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วิสัยทัศน์
Vision

มาตรฐานสู่ความยั่งยืน
Standards towards Sustainability

พันธกิจ
Mission
1. ส่งเสริมและพัฒนากิจการการบินพลเรือนให้มีประสิทธิภาพและยั่งยืน
 To promote and develop efficient and 
 sustainable civil aviation activities.
2. รักษาและพัฒนาระบบกํากับดูแลที่เป็นธรรมและเป็นมาตรฐานสากล
 To maintain and improve an equitable and 
 international-standard regulatory system.
3. ติดตามและปฏิบัติตามมาตรฐานและข้อแนะนํา
 ที่พึงปฏิบัติขององค์กรระหว่างประเทศอย่างต่อเนื่อง
 To continuously monitor and implement standards and 
 recommended practices of international organizations.
4. พัฒนาองค์กร บุคลากร ระบบงานสนับสนุนอย่างต่อเนื่อง
 To continuously develop the organization, 
 its personnel and the support system.

ยุทธศาสตร์
Strategies
1. พัฒนาระบบการกํากับดูแลของรัฐสู่มาตรฐานที่ยั่งยืน
 Develop the government’s regulatory system to achieve 
 sustainable standards.
2. มุ่งสู่มาตรฐานสมรรถนะทางการบินในระดับสากล
 Committed to international aviation performance standards.
3. ปรับปรุงและพัฒนาระบบงานบริการ 
 เพ่ือส่งเสริม การเติบโตของอุตสาหกรรมการบินที่ยั่งยืน
 Improve and develop service systems to promote 
 sustainable growth of the aviation industry.
4. บริหารและพัฒนา “คน” ให้เป็นหัวใจของการขับเคลื่อนและนวัตกรรมระบบงาน
 ทุกด้านเพ่ือมุ่งสู่ความเป็นองค์กรสมรรถนะสูงที่ยั่งยืน
 Manage and develop human resources to drive and innovate 
 all aspects of operational systems to become a sustainable 
 high-performance organization.

มาตรฐานสู่ความยั่งยืน
Standards towards 

Sustainability

มิติด้านประสิทธิผล :
การเป็นมาตรฐานสากล

Effectiveness:
 Achieving

 global standards

มิติด้านคุณภาพ
การบริการ

Service quality

มิติด้านประสิทธิผล :
การเพ่ิมขีดความสามารถ
ของประเทศ
Effectiveness: 
Increasing national 
competitive edge 

มิติด้านประสิทธิภาพ
และการพัฒนาองค์กร
Organizational 
efficiency and 
development
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	 ปี	ี2566	เปีน็ปีเีริ่่�มต้น้การิ่ฟื้้�นต้วัภาคการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศ	และเปีน็ท่�นา่ดีใ่จวา่	 
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินและริ่ะบิบิเศริ่ษฐก่จของปีริ่ะเทศฟื้้�นตั้วหลังสถานการิ่ณ์์
โริ่คต้่ดีเชื้้�อไวริ่ัสโคโริ่นา	 2019	 (COVID	 -	 19)	 ไดี้อย่่างริ่วดีเริ่็ว	 สังเกต้ไดี้จาก
ปีริ่่มาณ์ผู้้้โดีย่สาริ่ต่้างปีริ่ะเทศเดี่นทางเข้าออกของไทย่ในปี	ี 2566	ม่จำนวนถึง	
60.74	ลา้นคน	เพิ่่�มขึ�นจากปี	ี2565	ท่�มป่ีริ่ม่าณ์ผู้้โ้ดีย่สาริ่ริ่วมเพิ่ย่่ง	24.3	ลา้นคน	 
ปีัจจุบิันเท่ย่บิไดี้เปี็นริ่้อย่ละ	 68.4	 ของปีี	 2562	 ก่อน	COVID-19	 ซึ่ึ�งพิ่วกเริ่า 
ชื้าวสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	ม่ส่วนสำคัญอย่่างย่่�ง 
ในการิ่ขับิเคล้�อนอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ	ต้ามบิทบิาทภาริ่ก่จในการิ่ 
กำกบัิด้ีแลและสง่เสริ่ม่ใหร้ิ่ะบิบิอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่มม่าต้ริ่ฐาน	มค่วามปีลอดีภยั่	 
และมร่ิ่าคาท่�เหมาะสม	เพิ่้�อใหส้ามาริ่ถริ่องริ่บัินโย่บิาย่ดีา้นการิ่กริ่ะตุ้น้เศริ่ษฐกจ่
ของรัิ่ฐบิาลได้ีเปีน็อย่่างดี	่ทั�งนโย่บิาย่	VISA	Free	และการิ่แกไ้ขปีญัหาความแออดัี 
ท่�ท่าอากาศย่านทุกแห่ง	 โดีย่เฉพิ่าะท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 ผู้มและ
กริ่ริ่มการิ่กำกับิทุกท่าน	 ไดี้เห็นถึงความต้ั�งใจ	ความว่ริ่่ย่ะอุต้สาหะของผู้้้บิริ่่หาริ่ 
และเจา้หนา้ท่�ทกุคนท่�ริ่ว่มกนัผู้ลกัดีนัปีริ่ะเทศไทย่ใหส้ามาริ่ถฟื้้�นต้วัไดีอ้ย่่างริ่วดีเริ่ว็	 
แต้่ภาริ่ก่จย่ังไม่จบิ	 จากน่�ย่ังม่ภาริ่ก่จอ่กมากท่�เจ้าหน้าท่�	 กพิ่ท.	 ทุกคนต้้อง
ปีริ่ับิปีริุ่งปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่การิ่ทำงานเต้ริ่่ย่มการิ่ริ่องริ่ับิภาริ่ก่จท่�มากขึ�น
	 ปีี	2567	จะเปีน็อก่ปีที่�นา่ต้้�นเต้น้สำหริ่บัิพิ่วกเริ่าทกุคน	พิ่วกเริ่ามส่ำนกังาน
แห่งใหม่ท่�ทันสมัย่	ม่ผู้้้บิริ่่หาริ่ท่านใหม่	 ๆ	 เข้ามาเสริ่่ม	และจะม่ภาริ่ก่จใหม่	 ๆ	 
ท่�ทา้ทาย่ให้	กพิ่ท.	ก้าวเดีน่ไปีข้างหน้าพิ่ร้ิ่อมกับิอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินอย่า่งย่ั�งย่น้	 
ในการิ่น่�	 กพิ่ท.	 จะต้้องเปี็นองค์กริ่หลักในการิ่ขับิเคล้�อนอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น 
ของปีริ่ะเทศทั�งริ่ะบิบิ	 ให้สามาริ่ถกลับิมาให้บิร่ิ่การิ่ไดี้เต้็มปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่
ต้ามมาต้ริ่ฐานสากล	 ซึ่ึ� งภาริ่ก่จสำคัญท่�พิ่วกเริ่าจะต้้องต้ริ่ะหนักและ 
ให้ความสำคัญต้ลอดีชื้่วงปีี	2567	ม่หลาย่ม่ต้่ดี้วย่กัน	ม่ต้่แริ่ก	ค้อ	การิ่ย่กริ่ะดีับิ 
มาต้ริ่ฐานของปีริ่ะเทศ	ซึ่ึ�งม่ภาริ่ก่จสำคัญ	2	ปีริ่ะการิ่	ค้อ	 การิ่ให้ปีริ่ะเทศไทย่ 
กลับิเข้าส้่	 Federal	 Aviation	 Agency	 Category	 I	 ของสหรัิ่ฐอเมริ่่กา
ให้ไดี้ภาย่ใน	 ปีี	 2567	 และการิ่เต้ริ่่ย่มความพิ่ริ่้อมการิ่ต้ริ่วจ	 Full	 Audit	 
จากองค์การิ่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศในชื้่วงปีลาย่ปีี 	 2567	 
ม่ต้่ท่�สอง	ค้อ	การิ่ย่กริ่ะดีับิการิ่กำกับิดี้แลริ่าคาค่าโดีย่สาริ่ให้ม่ความเหมาะสม 
และเปี็นธิริ่ริ่มมากย่่�งขึ�น 	 ม่ต้่ ท่�สาม	 ค้อ	 การิ่ส่งเสริ่่มเส้นทางการิ่บ่ิน 
เชื้้�อมเม้องริ่องต้ามนโย่บิาย่ส่งเสริ่่มเม้องริ่องและ	Soft	Power	ของริ่ัฐบิาล	และ
ม่ต้่ท่�ส่�	 ค้อ	 การิ่เริ่่งกำหนดีมาต้ริ่ฐานริ่องริ่ับิอุปีกริ่ณ์์และเทคโนโลย่่สมัย่ใหม่	 
ให้สามาริ่ถนำมาให้บิริ่่การิ่ปีริ่ะชื้าชื้นในสนามบิ่นไดี้โดีย่เริ่็ว	 นอกจากน่�	 
ย่ังต้้องม่การิ่เต้ริ่่ย่มการิ่ริ่องรัิ่บินโย่บิาย่ของรัิ่ฐบิาลท่�มุ่งส้่ว่สัย่ทัศน์ในการิ่
เริ่่งรัิ่ดีพิ่ัฒนาให้ปีริ่ะเทศไทย่เปี็นศ้นย์่กลางการิ่บิ่นของภ้ม่ภาค	 โดีย่ม่
แนวทางการิ่ขับิเคล้�อนการิ่พัิ่ฒนาห้วงอากาศและการิ่เดี่นอากาศแห่งชื้าต้ ่
เพิ่้�อเพ่ิ่�มข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ริ่องรัิ่บิเท่�ย่วบ่ิน	 มุ่งส้่ 	 Aviation	 Hub	 
ท่�เปี็นมาต้ริ่ฐานสากล	 ริ่วมทั�งการิ่พัิ่ฒนาและเพิ่่�มปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่การิ่บิริ่่หาริ่
สนามบิ่นเพิ่้�อเพิ่่�มข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ริ่องรัิ่บิผู้้้โดีย่สาริ่	 และการิ่ย่กริ่ะดีับิ
ท่าอากาศย่านริ่องเพิ่้�อให้ไดี้ใบิริ่ับิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะ	และ
การิ่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่อากาศย่านให้เก่ดีปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ส้งสุดี	 ซึ่ึ�งความท้าทาย่ 
ทั� งหมดีน่�จะสำเ ร็ิ่จขึ�นได้ี 	 ต้้องอาศัย่การิ่ร่ิ่วมแริ่งร่ิ่วมใจของพิ่วกเริ่า 
ชื้าว	 กพิ่ท.	 ทั�งหมดี	 โดีย่อาศัย่การิ่ทำงานท่�ม่ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่และม่มาต้ริ่ฐาน	 
ต้ามว่สัย่ทัศน์	“Standard	Assurer”	ท่�พิ่วกเริ่าไดี้ริ่่วมกันกำหนดีขึ�นมา	
	 สุดีท้าย่น่�	 ผู้ม	 และคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 ทุกท่าน	 ม่ความเชื้้�อมั�นว่า	 
หากผู้้้บิริ่่หาริ่และบิุคลากริ่ของ	 กพิ่ท.	 ทุกคน	 ทุ่มเทปีฏิ่บิัต้่งานอย่่างเต้็ม 
ความสามาริ่ถแลว้	จะสามาริ่ถริ่ว่มกนัขบัิเคล้�อนให	้กพิ่ท.	ปีฏิบั่ิต้ภ่าริ่กจ่ท่�ทา้ทาย่ 
ในชื้่วงเวลาน่�ให้ผู้่านไปีไดี้ดี้วย่ดี่	 โดีย่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 ทุกท่านพิ่ร้ิ่อมจะ
ให้การิ่สนับิสนุนการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานทุกดี้านอย่่างเต้็มท่�

	 Following	 the	COVID-19	pandemic,	 Thailand’s	 aviation	 sector	
resumed	 business	 as	 usual	 (BAU)	 in	 2023,	 contributing	 to	 the	 
swift	recovery	of	the	nation’s	aviation	industry	and	economy.	In	2023,	
there	were	60.74	million	international	passengers	entering	and	leaving	
Thailand;	 this	 represented	 a	 significant	 increase	 from	 24.3	million	
passengers	 in	 2022.	 This	 figure	 is	 68.4%	of	 the	 total	 passengers	 in	
2019	prior	to	the	COVID-19	pandemic.	In	this	regard,	staff	of	the	Civil	
Aviation	Authority	of	Thailand	(CAAT)	play	a	significant	role	in	advancing	 
the	nation’s	 aviation	 industry	 in	 accordance	with	 its	missions,	which	
involve	regulating	and	promoting	the	aviation	industry	to	meet	international	
standards,	 ensure	 safety,	 and	 be	 economically	 priced.	Moreover,	 
this	endeavor	considerably	supports	the	government’s	economic	stimulus	
policies,	such	as	the	VISA	Free	policy	and	the	resolution	of	traffic	issues	 
at	all	airports,	particularly	at	Suvarnabhumi	Airport.	Together	with	the	
Board	of	Commissioners,	I	have	witnessed	the	dedication	of	all	executives	
and	 staff	 in	 collaborating	 to	 expedite	 the	 nation’s	 recovery	 from	 the	
COVID-19	pandemic.	However,	our	work	is	far	from	done.	From	now	on,	
all	CAAT	staff	must	improve	their	work	efficiency	to	be	ready	to	handle	
a	greater	number	of	missions	in	the	future.			
	 The	year	2024	will	be	another	exciting	period	for	all	of	us	as	we	
now	have	a	brand-new,	modern	office,	new	executives	joining	our	team,	
and	new	challenging	tasks	that	will	drive	CAAT	and	the	aviation	industry	
to	move	forward	in	a	sustainable	manner.	In	this	sense,	CAAT	serves	as	
a	key	player	in	returning	the	whole	Thai	aviation	industry	back	towards	
full	service	efficiency	in	compliance	with	international	aviation	standards.	
There	are	four	primary	dimensions	that	we	need	to	be	cognizant	of	and	
concentrate	on	in	2024.	The	first	dimension	is	to	raise	national	aviation	
standards.	Its	two	main	goals	are	for	Thailand	to	rejoin	the	United	States’	
Federal	Aviation	Agency	Category	I	by	2024	and	to	get	ready	for	a	full	
audit	by	the	International	Civil	Aviation	Organization	(ICAO)	at	the	end	
of	2024.	The	second	dimension	is	to	enhance	the	regulation	of	fare	rates	
to	make	them	more	appropriate	and	equitable.	The	third	dimension	is	
to	promote	airline	 routes	connecting	secondary	cities	 in	accordance	
with	secondary	city	and	soft	power	policies.	The	fourth	dimension	is	to	
accelerate	the	standard-setting	process	for	modern	devices	and	cutting-
edge	 technology	 in	 order	 to	promptly	 serve	passengers	 at	 airports.	 
In	addition,	CAAT	needs	to	get	ready	to	support	the	government’s	policies	
that	will	 hasten	 Thailand’s	 transition	 into	 a	 hub	 for	 regional	 aviation.	 
As	such,	guidelines	for	developing	Thailand’s	airspace	and	air	navigation	
will	be	prepared	to	boost	flight	support	and	move	towards	the	creation	
of	 a	 regional	 aviation	 hub	 that	 complies	with	 international	 aviation	
standards.	CAAT	will	also	raise	 the	efficiency	of	airport	management	
to	increase	passenger	capacity,	upgrade	secondary	airports	to	obtain	
public	aerodrome	operating	licenses,	and	improve	aircraft	management	
for	optimal	efficiency.	All	these	challenges	can	be	accomplished	with	
cooperation	 from	CAAT’s	staff	under	 the	vision	of	being	a	 “Standard	
Assurer”.
	 Finally,	I	and	the	Board	of	Commissioners	are	confident	that	these	
challenges	will	be	met	through	the	dedication	of	CAAT’s	executives	and	
personnel.	All	Board	members	are	ready	to	provide	strong	support	to	
drive	every	aspect	of	operations.	

5



ตำำ�แหน่่งใน่ปััจจุบััน่
	 ปีลัดีกริ่ะทริ่วงคมนาคม	
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 •	 ปีริ่่ญญาเอก	Ph.D.	in	Civil	Engineering	(Transportation)
	 		 The	University	of	Texas	at	Austin,	Texas,	
	 		 U.S.A.	(โดีย่ทุนริ่ัฐบิาลไทย่)
	 •	 ปีริ่่ญญาโท	M.Sc.	in	Civil	Engineering	(Transportation)
					 		 The	University	of	Texas	at	Austin,	Texas,	
	 		 U.S.A.	(โดีย่ทุนริ่ัฐบิาลไทย่)
	 •	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	ว่ศวกริ่ริ่มศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	(ว่ศวกริ่ริ่มโย่ธิา)	 

		 เก่ย่ริ่ต้น่ย่่มอันดีบัิ	2	มหาวท่ย่าลยั่เทคโนโลย่่พิ่ริ่ะจอมเกล้าธินบิรุิ่่
หลัักสููตำรน่ักบัริห�ร
	 •	 หลักส้ต้ริ่ผู้้้บิริ่่หาริ่กริ่ะบิวนการิ่ยุ่ต้่ธิริ่ริ่มริ่ะดีับิส้ง	ริุ่่นท่�	23	
	 		 สถาบิันพิ่ัฒนาข้าริ่าชื้การิ่ฝ่่าย่ตุ้ลาการิ่ศาลยุ่ต้่ธิริ่ริ่ม	
	 		 กริ่ะทริ่วงยุ่ต้่ธิริ่ริ่ม
	 •	 หลักส้ต้ริ่ว่ทย่าลัย่ปี้องกันริ่าชื้อาณ์าจักริ่	(วปีอ.)	ริุ่่นท่�	56
	 •	 หลักสต้้ริ่ปีริ่ะชื้าคมเศริ่ษฐกจ่อาเซึ่ย่่น	ริุ่น่ท่�	1	สถาบินัพิ่ริ่ะปีกเกล้า
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Executive	Development	Program	(EDP),	
	 		 Kellogg	School	of	Management	มหาวท่ย่าลัย่	Northwestern,		

		 Evanston,	U.S.A.	
	 •	 หลักส้ต้ริ่นักปีกคริ่องริ่ะดีับิส้ง	ริุ่่นท่�	51	ว่ทย่าลัย่มหาดีไทย่

Current Position
	 Permanent	Secretary,	Ministry	of	Transport
Educational Background
	 •	 Ph.D.	in	Civil	Engineering	(Transportation),	The	University		

		 of	Texas	at	Austin,	Texas,	U.S.A.	(Government’s	scholarship)
	 •	 Master	of	Science	in	Civil	Engineering	(Transportation),		

		 The	University	of	Texas	at	Austin,	Texas,	U.S.A.	
	 		 (Government’s	scholarship)
	 •	 Bachelor’s	degree	in	Civil	Engineering	(2nd	Class	Honors)		

		 King	Mongkut’s	University	of	Technology	Thonburi
Executive Programs
	 •	 National	Academy	Justice	(Batch	23),	
	 		 Judicial	Training	Institute
	 •	 National	Defense	College	(Batch	56)
	 •	 ASEAN	Economic	Community	Program	(Batch	1),	
	 		 King	Prajadhipok’s	Institute
	 •	 Executive	Development	Program	(EDP)	at	Kellogg		

		 School	of	Management,	Northwestern	University,	
	 		 Evanston,	U.S.A.	
	 •	 Senior	Executive	Development	Program	(Batch	51),	
	 		 Interior	College

คณะกรรมการกำากับ
สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
The Board of Commissioners

นายชยธรรม์ พรหมศร
Mr. Chayatan Phromsorn
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ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
1	ตุ้ลาคม	2563	-	ปีัจจุบิัน	 ปีลัดีกริ่ะทริ่วงคมนาคม
พิ่.ศ.	2562	-	กันย่าย่น	2563	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานนโย่บิาย่และ
	 		 	 	 	 แผู้นการิ่ขนส่งและจริ่าจริ่	สำนักงาน
	 		 	 	 	 นโย่บิาย่และแผู้นการิ่ขนส่งและจริ่าจริ่
พิ่.ศ.	2559	-	2562	 	 ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานนโย่บิาย่และ
	 		 	 	 	 แผู้นการิ่ขนส่งและจริ่าจริ่	สำนักงาน
	 		 	 	 	 นโย่บิาย่และแผู้นการิ่ขนส่งและจริ่าจริ่
พิ่.ศ.	2554	-	2559	 	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักบิริ่่หาริ่โคริ่งการิ่
	 		 	 	 	 ทางหลวงริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	กริ่มทางหลวง

Working Experience 
1	October	2020	-	present	 Permanent	Secretary,	Ministry	of		

		 	 	 	 Transport	
2019	-	September	2020	 Director-General,	Office	of	Transport	
	 		 	 	 	 and	Traffic	Policy	and	Planning	
2016	-	2019	 	 Deputy	Director-General,	Office	of	
	 		 	 	 	 Transport	and	Traffic	Policy	and		

		 	 	 	 Planning	
2011	-	2016	 	 Director,	Bureau	of	International	
	 		 	 	 	 Highways	Cooperation,	Department	
	 		 	 	 	 of	Highways,	Ministry	of	Transport
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ตำำ�แหน่่งปััจจุบััน่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ผู้้้บิัญชื้าการิ่ว่ทย่าลัย่เสนาธิ่การิ่ทหาริ่	สถาบิันว่ชื้าการิ่ปี้องกัน
	 		 ปีริ่ะเทศ
 ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 •	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	ว่ทย่าศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	(ว่ศวกริ่ริ่มไฟื้ฟื้้า)	
	 		 โริ่งเริ่่ย่นนาย่เริ่้ออากาศ	
	 •	 Master	of	Science	in	Aviation	Safety,	
	 		 Central	Missouri	State	University,	USA
	 •	 หลักส้ต้ริ่เสนาธิ่การิ่ทหาริ่อากาศ	ริุ่่นท่�	42
	 •	 หลักส้ต้ริ่เสนาธิ่การิ่ทหาริ่	ริุ่่นท่�	50
ปัระวััตำิก�รฝึึกอบัรม
	 •	 Airline	Transition	Training	Course	บิริ่่ษัท	การิ่บิ่นไทย่	จำกัดี	
	 		 (มหาชื้น)
	 •	 Aircraft	Accident	Investigation	Course,	Cranfield	University,	
	 		 สหริ่าชื้อาณ์าจักริ่
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 •	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นกองทัพิ่อากาศ
	 •	 ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานน่ริ่ภัย่ทหาริ่อากาศ
	 •	 ผู้้้อำนวย่การิ่กองน่ริ่ภัย่การิ่บิ่น		สำนักงานน่ริ่ภัย่ทหาริ่อากาศ
	 •	 กริ่ริ่มการิ่สอบิสวนอุบิัต้่เหตุ้ของอากาศย่านในริ่าชื้อาณ์าจักริ่

Current Positions
	 •	 Board	of	Commissioners,	The	Civil	Aviation	Authority	of	
	 		 Thailand
	 •	 Commander,	Joint	War	College,	National	Defence	
	 		 Studies	Institute
Educational Background
	 •	 Bachelor	of	Science	(Electrical	Engineering),	
	 		 Royal	Thai	Air	Force	Academy
	 •	 Master	of	Science	in	Aviation	Safety,	
	 		 Central	Missouri	State	University,	USA
	 •	 Air	Command	and	Staff	College	(Batch	42)
	 •	 Joint	War	College	(Batch	50)
Training
	 •	 Airline	Transition	Training	Course,	
	 		 Thai	Airways	International	Public	Company	Limited
	 •	 Aircraft	Accident	Investigation	Course,	
	 		 Cranfield	University,	United	Kingdom
Work Experience
	 •	 Director	of	Military	Aviation	Authority	(MAA)
	 •	 Deputy	Director	of	Royal	Thai	Air	Force	Safety	Center
	 •	 Director	of	Aviation	Safety	Division,	
	 		 Royal	Thai	Air	Force	Safety	Center
	 •	 Aircraft	Accident	Investigation	Committee	of	Thailand

พลอากาศโท จักรวัชร จงสืบสุข
Air Marshal Jukkrawat Jongsuebsook
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ตำำ�แหน่่งปััจจุบััน่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
	 •	 กริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 •	 ปีริ่่ญญาโท	บิริ่่หาริ่ธิุริ่ก่จ	มหาว่ทย่าลัย่เกษต้ริ่ศาสต้ริ่์	
	 •	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	ศ่ลปีศาสต้ริ่์	มหาว่ทย่าลัย่เกษต้ริ่ศาสต้ริ่์
หลัักสููตำรน่ักบัริห�ร
	 •	 ว่ทย่าลัย่ปี้องกันริ่าชื้อาณ์าจักริ่	(วปีอ.)	ริุ่่นท่�	55
	 •	 ปีริ่ะกาศน่ย่บิัต้ริ่หลักส้ต้ริ่ว่ทย่าลัย่การิ่ทัพิ่อากาศ	
	 		 สถาบิันว่ชื้าการิ่ทหาริ่อากาศชื้ั�นส้ง	(วทอ.)	ริุ่่นท่�	34
	 •	 หลักส้ต้ริ่นักบิริ่่หาริ่การิ่ยุ่ต้่ธิริ่ริ่มทางปีกคริ่องริ่ะดีับิส้ง	ริุ่่นท่�	6	
	 		 ว่ทย่าลัย่การิ่ยุ่ต้่ธิริ่ริ่มทางปีกคริ่อง	สำนักงานศาลปีกคริ่อง
	 •	 หลักส้ต้ริ่นักบิริ่่หาริ่ยุ่ทธิศาสต้ริ่์การิ่ปี้องกันและปีริ่าบิปีริ่าม
	 		 การิ่ทุจริ่่ต้ริ่ะดีับิส้ง	(นย่ปีส.)	ริุ่่นท่�	7	ว่ทย่าลัย่นักบิริ่่หาริ่	ปี.ปี.ชื้.	
	 		 สถาบัินป้ีองกนัและปีริ่าบิปีริ่ามการิ่ทจุริ่ต่้แห่งชื้าต้	่สัญญา	ธิริ่ริ่มศักดี่�
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Leadership	Succession	Program	(LSP)	ริุ่่นท่�	1	
	 		 ม้ลน่ธิ่สถาบิันว่จัย่และพิ่ัฒนาองค์กริ่ภาคริ่ัฐ	(IRDP)	
	 		 กริ่ะทริ่วงการิ่คลัง
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Ethical	Leadership	Program	(ELP)	ริุ่่นท่�	1	
	 		 สมาคมส่งเสริ่่มสถาบิันกริ่ริ่มการิ่บิริ่่ษัทไทย่
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Director	Certification	Program	(DCP)	ริุ่่นท่�	219	
	 		 สมาคมส่งเสริ่่มสถาบิันกริ่ริ่มการิ่บิริ่่ษัทไทย่
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 •	 พิ่.ศ.	2557	-	พิ่.ศ.	2561	 กริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	บิริ่่ษัท	
	 		 	 	 ว่ทยุ่การิ่บิ่นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี
	 •	 พิ่.ศ.	2554	-	พิ่.ศ.	2557		 ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	
     บิริ่ษ่ทั	วท่ยุ่การิ่บ่ินแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี
	 •	 พิ่.ศ.	2553	-	พิ่.ศ.	2554	 นักว่ชื้าการิ่	ริ่ะดีับิริ่องกริ่ริ่มการิ่
	 		 	 	 ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	บิริ่่ษัท	ว่ทยุ่การิ่บิ่น
	 		 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี

Current Positions
	 •	 Member	of	the	Civil	Aviation	Board
	 •	 Board	of	Commissioners,	The	Civil	Aviation	Authority	of	
	 		 Thailand
Educational Background
	 •	 Master	of	Business	Administration,	Kasetsart	University
	 •	 Bachelor	of	Arts,	Kasetsart	University
Executive Programs
	 •	 National	Defence	College	(Batch	55)
	 •	 Certificate	in	Air	War	College,	The	Royal	Thai	Air	Force	
	 		 Institute	of	Higher	Education	(Batch	34)
	 •	 Administrative	Justice	Management	Course	for	Senior	
	 		 Executives	(Batch	6),	Administrative	Justice	Institute,	
	 		 Office	of	Administrative	Court
	 •	 Anti-Corruption	Strategic	Management	Course	for	Senior	
	 		 Executives	(Batch	7),	Sanya	Dharmasakti	Anti-Corruption	
	 		 Institute	(SDI),	Office	of	the	National	Anti-Corruption	
	 		 Commission	(NACC)
	 •	 Leadership	Succession	Program	(LSP)	(Batch	1),	
	 		 Institute	of	Research	and	Development	for	Public	
	 		 Enterprises	(IRDP),	Ministry	of	Finance
	 •	 Ethical	Leadership	Program	(ELP)	(Batch	1),	
	 		 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Director	Certification	Program	(DCP)	(Batch	219),	
	 		 Thai	Institute	of	Directors	Association
Working Experience
2014	-	2018	 President,	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	
	 		 	 	 (AEROTHAI)
2011	-	2014	 Executive	Vice	President,	Aeronautical	Radio	
	 		 	 	 of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)
2010	-	2011	 Expert,	Executive	Vice	President	Level,	
	 		 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	
	 		 	 	 (AEROTHAI)

นางสาริณี อังศุสิงห์
Mrs. Sarinee Angsusingha
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นายชนินทร์ แก่นหิรัญ
Mr. Chanin Kanhirun

ตำำ�แหน่่งปััจจุบััน่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ริ่องปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ปีริ่ะธิานอนกุริ่ริ่มการิ่ปีริ่ะเมน่ผู้ลงานผู้้อ้ำนวย่การิ่สำนกังาน
	 	 การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่	อ.ก.พิ่.	ปีริ่ะจำกริ่ะทริ่วงคมนาคม
	 •	 กริ่ริ่มการิ่นโย่บิาย่การิ่ขนส่งทางบิก	
	 •	 กริ่ริ่มการิ่จัดีต้ั�งสาย่เดีน่เร้ิ่อแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ปีริ่ะธิานอนกุริ่ริ่มการิ่ขบัิเคล้�อนโคริ่งการิ่พิ่ฒันาริ่ะเบิย่่งเศริ่ษฐกจ่ภาคใต้้	
	 	 เพิ่้�อเชื้้�อมโย่งการิ่ขนส่งริ่ะหว่างอ่าวไทย่และอนัดีามนั	
	 	 ด้ีานการิ่ร่ิ่วมลงทนุริ่ะหว่างริ่ฐัและเอกชื้นและกฎหมาย่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่การิ่ท่าเริ่อ้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่	Executive	Committee	กลั�นกริ่องเริ่้�องท่�จะนำเสนอ
	 	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ริ่ถไฟื้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ปีริ่ะธิานอนกุริ่ริ่มการิ่เทคโนโลย่บ่ิริ่ห่าริ่จดัีการิ่ความริ่้้
	 	 และนวัต้กริ่ริ่ม	การิ่ท่าเริ่อ้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่บิริ่ห่าริ่ความเส่�ย่งการิ่ท่าเริ่อ้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่กฎหมาย่การิ่ทางพิ่เ่ศษแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ปีริ่ะธิานอนกุฎหมาย่การิ่ริ่ถไฟื้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่พิ่จ่าริ่ณ์าอุทธิริ่ณ์์วน่่จฉยั่คลบัิไลเซึ่นซึ่่�ง	สมาคมก่ฬาฟื้ตุ้บิอล
	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่	สมาพัิ่นธ์ิฟื้ตุ้บิอลแห่งเอเชื้ย่่	(AFC)
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่	บิริ่ษ่ทั	ลเ่กล่	อ่นเต้อร์ิ่เนชื้ั�นแนล	แมนเนจเม้นท์	จำกดัี
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่	บิริ่ษ่ทั	บิอ่	่คอมมว่นเ่คชื้ั�น	จำกดัี
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่	บิริ่ษ่ทั	บิางกอกเทคโนโลย่ว่ศ่วกริ่ริ่มและธิรุิ่กจ่	จำกดัี
	 •	 ท่�ปีริ่กึษากฎหมาย่	บิริ่ษ่ทั	เอริ่าวณั์ปีริ่ะกนัภยั่	จำกดัี
	 •	 หวัหน้าสำนกักฎหมาย่	พิ่ฒันานต่่้ธิริ่ริ่ม
ปัระวัติัำก�รศึกึษ�
	 •	 น.บิ.	คณ์ะน่ต้ศ่าสต้ร์ิ่	มหาวท่ย่าลัย่ริ่ามคำแหง
	 •	 อบิริ่มหลักสต้้ริ่การิ่พิ่ฒันาการิ่เมอ้งและการิ่เลอ้กต้ั�งริ่ะดีบัิสง้	ริุ่น่ท่�	6	
	 	 (พิ่ต้ส.6)
	 •	 อบิริ่มหลักสต้้ริ่หลกันต่้ธ่ิริ่ริ่มเพิ่้�อปีริ่ะชื้าธิป่ีไต้ย่	
	 	 ว่ทย่าลยั่ศาลริ่ฐัธิริ่ริ่มนญ้	รุ่ิ่นท่�	8	(น.ธิ.ปี.8)

Current Positions
	 •	 Board	of	Commissioners,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Vice	Chairman	of	the	Audit	Committee,	The	Civil	Aviation	
	 	 Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Director	General	Performance	Appraisal	
	 	 Subcommittee,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Member	of	the	Civil	Service	Subcommission	of	the	
	 	 Ministry	of	Transport
	 •	 Member	of	the	Land	Transportation	Policy	Committee,	
	 	 Ministry	of	Transport
	 •	 Member	of	National	Maritime	Navigation	Line
	 •	 Chairman	of	the	Subcommittee	on	Southern	Economic	Corridor	
	 	 (Landbridge	between	the	Gulf	of	Thailand	and	Andaman	Sea)	on	
	 	 Public-Private	Partnership	and	Laws
	 •	 Board	of	Commissioners,	Port	Authority	of	Thailand
	 •	 Subcommittee	of	the	Executive	Committee,	State	Railway	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Subcommittee	on	Knowledge	Management	
	 	 and	Innovation,	Port	Authority	of	Thailand
	 •		 Risk	Management	Subommittee,	Port	Authority	of	Thailand	
	 •	 Member	of	the	Law	Subcommittee,	Expressway	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Law	Subcommittee,	State	Railway	of	Thailand
	 •	 Member	of	Appeal	Body,	Asian	Football	Confederation	(AFC)	
	 	 Club	Licensing
	 •	 Chairman	of	Legal	International	Management	Co.,	Ltd.
	 •	 Chairman	of	BE	Communication	Co.,	Ltd.
	 •	 Chairman	of	Bangkok	Technology	Engineering	and	Business	Co.,	Ltd.
	 •	 Legal	Counsel,	Erawan	Insurance	Public	Co.,Ltd
	 •	 Chief	of	Legal	Affairs	Bureau,	Phatthana	Nititham	Law	Office
Educational Background 
	 •	 Bachelor	of	Laws,	Ramkhamhaeng	University	
	 •	 Political	and	Electoral	Development	Institute	Program	(Batch	6)
	 •	 The	Rule	of	Law	for	Democracy	(Batch	8),	Constitution	Court	Academy
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หลักัสูตูำรนั่กบัริห�ร
	 •	 หลักสต้้ริ่	Super	Series	“Leadership	&	Effective	Corporate	Culture”	
	 	 ริุ่น่ท่�	3/2022	ม้ลน่ธิส่ถาบินัวจ่ยั่และพัิ่ฒนาองค์กริ่ภาคริ่ฐั
	 •	 หลักสต้้ริ่	Board	Essentials	Program	(BEP)	ริุ่น่ท่�	1/2022	
	 	 มล้น่ธิส่ถาบินัว่จยั่และพิ่ฒันาองค์กริ่ภาคริ่ฐั
	 •	 หลักสต้้ริ่	Director	Accreditation	Program	(DAP)	รุ่ิ่นท่�	188/2021	
	 	 สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบัินกริ่ริ่มการิ่บิริ่ษ่ทัไทย่
	 •	 หลักสต้้ริ่	Risk	Management	Program	for	Corporate	Leaders	(RCL)	
	 	 ริุ่น่ท่�	25/2021	สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบินักริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่ษทัไทย่
	 •	 หลักสต้้ริ่	Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	
	 	 ริุ่น่ท่�	12/2021	สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบินักริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่ษทัไทย่
ปัระสูบัก�รณ์์ทำำ�ง�น่
	 พิ่.ศ.	2559	-	2560	 ริ่องเลขาธิก่าริ่สมาคมฝ่่าย่กฎหมาย่	สมาคมกฬ่า
	 	 	 ฟื้ตุ้บิอลแห่งปีริ่ะเทศไทย่	ในพิ่ริ่ะบิริ่มริ่าชื้ป้ีถมัภ์
	 พิ่.ศ.	2552	-	2555	 อนกุริ่ริ่มการิ่การิ่วน่จ่ฉยั่คำร้ิ่อง	และปัีญหาหริ่อ้ข้อโต้้แย้่ง	
	 	 	 สำนักงานคณ์ะกริ่ริ่มการิ่การิ่เลอ้กต้ั�ง
	 พิ่.ศ.	2552	-	2554	 กริ่ริ่มการิ่	บิริ่ษ่ทั	พิ่	่อ	่เอ	เอ็นคอม	อน่เต้อร์ิ่เนชื้ลัแนล	จำกดัี
ด้้�น่สูงัคม
	 พิ่.ศ.	2563	-	ปัีจจบัุิน	 กริ่ริ่มการิ่นโย่บิาย่การิ่ขนส่งทางบิก	
	 พิ่.ศ.	2562	-	ปัีจจบัุิน	 กริ่ริ่มการิ่การิ่ท่าเริ่อ้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2562	-	ปัีจจบัุิน	 กริ่ริ่มการิ่กำกบัิสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น
	 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2562	-	ปัีจจบัุิน	 อนกุริ่ริ่มการิ่	Executive	Committee	กลั�นกริ่องเริ่้�อง
	 	 	 ท่�จะนำเสนอคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ริ่ถไฟื้แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2562	-	ปัีจจบัุิน	 คณ์ะท่�ปีริ่กึษาริ่ฐัมนต้ริ่ว่่าการิ่กริ่ะทริ่วงการิ่ท่องเท่�ย่ว
	 	 	 และก่ฬา
ด้้�น่กฎหม�ย
	 พิ่.ศ.	2562	-	ปัีจจบัุิน	 ท่�ปีริ่กึษากต่้ต้ม่ศกัดี่�ด้ีานกฎหมาย่ของริ่องปีริ่ะธิาน
	 	 	 สภาผู้้้แทนริ่าษฎริ่	คนท่�สอง	(นาย่ศภุชื้ยั่	โพิ่ธิ่�ส)ุ
	 พิ่.ศ.	2560	-	ปัีจจบัุิน	 กริ่ริ่มการิ่สมาคมแห่งสถาบินัพิ่ฒันาการิ่เมอ้ง
	 	 	 และการิ่เลอ้กต้ั�ง
	 พิ่.ศ.	2552	-	ปัีจจบัุิน	 กริ่ริ่มการิ่	มล้นธ่ิ	่ท่านผู้้ห้ญง่	วร่ิ่ะย่า	ชื้วกลุ	
	 	 	 เพิ่้�อการิ่วจ่ยั่วท่ย่าศาสต้ร์ิ่การิ่แพิ่ทย์่ทหาริ่
	 พิ่.ศ.	2552	-	ปัีจจบัุิน	 อนกุริ่ริ่มการิ่	ม้ลนธ่ิแ่พิ่ทย์่ศาสต้ร์ิ่ศึกษา	
	 	 	 มหาว่ทย่าลัย่ศริ่น่คริ่น่ทริ่วโ่ริ่ฒ

Executive Programs
	 •	 Super	Series	“Leadership	&	Effective	Corporate	Culture”	(Batch	3/2022),	
	 	 Institute	of	Research	and	Development	for	Public	Enterprises
	 •	 Board	Essentials	Program	(BEP)	(Batch	1/2022),
	 	 	Institute	of	Research	and	Development	for	Public	Enterprises
	 •	 Director	Accreditation	Program	(DAP)	(Batch	188/2021),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Risk	Management	Program	for	Corporate	Leaders	(RCL)	
	 	 (Batch	25/2021),	Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	
	 	 (Batch	12/2021),	Thai	Institute	of	Directors	Association
Work Experience
	 2016	-	2017	 Deputy	Secretary	General	(Legal	Affairs),	
	 	 	 Football	Association	of	Thailand
	 2009	-	2012	 Member	of	the	Subcommittee	for	considering	objections,		
	 	 	 problems	and	disputes,	Office	of	the	Election	
	 	 	 Commission	of	Thailand
	 2009	-	2011	 Chairman	of	PEA	ENCOM	International	Co.,Ltd
Social Work
	 2020	-	Present	 Member	of	the	Land	Transportation	Policy	
	 	 	 Committee,	Ministry	of	Transport
	 2019	-	Present	 Board	of	Commissioners,	Port	Authority	of	Thailand
	 2019	-	Present	 Board	of	Commissioners,	The	Civil	Aviation	Authority	
	 	 	 of	Thailand
	 2019	-	Present	 Subcommittee	of	the	Executive	Committee,	
	 	 	 State	Railway	of	Thailand
	 2019	-	Present	 Advisor	to	Minister	of	Tourism	&	Sports	
Legal Affairs
	 2019	-	Present	 Honorary	Advisor	to	Second	Deputy	Speaker	of	
	 	 	 the	House	of	Representatives	(Mr.Supachai	Phosu)
	 2017	-	Present	 Member	of	the	Board	of	Political	and	Electoral	
	 	 	 Development	Institute	Association
	 2009	-	Present	 Member	of	the	Committee	of	TPY	Viraya	Javakul	
	 	 	 Foundation	for	Research	for	Army	Medical	Sciences	
	 2009	-	Present	 Member	of	the	Subcommittee	of	Medicine	Srinakharinwirot	
	 	 	 University	Foundation
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ตำำ�แหน่่งปััจจุบััน่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	สำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ริ่องปีริ่ะธิานอนกุริ่ริ่มการิ่ปีริ่ะเมน่ผู้ลงานผู้้อ้ำนวย่การิ่สำนกังาน
	 	 การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่อส่ริ่ะ/ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ/	ปีริ่ะธิานอนุกริ่ริ่มการิ่พิ่ฒันา
	 	 ปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่องค์กริ่/ปีริ่ะธิานอนกุริ่ริ่มการิ่ปีริ่ะเมน่ผู้ลผู้้จั้ดีการิ่/
	 	 อนุกริ่ริ่มการิ่สริ่ริ่หาและพิ่จ่าริ่ณ์าค่าต้อบิแทน	บิริ่ษ่ทั	บิริ่ห่าริ่ส่นทริ่พัิ่ย์่	
	 	 ธินาคาริ่อส่ลามแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกดัี
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่บิริ่ห่าริ่	องค์การิ่คลงัสน่ค้า
ปัระวัติัำก�รศึกึษ�
	 •	 ปีริ่ญ่ญาโท	ริ่ฐัปีริ่ะศาสนศาสต้ริ่มหาบิณั์ฑิต่้	จฬุาลงกริ่ณ์์มหาวท่ย่าลยั่
	 •	 ปีริ่ญ่ญาโท	บิริ่ห่าริ่ธิรุิ่กจ่มหาบิณั์ฑิต่้	(บิญัชื้)่	มหาว่ทย่าลยั่หอการิ่ค้าไทย่
	 •	 ปีริ่ญ่ญาต้ริ่	่บิริ่ห่าริ่ธิรุิ่กจ่บิณั์ฑิต่้	(บิญัชื้)่	มหาว่ทย่าลยั่ริ่ามคำแหง
หลักัสูตูำรนั่กบัริห�ร
	 •	 หลักสต้้ริ่	Board	Essentials	Program	(BEP)	ริุ่น่ท่�	3/2023	
	 	 มล้น่ธิส่ถาบินัว่จยั่และพิ่ฒันาองค์กริ่ภาคริ่ฐั
	 •	 หลักสต้้ริ่	Risk	Management	Program	for	Corporate	Leaders	(RCL)	
	 	 ริุ่น่ท่�	26/2022	สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบินักริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่ษทัไทย่
	 •	 หลักสต้้ริ่	Director	Certificate	Program	(DCP)	ริุ่น่ท่�	303/2021	
	 	 สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบัินกริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่ษทัไทย่
	 •	 หลักสต้้ริ่	Advanced	Audit	Committee	Program	(AACP)	รุ่ิ่นท่�	42/2021	
	 	 สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบัินกริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่ษทัไทย่
	 •	 หลักสต้้ริ่	Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	
	 	 ริุ่น่ท่�	12/2021	สมาคมส่งเสริ่ม่สถาบินักริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่ษทัไทย่
	 •	 หลักสต้้ริ่ผู้้น้ำการิ่ส่งเสริ่ม่เศริ่ษฐก่จดีจ่ท่ลั	ริุ่น่ท่�	2	สำนกังานส่งเสริ่ม่
	 	 เศริ่ษฐกจ่ดีจ่ทั่ล	
	 •	 หลักสต้้ริ่การิ่กำกบัิดีแ้ลก่จการิ่สำหริ่บัิกริ่ริ่มการิ่และผู้้บ้ิริ่ห่าริ่ริ่ะดัีบิสง้
	 	 ของรัิ่ฐว่สาหกจ่และองค์กริ่มหาชื้น	รุ่ิ่นท่�	18	สถาบินัพิ่ริ่ะปีกเกล้า	
	 •	 หลักสต้้ริ่การิ่ป้ีองกนัริ่าชื้อาณ์าจกัริ่	(วปีอ.2555)	วท่ย่าลยั่ป้ีองกนั
	 	 ริ่าชื้อาณ์าจกัริ่	สถาบินัวช่ื้าการิ่ป้ีองกนัปีริ่ะเทศ
	 •	 หลักสต้้ริ่นกับิริ่ห่าริ่การิ่ย่ตุ้ธ่ิริ่ริ่มทางปีกคริ่องริ่ะดีบัิสง้	ริุ่น่ท่�	2	
	 	 สำนักงานศาลปีกคริ่อง

Current Positions
	 •	 Board	of	Commissioners,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Audit	Committee,	The	Civil	Aviation	Authority	
	 	 of	Thailand
	 •	 Vice	Chairman	of	the	Director	General	Performance	Appraisal	
	 	 Committee,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Independent	Director/	Chairman	of	the	Audit	Committee/	
	 	 Chairman	of	the	Organizational	Development	Subcommittee/	
	 	 Chairman	of	the	Manager	Performance	Appraisal	Subcommittee/	
	 	 Nomination	and	Remuneration	Subcommittee,	
	 	 Islamic	Bank	Asset	Management	Co.,	Ltd.
	 •	 Executive	Subcommittee,	Public	Warehouse	Organization
Educational Background 
	 •	 Master	of	Public	Administration,	Chulalongkorn	University		
	 •	 Master	of	Business	Administration,	Major	in	Accounting,	
	 	 University	of	the	Thai	Chamber	of	Commerce	
	 •	 Bachelor	of	Business	Administration,	Major	in	Accounting,	
	 	 Ramkhamhaeng	University
Executive Programs
	 •	 Board	Essentials	Program	(BEP)	(Batch	3/2023)	Institute	
	 	 of	Research	and	Development	for	Public	Enterprises
	 •	 Risk	Management	Program	for	Corporate	Leaders	(RCL)	
	 	 (Batch	26/2022),	Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Director	Certificate	Program	(DCP)	(Batch	303/2021)	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Advanced	Audit	Committee	Program	(AACP)	(Batch	42/2021),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	
	 	 (Batch	12/2021),	Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Digital	CEO	(Batch	2),	Digital	Economy	Promotion	Agency
	 •	 The	Corporate	Governance	for	Directors	and	Senior	
	 	 Executives	of	State	Enterprises	and	Public	Organizations	
	 	 (Batch	18),	King	Prajadhipok’s	Institute
	 •	 National	Defence	Course	2012,	Thailand	National	Defence	
	 	 College,	National	Defence	Studies	Institute

นางอินทิรา โภคปุุณยารักษ์์
Mrs. Intira Phokpoonyarak   
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	 •	 หลักสต้้ริ่การิ่บิร่ิ่หาริ่งานภาคริ่ฐัและกฎหมาย่มหาชื้นริุ่น่ท่�	9	
	 	 สถาบัินพิ่ริ่ะปีกเกล้า
	 •	 หลักสต้้ริ่ปีริ่ะกาศนย่่บิตั้ริ่	Chief	Financial	Officer	สภาวช่ื้าชื้พ่ิ่บิญัชื้่	
	 	 ในพิ่ริ่ะบิริ่มริ่าชื้ป้ีถัมภ์
	 •	 หลักสต้้ริ่ปีริ่ะกาศนย่่บิตั้ริ่การิ่เขย่่นโปีริ่แกริ่มคอมพิ่ว่เต้อร์ิ่	
	 	 ศน้ย์่การิ่ศกึษาคอมพิ่ว่เต้อร์ิ่	จฬุาลงกริ่ณ์์มหาวท่ย่าลยั่
ปัระสูบัก�รณ์์ทำำ�ง�น่
	 •	 ผู้้อ้ำนวย่การิ่	องค์การิ่คลังสน่ค้า,	กริ่ะทริ่วงพิ่าณ์ช่ื้ย์่
	 •	 ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้จ้ดัีการิ่	ธินาคาริ่พิ่ฒันาวส่าหก่จขนาดีกลาง
	 	 และขนาดีย่่อมแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 ผู้้ช่้ื้วย่กริ่ริ่มการิ่ผู้้จั้ดีการิ่	ธินาคาริ่พิ่ฒันาวส่าหก่จขนาดีกลาง
	 	 และขนาดีย่่อมแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่และกริ่ริ่มการิ่บิริ่ห่าริ่,	สมาคมสถาบัินการิ่ศกึษาการิ่ธินาคาริ่
	 	 และการิ่เงน่ไทย่
	 •	 ผู้้จั้ดีการิ่ฝ่่าย่บิญัชื้ก่าริ่เง่น	ธินาคาริ่แสต้นดีาร์ิ่ดีชื้าร์ิ่เต้อร์ิ่	นคริ่ธิน	
	 	 จำกัดี	(มหาชื้น)
	 •	 ผู้้ช่้ื้วย่ผู้้จั้ดีการิ่ฝ่่าย่บิญัชื้	่ธินาคาริ่พิ่ฒันาอตุ้สาหกริ่ริ่ม
	 	 แห่งปีริ่ะเทศญ่�ปีุน่	จำกดัี
	 •	 กริ่ริ่มการิ่บิร่ิ่หาริ่	บิริ่ษั่ทสย่ามซึ่ต่้่�ไอท	่จำกดัี
	 •	 ริ่องผู้้จ้ดัีการิ่ฝ่่าย่บิญัชื้	่ธินาคาริ่นคริ่หลวงไทย่	จำกดัี	(มหาชื้น)

	 •	 Training	Course	on	Administrative	Justice	for	Executives	
	 	 (Batch	2),	Administrative	Court	of	Thailand
	 •	 Public	Administration	and	Law	for	Executives	(Batch	9),	
	 	 King	Prajadhipok’s	Institute
	 •	 Certificate	Program	in	Chief	Financial	Officer,	Federation	
	 	 of	Accounting	Professions	Under	The	Royal	Patronage	
	 	 of	His	Majesty	The	King	
	 •	 Certificate	Program	in	Computer	Programming,	The	Computer	
	 	 Science	Education	Center,	Chulalongkorn	University
Work Experience
	 •	 President,	Public	Warehouse	Organization,	Ministry	of	Commerce	
	 •	 Deputy	Managing	Director,	Small	and	Medium	Enterprise	
	 	 Development	Bank	of	Thailand	
	 •	 Assistant	Vice	President,	Small	and	Medium	Enterprise	
	 	 Development	Bank	of	Thailand		
	 •	 Director,	The	Thai	Institute	of	Banking	and	Finance	Association
	 •	 Financial	Accounting	Manager,	Standard	Chartered	Nakornthon	
	 	 Bank	PCL.
	 •	 Assistant	Accounting	Manager,	The	Industrial	Bank	
	 	 of	Japan	Limited	
	 •	 Executive	Director,	The	SiamCity	Information	Technology	
	 	 Company	Limited
	 •	 Vice	President	Accounting	Department,	Siam	City	Bank	PCL.
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ตำำ�แหน่่งปััจจุบััน่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 •	 กริ่ริ่มการิ่ธินาคาริ่ออมส่น
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	ธินาคาริ่ออมส่น
	 •	 คณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่	ใน	อ.ก.พิ่.	ว่สามัญ	เก่�ย่วกับิการิ่ปีริ่ะเม่น
	 		 บิุคคลเพิ่้�อแต้่งต้ั�งให้ดีำริ่งต้ำแหน่งปีริ่ะเภทว่ชื้าการิ่
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่บิริ่่หาริ่ความเส่�ย่ง		สถาบิันเทคโนโลย่่ปี้องกัน
	 		 ปีริ่ะเทศ	(องค์การิ่มหาชื้น)
	 •	 อนุกริ่ริ่มการิ่และท่�ปีริ่ึกษาคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่พิ่่จาริ่ณ์ากลั�นกริ่อง
	 		 โคริ่งการิ่ท่�ขอริ่ับิเง่นกองทุนพิ่ัฒนาน�ำบิาดีาล	กองทุนพิ่ัฒนา
	 		 น�ำบิาดีาล
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 •	 ปีริ่่ญญาโท	น่ต้่ศาสต้ริ่มหาบิัณ์ฑิ่ต้	จุฬาลงกริ่ณ์์มหาว่ทย่าลัย่
	 •	 เนต้บั่ิณ์ฑิต่้ไทย่	สำนกัศึกษาอบิริ่มกฎหมาย่แห่งเนต่้บัิณ์ฑิต่้ย่สภา
	 •	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	น่ต้่ศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	จุฬาลงกริ่ณ์์มหาว่ทย่าลัย่
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 •	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักกฎหมาย่	กริ่มบิัญชื้่กลาง
	 •	 ท่�ปีริ่ึกษาดี้านกฎหมาย่และริ่ะเบิ่ย่บิการิ่คลัง	(ทริ่งคุณ์วุฒ่)	
	 		 กริ่มบิัญชื้่กลาง
	 •	 กริ่ริ่มการิ่การิ่ปีริ่ะปีาส่วนภ้ม่ภาค
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีริ่ะปีาส่วนภ้ม่ภาค
	 •	 กริ่ริ่มการิ่องค์การิ่พิ่่พิ่่ธิภัณ์ฑิ์ว่ทย่าศาสต้ริ่์แห่งชื้าต้่
	 •	 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	องค์การิ่พิ่่พิ่่ธิภัณ์ฑิ์ว่ทย่าศาสต้ริ่์
	 		 แห่งชื้าต้่

Current Positions
	 •	 Board	of	Commissioners,	the	Civil	Aviation	Authority	of	
	 		 Thailand
	 •	 Board	of	Directors,	Government	Savings	Bank
	 •	 Chairman	of	the	Audit	Committee,	Government	Savings	Bank
	 •	 Member	ofn	the	Civil	Service	Special	Subcommission	
	 		 on	Personnel	Assessment	for	Appointments	
	 		 of	Knowledge-Worker	Positions	
	 •	 Member	of	Risk	Management	Subcommittee,	
	 		 Defence	Technology	Institute	(Public	Organization)
	 •	 Member	of	and	Advisor	to	the	Groundwater	Development	
	 		 Fund	Subcommittee	Groundwater	Development	Fund
Educational Background
	 •	 Master	of	Laws,	Chulalongkorn	University
	 •	 Certificate	in	Thai	Barrister,	the	Institute	of	Legal	Education	
	 		 of	the	Thai	Bar	Association
	 •	 Bachelor	of	Laws,	Chulalongkorn	University
Work Experience
	 •	 Director,	Office	of	Law,	The	Comptroller	General’s	
	 		 Department	
	 •	 Advisor	of	Legal	Affairs	and	Fiscal	Regulation,	
	 		 The	Comptroller	General’s	Department
	 •	 Director,	Provincial	Waterworks	Authority	
	 •	 Chairman	of	the	Audit	Committee,	Provincial	Waterworks	
	 		 Authority
	 •	 Director,	National	Science	Museum	Thailand	
	 •	 Chairman	of	the	Audit	Committee,	National	Science	
	 		 Museum	

นางสาวเยาวนุช วิยาภรณ์
Miss Yaowanooch  Wiyaporn
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ตำำ�แหน่่งปััจจุบััน่
	 •	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 •	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	น่เทศศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	(สาขาการิ่โฆษณ์า)	
	 		 มหาว่ทย่าลัย่กริุ่งเทพิ่
คุณ์วัุฒิิเพิ่่�มเตำิม
	 •	 ปีริ่ะกาศน่ย่บิัต้ริ่	หลักส้ต้ริ่การิ่ทัพิ่อากาศ	สถาบิันว่ชื้าการิ่ทหาริ่
	 		 อากาศชื้ั�นส้ง	กองบิัญชื้าการิ่ฝ่ึกศึกษาทหาริ่อากาศ	(วทอ.)	ริุ่่นท่�		

		 46	ปีีการิ่ศึกษา	2555
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Leadership	Succession	Program	(LSP)	
	 		 ม้ลน่ธิ่สถาบิันว่จัย่และพิ่ัฒนาองค์กริ่ภาคริ่ัฐ	(IRDP)	ริุ่่นท่�	2	
	 		 ปีี	2557
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Advanced	Executive	Program	(AEP),	
	 		 Northwestern	University	Aviation	ริุ่่นท่�	2	ปีี	2557	
	 •	 หลักส้ต้ริ่	Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	
	 		 (SIBA)	Program	มหาว่ทย่าลัย่มห่ดีล	Sloan	School	of	
	 		 Management,	Massachusetts	Institute	of	Technology	ปีี	2562
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 พิ่.ศ.	2564	-	ปีัจจุบิัน	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
	 		 	 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2561	-	2564	 ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	
	 		 	 	 	 (มาต้ริ่ฐานและความปีลอดีภัย่)	
	 		 	 	 	 บิริ่ษ่ทั	วท่ย่กุาริ่บิน่แห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกดัี
	 พิ่.ศ.	2560	-	2561	 ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	
	 		 	 	 	 บิริ่ษ่ทั	วท่ย่กุาริ่บิน่แห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกดัี
	 พิ่.ศ.	2558	-	2560	 นักว่ชื้าการิ่	ริ่ะดีับิริ่องกริ่ริ่มการิ่
	 		 	 	 	 ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	บิริ่่ษัท	ว่ทยุ่การิ่บิ่น
	 		 	 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี

Current Position
	 Director	General,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
Educational Background
	 Bachelor’s	degree	in	Communication	Arts	(Advertising),	
	 Bangkok	University
Executive Programs
	 •	 Air	War,	Air	War	College,	The	Royal	Thai	Air	Force	
	 		 Institute	of	Higher	Education
	 •	 Leadership	Succession	Program	(LSP)	(Batch	2),	
	 		 Institute	of		Research	and	Development	for	Public	
	 		 Enterprises	(2014)
	 •	 Advanced	Executive	Program	(AEP)	(Batch	2),	
	 		 Northwestern	University	Aviation	(2014)
	 •	 Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)	
	 		 Program,	Mahidol	University	and	Massachusetts	Institute	
	 		 of	Technology	(MIT)
Work Experience
	 2021	-	present	 Director	General,	The	Civil	Aviation	
	 		 	 	 	 Authority	of	Thailand
	 2018	-	2021	 	 Executive	Vice	President	(Safety	and	
	 		 	 	 	 Standards),	Aeronautical	Radio	of	
	 		 	 	 	 Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)
	 2017	-	2018	 	 Executive	Vice	President,		
	 		 	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.		

		 	 	 	 (AEROTHAI)
	 2015	-	2017	 	 Expert,	Executive	Vice	President	
	 		 	 	 	 Level,	Aeronautical	Radio	of	
	 		 	 	 	 Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

นายสุทธิพงษ์์ คงพูล
Mr. Suttipong Kongpool
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นายสุทธิพงษ�  คงพ�ล
ผู�อํานวยการ

สํานักงานการบินพลเร�อนแห�งประเทศไทย
Mr. Suttipong  Kongpool

Director General 
of the Civil Aviation Authority of Thailand

สารผู้อำนวยการ
สำนักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Message from 
the Director General of the
Civil Aviation Authority 
of Thailand
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	 Mr.	Srettha	Thavisin,	Prime	Minister	of	Thailand,	has	announced	the	
aviation	hub	policy	which	aims	to	promote	Thailand	as	a	regional	hub	for	
aviation	and	to	become	one	of	the	world’s	top	20	aviation	hubs	within	5	years.	
This	thrust	has	posed	a	challenge	that	corresponds	with	all	aspects	of	the	
current	context	of	national	development.	To	materialize	the	government’s	
ambition	to	upgrade	Thailand	into	a	developed	country,	it	 is	essential	to	
consolidate	economic	growth	and	stability	and	the	aviation	 industry	has	
become	a	key	player	in	this	context.	Given	its	vital	role	in	bringing	tourists	
to	Thailand	and	to	their	destinations	nationwide,	air	transport	accounts	for	
approximately	90%	of	their	transport	modes.	As	such,	the	aviation	industry’s	
capacity	to	accommodate	tourism	travel	is	deemed	to	have	the	greatest	
national	potential	for	generating	national	income.
	 The	International	Air	Transport	Association	(IATA)	has	predicted	Thai	
aviation	market	expansion	as	well	as	growth	into	the	world’s	ninth	largest	
aviation	market	within	the	next	10	years.	This	indicates	that	air	travel	demand	
will	 increase	substantially	and	 the	Thai	aviation	and	 tourism	sectors	will	
continue	to	grow.	The	post-pandemic	recovery	rate	of	the	industry	reached	
74%	of	 its	 status	 in	 2019	 before	 the	 outbreak	 of	COVID-19.	 In	 2023,	 
the	accumulative	number	of	 foreign	tourists	 in	Thailand	was	28.2	million	
visitors.	Moreover,	Thailand	has	remained	in	the	top	10	of	the	world’s	most	
popular	destinations,	with	Bangkok	ranking	fourth	among	the	most	internet-
searched	 tourist	 cities,	 according	 to	 the	 report	 by	 eDreams	ODIGEO,	 
the	world’s	leading	travel	subscription	platform.
	 Thailand	has	 endeavored	 to	 enhance	aviation	 safety	 and	 security	
standards	to	boost	the	confidence	of	travelers,	entrepreneurs,	and	the	world	
community,	which	is	an	important	basis	for	becoming	a	regional	aviation	
hub.	However,	it	is	also	important	to	embrace	good	global	citizenship	in	
all	aviation	activities	to	meet	the	expectations	of	international	stakeholders.	
These	expectations	include	issues	concerning	environmental	protection,	
consumer	protection,	gender	equality,	balanced	and	fair	governance	of	the	
aviation	economy,	and	optimal	efficiency	and	effectiveness	 in	operation	
of	the	aviation	system.	Furthermore,	Thailand	should	support	the	policies	
and	plans	of	the	International	Civil	Aviation	Organization	(ICAO),	especially	
the	assistance	extended	to	different	countries	to	prevent	weaknesses	in	
global	aviation	safety	under	the	policy	of	“No	Country	Left	Behind:	NCLB”.	 
Thailand	must	address	all	of	these	issues	in	order	to	become	a	globally	
important	aviation	hub.	
	 Lastly,	Thailand	needs	efficient	supply-demand	management	to	ensure	
the	aforementioned	development	will	truly	generate	benefits	and	sustainable	
national	economic	growth.	Therefore,	there	must	be	appropriate	strategies	
with	 clear	goals,	 action	plans,	 and	 systematically	 integrated	 operations	 
to	drive	the	development	earnestly	and	continuously.
	 To	overcome	these	challenges	and	achieve	the	government’s	vision,	
the	Civil	 Aviation	Authority	 of	 Thailand	 (CAAT)	 has	been	 implementing	
the	National	Civil	Aviation	Policy	 for	2022–2037	which	 is	Thailand’s	 first	
comprehensive	civil	aviation	system	policy.	Under	this	policy,	the	Thailand	
Air	 Transport	 Development	 Plan	 (2023–20237)	 and	 action	 plans	 for	
each	sector	of	the	civil	aviation	system	have	been	put	 in	place	to	cover	
improvement	and	development	of	the	three	core	elements	of	the	aviation	
system	namely,	infrastructure,	aviation	economics,	and	aviation	standards.	
The	effort	encourages	all	sectors	to	jointly	plan	and	determine	development	
goals	before	 taking	action	 in	 a	 systematic	manner.	By	doing	 this,	 I	 am	
confident	that	we	can	optimize	the	true	potential	of	Thailand	and	successfully	
achieve	our	goal	of	being	a	regional	aviation	hub.

  
               

	 การิ่ปีริ่ะกาศว่ สัย่ทัศน์ผู้ลักดัีนปีริ่ะเทศไทย่เป็ีนศ้นย์่กลางการิ่บ่ิน 
ในภ้ม่ภาค	หริ่้อ	นโย่บิาย่	Aviation	Hub	ของนาย่เศริ่ษฐา	ทว่ส่น	นาย่กริ่ัฐมนต้ริ่่	
โดีย่ตั้�งเป้ีาหมาย่ให้ไทย่เป็ีน	 1	 ใน	 20	ศ้นย์่กลางการิ่บ่ินของโลกภาย่ใน	5	ปีี	 
ถ้อเปี็นความท้าทาย่ท่�ม่ความสอดีคล้องกับิบิริ่่บิทของปีริ่ะเทศท่�ลงตั้วในทุกม่ต้่	
เน้�องจากเป้ีาหมาย่การิ่ย่กริ่ะดัีบิให้ไทย่เป็ีนปีริ่ะเทศพัิ่ฒนาแล้วนั�น	 จำเป็ีนต้้อง
อาศัย่การิ่เต้่บิโต้และความเข้มแข็งทางเศริ่ษฐก่จท่�ย่ั�งย่้นเป็ีนพิ่้�นฐานในการิ่ 
ขับิเคล้�อน	 ดัีงนั�น	 ศักย่ภาพิ่ของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นจึงเปี็นเง้�อนไขโดีย่ต้ริ่งต้่อ
ความสามาริ่ถในการิ่ริ่องรัิ่บิด้ีานการิ่ท่องเท่�ย่ว	 ซึ่ึ�งเป็ีนศักย่ภาพิ่ท่�เข้มแข็งท่�สุดี 
ดี้านหนึ�งของไทย่ในการิ่สริ่้างริ่าย่ไดี้เข้าปีริ่ะเทศ	 ในฐานะท่�เปี็นโคริ่งสร้ิ่าง 
พิ่้�นฐานหลักสำหริ่ับิการิ่เดี่นทางเข้าออกปีริ่ะเทศริ่วมทั�งการิ่เดี่นทางไปีย่ัง 
แหล่งท่องเท่�ย่วต้่าง	 ๆ	 ภาย่ในปีริ่ะเทศของชื้าวต้่างชื้าต้่ซึ่ึ�งม่สัดีส่วนส้งถึง
ปีริ่ะมาณ์	90%	ของการิ่เดี่นทางทุกปีริ่ะเภทริ่วมกัน
	 นอกจากนั�น 	 การิ่ท่� สมาคมขนส่ งทางอากาศริ่ะหว่ างปีริ่ะ เทศ	
(International	 Air	 Transportation	 Association:	 IATA)	 คาดีการิ่ณ์์ว่า 
ต้ลาดีการิ่บิ่นของไทย่กำลังขย่าย่ตั้วและจะเต้่บิโต้จนมข่นาดีใหญ่เปี็นอันดีับิ	9	 
ของโลกในอก่ปีริ่ะมาณ์	10	ปีขีา้งหนา้	ย่่อมแสดีงใหเ้หน็ถงึการิ่เพิ่่�มขึ�นของอปุีสงค์	
(Demand)	จำนวนมากท่�กำลังจะเก่ดีขึ�นในไม่ชื้้า	สัญญาณ์บิ่งชื้่�ว่าปีริ่ะเทศไทย่
ม่แนวโน้มการิ่เต้่บิโต้ส้งขึ�นเริ่้�อย่	ๆ 	สะท้อนจากสภาวการิ่ณ์์หลังว่กฤต้โคว่ดี	-	19	
ซึ่ึ�งไทย่ม่สัดีส่วนการิ่ฟื้้�นตั้วส้งถึง	 74%	 เม้�อเท่ย่บิกับิชื้่วงก่อนว่กฤต้	 (ปีี	 2562)	 
โดีย่ปีี	 2566	 ม่จำนวนนักท่องเท่�ย่วต้่างชื้าต้่สะสม	 28.2	 ล้านคน	 ริ่วมถึง 
ผู้ลการิ่สำริ่วจของสถาบินัชื้ั�นนำท่�ไทย่ย่งัคงเปีน็	1	ใน	10	จดุีหมาย่ปีลาย่ทางท่�ม่
ผู้้ค้นคน้หามากท่�สดุีในโลก	โดีย่มก่รุิ่งเทพิ่มหานคริ่อย่้ใ่นอันดีบัิท่�	4	ท่�ผู้้ค้นทั�วโลก 
ใหค้วามสนใจมากท่�สดุี	(อา้งอง่จาก	Top	10	Most	Searched	Destinations	of	2023	 
จัดีทำโดีย่	eDreams	ODIGEO	บิริ่่ษัทดี้านการิ่เดี่นทางริ่าย่ใหญ่ของโลก)
	 ฉะนั�น	นอกเหนอ้จากความพิ่ย่าย่ามในการิ่ย่กริ่ะดีบัิมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภยั่ 
และการิ่ริ่กัษาความปีลอดีภยั่ของปีริ่ะเทศไทย่ใหเ้ปีน็ท่�ย่อมริ่บัิในริ่ะดีบัิแนวหนา้ 
เพิ่้�อเพ่ิ่�มความเชื้้�อมั�นของผู้้้เดี่นทาง	 ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	 และปีริ่ะเทศต่้าง	 ๆ	 
ในปีริ่ะชื้าคมโลกซึ่ึ�งเปี็นพิ่้�นฐานสำคัญของการิ่เต้่บิโต้เปี็นศ้นย่์กลางการิ่บิ่น 
ของภ้ม่ภาคแล้ว	 การิ่ดีำเน่นก่จกริ่ริ่มทางการิ่บิ่นต้ามแบิบิอย่่างของการิ่เปี็น
พิ่ลเม้องโลกท่�ดี่	 ซึ่ึ�งต้อบิสนองความคาดีหวังท่�สำคัญของผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ 
ในริ่ะดัีบิสากล	 ไม่ว่าจะเป็ีนด้ีานการิ่คุ้มคริ่องสภาพิ่แวดีล้อมจากก่จกริ่ริ่ม 
ทางการิ่บิ่น	 (Environmental	 Protection)	 การิ่คุ้มคริ่องผู้้้บิริ่่โภค	 (Consumer	
Protection)	 ความเสมอภาคทางเพิ่ศ	 (Gender	 Equality)	 การิ่กำกับิดี้แล 
ทางเศริ่ษฐกจ่การิ่บิน่ท่�สมดีลุ	เปีน็ธิริ่ริ่ม	และสริ่า้งปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่ปีริ่ะสท่ธิผู่้ลสง้สดุี 
จากการิ่สริ่า้งต้น้ทุนในริ่ะบิบิการิ่บ่ิน	การิ่ใหก้าริ่สนบัิสนนุนโย่บิาย่และแผู้นงาน 
ขององค์การิ่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 (International	Civil	 Aviation	
Organization:	ICAO)	โดีย่เฉพิ่าะนโย่บิาย่การิ่ให้ความช่ื้วย่เหลอ้ปีริ่ะเทศต่้าง	ๆ	 
ไม่ให้เก่ดีจุดีอ่อนของริ่ะบิบิการิ่บ่ินโลกท่�ปีลอดีภัย่ภาย่ใต้้นโย่บิาย่ไม่ทอดีท่�ง
ใคริ่ไว้ข้างหลัง	(No	Country	Left	Behind:	NCLB)	ฯลฯ	ก็เปี็นเน้�องานสำคัญ
ของปีริ่ะเทศในการิ่ก้าวเปี็นศ้นย่์กลางการิ่บิ่นท่�สำคัญแห่งหนึ�งของโลกเชื้่นกัน
	 ปีริ่ะการิ่สุดีท้าย่	การิ่จัดีการิ่ด้ีานอุปีทาน	 (Supply)	 ให้เพิ่่ย่งพิ่อเหมาะสม
กับิอุปีสงค์ท่�กำลังจะเพิ่่�มขึ�นจำนวนมาก	 เพิ่้�อให้มั�นใจว่าโอกาสการิ่เต้่บิโต้ท่� 
ถก้กลา่วถงึอนัจะนำมาซึ่ึ�งผู้ลปีริ่ะโย่ชื้นแ์ละการิ่เต้บ่ิโต้ทางเศริ่ษฐกจ่ของปีริ่ะเทศ
ท่�ย่ั�งย่้นในริ่ะย่ะย่าวนั�น	 จะต้้องม่ยุ่ทธิศาสต้ริ่์การิ่ดีำเน่นงานท่�ดี่	 ม่เปี้าหมาย่ 
ท่�ชื้ัดีเจน	 และม่แผู้นงานและการิ่ดีำเน่นงานท่�เปี็นริ่้ปีธิริ่ริ่ม	 ม่บิ้ริ่ณ์าการิ่ 
อย่่างเปี็นริ่ะบิบิ	เพิ่้�อริ่องริ่ับิการิ่ขับิเคล้�อนอย่่างจริ่่งจังและต้่อเน้�อง
	 โจทย่์ของปีริ่ะเทศไทย่และของสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	
(กพิ่ท.)	ไปีส้ก่าริ่เป็ีนศน้ย่ก์ลางการิ่บ่ินของภ้มภ่าคต้ามนโย่บิาย่ของรัิ่ฐบิาล	กำลงั
ถก้ขับิเคล้�อนไปีดีว้ย่นโย่บิาย่ดีา้นการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นของปีริ่ะเทศ	(พิ่.ศ.	2565	-	2580)	 
ซึ่ึ�งถ้อเป็ีนนโย่บิาย่ด้ีานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนฉบัิบิสมบ้ิริ่ณ์์คริ่อบิคลุมทุกด้ีาน 
ฉบิับิแริ่กของปีริ่ะเทศ	 ผู่้านแผู้นพัิ่ฒนาการิ่ขนส่งทางอากาศของปีริ่ะเทศไทย่	 
(พิ่.ศ.	 2566	 -	 2580)	และแผู้นปีฏิ่บัิต้่การิ่ริ่องริ่ับินโย่บิาย่ดี้านการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน
ของปีริ่ะเทศริ่าย่สาขา	 เพ้ิ่�อให้คริ่อบิคลุมการิ่ปีริ่ับิปีริุ่งแก้ไขและการิ่พิ่ัฒนา 
องค์ปีริ่ะกอบิทางการิ่บิ่นทั�ง	3	ดี้าน	ไดี้แก่	ดี้านโคริ่งสริ่้างพิ่้�นฐาน	ดี้านเศริ่ษฐก่จ
การิ่บ่ิน	 และด้ีานมาต้ริ่ฐานการิ่บ่ิน	 จึงเป็ีนการิ่ริ่ะดีมพิ่ลังของทุกภาคส่วน 
ของปีริ่ะเทศไทย่	ท่�เริ่่�มต้น้จากการิ่คด่ีร่ิ่วมกัน	วางเป้ีาหมาย่และแผู้นงานร่ิ่วมกัน	 
ก่อนจะนำไปีปีฏิ่บิัต้่อย่่างเป็ีนริ่้ปีธิริ่ริ่มร่ิ่วมกันอย่่างเปี็นริ่ะบิบิ	 ท่�ผู้มมั�นใจว่า 
เปี็นหนทางสำเริ่็จเดี่ย่วท่�คนไทย่จะสามาริ่ถดึีงศักย่ภาพิ่ท่�แท้จริ่่งของปีริ่ะเทศ 
ออกมาไดี้และทำให้ไทย่เปี็นศ้นย่์กลางการิ่บิ่นไดี้ต้ามเปี้าหมาย่	
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ประวััติิควัามเป็นมา
สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

The Civil Aviation Authority of Thailand
	 The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	(CAAT	อ่านว่า	ซึ่เ่อเอท)่	 
หริ่อ้	สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	(กพิ่ท.)	จัดีต้ั�งขึ�นเม้�อ 
วนัท่�	1	ต้ลุาคม	2558	เปีน็หนว่ย่งานของรัิ่ฐภาย่ใต้ก้าริ่กำกบัิดีแ้ลของ 
ริ่ัฐมนต้ริ่่ว่าการิ่กริ่ะทริ่วงคมนาคม	ซึ่ึ�งแต่้เดี่มหน่วย่งานท่�ทำหน้าท่� 
กำกับิดี้แลดี้านการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนของปีริ่ะเทศไทย่	 ค้อกริ่มการิ่บิ่น
พิ่ลเริ่้อน	 เปี็นหน่วย่งานภาคริ่ัฐอย่้่ภาย่ใต้้สังกัดีกริ่ะทริ่วงคมนาคม	 
ท่�ม่ปีริ่ะวัต้่ย่าวนานมาต้ั�งแต้่	พิ่.ศ.	2462
	 การิ่จัดีตั้�งองค์กริ่	 เก่ดีขึ�นจากการิ่ท่�ปีริ่ะเทศไทย่จำเปี็นต้้อง
ปีรัิ่บิปีริุ่งริ่้ปีแบิบิโคริ่งสริ่้าง	 และอำนาจหน้าท่�ของหน่วย่งานดี้าน 
การิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนให้สอดีคล้องกับิมาต้ริ่ฐานสากล	และให้เก่ดีความ
คล่องต้ัวในการิ่ทำงานเพิ่่�มขึ�น	 สามาริ่ถจัดีหาพิ่นักงานไดี้อย่่าง 
มอ่ส่ริ่ะมากขึ�น	ริ่วมทั�งสามาริ่ถแก้ปีญัหาด้ีานการิ่บ่ินได้ีอย่า่งริ่วดีเร็ิ่ว
และย่ั�งย่น้ขึ�น	โดีย่การิ่บิริ่ห่าริ่งบิปีริ่ะมาณ์ในชื้ว่งแริ่ก	กพิ่ท.	ไดีร้ิ่บัิการิ่
สนับิสนุนเง่นทุนปีริ่ะเดี่มจากรัิ่ฐบิาลเพิ่้�อให้เก่ดีการิ่จัดีต้ั�งองค์กริ่ขึ�น	
ในปีัจจุบิันริ่าย่ได้ีหลักขององค์กริ่มาจากค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มกำกับิด้ีแล
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
	 หากถามว่า	 กพิ่ท.	 ค้อใคริ่	 ให้ลองนึกถึงช่ื้วงเวลาท่�ผู้้้โดีย่สาริ่
เดี่นทางโดีย่เคริ่้�องบิ่น	กพิ่ท.	ม่หน้าท่�กำกับิดี้แล	ควบิคุม	หน่วย่งาน 
ดี้านการิ่บ่ินท่�เก่�ย่วข้องต้ลอดีช่ื้วงเวลาการิ่เดี่นทาง	 ตั้วอย่่างเช่ื้น	 
สนามบ่ินต่้าง	ๆ 	ในไทย่	มห่น่วย่งานท่�ดีแ้ลหลัก	คอ้กริ่มท่าอากาศย่าน 
และบิริ่ษั่ท	ทา่อากาศย่านไทย่	จำกดัี	(มหาชื้น)	ซึ่ึ�ง	กพิ่ท.	ดีแ้ลการิ่ทำงาน 
ขององคก์ริ่เหลา่น่�	ใหป้ีฏิบ่ิตั้ต่้ามกฎหมาย่	กฎริ่ะเบิย่่บิ	และมาต้ริ่ฐาน
สากลอก่ท่หนึ�ง	ส่วนนักบ่ินและพิ่นักงานต้อ้นรัิ่บิบินเคริ่้�องบ่ินของไทย่	 
กพิ่ท.	เป็ีนผู้้อ้อกใบิอนุญาต้ให้เช่ื้นกนั	นอกจากน่�	สาย่การิ่บ่ินของไทย่ 
ทุกสาย่	ท่�ต้้องการิ่จะใชื้้อากาศย่านขนส่งทางอากาศ	 ไม่ว่าจะเปี็น
ขนส่งผู้้้โดีย่สาริ่หริ่้อส่นค้า	 ล้วนแล้วแต้่ต้้องผู้่านการิ่ต้ริ่วจสอบิ 
และรัิ่บิใบิรัิ่บิริ่องผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศ	 (AOC)	 ซึ่ึ�งเป็ีนเหม้อน 
ใบิอนุญาต้ให้ทำการิ่บิ่นไดี้จาก	กพิ่ท.	ทั�งส่�น

	 Established	 on	 1	 October	 2015,	 the	 Civil	 Aviation	
Authority	 of	 Thailand	 or	 CAAT	 is	 a	 government	 agency	
under	the	supervision	of	the	Minister	of	Transport.	Formerly,	 
the	agency	with	oversight	of	civil	aviation	in	Thailand	was	the	
Department	of	Civil	Aviation,	a	government	agency	that	was	
established	in	1919	under	the	Ministry	of	Transport.	
	 CAAT	was	established	due	to	the	need	for	organizational	
restructuring	 to	 correspond	 with	 international	 standards	
and	enhance	 operational	 efficiency.	 This	 allowed	 for	more	
independence	 in	 recruitment	and	quicker	problem	solving.	
The	establishment	of	CAAT	was	funded	by	the	government	
and	its	 income	is	primarily	generated	from	the	collection	of	
aviation	fees	and	charges.	
	 Different	 agencies	 are	 involved	 in	 each	 flight	 trip.	 
For	example,	airports	 in	Thailand	are	overseen	by	different	
entities,	some	are	under	the	supervision	of	Airports	of	Thailand	
Public	Company	Limited	while	others	fall	under	the	Department	
of	 Airports.	 CAAT	 is	mandated	 to	 oversee	 and	 regulate	
these	agencies	to	ensure	compliance	with	related	laws	and	
regulations	as	well	as	 international	standards.	Furthermore,	
CAAT	is	responsible	for	the	issuance	of	licenses	for	all	the	pilots	
and	aircrew	working	on	Thai	aircraft	as	well	as	examination	
and	certification	of	all	Thai	airlines	that	want	to	operate	either	
passenger	or	cargo	flights.	
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	 ต้ลอดีปีี	 2566	 ท่�ผู้่านมา	 กพิ่ท.	 ปีฏิ่บัิต้่งานอย่่างเต็้มท่�ด้ีวย่
กำลังความริ่้้ความสามาริ่ถของพิ่นักงาน	ผู้้้เช่ื้�ย่วชื้าญ	และผู้้้บิริ่่หาริ่	 
เพิ่้�อให้ไดี้ต้ริ่งต้ามวัต้ถุปีริ่ะสงค์ของสำนักงาน	ค้อ	
	 1.	กำกบัิ	ดีแ้ล	ควบิคมุ	สง่เสริ่ม่	และพิ่ฒันากจ่การิ่การิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น	
ทั�งในดี้านน่ริ่ภัย่	 การิ่ริ่ักษาส่�งแวดีล้อม	 การิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่	 
การิ่อำนวย่ความสะดีวกในการิ่ขนส่งทางอากาศ	เศริ่ษฐกจ่	การิ่ขนส่ง
ทางอากาศ	 และดี้านอ้�น	 ๆ	 ท่�เก่�ย่วข้องกับิก่จการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
ให้เปี็นไปีต้ามกฎหมาย่และมาต้ริ่ฐานสากล
	 2.	 ดีำเน่นการิ่ให้เปี็นไปีต้ามกฎหมาย่ว่าดี้วย่ความผู่้ดี 
บิางปีริ่ะการิ่ต้่อการิ่เดี่นอากาศ
	 3.	 ส่งเสริ่่ม	 และพิ่ัฒนาเคร้ิ่อข่าย่ริ่ะบิบิการิ่ขนส่งทางอากาศ	
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นและก่จการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนให้ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ 
และไดี้มาต้ริ่ฐานสากล
	 4.	 เป็ีนศ้นย่์กลางในการิ่ให้บิร่ิ่การิ่และเผู้ย่แพิ่ร่ิ่ข้อม้ลข่าวสาริ่ 
และปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์เก่�ย่วกับิก่จการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนให้สามาริ่ถ
ดีำเน่นการิ่และแข่งขันได้ีในริ่ะดีับิสากลและในฐานะผู้้้กำกับิ
ดี้แลความปีลอดีภัย่ด้ีานการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศให้ เปี็นไปีต้าม 
มาต้ริ่ฐานสากล	 กพิ่ท.	 มุ่งมั�นท่�จะพัิ่ฒนาองค์กริ่และการิ่บ่ิน 
ของปีริ่ะเทศให้เต้่บิโต้อย่่างมั�นคงและย่ั�งย่้นต้่อไปี

	 In	2023,	CAAT	personnel	—	executives,	officers,	experts	—
worked	to	the	best	of	their	ability	to	fulfil	the	following	corporate	
objectives.
	 1.	To	regulate,	oversee,	control,	promote	and	develop	
the	civil	aviation	business	with	regard	to	safety,	environmental	
protection,	 security,	 air	 transport	 facilitation,	 air	 transport	
economy,	 and	 other	 aspects	 related	 to	 the	 civil	 aviation	
business	to	comply	with	laws	and	international	standards.
	 2.	To	comply	with	the	law	on	certain	offenses	against	air	
navigation.
	 3.	To	promote	and	develop	air	transport	system	networks,	
the	aviation	 industry	 and	civil	 aviation	business	 to	 achieve	
efficiency	and	match	international	standards.
	 4.	To	be	a	center	for	information	and	promotion	services,	
and	 public	 communication	 in	 relation	 to	 the	 civil	 aviation	
business	with	the	objective	of	operating	and	competing	at	the	
international	level.
	 As	the	regulator	of	national	aviation	security	to	ensure	
compliance	with	 international	 standards,	 CAAT	 pledges	
its	 commitment	 to	 advancing	 the	organization	 and	national	
aviation	industry	on	a	stable	and	sustainable	basis.
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นายสุทธิพงษ�  คงพ�ล
ผู�อํานวยการ

สํานักงานการบินพลเร�อนแห�งประเทศไทย
Mr. Suttipong  Kongpool

Director General 
of the Civil Aviation Authority of Thailand

นายศรัณย เบ็ญจนิรัตน�
รองผู�อํานวยการ
สายงานพัฒนาเศรษฐกิจการบิน
Mr. Sarun  Benjanirat
Deputy Director General
(Aviation Economy Development), 
The Civil Aviation Authority of Thailand

ผู้บริหารระดับสูง
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Top Executives
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นายขจรพัฒน� มากลิ�น
รักษาการรองผู�อํานวยการ

สายงานกํากับมาตรฐานความปลอดภัยการบินพลเร�อน
Mr. Kajonpat Maklin

Acting Deputy Director General
 (Civil Aviation Safety Standards Regulation),

 The Civil Aviation Authority of Thailand

นายพงศ�พัฒน� เทียนศิร�
รักษาการรองผู�อํานวยการ
สายงานบร�หารโครงการพ�เศษ
MR. Pongpat Thiensiri
Acting Deputy Director General 
(Special Project Management),
The Civil Aviation Authority of Thailand
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นายขจรพัฒน� มากลิ�น
รักษาการรองผู�อํานวยการ

สายงานกํากับมาตรฐานความปลอดภัยการบินพลเร�อน
Mr. Kajonpat Maklin
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Acting Deputy Director General 
(Special Project Management),
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นายสุทธิพงษ์์  คงพูล
Mr. Suttipong  Kongpool

ตำำ�แหน่่งใน่ปััจจุบััน่
	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่																																	
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	น่เทศศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	(สาขาการิ่โฆษณ์า)	มหาว่ทย่าลัย่กริุ่งเทพิ่
คุณ์วัุฒิิเพิ่่�มเตำิม
	 •	ปีริ่ะกาศน่ย่บัิต้ริ่	หลกัสต้้ริ่การิ่ทพัิ่อากาศ	สถาบัินวช่ื้าการิ่ทหาริ่อากาศชื้ั�นสง้	
	 	 กองบิัญชื้าการิ่ฝ่ึกศึกษาทหาริ่อากาศ	(วทอ.)	ริุ่่นท่�	46	ปีีการิ่ศึกษา	2555
	 •	หลักส้ต้ริ่	 Leadership	Succession	Program	 (LSP)	ม้ลน่ธ่ิสถาบิันว่จัย่ 
	 	 และพิ่ัฒนาองค์กริ่ภาคริ่ัฐ	(IRDP)	ริุ่่นท่�	2	ปีี	2557
	 •	หลกัส้ต้ริ่	Advanced	Executive	Program	(AEP),	Northwestern	University	 
	 	 Aviation	ริุ่่นท่�	2	ปีี	2557	
	 •	หลกัสต้้ริ่	Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)	Program	 
	 	 มหาว่ทย่าลัย่มห่ดีล	Sloan	School	 of	Management,	Massachusetts 
	 	 Institute	of	Technology	ปีี	2562
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 พิ่.ศ.	2564	-	ปีัจจุบิัน	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
	 	 	 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2561	-	2564		 ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	
	 	 	 	 	 (มาต้ริ่ฐานและความปีลอดีภัย่)
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	ว่ทยุ่การิ่บิ่นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี
	 พิ่.ศ.	2560	-	2561		 	 ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	ว่ทยุ่การิ่บิ่นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี
	 พิ่.ศ.	2558	-	2560		 นักว่ชื้าการิ่ริ่ะดีับิริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	ว่ทยุ่การิ่บิ่นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี

Current Position
	 Director	General,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
Educational Background
	 Bachelor’s	degree	in	Communication	Arts	(Advertising),	
	 Bangkok	University
Executive Programs
	 •	 Air	War,	Air	War	College,	The	Royal	Thai	Air	Force	
	 		 Institute	of	Higher	Education
	 •	 Leadership	Succession	Program	(LSP)	(Batch	2),	
	 		 Institute	of		Research	and	Development	for	Public	
	 		 Enterprises	(2014)
	 •	 Advanced	Executive	Program	(AEP)	(Batch	2),	
	 		 Northwestern	University	Aviation	(2014)
	 •	 Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)	
	 		 Program,	Mahidol	University	and	Massachusetts	Institute	
	 		 of	Technology	(MIT)
Work Experience
	 2021	-	present	 Director	General,	The	Civil	Aviation	
	 		 	 	 	 Authority	of	Thailand
	 2018	-	2021	 	 Executive	Vice	President	(Safety	and	
	 		 	 	 	 Standards),	Aeronautical	Radio	of	
	 		 	 	 	 Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)
	 2017	-	2018	 	 Executive	Vice	President,		
	 		 	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.		

		 	 	 	 (AEROTHAI)
	 2015	-	2017	 	 Expert,	Executive	Vice	President	
	 		 	 	 	 Level,	Aeronautical	Radio	of	
	 		 	 	 	 Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)
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นายศรัณย เบ็ญจนิรัตน์
Mr. Sarun  Benjanirat

ตำำ�แหน่่งใน่ปััจจุบััน่
	 ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 ปีริ่่ญญาเอก	 วศ่วกริ่ริ่มศาสต้ริ่ดุีษฎบั่ิณ์ฑ่ิต้	สถาบัินเทคโนโลย่แ่ห่งรัิ่ฐจอร์ิ่เจย่่
	 ปีริ่่ญญาโท	 วศ่วกริ่ริ่มศาสต้ริ่มหาบิณั์ฑิต่้	สถาบินัเทคโนโลย่แ่หง่ริ่ฐัจอริ่เ์จย่่
	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	 ว่ศวกริ่ริ่มศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	จุฬาลงกริ่ณ์์มหาว่ทย่าลัย่
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 ก.ค.	2559	-	ปีัจจุบิัน	 	 ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
	 	 	 	 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 ธิ.ค.	2552	-	ก.ค.	2559	 	 ผู้้จ้ดัีการิ่อาวโุสฝ่า่ย่วศ่วกริ่ริ่ม	Triumph	Aviation	 
	 	 	 	 	 	 Service	Asia
	 ม.ค.	2557	-	ม่.ค.	2558	 	 ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่ซึ่่อมบิำริุ่งชื้่�นส่วน	
	 	 	 	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia
	 ก.ย่.	2550	-	ธิ.ค.	2552	 	 ว่ศวกริ่อาวโุส	Triumph	Aviation	Service	Asia
	 ก.ย่.	2549	-	ส.ค.	2550	 	 ว่ศวกริ่อาวุโส	Triumph	Accessory	Service,	 
	 	 	 	 	 	 U.S.A.
	 ม.ค.	2549	-	ก.ค.	2549	 	 อาจาริ่ย่์ผู้้้ชื้่วย่	Computer	Aid	Design	
	 	 	 	 	 	 สถาบิันเทคโนโลย่่แห่งริ่ัฐจอริ่์เจ่ย่
	 ม.ค.	2544	-	ม.ค.	2549	 	 ผู้้ด้ีแ้ลริ่ะบิบิหอ้งปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่	สถาบินัเทคโนโลย่่	
	 	 	 	 	 	 แห่งริ่ัฐจอริ่์เจ่ย่
	 ม.ค.	2544	-	ธิ.ค.	2549	 	 ผู้้้ชื้่วย่ว่จัย่	สถาบิันเทคโนโลย่่แห่งริ่ัฐจอริ่์เจ่ย่
	 ส.ค.	2541	-	ส.ค.	2543	 	 อาจาริ่ย่์ภาคว่ชื้าว่ศวกริ่ริ่มเคริ่้�องกล	
	 	 	 	 	 	 มหาว่ทย่าลัย่บิ้ริ่พิ่า
	 เม.ย่.	2538	-	เม.ย่.	2541	 	 ว่ศวกริ่เคริ่้�องกล	บิริ่่ษัท	โกลว์	พิ่ลังงาน	จำกัดี	 
	 	 	 	 	 	 (มหาชื้น)

Current Position
	 Deputy	Director	General,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	
Educational Background
 • Doctoral	Ph.D.	(Aerospace	Engineering),	
	 	 Georgia	Institute	of	Technology,	U.S.A.	
 • Master	of	Engineering	(Aerospace	Engineering),	
	 	 Georgia	Institute	of	Technology,	U.S.A.
 • Bachelor	of	Engineering,	Chulalongkorn	University	
Work experience
	 July	2016	-present		 Deputy	Director	General,	
	 	 	 	 	 The	Civil	Aviation	
	 	 	 	 	 Authority	of	Thailand	(CAAT)
	 Dec	2009	-	July	2016	 Senior	 Engineering	Manager,	 Triumph	 
	 	 	 	 	 Aviation	Service	Asia
	 Jan	2014	-	Mar	2015	 Acting	Repair	 Product	 Line	Manager,	 
	 	 	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia
	 Sep	2007	-	Dec	2009	 Senior	Repair	Development	Engineering,	 
	 	 	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia
	 Sep	2006	-	Aug	2007	 Senior	Repair	Development	Engineering,	 
	 	 	 	 	 Triumph	Accessory	Service,	U.S.A.
	 Jan	2006	-	July	2006	 Teaching	Assistant	Computer	Aid	Design,	 
	 	 	 	 	 Georgia	Institute	of	Technology
	 Jan	2001	-	Jan	2006	 Laboratory	Network	System	Administrator,	 
	 	 	 	 	 Georgia	Institute	of	Technology
	 Jan	2001	-	Dec	2006	 Research	Assistant,	Georgia	Institute	of	 
	 	 	 	 	 Technology
	 Aug	1998	-	Aug	2000	 Lecturer,	Burapha	University
	 Apr	1995	-	Apr	1998	 Mechanical	Engineering,	
	 	 	 	 	 Glow	Energy	PCL.
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นายขจรพัฒน์ มากลิ�น
Mr. Kajonpat Maklin

ตำำ�แหน่่งใน่ปััจจุบััน่
	 ริ่ักษาการิ่ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	คณ์ะว่ศวกริ่ริ่มศาสต้ริ่์	สาขาเคริ่้�องกล	มหาว่ทย่าลัย่นเริ่ศวริ่
คุณ์วัุฒิิเพิ่่�มเตำิม
	 •	หลักส้ต้ริ่	นักบิริ่่หาริ่ริ่ะดีับิส้ง	กริ่ะทริ่วงคมนาคม
	 •	หลักส้ต้ริ่	ผู้้้บิริ่่หาริ่อาวุโส	ส�านักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งสหริ่าชื้อาณ์าจักริ่
	 •	นักบิ่นพิ่าณ์่ชื้ย่์ต้ริ่่	(Commercial	Pilot	License:	CPL)	
	 	 Boeing	737-800/900
ปัระสูบัก�รณ์์ทำำ�ง�น่
	 พิ่.ศ.2566	-	ปีัจจุบิัน	 ปีริ่ะธิานอนุกริ่ริ่มการิ่ความปีลอดีภัย่ทางว่�ง		
	 พิ่.ศ.2566	-	ปีัจจุบิัน	 ปีริ่ะธิานคณ์ะทำงานจัดีการิ่ความเส่�ย่ง	
	 พิ่.ศ.2565	-	ปีัจจุบิัน	 ผู้้้ปีริ่ะสานงานหลัก	ของปีริ่ะเทศไทย่	ในโคริ่งการิ่
	 	 	 	 	 ต้ริ่วจสอบิการิ่ก�ากบัิด้ีแลด้ีานความปีลอดีภยั่	ของ	ICAO
	 พิ่.ศ.2565	-	ปีัจจุบิัน		 ผู้้จั้ดีการิ่ส�านักนร่ิ่ภยั่และก�ากบัิมาต้ริ่ฐานการิ่ต้ริ่วจสอบิ	
	 	 	 	 	 ส�านักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.2563	-	ปีัจจุบิัน	 หัวหน้าคณ์ะ	South	East	Asia	Regional	
	 	 	 	 	 Aviation	Safety	Team	(SEARAST)	
	 พิ่.ศ.2563	-	ปีัจจุบิัน	 กริ่ริ่มการิ่และเลขานุการิ่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่น่ริ่ภัย่
	 	 	 	 	 ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งชื้าต้่	
	 พิ่.ศ.2563	-	ปีัจจุบิัน	 เลขานุการิ่คณ์ะทำงานดี้านความปีลอดีภัย่การิ่บิ่น	
	 พิ่.ศ.2563	-	ปีัจจุบิัน	 ปีริ่ะธิานคณ์ะอนุท�างานต้ริ่วจสอบิข้อม้ล
	 	 	 	 	 ดี้านความปีลอดีภัย่
	 พิ่.ศ.2563	-	2565	 	 ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่น่ริ่ภัย่การิ่บิ่น	ส�านักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
	 	 	 	 	 แห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2560	-	2563		 ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่สมควริ่เดี่นอากาศและว่ศวกริ่ริ่มการิ่บิ่น	
	 	 	 	 	 ส�านักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2543	-	2560		 ผู้้้ต้ริ่วจสอบิความปีลอดีภัย่อากาศย่าน	
	 	 	 	 	 กริ่มการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน

Current Position
	 Acting	Deputy	Director	General,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	
Educational Background
	 Bachelor’s	degree	in	Enginerering	(Mechanics),	Naresuan	University	
Executive Programs
	 •	Senior	Executive	Program,	Ministry	of	Transport
	 •	Senior	Executive	Program,	Civil	Aviation	Authority,	United	Kingdom
	 •	Commercial	Pilot	License	(CPL),	Boeing	737-800/900	
Work Experience
	 2023	-	present	 Chairman,	National	Runway	Safety	Subcommittee
	 2023	-	present	 Chairman,	Operational	Task	Force	
	 2022	-	present	 Thailand’s	National	Continuous	Monitoring	
	 	 	 	 Coordinator	(NCMC),	The	Universal	Safety	
	 	 	 	 Oversight	Audit	Programme	(USOAP)	of	ICAO
	 2022	-	present	 Manager,	Aviation	Safety	Management	
	 	 	 	 and	Standards	Assurance	Office,	
	 	 	 	 The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 2020	-	present	 Team	Leader,	South	East	Asia	Regional	Aviation	
	 	 	 	 Safety	Team	(SEARAST)		
	 2020	-	present	 Member	and	Secretary,	National	Civil	Aviation	
	 	 	 	 Safety	Board	(NCASB)
	 2020	-	present	 Secretary,	Aviation	Safety	Action	Group	(ASAG)
	 2020	-	present	 Chairman,	Safety	Data	Verification	Subgroup	
	 	 	 	 (SDV/SG)
	 2020	-	2022	 	 Manager,	Aviation	Safety	Management	Department,	
	 	 	 	 The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 2017	-	2020	 	 Manager,	Airworthiness	and	Aircraft	Engineering	
	 	 	 	 Department,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 2000	-	2017	 	 Aircraft	Safety	Inspector,	Department	of	Civil	Aviation
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นายพงศ์พัฒน์ เทียนศิริ
Mr. Pongpat Thiensiri

ตำำ�แหน่่งใน่ปััจจุบััน่
	 ริ่ักษาการิ่ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
ปัระวััตำิก�รศึึกษ�
	 ปีริ่่ญญาเอก	 ว่ทย่าศาสต้ริ่ดีุษฎ่บิัณ์ฑิ่ต้	ธิุริ่ก่จเทคโนโลย่่
	 	 	 และการิ่จัดีการิ่นวัต้กริ่ริ่ม	จุฬาลงกริ่ณ์์มหาว่ทย่าลัย่
	 ปีริ่่ญญาโท	 บิริ่่หาริ่ธิุริ่ก่จมหาบิัณ์ฑิ่ต้	ย่้น่เวอริ่์ซึ่่ต้่�ออฟื้เทคโนโลย่่
	 	 	 ซึ่่ดีน่ย่์	(ย่้ท่เอส)	ปีริ่ะเทศออสเต้ริ่เล่ย่	
	 ปีริ่่ญญาโท	 การิ่จัดีการิ่มหาบิัณ์ฑิ่ต้	ว่ทย่าลัย่การิ่จัดีการิ่	
	 	 	 มหาว่ทย่าลัย่มห่ดีล
	 ปีริ่่ญญาโท	 ริ่ัฐศาสต้ริ่มหาบิัณ์ฑิ่ต้	ความสัมพิ่ันธิ์ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	
	 	 	 จุฬาลงกริ่ณ์์มหาว่ทย่าลัย่
	 ปีริ่่ญญาต้ริ่่	 ริ่ัฐศาสต้ริ่บิัณ์ฑิ่ต้	การิ่ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	
	 	 	 มหาว่ทย่าลัย่ธิริ่ริ่มศาสต้ริ่์
ปัระสูบัก�รณ์์ก�รทำำ�ง�น่
	 พิ่.ศ.	2566	-	ปีัจจุบิัน	 ริ่ักษาการิ่ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงาน
	 	 	 	 	 การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 พิ่.ศ.	2561	-	2565		 ท่�ปีริ่ึกษาอ่สริ่ะและอาจาริ่ย่์พิ่่เศษ
	 	 	 	 	 ดี้านการิ่บิริ่่หาริ่ความย่ั�งย่้น
	 พิ่.ศ.	2564	-	2564		 ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สถาบิันคุณ์วุฒ่ว่ชื้าชื้่พิ่	
	 	 	 	 	 (องค์การิ่มหาชื้น)
	 พิ่.ศ.	2560	-	2561		 ผู้้้ชื้่วย่ผู้้้จัดีการิ่ทั�วไปี	
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	น่สสัน	มอเต้อริ่์	(ปีริ่ะเทศไทย่)	จำกัดี
	 พิ่.ศ.	2556	-	2560		 ผู้้้อำนวย่การิ่ฝ่่าย่ความริ่ับิผู้่ดีชื้อบิต้่อสังคม	
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	เพิ่ซึ่	ดี่เวลลอปีเมนต้์คอริ่์ปีอเริ่ชื้ั�น	
	 	 	 	 	 จำกัดี	(มหาชื้น)
	 พิ่.ศ.	2555	-	2556			 ผู้้้จัดีการิ่ส่วนอำนวย่การิ่	
	 	 	 	 	 สำนกังานพิ่ฒันาริ่ฐับิาลดีจ่ท่ลั	(องคก์าริ่มหาชื้น)
	 พิ่.ศ.	2548	-	2555		 บิริ่่หาริ่งานขาย่ล้กค้าองค์กริ่ริ่าย่ใหญ่	
	 	 	 	 	 (Key	Account	Manager),	Global	Corporate	Sales	
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	การิ่บิ่นไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)
	 พิ่.ศ.	2545	-	2548		 ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่ขาย่	
	 	 	 	 	 บิริ่่ษัท	ย่้เริ่เซึ่่ย่	ดี่ไซึ่น์	(ปีริ่ะเทศไทย่)	จำกัดี

Current Position
	 Acting	Deputy	Director	General,	The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
Educational Background
	 •	Ph.D.	(Technopreneurship	and	Innovation	Management),	
	 	 Chulalongkorn	University
	 •	Master	of	Business	in	Marketing,	University	
	 	 of	Technology	Sydney	(UTS),	Australia
	 •	Master	of	Management,	College	of	Management,	Mahidol	University
	 •	Master	of	Arts	in	International	Relations,	Chulalongkorn	University
	 •	Bachelor	of	Arts	in	International	Affairs,	Thammasat	University
Work Experience 
	 2023	-	present	 Acting	Deputy	Director	General,	The	Civil	Aviation		
	 	 	 	 Authority	of	Thailand	(CAAT)
	 2018	-	2022	 	 Private	Consultant	and	Guest	Lecturer	in	
	 	 	 	 Sustainable	Development
	 2021	-	2021		 	 Deputy	Director	General,	Thailand	Professional	
	 	 	 	 Qualification	Institute	(Public	Organization)	(TPQI)
	 2017	-	2018		 	 Assistant	General	Manager,	
	 	 	 	 Nissan	Motor	(Thailand)	Co.,	Ltd.	
	 2013	-	2017	 	 Vice	President,	Pace	Development	Corporation	
	 	 	 	 Public	Company	Limited
	 2012	-	2013		 	 Division	Manager,	CEO	Office,	Digital	Government	
	 	 	 	 Development	Agency	(Public	Organization)	(DGA)
	 2005	-	2012	 	 Key	Account	Manager,	Global	Corporate	Sales,	
	 	 	 	 Thai	Airways	International	Public	Company	Limited
	 2002	-	2005	 	 Sales	Manager,	Eurasia	Design	(Thailand)	Co.,	Ltd.
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น�ยสุทธิิพงษ์์ คงพูล
Mr. Suttipong Kongpool

ผู้้�อำำ�นวยก�รสำำ�นักง�นก�รบิินพลเรือำนแห่่งประเทศไทย
Director General

คณะผู้้�บริิหาริ สำ�นกัง�นก�รบนิพลเรอืนแหง่ประเทศไทย
Management Team

น�ยศรัณย เบ็ญจนิรัตน์
Mr. Sarun Benjanirat

รอำงผู้้�อำำ�นวยก�ร
สำ�ยง�นพัฒน�เศรษฐกิจก�รบิิน

Deputy Director General

น�ยขจรพัฒน์ ม�กลิ�น
Mr. Kajonpat Maklin

รักษ�ก�รรอำงผู้้�อำำ�นวยก�รสำ�ยง�นกำ�กับิม�ตรฐ�น
คว�มปลอำดภััยก�รบิินพลเรือำน

Acting Deputy Director General

น�ยพงศ์พัฒน์ เทียนศิริ
Mr. Pongpat Thiensiri

รักษ�ก�รรอำงผู้้�อำำ�นวยก�ร
สำ�ยง�นบิริห่�รโครงก�รพิเศษ

Acting Deputy Director General

น�ยชยุต วััฒกภ�คย์
Mr. Chayut Wattakaphak

ผู้้�จัดก�รสำำ�นักตรวจสำอำบิภั�ยใน
Manager of Internal Audit Office
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น�งส�วัสรัลนุช สถิิรเจริญทรัพย์
Ms. Saralnuch Sathiracharoensap

ผู้้�จัดก�รสำำ�นักกฎห่ม�ย
Manager of Legal Office

น�งส�วัเพ็ญลักษ์ณ์ สุภมร
Ms. Penluck Supamorn

ผู้้�จัดก�รสำำ�นักกรรมก�รและผู้้�อำำ�นวยก�ร
Manager of Secretariat Office of 

Commissioners and Director General

น�ยขจรพัฒน์ ม�กลิ�น
Mr. Kajonpat Maklin

ผู้้�จัดก�รสำำ�นักนิรภััยและกำ�กับิม�ตรฐ�นก�รตรวจสำอำบิ
Manager of Aviation Safety Management 

and Standards Assurance Office

น�ยไพสิฐ เหร�บัตย์
Mr. Paisit Herabat

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยสำมควรเดินอำ�ก�ศและวิศวกรรมก�รบิิน
Manager of Airworthiness and Aircraft Engineering Department

น�ยวัีระ ชีวัะอิสระกุล
Mr. Veera Cheevaidsarakul

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยม�ตรฐ�นปฏิิบิัติก�รบิิน
Manager of Flight Operations Standards Department

น�ยพงศ์พัฒน์ เทียนศิริ
Mr. Pongpat Thiensiri

รักษ�ก�รรอำงผู้้�อำำ�นวยก�ร
สำ�ยง�นบิริห่�รโครงก�รพิเศษ

Acting Deputy Director General

น�ยฉััตรชัย ป่� นตระกูล
Mr. Chatchai Puntragul

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยม�ตรฐ�นอำ�ก�ศย�นซึ่่�งไม่มีนักบิิน
Manager of Unmanned Aircraft Standards Department
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น.อ.สุช�ติ อ่�งทอง
Group Captain Suchat Angthong

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยม�ตรฐ�นสำน�มบิิน
Manager of Aerodrome Standards Department

น�ยกลศ เสน�ลักษ์ณ์
Mr. Glot Sanalaksna

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยม�ตรฐ�นสำถ�บิันฝ่ึกอำบิรมและผู้้�ประจำ�ห่น��ที�
Manager of Personnel Licensing Department

น�งรุสนีย์ มุสต�ป�
Mrs. Rusnee Mustapa

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยม�ตรฐ�นก�รรักษ�คว�มปลอำดภััย
และก�รอำำ�นวยคว�มสำะดวกในก�รบิินพลเรือำน

Manager of Aviation Security 
and Facilitation Standards Department

น�ยอนันต์ คณ�วัิวััฒน์ไชย
Mr. Anant Kanaviwatchai

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยกำ�กับิด้แลท�งเศรษฐกิจ
Manager of Economic 

Regulation Department

น�งทวัิก� ห้วัยหงษ์์ทอง
Mrs. Tawika Huayhongtong
ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยม�ตรฐ�นบิริก�รก�รเดินอำ�ก�ศ

Manager of Air Navigation Services Standards Department

น�งส�วัป�รมิต� อุท�สิน
Ms. Paramita Uthasin

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยพัฒน�และสำ่งเสำริมกิจก�รก�รบิินพลเรือำน
Manager of Aviation Industry Development 

and Promotion Department
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น�ยวัีระ ระบ�ยศรี
Mr. Weera Rabaysri

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยบิริห่�รเทคโนโลยีดิจิทัล
Manager of Digital Technology 

Management Department

น.อ.หญิงสุด�รัตน์ ชย�กร
Group Captain Sudarat Jayakorn

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยบิริห่�รข่่�วสำ�รก�รบิิน
Manager of Aeronautical Information 

Management Department

น�งรัชนี สุขสมอรรถิ
Mrs. Ratchanee Suksomarth

รักษ�ก�รผู้้�จัดก�รฝ่่�ยกลยุทธ์์อำงค์กร
Acting Manager of 

Corporate Strategy Department

น�ยเอกสิทธิิ� โตรัตน์
Mr. Eakkasit Toratana

รักษ�ก�รผู้้�จัดก�รฝ่่�ยบิริห่�รทุนมนุษย์
Acting Manager of Human Capital 

Management Department

น�ยบันเทิง เมฆฉั�ย
Mr. Buntoeng Megchai

ผู้้�จัดก�รฝ่่�ยบิริห่�รง�นปฏิิบิัติก�รก�รเดินอำ�ก�ศ
Manager of Air Navigation Operations 

Management Department
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ฝ�ายสมควรเดินอากาศและว�ศวกรรมการบิน
Airworthiness and Aircraft Engineering 
Department (AIR)

ฝ�ายมาตรฐานปฏิบัติการบิน
Flight Operations Standards 
Department (OPS)
 
ฝ�ายมาตรฐานอากาศยานซึ่งไม�มีนักบิน
Unmanned Aircraft Standards 
Department (UAS)

ฝ�ายมาตรฐานบร�การการเดินอากาศ
Air Navigation Services Standards 
Department (ANS)

ฝ�ายมาตรฐานสนามบิน
Aerodrome Standards Department (AGA)

ฝ�ายมาตรฐานสถาบันฝ�กอบรมและผู�ประจำหน�าที่
Personnel Licensing Department (PEL)

ฝ�ายมาตรฐานเวชศาสตร�การบิน
Aeromedical Standards Department (AMD)

สำนักกรรมการและผู�อำนวยการ
Secretariat Office of Commissioners 
and Director General (SCO)

สำนักกฎหมาย
Legal Office (LEG)

สำนักนิรภัยและกำกับมาตรฐานการตรวจสอบ
Aviation Safety Management and 
Standards Assurance Office (SMO)

สำนักตรวจสอบภายใน
Internal Audit Office (IAO)

คณะกรรมการ/อนุกรรมการใน กบร. 
Committee(s) & Subcommittee(s) 

under the Civil Aviation Board

NCAFC NCASC ASM NCASB AC EVC

คณะกรรมการ/อนุกรรมการ 
Committee(s) & Subcommittee(s)

คณะกรรมการกำกับ กพท. 
Board of Commissioners

สำนักงานการบินพลเร�อนแห�งประเทศไทย
Civil Aviation Authority of Thailand

ผู�อำนวยการ
Director General

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General

คณะกรรมการการบินพลเร�อน 
Civil Aviation Board

สายงานกำกับมาตรฐาน
ความปลอดภัยการบินพลเร�อน

Civil Aviation Safety 
Standards Regulation

ประจำสำนักงานผู�อำนวยการ
Office of the Director General

โครงสร้าง
สํานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

Organization Struction

ฝ�ายมาตรฐานการรักษาความปลอดภัย
และการอำนวยความสะดวกในการบินพลเร�อน
Aviation Security and Facilitation Standards 
Department (SFD)

ฝ�ายกำกับดูแลทางเศรษฐกิจ
Economic Regulation Department (ERD)

ฝ�ายพัฒนาและส�งเสร�มกิจการการบินพลเร�อน
Aviation Industry Development 
and Promotion Department (APD)

ฝ�ายบร�หารงานปฏิบัติการการเดินอากาศ
Air Navigation Operations 
Management Department (AND)

ศูนย�บร�การทางการบิน
Aviation Service Center (ASC)

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General

สายงานพัฒนาเศรษฐกิจการบิน
Aviation Economy Development

ฝ�ายกลยุทธ�องค�กร
Corporate Strategy Department (CSD)

ฝ�ายบร�หารทุนมนุษย� 
Human Capital Management 
Department (HCD)

ฝ�ายบร�หารเทคโนโลยีดิจ�ทัล
Digital Technology Management 
Department (ITD)

ฝ�ายบัญชีและการเง�น
Financial and Accounting Department (FAD)

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General

สายงานบร�หารและพัฒนาองค�กร
Corporate Development 

and Management

ฝ�ายบร�หารข�าวสารการบิน
Aeronautical Information Services 
Department (AIM)

สำนักบร�หารโครงการ
Project Management Office (PMO)

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General

สายงานบร�หารโครงการพ�เศษ
Special Project Management
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ฝ�ายสมควรเดินอากาศและว�ศวกรรมการบิน
Airworthiness and Aircraft Engineering 
Department (AIR)

ฝ�ายมาตรฐานปฏิบัติการบิน
Flight Operations Standards 
Department (OPS)
 
ฝ�ายมาตรฐานอากาศยานซึ่งไม�มีนักบิน
Unmanned Aircraft Standards 
Department (UAS)

ฝ�ายมาตรฐานบร�การการเดินอากาศ
Air Navigation Services Standards 
Department (ANS)

ฝ�ายมาตรฐานสนามบิน
Aerodrome Standards Department (AGA)

ฝ�ายมาตรฐานสถาบันฝ�กอบรมและผู�ประจำหน�าที่
Personnel Licensing Department (PEL)

ฝ�ายมาตรฐานเวชศาสตร�การบิน
Aeromedical Standards Department (AMD)

สำนักกรรมการและผู�อำนวยการ
Secretariat Office of Commissioners 
and Director General (SCO)

สำนักกฎหมาย
Legal Office (LEG)

สำนักนิรภัยและกำกับมาตรฐานการตรวจสอบ
Aviation Safety Management and 
Standards Assurance Office (SMO)

สำนักตรวจสอบภายใน
Internal Audit Office (IAO)

คณะกรรมการ/อนุกรรมการใน กบร. 
Committee(s) & Subcommittee(s) 

under the Civil Aviation Board

NCAFC NCASC ASM NCASB AC EVC
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โครงก�รตำรวัจปัระเมิน่ตำน่เอง (Self assessment) โด้ยใช้ ้ICAO PQ  
เพิ่่�อยกระด้ับัค่� EI
	 เพิ่้�อแกไ้ขปีญัหาการิ่กำกับิดีแ้ลด้ีานความปีลอดีภัย่	และสง่ผู้ลให้ 
เพิ่่�มข่ดีความสามาริ่ถในการิ่กำกับิดี้แล	 ความปีลอดีภัย่	 โดีย่ม่
ริ่ะดัีบิค่า	Effective	 Implementation	 เพิ่่�มขึ�นและมากกว่าค่าเฉล่�ย่
มาต้ริ่ฐานสากลต้ามท่�	 ICAO	 กำหนดี	 ริ่วมถึงเต้ร่ิ่ย่มความพิ่ริ่้อม 
ในการิ่ริ่ับิการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นมาต้ริ่ฐานจากองค์การิ่	การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน
ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	กพิ่ท.	จึงดีำเน่นงานดีังต้่อไปีน่�

 ด้้�น่โครงก�รตำรวัจสูอบัก�รกำ�กับัดู้แลัด้้�น่ควั�มปัลัอด้ภััย
สู�กลั (Universal Safety Oversight Audit Program: USOAP)
	 กพิ่ท.	ริ่ว่มกบัิผู้้เ้ชื้่�ย่วชื้าญจากสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นฝ่ริ่ั�งเศส	
(Direction	general	 de	 l’aviation	civile:	DGAC)	และสำนักงาน
ความปีลอดีภยั่การิ่บิน่แหง่สหภาพิ่ย่โุริ่ปี	(European	Aviation	Safety	
Agency:	EASA)	ดีำเนน่การิ่	Mock-up	audit	คริ่บิถว้นทั�งส่�น	5	Area	
ไดี้แก่	 ด้ีานความสมควริ่เดี่นอากาศและว่ศวกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 (AIR),	 
ดีา้นมาต้ริ่ฐานปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่บิน่	(OPS),	ดีา้นมาต้ริ่ฐานสถาบินัฝ่กึอบิริ่ม
และผู้้ป้ีริ่ะจำหนา้ท่�	(PEL),	ดีา้นมาต้ริ่ฐานบิริ่ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศ	(ANS)	 
และดี้านมาต้ริ่ฐานสนามบ่ิน	 (AGA)	 โดีย่ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิ
และปีริ่ะเม่นต้นเองของฝ่่าย่แล้วเสริ่็จต้ามแผู้น	ผู้ลการิ่ดีำเน่นงาน
พิ่บิข้อบิกพิ่ริ่่องท่�ต้้องแก้ไขจำนวน	 162	 ข้อ	 และม่แผู้นการิ่แก้ไข 
ในปีี	2566	จำนวน	20	ข้อ	ซึ่ึ�งสามาริ่ถดีำเน่นการิ่แล้วเสริ่็จต้ามแผู้น	 
และมแ่ผู้นการิ่แก้ไขในปี	ี2567	จำนวน	142	ขอ้	ซึ่ึ�ง	กพิ่ท.	ไดีจ้ดัีทำแผู้น 
เพิ่้�อแก้ไขเริ่่ย่บิร้ิ่อย่แล้ว	 และเต้ร่ิ่ย่มความพิ่ร้ิ่อมในการิ่รัิ่บิการิ่ 
ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นจาก	 ICAO	 ในปีี	 2568	 ต้่อไปี	 ค่ดีเปี็นความสำเริ่็จ 
ในการิ่แก้ไขข้อบิกพิ่ริ่่องต้ามผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นต้นเองริ่้อย่ละ	100

 ด้้�น่โครงก�รตำรวัจสูอบัด้้�น่ก�รรักษ�ควั�มปัลัอด้ภััยของ
องค์ก�รก�รบัิน่พิ่ลัเรือน่ระหวั่�งปัระเทำศึ (Universal Security 
Audit Program: USAP) 
	 กพิ่ท.	 สามาริ่ถดีำเน่นการิ่	Mock-up	 audit	 เพิ่้�อต้ริ่วจสอบิ 
การิ่ปีริ่ะเม่นต้นเองของฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่และ
การิ่อำนวย่ความสะดีวกในการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน	 (SFD)	 ไดี้แล้วเสร็ิ่จ 
ต้ามแผู้น	โดีย่การิ่ต้ริ่วจสอบิชุื้ดีคำถามท่�เปีล่�ย่นแปีลงต้ามชุื้ดีคำถาม	
Amendment	18	ชื้ดุีลา่สดุีของ	ICAO	จำนวน	36	ขอ้	พิ่บิขอ้บิกพิ่ริ่อ่ง
ท่�ต้้องแก้ไขในปีี	2566	จำนวน	4	ข้อ	ซึ่ึ�งสามาริ่ถดีำเน่นการิ่แล้วเสริ่็จ
ต้ามแผู้น	 เพิ่้�อเต้ริ่่ย่มความพิ่ริ่้อมในการิ่ริ่ับิการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นจาก	
ICAO	ในปีี	2569	ต้่อไปี	ค่ดีเปี็นความสำเริ่็จในการิ่แก้ไขข้อบิกพิ่ริ่่อง
ต้ามผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นต้นเองริ่้อย่ละ	100

Self-assessment using the ICAO PQ to improve the 
effective implementation (EI) score
	 In	order	to	enhance	the	efficiency	of	safety	supervision,	
improve	the	EI	score	above	the	ICAO-established	international	
standard	 average,	 and	 get	 ready	 for	 the	 ICAO	 standard	
assessment,	CAAT	has	employed	the	following	mechanisms	
to	address	issues	in	safety	regulation:		

  The Universal Safety Oversight Audit Program 
(USOAP) 
	 CAAT	worked	with	experts	from	the	Direction	générale	de	
l’aviation	civile	(DGAC)	and	the	European	Union	Aviation	Safety	
Agency	(EASA)	to	conduct	mock-up	audits	in	five	departments,	
namely	the	Airworthiness	and	Aircraft	Engineering	Department	
(AIR),	 the	 Operation	 Standards	 Department	 (OPS),	 the	
Personnel	 Licensing	Department	 (PEL),	 the	Air	Navigation	
Services	Standards	Department	(ANS),	and	the	Aerodrome	
Standards	Department	 (AGA).	 In	 this	 respect,	 the	 audits	
and	self-assessments	of	each	department	were	completed	
in	accordance	with	 the	action	plan.	Thus,	162	defects	 that	
needed	to	be	addressed	were	discovered.	In	order	to	resolve	
20	and	142	defects	in	2023	and	2024,	respectively,	an	action	
plan	was	established.	In	2023,	20	defects	were	corrected,	while	
for	2024,	CAAT	is	ready	to	correct	142	defects.	Also,	CAAT	has	
enhanced	efficiency	in	preparation	for	standard	assessment	by	
ICAO	in	2025.	Accordingly,	resolving	all	defects	in	line	with	the	
self-assessment	results	can	be	considered	100%	successful.	

   Universal Security Audit Program (USAP)  
	 CAAT	successfully	carried	out	a	mock-up	audit	to	review	
the	Aviation	Security	and	Facilitation	Standards	Department’s	
(SFD)	 self-assessment	 in	 line	with	 its	 action	plan.	 ICAO’s	
Amendment	18,	consisting	of	36	questions	in	total,	was	used	
for	the	self-assessment,	and	four	defects	that	needed	to	be	
corrected	by	2023	were	discovered.	Thus	CAAT	worked	to	
address	them	in	order	 to	enhance	efficiency	 in	preparation	
for	standard	assessment	by	ICAO	in	2026.	This	indicates	that	
resolving	all	defects	 in	 line	with	the	self-assessment	results	
can	be	considered	100%	successful.

ยุทธิศ�สตร์ที� 1 
พัฒน�ระบบก�รกำ�กับดูแลของรัฐสู่ม�ตรฐ�นที�ยั�งยืน

Strategy 1: Develop the government’s regulatory system 
to achieve sustainable standards
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โครงก�รควั�มรว่ัมมอืทำ�งเทำคนิ่ค (FAA-Technical Assisstance) 
เพิ่่�อแก้ ไขข้อบักพิ่ร่องแลัะเตำรียมควั�มพิ่ร้อมก่อน่รับัก�รปัระเมิน่
ควั�มปัลัอด้ภััยก�รบัิน่ (IASA) เพิ่่�อปัรับัเปั็น่ CAT 1 โด้ยองค์ก�ร
บัริห�รก�รบัิน่แห่งสูหรัฐอเมริก� (FAA) (ตำ่อเน่ื�องจ�ก ปัี 2564)
	 กพิ่ท.	เข้าริ่ว่มการิ่ปีริ่ะชื้มุโคริ่งการิ่	Virtual	Technical	Assistance	
(TA)	 ของสำนักงานบิริ่่หาริ่การิ่บิ่นแห่งชื้าต้่ของสหริ่ัฐอเมริ่่กา	
(FAA)	 ในปีี	 2565	 และม่ข้อบิกพิ่ริ่่องคงเหล้อ	 จำนวน	 5	 ข้อ	 
ซึ่ึ�งเปีน็ภาริ่ก่จต้อ่เน้�องจากปี	ี2564	ต้อ่มาในปี	ี2566	กพิ่ท.	ได้ีเขา้ริ่ว่ม 
การิ่ปีริ่ะชืุ้ม	TA	กับิ	FAA	จำนวน	2	คริ่ั�ง	ในวันท่�	6	-	8	ม่ถุนาย่น	2566	 
และในวันท่�	 27	 -	 30	 พิ่ฤศจ่กาย่น	 2566	 โดีย่	 FAA	 ไดี้ริ่ับิทริ่าบิ 
ถึงแนวทางการิ่แก้ปีัญหาการิ่ว่าจ้างและพัิ่ฒนาบุิคลากริ่เป็ีน 
ผู้้้ต้ริ่วจสอบิดี้านการิ่บ่ิน	 ซึ่ึ�งเปี็นข้อบิกพิ่ริ่่องคงค้างท่�	 กพิ่ท.	 ม่อย่้่	 
และไดี้ดีำเน่นการิ่ปีิดีข้อบิกพิ่ริ่่องดีังกล่าวทั�งหมดี	พิ่ริ่้อมทั�งแจ้งผู้ล
การิ่ต้ริ่วจสอบิเปี็นทางการิ่ให้	 กพิ่ท.	 รัิ่บิทริ่าบิแล้ว	 ผู่้านแบิบิฟื้อริ่์ม 
Technical	 Assistance	 Activity	 and	 Action	 Plan	 เม้�อวันท่�	 
28	-	30	พิ่ฤศจ่กาย่น	2566

โครงก�รพิ่ัฒิน่�ระบับัปัระเมิน่ผลัแลัะตำิด้ตำ�มตำัวัช้้�วััด้สูมรรถน่ะ
ของก�รด้ำ�เน่ิน่ก�รทำ�งก�รบัิน่ของปัระเทำศึ 
(Aviation Performance Measurement System)
	 กพิ่ท.	ดีำเนน่การิ่พิ่ฒันาริ่ะบิบิปีริ่ะเมน่ผู้ลและต้ด่ีต้ามสมริ่ริ่ถนะ
ของการิ่ดีำเนน่การิ่ทางการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศ	(Aviation	Performance	
Database)	 โดีย่กำหนดีค่าเปี้าหมาย่ต้ัวช่ื้�วัดีในริ่ะดีับิกลยุ่ทธิ์ทาง
เทคน่คสากล	(Global	Technical	Level)	จำนวน	19	ต้ัวชื้่�วัดี	(KPIs)	 
เพ้ิ่�อวัดีภาพิ่ริ่วมผู้ลลัพิ่ธ์ิของการิ่ดีำเน่นงานพัิ่ฒนาริ่ะบิบิห้วง
อากาศ	และการิ่ต้อบิสนองต้่อความคาดีหวังของผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ 
ทั�ง	 11	 ดี้าน	 ต้ามแนวค่ดีการิ่บิริ่่หาริ่การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศสากล	
(GATMOC)	ริ่วมถงึ	แผู้นการิ่เดีน่อากาศสากล	(GANP)	ขององคก์าริ่
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	(ICAO)	ให้สามาริ่ถบิริ่ริ่ลุเปี้าหมาย่
ไดี้คริ่บิถ้วนภาย่ในกริ่อบิเวลาท่�เหมาะสม	
	 ในปีี	 2566	กพิ่ท.	 ไดี้ปีริ่ะสานความร่ิ่วมม้อและปีริ่ะชุื้มร่ิ่วมกับิ 
หนว่ย่งานท่�เก่�ย่วขอ้ง	ไดีแ้ก	่กริ่มทา่อากาศย่าน,	บิริ่ษั่ท	ท่าอากาศย่านไทย่	 
จำกดัี	(มหาชื้น),	บิริ่ษั่ท	วท่ยุ่การิ่บ่ินแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกดัี	และสาย่การิ่บ่ิน 
ท่�เก่�ย่วขอ้ง	เพิ่้�อริ่วบิริ่วมข้อมล้ตั้วชื้่�วดัีเท่�ย่วบ่ินปีริ่ะจำปี	ี2565	ให้เปีน็ 
ค่าพิ่้�นฐาน	 (Baseline)	 ในการิ่ต้่ดีต้ามและปีริ่ะเม่นผู้ลตั้วชื้่�วัดี
ในปีี	 2566	 โดีย่สามาริ่ถริ่วบิริ่วมข้อม้ลไดี้จำนวน	 16	 ต้ัวชื้่�วัดี	 
และสามาริ่ถวัดีผู้ลโดีย่การิ่เท่ย่บิข้อม้ลปีี	 2565	 กับิปีี	 2564	 
ไดี้ทั�งหมดี	12	ต้ัวชื้่�วัดี	ไดี้แก่
	 KPI01	ขด่ีความสามาริ่ถในการิ่เริ่่�มทำการิ่ปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่บ่ินภาย่ใน
กริ่อบิเวลาท่�กำหนดี	(Departure	Punctuality)	
	 KPI02	ริ่ะย่ะเวลาส่วนเกน่บินทางขับิ	(Taxiway)	ในการิ่นำเคริ่้�อง
เข้าส้่ทางว่�งสำหริ่ับิเท่�ย่วบิ่นขาออก	(Taxi-out	Additional	Time)	
	 KPI03	ความสามาริ่ถในการิ่นำอากาศย่านขึ�นจากทางว่�งสำหริ่บัิ
เท่�ย่วบิ่นขาออกไดี้ต้าม	ATFM	Slot	ท่�ไดี้ริ่ับิคริ่ั�งสุดีท้าย่	(ATFM	Slot	
Adherence)	

The development and monitoring of an aviation performance 
measurement system
	 CAAT	 identified	19	key	performance	 indicators	 (KPIs)	
at	the	global	technical	level	in	order	to	develop	and	monitor	
an	aviation	performance	database.	This	was	done	to	gauge	
the	 overall	 results	 of	 the	 actions	 towards	 airspace	 system	
development	and	addressing	the	expectations	of	stakeholders	
in	 all	 11	 aspects	 in	 accordance	with	 the	Global	Air	 Traffic	
Management	Operational	Concept	(GATMOC)	and	the	ICAO’s	
Global	 Air	 Navigation	 Plan	 (GANP).	 Hence,	CAAT	 could	
achieve	all	of	its	objectives	within	a	reasonable	time	frame.	
	 In	order	to	set	up	meetings	to	gather	data	involving	KPIs	
for	airline	operations	in	2022	–	which	were	taken	into	account	
as	a	baseline	 for	monitoring	and	evaluating	KPIs	 in	2023	–	
CAAT	partnered	with	a	number	of	entities	in	2023,	including	the	
Department	of	Airports,	Airports	of	Thailand	Public	Company	
Limited,	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Limited	(AEROTHAI),	
and	related	airlines.	Thus,	16	KPIs	for	airline	operations	were	
identified.	Out	of	 this	 total,	12	KPIs	could	be	measured	by	
comparing	data	from	2022	with	2021.	These	KPIs	were:	
	 1.	KPI01	Departure	Punctuality	
	 2.	KPI02	Taxi-out	Additional	Time	
	 3.	KPI03	ATFM	Slot	Adherence	
	 4.	KPI04	Filed	En-route	Extension	
	 5.	KPI05	Actual	En-route	Extension	
	 6.	KPI06	En-route	Airspace	Capacity	
	 7.	KPI09	Airport	Peak	Capacity	

ยุทธิศ�สตร์ที� 2 
มุ่งสู่ม�ตรฐ�นสมรรถินะท�งก�รบินในระดับส�กล

Strategy 2: Committed to international aviation performance standards

The Federal Aviation Administration (FFA)-Technical 
Assistance to address defects and prepare for the 
International Aviation Safety Assessment (IASA) in an 
attempt to return to FAA’s CAT1 (continued from 2021) 
	 CAAT	participated	in	the	FAA-hosted	Virtual	Technical	
Assistance	(TA)	meeting	in	2022.	In	this	context,	of	all	defects	
identified	in	2021,	five	were	still	being	tackled	in	2022.	Later,	
CAAT	attended	TA	meetings	twice	in	2023,	on	6-8	June	2023	
and	27-30	November	2023.	The	FAA	was	informed	by	CAAT	
about	how	to	address	an	unresolved	defect	in	terms	of	hiring	
and	training	personnel	to	work	as	aviation	inspectors.	CAAT	
has	 now	addressed	 this	 issue.	On	28-30	November	 2023,	
the	inspection	results	were	formally	reported	to	CAAT	using	
a	Technical	Assistance	Activity	and	Action	Plan	form.	
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	 KPI04	 ค่าเฉล่�ย่ริ่ะย่ะทางส่วนเก่นจากค่าเฉล่�ย่ริ่ะย่ะทางท่�
คำนวณ์จากแผู้นการิ่บิ่น	(Filed	En-route	Extension)	
	 KPI05	 ค่าเฉล่�ย่ริ่ะย่ะทางของการิ่ปีฏ่ิบัิต้่การิ่บ่ินท่�คำนวณ์จาก	
Surveillance	Data	ท่�เกน่จากริ่ะย่ะทางต้ามอดุีมคต้	่(Actual	En-route	 
Extension)	
	 KPI06	ขด่ีความสามาริ่ถในการิ่ริ่องรัิ่บิปีริ่ม่าณ์จริ่าจริ่ทางอากาศ	
ในห้วงอากาศเขต้เส้นทางบิ่น	(En-route	Airspace	Capacity)	
	 KPI09	 ค่าข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ริ่องริ่ับิปีริ่่มาณ์จริ่าจริ่ 
ทางอากาศ	ณ์	ท่าอากาศย่าน	(En-route	ATFM	Delay)
		 KPI10	จำนวนเท่�ย่วบ่ินท่�ไดี้บิ่นจริ่่ง	ณ์	 ท่าอากาศย่าน	 ในชื้่วง
เวลาหนึ�ง	(Airport	Peak	Capacity)	
	 KPI11	ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่การิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน	ณ์	ท่าอากาศย่าน	(Airport	
Throughput	Efficiency)	
	 KPI12	 ความล่าชื้้า	 ณ์	 สนามบิ่นหร้ิ่อเขต้ปีริ่ะช่ื้ดีสนามบิ่น	 
ท่� เก่ดีจากมาต้ริ่การิ่การิ่จัดีการิ่ความคล่องต้ัวของการิ่จริ่าจริ่ 
ทางอากาศ	(ATFM)	Airport/Terminal	ATFM	Delay	
	 KPI13	ริ่ะย่ะเวลาส่วนเกน่บินทางขับิ	(Taxiway)	ในการิ่นำเคริ่้�อง
เข้าส้่หลุมจอดีสำหริ่ับิเท่�ย่วบิ่นขาเข้า	(Taxi-in	Additional	Time)	
	 KPI14	ข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ส่�นสุดีการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นภาย่ใน
กริ่อบิเวลาท่�กำหนดี	(Arrival	Punctuality)

ง�น่ขับัเคลัื�อน่ก�รด้ำ�เนิ่น่ก�รตำ�มแผน่แม่บัทำห้วังอ�ก�ศึแลัะ 
ก�รเด้ิน่อ�ก�ศึของปัระเทำศึไทำย
	 กพิ่ท.	 ปีริ่ะสานความร่ิ่วมม้อกับิหน่วย่งานท่�เก่�ย่วข้องใน 
ทกุภาคส่วนเพ้ิ่�อขับิเคล้�อนการิ่ดีำเนน่งานให้สอดีคล้องกับิยุ่ทธิศาสต้ร์ิ่
ต้ามแผู้นแมบ่ิทหว้งอากาศและการิ่เดีน่อากาศแห่งชื้าต้	่พิ่.ศ.	2565	-	 
พิ่.ศ.	2583	โดีย่ได้ีแต้ง่ต้ั�งคณ์ะทำงานด้ีานเทคนค่	(Technical	Working	 
Groups)	 เพิ่้�อจัดีทำแผู้นงานโคริ่งการิ่	 (Strategic	 Initiative	 
Implementation	Plan)	และขบัิเคล้�อนการิ่ดีำเนน่งานเชื้ง่บิร้ิ่ณ์าการิ่ 
ให้เปี็นไปีต้ามยุ่ทธิศาสต้ร์ิ่และค่าเป้ีาหมาย่ของตั้วช่ื้�วัดีท่�กำหนดีไว้	 
ริ่วมทั�งให้คำปีรึิ่กษา	คำแนะนำเชื้ง่เทคนค่แกค่ณ์ะอนกุริ่ริ่มการิ่บิริ่ห่าริ่ 
จัดีการิ่ห้วงอากาศ	ในการิ่ดีำเน่นการิ่ท่�เก่�ย่วข้อง	ไดี้แก่	

1.	 การิ่จัดีริ่้ปีแบิบิและจัดีการิ่ห้วงอากาศ	 (Airspace	
Organization	and	Management:	AOM)	

2.	 การิ่จัดีการิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	(Air	Traffic	Management:	ATM)	
3.	 ริ่ะบิบิการิ่ส้�อสาริ่	 ริ่ะบิบิชื้่วย่การิ่เดี่นอากาศ	 และริ่ะบิบิ

ต้่ดีต้ามอากาศย่าน	 (Communication,	Navigation	 and	
Surveillance:	CNS)		

4.	 การิ่จัดีการิ่ข้อม้ล	(Information	Management:	IM)	
5.	 ท่าอากาศย่าน	(Aerodrome:	AD)	
6.	 บิริ่ก่าริ่อุต้นุย่่มวท่ย่าการิ่บ่ิน	(Aeronautical	Meteorological	

Service:	MET)
	 ซึ่ึ�งในปีี	2566	ม่การิ่ปีริ่ะชืุ้มคณ์ะทำงานเทคน่คฯ	จำนวน	2	คริ่ั�ง	
เพิ่้�อหาริ่้อและริ่าย่งานเก่�ย่วกับิความค้บิหน้าของการิ่ดีำเน่นงาน 
ในส่วนท่�คณ์ะทำงานเทคน่คแต้่ละดี้านริ่ับิผู้่ดีชื้อบิ	 และเน้�องจาก
ม่การิ่ปีริ่ับิปีริุ่งแผู้นแม่บิทห้วงอากาศและการิ่เดี่นอากาศแห่งชื้าต้่	
พิ่.ศ.	2563	ริ่วมถงึหาริ่อ้ในเริ่้�อง	การิ่ต้ด่ีต้ั�งริ่ะบิบิเพิ่้�อใชื้ส้ำหริ่บัิต้ด่ีต้าม
อากาศย่านซึึ่�งไม่ม่นักบ่ิน	 เน้�องด้ีวย่จำนวนผู้้้ใช้ื้งานและจำนวน
อากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่นท่�เพิ่่�มขึ�น	 ส่งผู้ลให้เก่ดีความคับิคั�งในการิ่
ใชื้้งานคล้�นความถ่�	 ซึ่ึ�งจะชื้่วย่พัิ่ฒนาและเพิ่่�มศักย่ภาพิ่ห้วงอากาศ
และการิ่เดี่นอากาศของปีริ่ะเทศไทย่ต้่อไปี

	 8.	 	 KPI10	Airport	Peak	Capacity	
	 9.	 	 KPI11	Airport	Throughput	Efficiency	
	 10.	 KPI12	Airport/Terminal	ATFM	Delay
	 11.	 KPI13	Taxi-in	Additional	Time
	 12.	 KPI14	Arrival	Punctuality	

Implementation of Thailand’s Airspace 
and Air Navigation Master Plan 
	 In	order	to	further	its	work	in	compliance	with	the	National	
Airspace	 and	Air	Navigation	Master	 Plan	B.E.	 2565-2583	
(2022-2040),	CAAT	collaborated	with	 accountable	 entities	
across	 all	 sectors.	 Technical	 working	 groups	 were	 thus	
appointed	to	establish	a	strategic	initiative	implementation	plan	
and	promote	integrated	operations	in	line	with	the	strategy	and	
target	value	of	the	designated	KPIs.	Additionally,	the	Airspace	
Management	Subcommittee	received	advice	and	guidance	
from	technical	working	groups	on	the	following	subjects:	
	 1.	Airspace	organization	and	management	(AOM)	
	 2.	Air	traffic	management	(ATM)	
	 3.	Communication,	navigation,	and	surveillance	(CNS)	
	 4.	 Information	management	(IM)	
	 5.	Aerodromes	(AD)	
	 6.	Aeronautical	meteorological	services	(MET)	
	 To	discuss	and	 report	on	 the	progress	of	work	 in	 the	
areas	that	each	technical	working	group	was	responsible	for,	
CAAT	held	 two	meetings	with	 technical	working	groups	 in	
2023.	The	National	Airspace	and	Air	Navigation	Master	Plan	
B.E.	2563	(2020)	was	revised	and	the	installation	of	a	system	
for	tracking	unmanned	aerial	vehicles	(UAVs)	was	discussed.	
Due	to	an	increase	in	UAV	usage,	the	radio	frequency	spectrum	
had	become	too	congested.	This	will	contribute	to	the	growth	
and	 expansion	 of	 Thailand’s	 airspace	 and	 air	 navigation	
capabilities	in	the	future.
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โครงก�รจัด้ทำำ�ด้ัช้น่้ช้้�วััด้ผลักระทำบัทำ�งเศึรษฐกิจ 
(Economics Index) ทำ้�เกิด้จ�กภั�คอุตำสู�หกรรมก�รบัิน่
	 กพิ่ท.	ดีำเน่นโคริ่งการิ่จัดีทำดีัชื้น่ชื้่�วัดีผู้ลกริ่ะทบิทางเศริ่ษฐก่จ	
(Economics	Index)	ท่�เก่ดีจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	โดีย่จัดีทำ 
ดีัชื้น่ชื้่�วัดีการิ่เจริ่่ญเต้่บิโต้ของม้ลค่าทางเศริ่ษฐก่จท่� เก่ดีจาก 
ภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นในปีี	 2565	 เพิ่้�อให้ม่ดีัชื้น่ช่ื้�วัดีผู้ลกริ่ะทบิ
ทางเศริ่ษฐก่จท่�สามาริ่ถใชื้้วัดีสมริ่ริ่ถนะข่ดีความสามาริ่ถของ 
ภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	ซึ่ึ�งเปี็นหนึ�งในกลไกท่�ส่งเสร่ิ่มและพิ่ัฒนา
อตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่ของปีริ่ะเทศไทย่ใหม้ก่าริ่เต้บ่ิโต้อย่า่งย่ั�งย่น้และ
สามาริ่ถวัดีผู้ลไดี้อย่่างเปี็นร้ิ่ปีธิริ่ริ่ม	 โดีย่	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นการิ่สำริ่วจ
และริ่วบิริ่วมข้อม้ลเชื้่งม้ลค่าท่�เก่ดีจากอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินของไทย่	 
นำมาวเ่คริ่าะห์โคริ่งสร้ิ่างการิ่ผู้ลต่้และโคริ่งสร้ิ่างการิ่กริ่ะจาย่ผู้ลผู้ลต่้
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินของไทย่	 ผู้่านปีัจจัย่การิ่ผู้ล่ต้และผู้ลผู้ล่ต้	 
(Input-Output	Analysis)	และเมต้ริ่ก่ซึ่บ์ิญัช่ื้สงัคม	(Social	Accounting	 
Matrix:	 SAM)	 และริ่ับิฟื้ังความเห็นริ่่วมกับิผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่	 
เพิ่้�อริ่วบิริ่วมข้อม้ลเพิ่่�มเต้่ม	และนำมาจัดีทำดีัชื้น่ชื้่�วัดีการิ่เต้่บิโต้ของ
ม้ลค่าทางเศริ่ษฐก่จท่�เก่ดีจากอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่	
	 กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่พิ่่จาริ่ณ์าว่ธิ่การิ่จัดีทำดีัชื้น่ฯ	ผู้่านต้าริ่างปีัจจัย่
การิ่ผู้ล่ต้และผู้ลผู้ล่ต้ของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นท่�ม่ปีี	2562	เปี็นปีีฐาน	
ผู้่านว่ธิ่การิ่คำนวณ์ทางคณ์่ต้ศาสต้ริ่์	 ซึ่ึ�งจากการิ่จัดีทำดีัชื้น่ชื้่�วัดีผู้ล
กริ่ะทบิด้ีานเศริ่ษฐก่จจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินโดีย่การิ่คำนวณ์
จากม้ลค่าการิ่ผู้ล่ต้ส่นค้าและบิร่ิ่การิ่ปีี	 2565	 ผู้่านต้าริ่างปีัจจัย่
การิ่ผู้ล่ต้และผู้ลผู้ล่ต้ภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	พิ่บิว่า	 ในปีี	 2565	 
ภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินของไทย่ม่ม้ลค่าผู้ลผู้ล่ต้ริ่วมทั�งหมดี	
640,148.07	ล้านบิาท	เม้�อพิ่่จาริ่ณ์าการิ่เปีล่�ย่นแปีลงเชื้่งม้ลค่าของ
ปีจัจยั่การิ่ผู้ลต่้ขั�นกลางปี	ี2565	เทย่่บิกับิปีฐีาน	พิ่บิวา่	สาขาการิ่ผู้ล่ต้ 
ท่� เก่�ย่วข้องกับิอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินม่ผู้ลริ่วมของม้ลค่าปีัจจัย่ 
การิ่ผู้ล่ต้ขั�นกลางท่�เพิ่่�มขึ�น	 17,361.77	ล้านบิาทเม้�อเท่ย่บิกับิปีีฐาน 
หริ่้อม่อัต้ริ่าการิ่ขย่าย่ต้ัวเพิ่่�มขึ�นร้ิ่อย่ละ	 5.87	 จากปีีฐาน	 ทำให้ 
ในปี	ี2565	สาขาการิ่ผู้ลต่้ท่�เก่�ย่วขอ้งกบัิอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่มผู่้ลริ่วม 
ของม้ลค่าปีัจจัย่การิ่ผู้ล่ต้ขั�นกลางทั�งส่�น	312,909.62	ล้านบิาท	

	 ทั�งน่�	กพิ่ท.	ไดีเ้ผู้ย่แพิ่ริ่ร่ิ่าย่งานโคริ่งการิ่จดัีทำดีชัื้นช่ื้่�วดัีผู้ลกริ่ะทบิ
ทางเศริ่ษฐก่จ	 (Economics	 Index)	 ท่�เก่ดีจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิ่นของไทย่ผู้่านเว็บิไซึ่ต้์ของ	กพิ่ท.	เริ่่ย่บิริ่้อย่แล้ว
 

ยุทธิศ�สตร์ที� 3 
ปรับปรุงและพัฒน�ระบบง�นบริก�รเพื�อส่งเสริมก�รเติบโต

ของอุตส�หกรรมก�รบินที�ยั�งยืน
Strategy 3: Improve and develop service systems 

to promote sustainable growth of the aviation industry 

The formulation of an economics index of the aviation 
industry
	 CAAT	 implemented	 the	 project	 on	 formulating	 the	
economics	index	of	the	aviation	industry.	The	aviation	industry’s	
gross	 domestic	 product	 (GDP)	 from	 2022	was	 utilized	 to	
formulate	 the	 economics	 index	 to	 assess	 the	 industry’s	
performance	and	capabilities.	Thus,	this	economics	index	will	
serve	as	a	means	for	enhancing	and	developing	Thailand’s	
aviation	 industry	 in	 order	 to	 attain	 sustainable	growth	 and	
quantify	outcomes	in	a	tangible	manner.	In	order	to	gain	insight	
into	 the	production	 and	distribution	 structure	 of	 Thailand’s	
aviation	industry,	CAAT	conducted	surveys	and	collected	data	
using	the	input–output	analysis	(IOA)	and	social	accounting	
matrix	(SAM)	methods.	CAAT	also	noted	stakeholders’	opinions	
in	order	to	collect	more	data	to	formulate	the	economics	index	
of	Thailand’s	aviation	industry.		
	 CAAT	considered	methods	for	formulating	the	economics	
index	 using	 a	 table	 of	 the	 aviation	 industry’s	 production	
factors	and	outputs	in	2019	as	a	baseline	and	mathematical	
calculations.	Accordingly,	the	economics	index	was	formulated	
by	calculating	the	production	of	goods	and	services	in	2022;	 
it	was	found	that	Thailand’s	aviation	industry	had	a	total	output	
value	of	640,148.07	million	baht.	When	changes	in	the	value	
of	 intermediate	production	 factors	 in	 2022	were	examined,	
it	was	 found	 that	 the	 total	 value	of	 intermediate	production	
sectors	associated	with	the	aviation	industry	had	increased	
by	17,361.77	million	baht	compared	to	the	baseline	year,	or	a	
growth	rate	of	5.87%	from	the	baseline	year.	This	suggested	
that	the	aviation-related	production	sectors’	total	intermediate	
production	factor	value	in	2022	was	312,909.62	million	baht.	
	 Reports	from	the	project	to	formulate	the	economics	index	
of	 the	aviation	 industry	were	 released	by	CAAT	 through	 its	
official	website.
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โครงก�รตำ�มแผน่ควั�มรว่ัมมอืกับัองค์ก�รก�รบันิ่พิ่ลัเรอืน่ระหวั�่ง
ปัระเทำศึ (ICAO) แลัะหน่่วัยง�น่ระหวั่�งปัระเทำศึ
	 กพิ่ท.	 จัดีทำโคริ่งการิ่	 เพิ่้�อส่งเสริ่่มการิ่เต้่บิโต้ของอุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นท่�ย่ั�งย่้นและต้อบิสนองต้่อกลยุ่ทธ์ิ	 ในการิ่ม่ส่วนริ่่วมและให้
ความริ่ว่มมอ้แกอ่งคก์าริ่การิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	ICAO	และ 
หน่วย่งานริ่ะหว่างปีริ่ะเทศเพิ่้�อแสดีงบิทบิาทผู้้น้ำ	และสร้ิ่างความเชื้้�อถอ้	 
จำนวนทั�งส่�น	8	โคริ่งการิ่	โดีย่ในปีี	2566	ม่การิ่ดีำเน่นการิ่	ดีังน่�	
	 1)	โครงการความร่วมมือระหว่าง	กพท.	และ	ICAO	ในการ
ฝึึกอบรมของภููมิภูาค
	 กพิ่ท.	ดีำเนน่การิ่จดัีทำริ่า่งบัินทกึข้อต้กลงความริ่ว่มมอ้	(MOU)	
ริ่ะหว่าง	กพิ่ท.	และองค์การิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	(ICAO)	
เพิ่้�อบิริ่่หาริ่จัดีการิ่โปีริ่แกริ่มการิ่ฝ่ึกอบิริ่มสำหรัิ่บิปีริ่ะเทศท่�กำลัง
พิ่ัฒนา	 (Developing	Countries	 Training	Programme:	DCTP)	
ซึ่ึ�งเป็ีนการิ่ลงนามริ่ะหว่างริ่ัฐมนต้ร่ิ่ว่าการิ่กริ่ะทริ่วงคมนาคม	และ	
Secretary	General	of	the	ICAO	โดีย่ในเดี้อนธิันวาคม	พิ่.ศ.	2566	
กริ่ะทริ่วงคมนาคมให้ความเห็นชื้อบิให้เสนอเร้ิ่�องเข้าคณ์ะรัิ่ฐมนต้ริ่่
เพิ่้�อพิ่่จาริ่ณ์า	 ก่อนกริ่ะทริ่วงคมนาคมลงนามใน	MOU	 เพิ่้�อให้
ปีริ่ะเทศไทย่เปี็นศ้นย่์กลางในดี้านการิ่ฝ่ึกอบิริ่มของภ้ม่ภาคต้่อไปี
	 2)	ความร่วมมือระหว่าง	กพท.	และ	ICAO	ในการยกระดัับ
มาตรฐานการบินพลเรือนของอาเซีียน
	 กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นดี้วย่ต้นเอง	(Self-assessment)	
เพิ่้�อแกไ้ขปีญัหาการิ่กำกับิดีแ้ลด้ีานความปีลอดีภัย่	และสง่ผู้ลให้เพิ่่�ม
ข่ดีความสามาริ่ถในการิ่กำกับิดี้แลความปีลอดีภัย่	 โดีย่ม่ริ่ะดีับิค่า	
Effective	Implementation	เพิ่่�มขึ�นและมากกว่าค่าเฉล่�ย่มาต้ริ่ฐาน
สากลต้ามท่�	 ICAO	กำหนดี	 ริ่วมถึงเพิ่้�อเต้ร่ิ่ย่มความพิ่ร้ิ่อมในการิ่
ริ่ับิการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นมาต้ริ่ฐานจากองค์การิ่การิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนริ่ะหว่าง
ปีริ่ะเทศ	โดีย่ม่การิ่ดีำเน่นการิ่	ดีังน่�	
	 ดัา้นโครงการตรวจสอบการกำกบัดัแูลดัา้นความปลอดัภูยั
สากล	(Universal	Safety	Oversight	Audit	Program:	USOAP)	
	 กพิ่ท.	ริ่ว่มกบัิผู้้เ้ชื้่�ย่วชื้าญจากสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นฝ่ริ่ั�งเศส	
(Direction	general	de	L’aviation	civile:	DGAC)	และสำนักงาน
ความปีลอดีภัย่การิ่บิ่นแห่งสหภาพิ่ยุ่โริ่ปี	 (European	 Aviation	
Safety	Agency:	EASA)	ดีำเน่นการิ่	Mock-up	audit	เพิ่้�อต้ริ่วจสอบิ
การิ่ปีริ่ะเมน่ต้นเองของดีา้นสมควริ่เดีน่อากาศและวศ่วกริ่ริ่มการิ่บิน่,	 
ดี้านมาต้ริ่ฐานปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น,	 ดี้านมาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่ม 
และผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�,	ดี้านมาต้ริ่ฐานบิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศ	และดี้าน
มาต้ริ่ฐานสนามบิ่น	 แล้วเสริ่็จต้ามแผู้นปีฏิ่บิัต้่การิ่	 (Action	 Plan)	 
	 ดั้านข้อบกพร่องที�มีนัยสำคัญสูงต่อความปลอดัภัูย	
(Significant	Safety	Concerns:	SSC)	
	 กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นดี้วย่ต้นเอง	(Self-assessment)	
โดีย่ใชื้้	ICAO	Protocol	Question	ให้คริ่บิถ้วน	หริ่้อไม่ม่ข้อบิกพิ่ริ่่อง 
ท่�มน่ยั่สำคญัสง้ต้อ่ความปีลอดีภัย่	SSC	เพิ่้�อเป็ีนการิ่ปีริ่ะกันคุณ์ภาพิ่
กอ่น	ICAO	เขา้ต้ริ่วจสอบิในส่วนของ	USOAP	ท่�เปีน็	Priority	Protocol	
Question	 (PPQ)	 	 และข้อบิกพิ่ริ่่องริ่ะดีับิ	 SSC	ท่�อย่้่ภาย่ใต้้การิ่
ดีำเน่นงานของ	กพิ่ท.	ปีัจจุบิัน	กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิแล้วเสริ่็จ 
ต้ามแผู้น

The project on cooperation with ICAO and international 
agencies 
	 In	 collaboration	 with	 ICAO	 and	 other	 international	
agencies,	CAAT	 launched	projects	 to	promote	 the	aviation	
industry’s	sustainable	growth	and	address	its	strategic	plans.	
In	this	sense,	CAAT	aimed	to	take	the	lead	and	build	trust	by	
completing	eight	projects	 in	2023.	Project	details	are	given	
hereunder:		
	 1)	The	project	on	cooperation	between	CAAT	and	ICAO	
for	managing	training	in	the	region	
	 CAAT	prepared	a	draft	memorandum	of	understanding	
(MOU)	with	ICAO	in	order	to	manage	the	developing	countries	
training	program	 (DCTP).	 This	MOU	was	 signed	between	
the	Minister	of	Transport	and	the	Secretary	General	of	ICAO.	
In	December	2023,	 the	Ministry	of	 Transport	 approved	 the	
submission	of	the	aforementioned	subject	to	the	Cabinet	for	
consideration	prior	to	the	signing	of	the	MOU	that	designated	
Thailand	as	the	region’s	training	center.	
	 2)	The	project	on	cooperation	between	CAAT	and	ICAO	
to	raise	ASEAN’s	civil	aviation	standards	
	 In	order	 to	address	 the	monitoring	of	safety	 regulation,	
CAAT	 conducted	 self-assessments,	 which	 improved	 its	
capacity	 to	 supervise	 safety.	As	a	 result,	 the	EI	 score	has	
risen	and	is	now	greater	than	the	ICAO-specified	international	
standard	 average.	 Furthermore,	 to	 enhance	 efficiency	 in	
preparation	for	standard	assessment	by	ICAO,	CAAT	carried	
out	the	following	operations:		
	 The	Universal	Safety	Oversight	Audit	Program:	USOAP	
	 In	collaboration	with	experts	from	the	DGAC	and	EASA,	
CAAT	 conducted	 a	 mock-up	 audit	 to	 assess	 the	 self-
assessment	 of	 the	Airworthiness	 and	Aircraft	 Engineering	
Department,	 the	 Operation	 Standards	 Department,	 the	
Personal	Licensing	Department,	the	Air	Navigation	Services	
Standards	 Department,	 and	 the	 Aerodrome	 Standards	
Department.	The	audit	was	completed	in	accordance	with	the	
action	plan.	
	 Significant	Safety	Concerns	(SSCs)
	 In	order	to	prevent	SSCs,	CAAT	used	protocol	questions	
(PQs)	 from	 ICAO	 to	 conduct	 a	 self-assessment.	 This	 self-
assessment	 serves	 as	 quality	 assurance	 before	 ICAO	
inspects	 the	 USOAP,	 which	 is	 regarded	 as	 the	 Priority	
Protocol	Questions	 (PPQs),	 and	 the	 SSCs	 under	CAAT’s	
operation.	Currently,	CAAT	has	conducted	self-assessment	
in	accordance	with	the	action	plan.	
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 	 3)	งานติดัตามข้อมูลการดัำเนินมาตรการการลดัก๊าซีเรือน
กระจกตาม	State	Action	Plan
	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นการิ่จัดีทำริ่าย่งานการิ่ปีล่อย่ก๊าซึ่เร้ิ่อนกริ่ะจก 
ภาคการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	 (ข้อม้ลปีีก่อนหน้า)	 จากสาย่การิ่บิ่นท่�
เก่�ย่วขอ้ง	ไดีแ้ก	่บิริ่ษ่ทั	เค-ไมล	์แอริ่	์จำกดัี,	บิริ่ษ่ทั	สาย่การิ่บิน่นกแอริ่์	 
จ�ากดัี	(มหาชื้น),	บิริ่ษ่ทั	ไทย่แอริ่เ์อเชื้ย่่	จำกดัี,	บิริ่ษ่ทั	การิ่บิน่กริ่งุเทพิ่	 
จำกดัี	(มหาชื้น),	บิริ่ษั่ท	ไทย่	ไลออ้น	เมนทาริ่	่จำกดัี,	บิริ่ษั่ท	การิ่บิน่ไทย่	
จ�ากัดี	 (มหาชื้น),	บิริ่่ษัท	 ไทย่	 เว่ย่ต้เจ็ท	แอร์ิ่	 จอย่ท์	สต้็อค	จำกัดี,	
บิริ่่ษัท	ไทย่สมาย่ล์แอริ่์เวย่์ส	จำกัดี	และบิริ่่ษัท	ไทย่แอริ่์เอเชื้่ย่	เอ็กซึ่์	 
จำกัดี	 และนำมาต้ริ่วจสอบิ	 ว่เคริ่าะห์โดีย่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ด้ีานการิ่
เปีล่�ย่นแปีลงสภาพิ่ภ้ม่อากาศเห็นชื้อบิสริุ่ปีข้อม้ลแล้ว	 เม้�อวันท่�	 
21	ส่งหาคม	2566	และดีำเน่นการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ทาง	Website	ของ	กพิ่ท.	
เริ่่ย่บิริ่้อย่แล้ว
	 4)	โครงการความรว่มมอืในภูมูภิูาค	ASEAN	MS	ดัา้น	UAS		
	 กพิ่ท.	 เข้าริ่่วมการิ่ปีริ่ะชืุ้มคณ์ะทำงานด้ีานการิ่ขนส่งทาง
อากาศของอาเซึ่่ย่น	(ATWG)	ในฐานะหน่วย่งานผู้้้แทนปีริ่ะเทศไทย่	 
ณ์	สาธิาริ่ณ์ริ่ฐัสง่คโปีริ่	์จำนวน	4	คริ่ั�ง	ในปี	ี2565	-	2566	สง่ผู้ลใหเ้กด่ี	
ASEAN	Common	Information	Sharing	Platform	(ACISP)	ซึ่ึ�งเปี็น
ชื้อ่งทางในการิ่แลกเปีล่�ย่นข้อมล้เก่�ย่วกับิกฎริ่ะเบิย่่บิของอากาศย่าน
ซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่นของปีริ่ะเทศสมาช่ื้กอาเซ่ึ่ย่น	 เพิ่้�อเปี็นจุดีเร่ิ่�มต้้นในการิ่
ปีริ่ะสานความริ่ว่มมอ้ริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศสมาชื้ก่	และนำไปีส้ก่าริ่กำหนดี
มาต้ริ่ฐานด้ีานริ่ะบิบิอากาศย่านซึึ่�งไม่มนั่กบ่ิน	(Unmanned	Aircraft	
System:	UAS)	 ริ่่วมกันริ่ะหว่างปีริ่ะเทศสมาช่ื้กในภ้ม่ภาค	 ทั�งน่�	 ม่
กำหนดีการิ่ปีริ่ะชื้มุ	ATWG	ณ์	ปีริ่ะเทศไทย่	ริ่ะหวา่ง	พิ่.ศ.	2567-2568	
	 5)	 โครงการฝึึกปฏิิบัติและแลกเปลี�ยนประสบการณ์์การ
ตรวจสอบระหว่าง	 Inspector	 ในภููมิภูาคอาเซีียน	 (Inspector	
Attachment	Programme:	IAP)
	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นการิ่จัดีการิ่ปีริ่ะชุื้มแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์ ์
การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	 Inspector	 ในภ้ม่ภาคอาเซ่ึ่ย่น	 คริ่ั�งท่�	 6	 
(6th	 Inspector	 Attachment	 Programme:	 IAP)	 เม้�อวันท่�	 
10	 -	 12	 ตุ้ลาคม	 2566	 ซึ่ึ�งริ่าย่งานผู้ลการิ่จัดีการิ่ปีริ่ะชืุ้มผู้้้แทน
ปีริ่ะเทศสมาชื้ก่อาเซึ่ย่่น	(AFOSA	National	Coordinators’	Meeting)	
และการิ่ปีริ่ะชุื้มแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	
Inspector	ในภ้มภ่าคอาเซึ่ย่่น	(Inspector	Attachment	Programme:	
IAP)	ม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดีโดีย่สริุ่ปี	ดีังน่�
	 1.	การิ่ปีริ่ะชุื้มผู้้แ้ทนปีริ่ะเทศสมาชื้ก่อาเซึ่ย่่น	(AFOSA	National	
Coordinators’	Meeting)	ม่การิ่หาริ่้อในเริ่้�องต้่าง	ๆ	ดีังน่�	

1)	 ให้ม่การิ่จัดีปีริ่ะชุื้ม	 AFOSA	National	 Coordinator’s	
Meeting	 จำนวน	2	คริ่ั�งต้่อปีี	 	 โดีย่คริ่ั�งแริ่กจะจัดีภาย่ใน
ไต้ริ่มาสท่�	1	ผู่้านทางออนไลน	์และคริ่ั�งท่�	2	ภาย่ในไต้ริ่มาส
ท่�	3	พิ่ริ่้อมกับิ	Inspector	Attachment	Programme	(IAP)	

2)	 ม่ข้อเสนอของปีริ่ะเทศส่งคโปีริ่์สำหริ่ับิโปีริ่แกริ่ม	 IAP	 ใน
โคริ่งการิ่	Train-the-trainer	ของ	AFOSA	เพิ่้�อเพิ่่�มข่ดีความ
สามาริ่ถในการิ่ฝ่ึกอบิริ่มของปีริ่ะเทศสมาชื้่กอาเซึ่่ย่น	 และ
เพิ่้�อศึกษาว่ธิ่การิ่ในการิ่ฝึ่กสอนผู้้้ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏ่ิบิัต้่
การิ่บิ่นในลานจอดีอากาศย่าน	(Flight	Operation	Ramp	
Inspector)	

	 3)	 Following	 up	 on	 the	 implementation	 of	 greenhouse	
gas	(GHG)	reduction	measures	in	accordance	with	the	state	
action	plan
	 CAAT	 prepared	 a	 report	 on	 GHG	 emissions	 from	
Thailand’s	aviation	industry	(containing	information	from	the	
previous	year)	by	cooperating	with	related	airlines,	including	
K-Mile	Air	Company	Limited,	Nok	Airlines	Public	Company	
Limited,	 Thai	 AirAsia	Company	 Limited,	Bangkok	Airways	
Public	Company	Limited,	Thai	Lion	Mentari	Company	Limited,	
Thai	Airways	International	Public	Company	Limited,	Thai	Vietjet	
Air	Joint	Stock	Company	Limited,	Thai	Smile	Airways	Company	
Limited,	and	Thai	AirAsia	X	Company	Limited.	On	21	August	
2023,	the	report	was	reviewed	and	approved	by	the	Climate	
Change	Committee.	The	details	were	subsequently	uploaded	
onto	CAAT’s	official	website.	
	 4)	The	project	on	cooperation	among	Member	States	of	
ASEAN	in	the	domain	of	Unmanned	Aircraft	Systen	(UAS)	
	 Four	times	between	2022	and	2023,	CAAT,	representing	
Thailand,	attended	the	ASEAN	Air	Transport	Working	Group	
(ATWG)	Forum	in	Singapore.	As	a	result,	information	regarding	
UAV	 regulations	 began	 to	 circulate	 across	ASEAN	 states	
through	 the	ASEAN	Common	 Information	Sharing	Platform	
(ACISP).	 This	 can	be	 considered	 to	 be	 the	 foundation	 for	
ASEAN	states	 to	begin	working	 together	 to	 establish	UAS	
standards.	Thus,	between	2024	and	2025,	Thailand	will	host	
the	next	ATWG.
	 5)	Inspector	Attachment	Programme	(IAP)	
	 CAAT	organized	the	6th	Inspector	Attachment	Programme	
(IAP)	from	10–12	October	2023.	Details	about	setting	up	the	
ASEAN	Foreign	Operator	Safety	Assessment	(AFOSA)	National	
Coordinators’	Meeting	and	the	IAP	are	given	hereunder:		
	 1.	The	AFOSA	National	Coordinators’	Meeting:		

1)	 The	AFOSA	National	Coordinators’	Meeting	will	take	
place	twice	a	year;	the	first	meeting	will	be	conducted	
online	in	the	first	quarter,	and	the	second	meeting	will	
coincide	with	the	IAP	in	the	third	quarter.	

2)	 Singaporean	representatives	proposed	that	the	train-
the-trainer	project	of	AFOSA	should	be	implemented	
to	enhance	training	capacities	across	ASEAN	Member	
Nations	 and	 study	 flight	 operation	 ramp	 inspector	
training	approaches	should	be	adopted.
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3)	 ปีัจจุบิันม่จำนวนการิ่ริ่าย่งานการิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏ่ิบิัต้่
การิ่บ่ินในลานจอดีอากาศย่าน	 (Ramp	 Inspection	 
Reports)	 จำนวนมากกว่า	 1,400	 คริ่ั�ง	 ท่�ปีริ่ะชุื้มจึงม ่
ข้อเสนอแนะให้ริ่วบิริ่วมจัดีส่งริ่าย่งานดัีงกล่าว	 สัปีดีาห์ละ	 
1	คริ่ั�ง	 โดีย่มุ่งเน้นไปีท่�การิ่วางแผู้น	จัดีลำดีับิความสำคัญ
ของการิ่ต้ริ่วจสอบิ	ปีริ่ะเม่นความเส่�ย่งของแต้่ละปีริ่ะเทศ	
แล้วจึงริ่วบิริ่วมและนำส่งริ่าย่งาน	 ทั�งน่�	 ข้อเสนอแนะ 
ดีังกล่าวจะเริ่่�มทดีลองใชื้้ในต้าริ่างก่จกริ่ริ่มปีี	2567	ต้่อไปี	

	 2.	 การิ่ปีริ่ะชุื้มแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	
Inspector	ในภ้มภ่าคอาเซึ่ย่่น	(Inspector	Attachment	Programme:	
IAP)	ม่การิ่อบิริ่มเก่�ย่วกับิการิ่ปีฏิ่บัิต้่การิ่บิ่นในลานจอดีอากาศย่าน	
(Ramp	 Inspection)	 ซึ่ึ�งไดี้รัิ่บิความริ่่วมม้อจากบิร่ิ่ษัท	 การิ่บิ่นไทย่	
จำกัดี	(มหาชื้น)	ในการิ่อบิริ่มสำหรัิ่บิ	Static	Aircraft	และมก่าริ่หาริ่อ้
เก่�ย่วกบัิการิ่ใชื้	้RAIN	APP	สำหริ่บัิการิ่ต้ริ่วจสอบิ	Ramp	Inspection	
เพิ่้�อเพิ่่�มความสะดีวกให้กับิผู้้้ต้ริ่วจสอบิและสามาริ่ถนำข้อม้ลมา 
จัดีทำการิ่ว่เคริ่าะห์ความเส่�ย่ง	 (Risk	 base	Analysis)	 นอกจากน่�	 
ย่งัมก่าริ่แลกเปีล่�ย่นความคด่ีเห็นเก่�ย่วกับิการิ่พัิ่ฒนาแนวทางปีฏ่ิบิต่ั้	
การิ่แลกเปีล่�ย่นข้อม้ลด้ีานการิ่ต้ริ่วจสอบิมาต้ริ่ฐาน	 และการิ่ฝึ่ก
ปีฏิ่บิัต้่การิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏ่ิบิัต้่การิ่ในลานจอดีของผู้้้ดีำเน่นอากาศ
ต้่างปีริ่ะเทศให้ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ย่่�งขึ�น	 เพ้ิ่�อก่อให้เก่ดีการิ่พิ่ัฒนาและ
บิ้ริ่ณ์าการิ่ความริ่่วมม้อของกลุ่มปีริ่ะเทศสมาชื้่กอาเซึ่่ย่น
	 6)	 โครงการความร่วมมือระหว่าง	กพท.	และ	Directorate	
General	of	Civil	Aviation	(DGCA)	-	Indonesia
	 กพิ่ท.	ดีำเนน่การิ่จัดีปีริ่ะชื้มุความริ่ว่มมอ้ริ่ะหวา่ง	กพิ่ท.	และ	DGCA	 
คริ่ั�งท่�	 2	 ริ่ะหว่างวันท่�	 7	 -	9	พิ่ฤศจ่กาย่น	2566	ณ์	โริ่งแริ่ม	Celes	
Samui	 เพิ่้�อหาริ่้อใน	 4	 หัวข้อหลัก	 ไดี้แก่	 1)	 Environmental	
Protection	 and	 Sustainability	 2)	 Air	 Transport	 Protection	 
3)	Economics	Regulation	และ	4)	Aerodrome	Safety	โดีย่มเ่น้�อหา
สริุ่ปีในแต้่ละหัวข้อ	ดีังน่�	
	 1)	 การิ่คุ้มคริ่องส่�งแวดีล้อมอย่่างยั่�งย้่น	 (Environmental	
Protection	and	Sustainability)	

•	 DGCA	 ม่ แผู้นท่� จ ะจั ดีทำ 	 SAF 	 Roadmap 	 ซึ่ึ� ง
สอดีคล้องกับิโคริ่งการิ่ศึกษาความเหมาะสมของ	 SAF	 
สำหริ่ับิภาคการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่ในปีี	2567	ของ	กพิ่ท.	 
โดีย่	 กพิ่ท.	 และ	 DGCA	 จะริ่่วมกันเปี็นเจ้าภาพิ่จัดี	
CORSIA	Regional	Workshop	 ในปีี	 2567	 ริ่วมถึงแลก
เปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์ในการิ่บิร่ิ่หาริ่จัดีการิ่ก๊าซึ่เร้ิ่อนกริ่ะจก 
ของภาคการิ่บิ่นริ่่วมกัน	

•	 กพิ่ท.	 และ	DGCA	 จะสนับิสนุนให้สนามบ่ินจัดีทำและ
ดีำเน่นริ่ะบิบิ	Airport	EMS		ในปีี	2567	ต้่อไปี	ซึ่ึ�ง	กพิ่ท.	ไดี้
ม่การิ่ปีริ่ะสานกับิปีริ่ะเทศญ่�ปีุ่น	 เพิ่้�อสนับิสนุนการิ่ดีำเน่น
งานในโคริ่งการิ่	Airport	EMS	ของอาเซึ่่ย่นแล้ว	

	 2)	 การิ่คุ้มคริ่องดี้านการิ่ขนส่งทางอากาศ	 (Air	 Transport	
Protection)	
	 กพิ่ท.	และ	DGCA	 ม่แผู้นในการิ่หาร้ิ่อเก่�ย่วกับิกองทุนการิ่บิ่น	
แหลง่ท่�มาของเงน่ทุนริ่วมถึงกลไกการิ่จัดีหาเงน่ทุน	เพิ่้�อใชื้ส้นบัิสนุน
การิ่เดี่นทางไปียั่งท่าอากาศย่านริ่องและเพิ่่�มเคริ่้อข่าย่เชื้้�อมโย่งการิ่
เดี่นทางข้ามภาค	

3)	 Currently,	there	are	more	than	1,400	ramp	inspector	
reports.	 Therefore,	 the	meeting	suggested	 that	 the	
reports	be	collated	and	delivered	once	a	week,	putting	
emphasis	 on	 planning,	 inspection	 prioritization,	
risk	 assessment	 for	 each	 country.	 Testing	 of	 the	
suggestion	will	start	in	2024.	

	 2.	Ramp	inspector	training	was	provided	as	part	of	 the	
IAP	 in	 collaboration	with	 Thai	Airways	 International	 Public	
Company	Limited	 for	 training	on	 static	 aircraft.	Use	of	 the	
RAIN	application	for	ramp	inspection	was	also	discussed	to	
facilitate	inspectors’	activities	and	establish	risk	base	analysis.	
Additionally,	there	was	a	discussion	on	how	regulations	should	
be	developed,	 information	about	standard	 inspections	was	
shared,	and	foreign	air	operators	were	trained	to	conduct	more	
effective	ramp	inspections.	The	training’s	goal	was	to	drive	
collaboration	and	development	among	ASEAN	members.	
	 6)	The	project	on	cooperation	between	CAAT	and	 the	
Directorate	General	of	Civil	Aviation	(DGCA)	–	Indonesia	
	 Four	 major	 topics	 were	 discussed	 at	 the	 second	
collaboration	meeting	between	CAAT	and	the	DGCA,	which	
took	place	from	7–9	November	2023,	at	the	Celes	Samui	Hotel:	
1)	environmental	protection	and	sustainability;	2)	air	transport	
protection;	3)	economic	regulations;	and	4)	aerodrome	safety.	
The	topics	are	summarized	hereunder:	
	 1)	Environmental	Protection	and	Sustainability	

•	 The	DGCA	advocated	the	building	of	a	sustainable	
aviation	fuel	(SAF)	roadmap	in	line	with	CAAT’s	SAF	
Feasibility	Study	Project	for	Thailand’s	aviation	sector	
in	 2024.	 To	 share	 expertise	 in	 regulating	GHGs	
originating	from	the	aviation	industry,	CAAT	and	the	
DGCA	will	co-host	the	CIRSIA	regional	workshop	in	
2024.	

•	 In	2024,	all	airports	will	be	encouraged	by	CAAT	and	
the	DGCA	to	adopt	the	Environmental	Management	
System	(EMS).	CAAT	has	already	worked	with	Japan	
to	facilitate	the	execution	of	the	Airport	EMS	initiative	
across	ASEAN	Member	Nations	in	this	regard.

	 2)	Air	Transport	Protection	
	 In	order	 to	encourage	 travel	 to	secondary	airports	and	
boost	cross-regional	travel	connectivity	networks,	CAAT	and	
the	DGCA	reviewed	aviation	funds,	sources	of	funding,	and	
funding	processes.
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	 3)	กฎริ่ะเบิ่ย่บิดี้านเศริ่ษฐก่จ	(Economics	Regulation)	
	 กพิ่ท.	 เสนอความริ่่วมม้อกับิ	DGCA	 ในการิ่สริ่้างความริ่้้ความ
เข้าใจเก่�ย่วกับิการิ่กำกับิดี้แลทางเศริ่ษฐก่จ	และแลกเปีล่�ย่นข้อม้ล
เริ่้�องการิ่จัดีการิ่ข้อริ่้องเริ่่ย่น	เพิ่้�อการิ่กำกับิดี้แลท่�ดี่ขึ�น	และเน้�องจาก	
กพิ่ท.	 และ	 DGCA	 ม่แนวทางการิ่กำกับิดี้แลทางเศริ่ษฐก่จท่� 
ใกล้เค่ย่งกัน	 จึงม่การิ่สอบิถามแนวทางการิ่พิ่่จาริ่ณ์าและมาต้ริ่การิ่
กำกับิดีแ้ลทางเศริ่ษฐกจ่ท่�ดี	่เพิ่้�อนำไปีศึกษาและปีรัิ่บิใช้ื้กบัิกฎเกณ์ฑ์ิ
หริ่้อมาต้ริ่การิ่ของแต้่ละปีริ่ะเทศไดี้เพิ่่�มเต้่ม
	 4)	ความปีลอดีภัย่ดี้านสนามบิ่น	(Aerodrome	Safety)	
	 กพิ่ท.	 อย่้่ริ่ะหว่างเต้ร่ิ่ย่มการิ่กำกับิดี้แลสนามบ่ินน�ำ	 ด้ีานการิ่
พิ่ัฒนามาต้ริ่ฐานและกฎริ่ะเบ่ิย่บิสนามบ่ิน	 ริ่วมทั�งการิ่พัิ่ฒนา
บิุคลากริ่	 เน้�องจากปีริ่ะเทศไทย่ม่ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่เอกชื้นท่�ปีริ่ะสงค์
จะนำอากาศย่านปีฏ่ิบิัต้่การิ่บ่ินขึ�นลงบินพ้ิ่�นน�ำ	 ซึ่ึ�งปีัจจุบิัน	DGCA	 
มส่นามบ่ินน�ำในการิ่ดีแ้ลทั�งหมดี	5	แหง่	และกำลงัจะแกไ้ขกฎริ่ะเบิย่่บิ	 
เพิ่้�อให้บิุคลากริ่สนามบ่ินน�ำเข้าไปีริ่วมอย่้่ในน่ย่ามของบุิคลากริ่ 
สนามบิ่น	 ดัีงนั�น	 กพิ่ท.	 และ	 DGCA	 จึงม่แผู้นท่�จะร่ิ่วมม้อกัน 
อย่า่งใกล้ชื้ด่ีในเริ่้�องการิ่พัิ่ฒนาความสามาริ่ถ	และแลกเปีล่�ย่นความร้้ิ่ 
เก่�ย่วกับิสนามบิ่นน�ำในอนาคต้
	 7)	โครงการความร่วมมือระหว่าง	กพท.	และสิงคโปร์	Civil	
Aviation	Authority	of	Singapore	(CAAS)
	 กพิ่ท.	 ร่ิ่วมกับิ	CAAS	กำหนดีหัวข้อในการิ่ปีริ่ะชุื้ม	 เพิ่้�อสร้ิ่าง
ความริ่่วมม้อและการิ่แลกเปีล่�ย่นนโย่บิาย่	แผู้นการิ่ดีำเน่นการิ่	และ
กจ่กริ่ริ่มท่�สำคญัในเริ่้�อง	Aviation	Safety,	Air	Traffic	Management,	
Aviation	Security,	Air	Transport	และ	UAS	ริ่ะหวา่งไทย่และสง่คโปีริ่์	
เม้�อวันท่�	 10	 -	 11	ตุ้ลาคม	 2566	ณ์	 โริ่งแริ่มชื้าเทริ่่ย่ม	 ริ่่เวอริ่์ไซึ่ดี์	 
กริุ่งเทพิ่ฯ	โดีย่เน้�อหาในแต้่ละเริ่้�องม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดี	ดีังน่�	
	 1)	ความปีลอดีภัย่ดี้านการิ่บิ่น	(Aviation	Safety)	
	 กพิ่ท.	 และ	 CAAS	 ร่ิ่วมหาร้ิ่อและแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์	์ 
เพิ่้�อย่กริ่ะดีับิ	 พิ่ัฒนากริ่ะบิวนการิ่การิ่ดีำเน่นการิ่แผู้นน่ริ่ภัย่ 
ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งชื้าต้่	 (State	 Safety	 Programme:	 SSP)	 
ซึ่ึ� งในอนาคต้	 กพิ่ท. 	 และ	 CAAS	 จะริ่่วมกันแลกเปีล่�ย่น 
และฝ่ึกอบิริ่มในเริ่้�องของการิ่บิริ่่หาริ่ความเส่�ย่งอันเก่ดีจาก 
ความอ่อนล้า	 (Fatigue	 Risk	Management	 System:	 FRMS)	 
เพิ่้�อส่งเสริ่่มให้	FRMS	เปี็นส่วนหนึ�งในแผู้นน่ริ่ภัย่ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
แห่งชื้าต้่	(State	Safety	Programme:	SSP)	
	 2)	การิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่ดี้านการิ่บิ่น	(Aviation	Security)	
	 กพิ่ท.	 และ	 CAAS	 ร่ิ่วมกันแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 และ
ความริ่้้เก่�ย่วกับิกฎริ่ะเบิ่ย่บิดี้านวัต้ถุอันต้ริ่าย่	 ริ่วมถึงเทคโนโลย่่ของ
เคริ่้�องต้ริ่วจจับิวัต้ถุอันต้ริ่าย่ในปัีจจุบิันท่�ไม่สามาริ่ถใช้ื้ต้ริ่วจจับิวัต้ถุ
อันต้ริ่าย่ไดี้ทุกชื้น่ดี	จึงม่ความเห็นต้ริ่งกันในการิ่นำเร้ิ่�องกฎริ่ะเบิ่ย่บิ
ดี้านวัต้ถุอันต้ริ่าย่เปี็นหัวข้อการิ่ปีริ่ะชืุ้มคณ์ะทำงานด้ีานการิ่ขนส่ง
ทางอากาศในคริ่ั�งต้่อไปี	

	 3)	Economics	Regulations	
	 CAAT	and	the	DGCA	collaborated	to	advance	knowledge	
and	 understanding	 about	 economic	 governance	 and	 to	
exchange	information	on	complaint	management	in	order	to	
achieve	more	efficient	governance.	Given	that	the	economic	
governance	of	CAAT	and	DGCA	is	comparable,	both	entities	
exchanged	guidelines	for	considering	and	implementing	good	
economic	governance	policies	in	order	to	better	comprehend	
and	modify	 the	economic	 regulations	and	policies	of	 each	
country.	
	 4)	Aerodrome	Safety	
	 CAAT	is	preparing	to	regulate	water	aerodromes,	develop	
water	 aerodrome	 standards	 and	 regulations,	 and	enhance	
personnel	 capacity,	 because	private	 operators	 in	 Thailand	
would	like	to	use	water	aerodromes,	especially	for	seaplane	
operations.	Currently,	 the	DGCA	has	 a	 total	 of	 five	water	
aerodromes	under	its	supervision	and	is	amending	aerodrome	
regulations	to	allow	water	aerodrome	personnel	to	be	included	
among	regular	aerodrome	personnel.	Therefore,	CAAT	and	the	
DGCA	closely	worked	together	 in	developing	capacity	and	
exchanging	knowledge	about	water	aerodrome	deployment	
in	the	future.	
	 7)	The	project	on	cooperation	between	CAAT	and	 the	
Civil	Aviation	Authority	of	Singapore	(CAAS)	
	 A	meeting	was	conducted	between	CAAT	and	the	CAAS	
at	Chatrium	Hotel	Riverside	Bangkok	 from	10–11	October.	
The	meeting’s	agenda	addressed	fostering	cooperation	and	
exchange	of	policies,	action	plans,	and	significant	activities	
regarding	aviation	safety,	aviation	security,	air	transport,	air	
traffic	management,	and	UAS.	Details	about	each	topic	are	
given	hereunder:	
	 1)	Aviation	safety	
	 Together,	CAAT	and	 the	CAAS	discussed	and	 shared	
experience	to	improve	and	develop	the	state	safety	program	
(SSP).	To	promote	the	fatigue	risk	management	system	(FRMS)	
as	part	of	the	SSP,	CAAT	and	the	CAAS	will	collaborate	in	the	
future	to	exchange	knowledge	and	provide	bilateral	training	
on	the	system.	
	 2)	Aviation	security	
	 In	order	to	improve	the	current	technology	for	dangerous	
goods	 inspection	 that	 is	not	100%	effective,	CAAT	and	 the	
CAAS	 partnered	 to	 exchange	 experience	 and	 expertise	
regarding	dangerous	goods	 regulations.	 Therefore,	CAAT	
and	the	CAAS	agreed	to	make	dangerous	goods	restrictions	
the	main	focus	of	the	upcoming	ASEAN	Air	Transport	Working	
Group	(ATWG)	Forum.
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	 3)	การิ่ขนส่งทางอากาศ	(Air	Transport)	
	 กพิ่ท.	 และ	 CAAS	 ริ่่วมกันแลกเปีล่�ย่นข้อม้ลเก่�ย่วกับิการิ่
ปีริ่ะมาณ์การิ่ณ์์จำนวนเท่�ย่วบิ่นและอัต้ริ่าการิ่ฟื้้�นต้ัวในบิางพิ่้�นท่�	ซึ่ึ�ง	
กพิ่ท.	 ไดี้ริ่ับิข้อเสนอแนะเก่�ย่วกับิแผู้นการิ่ขย่าย่โคริ่งสริ่้างพิ่้�นฐาน
กลยุ่ทธิ์การิ่เพิ่่�มจำนวนบิุคลากริ่	 และการิ่นำริ่ะบิบิอัต้โนมัต้่มาใชื้้ 
ท่�บิริ่่เวณ์การิ่บิ่น	 เพิ่้�อปีริ่ับิปีริุ่งปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่และความเหมาะสม	 
ซึ่ึ�งในอนาคต้	กพิ่ท.	และ	CAAS	จะมร่ิ่ว่มมอ้กนัเพิ่้�อแลกเปีล่�ย่นข้อมล้
เก่�ย่วกับิกลยุ่ทธิ์ท่�เก่�ย่วข้องต้่อไปี	
	 4)	การิ่จัดีการิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	(Air	Traffic	Management)
	 กพิ่ท.	 และ	 CAAS	 ริ่่วมม้อกันเพิ่้�อเพิ่่�มจำนวนและข่ดีความ
สามาริ่ถของผู้้้เข้าริ่่วมโคริ่งการิ่	Asia-Pacific	Cross-Border	Multi-
Nodal	 ATFM	Collaboration	 (AMNAC)	 ซึ่ึ�งเป็ีนโคริ่งการิ่ท่�ชื้่วย่
เพิ่่�มปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	ลดีภาริ่ะงานของเจ้าหน้าท่�
ควบิคมุจริ่าจริ่ทางอากาศ	และการิ่เพิ่่�มความปีลอดีภยั่ในการิ่จริ่าจริ่
ทางอากาศริ่ะหว่างสถานการิ่ณ์์พิ่เ่ศษต่้าง	ๆ 	เพิ่้�อพิ่ฒันาเคริ่อ้ขา่ย่การิ่
บิริ่่หาริ่เส้นทางการิ่บิ่นของภ้ม่ภาค
	 5)	 ริ่ะบิบิอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่น	 (Unmanned	 Aircraft	
Systems)	
	 กพิ่ท.	และ	CAAS	ริ่ว่มกนัหาริ่อ้เก่�ย่วกบัิอากาศย่านซึ่ึ�งไมม่นั่กบิน่	 
การิ่เคล้�อนท่�ทางอากาศขั�นสง้	(Advanced	Air	Mobility:	AAM)	และ
ริ่ะบิบิอากาศย่านซึึ่�งขับิจากริ่ะย่ะไกล	 (Remotely	Piloted	Aircraft	
Systems:	 RPAs)	 ริ่วมถึงแลกเปีล่�ย่นข้อม้ลเก่�ย่วกับิการิ่ฝ่ึกอบิริ่ม 
นักบ่ินอากาศย่านฯ	 การิ่ขอบ่ินอากาศย่านฯ	 และพ้ิ่�นท่�สำหรัิ่บิการิ่
ทดีลองการิ่บ่ินอากาศย่านฯ	ทั�งน่�	กพิ่ท.	ไดีเ้ชื้ญ่	CAAS	และผู้้ป้ีริ่ะกอบิการิ่ 
ดี้านอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่นเข้าริ่่วมงาน	Thailand	UAS	Airshow	
2024	 ซึ่ึ�งม่กำหนดีท่�จะจัดีขึ�นในปีริ่ะเทศไทย่	 โดีย่จะม่การิ่แจ้ง 
ริ่าย่ละเอ่ย่ดีเพิ่่�มเต้่มต้่อไปี	
	 8)	 โครงการความร่วมมือ	GBAS	Demonstration	ระหว่าง
ประเทศไทยกับ	Japan	Civil	Aviation	Bureau	(JCAB)		
	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นการิ่เก็บิข้อม้ลสัญญาณ์	 GNSS	 โดีย่การิ่ใชื้้
อุปีกริ่ณ์์	GBAS	เพิ่้�อว่เคริ่าะห์ชื้ั�นบิริ่ริ่ย่ากาศไอโอโนสเฟื้ีย่ริ่์	เพิ่้�อสริุ่ปี
ผู้ลการิ่ทดีสอบิการิ่วัดีปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่การิ่ให้บิร่ิ่การิ่ของริ่ะบิบิ	GBAS	 
ภาย่ใต้ช้ื้ั�นบิริ่ริ่ย่ากาศในปีริ่ะเทศไทย่	ซึ่ึ�งไดีร้ิ่บัิทนุสนบัิสนนุจากหน่วย่
งาน	Ministry	of	Internal	Affairs	and	Communication	(MIC)	ของ
ปีริ่ะเทศญ่�ปีุ่นในการิ่ดีำเน่นการิ่	 อาท่	 การิ่ต้่ดีต้ั�งอุปีกริ่ณ์์ทดีสอบิ	 
การิ่พิ่ัฒนาแบิบิจำลองความเส่�ย่ง	การิ่แลกเปีล่�ย่นองค์ความริ่้้	และ
การิ่ฝ่ึกอบิริ่มเจ้าหน้าท่�	
	 ทั�งน่�	จากการิ่ดีำเนน่โคริ่งการิ่ดัีงกล่าว	พิ่บิว่า	เม้�อนำริ่ะบิบิ	GBAS	
และแบิบิจำลองอุปีสริ่ริ่คของชื้ั�นบิริ่ริ่ย่ากาศไอโอโนสเฟีื้ย่ร์ิ่	มาคำนวณ์
คา่แกไ้ขความคลาดีเคล้�อน	(Correction)	นั�น	จะทำใหป้ีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่
การิ่ทำงานของริ่ะบิบิอย่้่ในเกณ์ฑิ์มาต้ริ่ฐานท่�	 ICAO	 กำหนดี	 
และพิ่บิปีริ่ะเดี็นปีัญหาท่�อาจส่งผู้ลกริ่ะทบิต้่อความปีลอดีภัย่ในการิ่
ให้บิริ่่การิ่	GBAS	ดีังน่�	
	 1)	 ปัีญหาความแปีริ่ปีริ่วนจากชัื้�นบิริ่ริ่ย่ากาศไอโอโนสเฟีื้ย่ร์ิ่	 
ซึ่ึ�งทำให้ริ่ะบิบิ	GBAS	ไม่สามาริ่ถให้บิริ่่การิ่ไดี้	เน้�องจากไม่สามาริ่ถ
ริ่ับิสัญญาณ์จากดีาวเท่ย่ม	GNSS	ไดี้	โดีย่ในเบิ้�องต้้นไดี้ดีำเน่นการิ่ 
เปีล่�ย่นเสาอากาศท่�ใชื้้ริ่ับิสัญญาณ์ท่�ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ส้งขึ�น	ทั�งน่�	หาก
ม่การิ่ทดีสอบิสภาวะความแปีริ่ปีริ่วนจากชัื้�นบิริ่ริ่ย่ากาศไอโอสเฟีื้ย่ร์ิ่
เพิ่่�มเต้ม่	อาจไดีผู้้ลการิ่ทดีสอบิท่�แต้กต้า่งกนัไปีต้ามสถานการิ่ณ์ต์้า่ง	ๆ 	

	 3)	Air	transport	
	 CAAT	and	 the	CAAS	 jointly	 exchanged	 information	 on	
the	expected	number	of	flights	and	recovery	rate	in	specific	
areas.	In	this	context,	CAAT	received	feedback	on	the	plans	
for	 increasing	 infrastructure,	 recruitment	 strategy,	 and	 the	
implementation	 of	 automation	 in	 flight	 areas	 to	 enhance	
efficiency	and	suitability.	In	the	future,	information	on	relevant	
strategies	will	be	shared	between	CAAT	and	the	CAAS.
	 4)	Air	Traffic	Management	
	 CAAT	 and	 the	CAAS	worked	 together	 to	 improve	 the	
capacity	 of	 participants	 in	 the	Asian-Pacific	Cross-Border	
Multi-Nodal	AFTM	Collaboration	 (AMNAC)	project.	 In	order	
to	expand	the	air	traffic	management	network	in	the	region,	
this	project	sought	to	improve	air	traffic	efficiency,	reduce	the	
workload	of	air	traffic	controllers,	and	improve	air	traffic	safety	
during	unusual	scenarios.
	 5)	Unmanned	Aircraft	Systems	(UAS)
	 CAAT	and	the	CAAS	jointly	discussed	the	UAS	situation	
in	 relation	 to	 advanced	 air	mobility	 (AAM)	 and	 remotely	
piloted	 aircraft	 systems	 (RPAs).	 Furthermore,	 both	parties	
shared	 information	 regarding	aircraft	 pilot	 training,	 aircraft	
flight	 requests,	and	space	 for	 flight	 testing.	 In	 this	context,	
CAAT	extended	an	invitation	to	CAAS	and	UAS	operators	to	
participate	in	the	Thailand	UAS	Airshow	2024.	More	information	
will	be	provided	later.	
	 8)	 The	 project	 on	 collaboration	 between	Thailand	 and	
the	Japan	Civil	Aviation	Bureau	(JCAB)	on	a	ground-based	
augmentation	system	(GBAS)	demonstration
	 To	 compile	 the	 test	 results	 of	 gauging	GBAS	 service	
efficiency	within	 Thailand’s	 atmosphere,	 CAAT	 gathered	
Global	Navigation	Satellite	System	(GNSS)	signal	data	using	
GBAS	 to	 examine	 the	 ionosphere.	 The	Ministry	 of	 Internal	
Affairs	and	Communication	(MIC)	of	Japan	provided	financing	
for	this	operation	in	order	to	install	equipment,	conduct	testing,	
create	a	risk	model,	exchange	expertise,	and	train	personnel.		
	 In	 this	 regard,	 it	 was	 discovered	 that	 the	 system’s	
efficiency	will	fall	within	the	ICAO	standard	when	the	GBAS	and	
the	ionosphere	model	are	utilized	to	determine	the	correction	
value.	The	 following	 flaws	were	also	discovered	 that	could	
compromise	the	security	of	GBAS	services:		
	 1)	The	incapacity	of	the	GBAS	system	to	receive	GNSS	
satellite	 signals	 is	 caused	 by	 the	 issue	 of	 ionospheric	
anomalies.	Initial	steps	have	been	carried	out	to	modify	the	
antenna	in	order	to	receive	signals	more	effectively.	However,	
depending	on	the	circumstances,	different	test	findings	may	
be	obtained	if	the	ionospheric	anomalies	are	tested	further.
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	 2)	ปีัญหาการิ่ริ่บิกวนทางความถ่�	GPS	ส่งผู้ลให้ริ่ะบิบิ	GBAS	
ใชื้้งานไม่ไดี้เป็ีนบิางช่ื้วงเวลา	 เน้�องจากไม่สามาริ่ถรัิ่บิสัญญาณ์
ดีาวเท่ย่มไดี้	โดีย่พิ่บิว่าความถ่�	GPS	ส่วนใหญ่มาจากอุปีกริ่ณ์์	GPS	
Jammer	จากริ่ถต้้ส้าธิาริ่ณ์ะ	ในการิ่น่�	กพิ่ท.	จึงริ่เ่ร่ิ่�มโคริ่งการิ่แก้ปีญัหา 
และพัิ่ฒนากลไกป้ีองกันความถ่�ริ่บิกวนสัญญาณ์	GNSS	 เพิ่้�อหา
แนวทางแก้ไขและบิริ่ริ่เทาผู้ลกริ่ะทบิจากปีัญหาดีังกล่าว	 ซึ่ึ�งจะ
ดีำเน่นการิ่ในปีี	2567	ต้่อไปี
	 งานจัดัทำชุุดัข้อมูลให้บริการภูายในและภูายนอกองค์กร	
(โดัยโครงการจดััทำระบบสถิติเิพื�อการวเิคราะหแ์ละคาดัการณ์์
การขนส่งทางอากาศ	 (Statistic	 Analytics	 Dashboard)	 และ
โครงการบริหารและการวิเคราะห์ข้อมูลขนาดัใหญ่	(Big	Data	
&	Analytics))
	 กพิ่ท.	ไดี้จัดีทำข้อม้ลเพิ่้�อให้	กพิ่ท.	เปี็นศ้นย่์กลางการิ่ให้บิริ่่การิ่

ดี้านข้อม้ลข่าวสาริ่การิ่ให้คำแนะนำ	 ริ่วมทั�งการิ่รัิ่บิฟัื้งข้อค่ดีเห็น
ข้อริ่้องเริ่่ย่น	 ฯลฯ	 ของปีริ่ะชื้าชื้นและผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่แบิบิคริ่บิวงจริ่	
(One-stop	service)	ริ่วมทั�งทำหนา้ท่�เปีน็ศน้ย่ก์ลางในการิ่วเ่คริ่าะห์
สถานการิ่ณ์์	 และปีริ่ะเด็ีนสำคัญท่�เก่�ย่วข้องกับิก่จการิ่การิ่บ่ิน	 เพิ่้�อ
กำหนดีปีริ่ะเด็ีนพิ่ัฒนาหริ่้อแก้ไขปัีญหาท่�สำคัญร่ิ่วมกับิผู้้้ม่ส่วน
ไดี้ส่วนเส่ย่อย่่างเป็ีนริ่ะบิบิและต้่อเน้�อง	 โดีย่แบิ่งเปี็นเปี็นชุื้ดีข้อม้ล
ภาย่นอก	และภาย่ใน	ดีังน่�
	 ชุุดัข้อมูลภูายนอก
	 กพิ่ท.	มเ่ปีา้หมาย่ในการิ่จัดีทำริ่าย่งานชื้ดุีข้อมล้สำหรัิ่บิใหบ้ิริ่ก่าริ่	
(Data	package)	 ในริ่ะหว่างปีี	 2566	 -	 2568	จำนวนข้อม้ลทั�งส่�น	 
70	 ชุื้ดีข้อม้ล	 โดีย่แบิ่งเป็ีน	ปีี	 2566	จำนวน	5	 ชุื้ดีข้อม้ล	ปีี	 2567	
จำนวน	30	ชืุ้ดีข้อม้ล	และปีี	2568	จำนวน	35	ชืุ้ดีข้อม้ล		
	 ในปีี	2566	กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่จัดีทำริ่าย่งานชืุ้ดีข้อม้ลสำหริ่ับิให้
บิริ่ก่าริ่	(Data	package)	จำนวน	5	ชุื้ดีข้อมล้	ไดีแ้ก่	1)	ชุื้ดีข้อมล้ขอจัดีตั้�ง 
สาย่การิ่บ่ิน	2)	 ชุื้ดีข้อม้ลขอใบิรัิ่บิริ่องด้ีานอากาศย่าน	3)	 ชุื้ดีข้อม้ล 
ขอริ่บัิเสน้ทางและเวลาการิ่บิน่	4)	ชุื้ดีขอ้มล้สถาบินัอบิริ่มดีา้นการิ่บิน่	
และ	5)	ชืุ้ดีข้อม้ลอัต้ริ่าค่าบิริ่่การิ่เก่�ย่วกับิสาย่การิ่บิ่น		
	 ชุุดัข้อมูลภูายใน	
	 กพิ่ท.	ม่เปี้าหมาย่ในการิ่จัดีทำชืุ้ดีข้อม้ลสำหริ่ับิให้บิริ่่การิ่ข้อม้ล
ผู้่านริ่ะบิบิการิ่ให้บิริ่่การิ่ข้อม้ลภาย่ในองค์กริ่	จำนวนทั�งส่�น	12	ดี้าน	 
ต้ามปีริ่ะเภทของการิ่ดีำเน่นงาน	 ไดี้แก่	 1)	 ด้ีานการิ่ปีริ่ะกอบิ
ก่จการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	 2)	 ดี้านการิ่บิ่นทั�วไปี	 3)	 ด้ีานอากาศย่าน	 
4)	ด้ีานหน่วย่ซึ่อ่มและผู้ลต่้ชื้่�นสว่นอากาศย่าน	5)	ด้ีานผู้้ป้ีริ่ะจำหน้าท่�
และสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มดี้านการิ่บิ่น	 6)	 ดี้านพิ่่ธิ่การิ่บิ่น	 7)	 ดี้านการิ่ 
จัดีสริ่ริ่ห้วงอากาศและบิร่ิ่การิ่การิ่เด่ีนอากาศ	 8)	 ดี้านการิ่ริ่าย่งาน
อุบิัต้่เหตุ้และอุบิัต้่การิ่ณ์์	 9)	ดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่ด้ีานการิ่
บิ่นพิ่ลเริ่้อน	10)	ดี้านเศริ่ษฐก่จการิ่บิ่น	11)	 	ดี้านส่�งแวดีล้อม	และ	
12)	 ด้ีานการิ่ดีำเน่นการิ่สนามบ่ิน	 โดีย่	 กพิ่ท.	 ม่เป้ีาหมาย่ในการิ่
จัดีทำชืุ้ดีข้อม้ลภาย่ใน	ดีังน่�	 ปีี	 2566	จำนวน	5	ดี้าน	และปีี	 2567	
จำนวน	7	ดี้าน	
	 ในปีี	2566	กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่จัดีทำชืุ้ดีข้อม้ลแล้วเสริ่็จต้ามแผู้น	
จำนวน	5	ดีา้น	ไดีแ้ก	่1)	ดีา้นอากาศย่าน	2)	ดีา้นการิ่ปีริ่ะกอบิกจ่การิ่
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	3)	ดี้านการิ่บิ่นทั�วไปี	4)	ดี้านหน่วย่ซึ่่อมและผู้ล่ต้ชื้่�น
ส่วนอากาศย่าน	และ	5)	ดี้านผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�และสถาบัินฝ่ึกอบิริ่ม 
ดี้านการิ่บิ่น

	 2)	Due	 to	GPS	 signal	 interference,	 the	GBAS	 system	
becomes	 inoperable	at	 times.	 Thus,	 it	 is	 unable	 to	 receive	
satellite	signals.	It	was	discovered	that	GPS	jammer	devices	
from	public	vehicles	were	the	source	of	most	GPS	frequencies.	
To	address	and	mitigate	the	effects	of	the	previously	described	
issue,	CAAT	launched	a	project	to	develop	an	approach	to	
prevent	GNSS	signals	 from	being	 interfered	with	by	 these	
frequencies.	This	project	will	be	executed	in	2024.
	 Preparation	of	data	sets	 to	serve	 internal	and	external	
agencies	under	the	project	on	statistical	analytic	dashboard	
development	and	the	big	data	and	analytics	project	
	 To	 serve	 as	 a	 one-stop	 service	 information	 center	
for	 providing	 entrepreneurs	 and	 the	 general	 public	 with	
aviation-related	information	and	suggestions,	receiving	their	
complaints,	and	analyzing	the	aviation	situation	and	important	
relevant	issues	for	systematic	and	continuous	problem-solving	
and	 development	with	 the	 stakeholders,	 CAAT	 has	 been	
preparing	the	following	external	and	internal	data	sets:
	 External	Data	Sets
	 The	goal	is	to	prepare	a	data	package	report	that	covers	
the	period	from	2023	to	2025.	The	package	consists	of	70	data	
sets:	5	sets	in	2023,	30	sets	in	2024,	and	35	sets	in	2025.	
	 In	2023,	five	data	sets	were	successfully	established.	They	
comprised:	1)	data	on	applications	for	establishing	airlines;	
2)	 data	 on	 applications	 for	 aircraft	 certificates;	 3)	 data	 on	
applications	for	flight	routes	and	schedules;	4)	data	on	aviation	
training	organizations;	and	5)	data	on	airline	charge	rates.
	 Internal	Data	Sets
	 CAAT	aims	to	have	12	data	sets	for	internal	services.	Each	
data	set	collects	information	for	each	domain	within	CAAT’s	
operations,	namely:	1)	civil	 aviation	businesses;	2)	general	
aviation;	3)	aircraft;	4)	maintenance	and	manufacture	of	aircraft	
parts;	5)	personnel	and	aviation	training	organizations;	6)	flight	
formalities;	7)	airspace	and	aviation	service	management;	8)	
accident	and	emergency	reporting;	9)	civil	aviation	security;	
10)	aviation	economics;	11)	environmental	stewardship;	and	
12)	aerodrome	operations.	The	plan	is	to	prepare	five	internal	
data	sets	in	2023	and	seven	internal	data	sets	in	2024.
	 In	2023,	five	data	sets	were	successfully	prepared.	They	
addressed:	 1)	 data	 on	 aircraft	 operation;	 2)	 data	 on	 civil	
aviation	businesses;	3)	data	on	general	aviation;	4)	data	on	
maintenance	and	manufacturing	of	aircraft	parts;	and	5)	data	
on	personnel	and	aviation-related	training	organizations.
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ยุทธิศ�สตร์ที� 4 บริห�รและพัฒน� “คน” 
ให้เป็นหัวัใจของก�รขับเคลื�อนและนวััตกรรมระบบง�นทุกด้�น 

เพื�อมุ่งสู่ควั�มเป็นองค์กรสมรรถินะสูงที�ยั�งยืน 
Strategy 4: Manage and develop human resources to drive and innovate all aspects of 

operational systems to become a sustainable high-performance organization

โครงก�รเสูริมสูร้�งศึักยภั�พิ่ของระบับัควั�มมั�น่คงปัลัอด้ภััย
แลัะก�รเฝึ้�ระวัังภััยคุกค�มทำ�งไซเบัอร์ 
(Cyber Security Managed Services)
	 กพิ่ท.	ดีำเนน่โคริ่งการิ่เสริ่ม่สริ่า้งศกัย่ภาพิ่ของริ่ะบิบิความมั�นคง
ปีลอดีภัย่และการิ่เฝ่้าริ่ะวังภัย่คุกคามทางไซึ่เบิอริ่์	(Cyber	Security	
Managed	Services)	โดีย่มก่าริ่ดีำเนน่การิ่	ไดีแ้ก	่การิ่ต้ด่ีต้ั�งอปุีกริ่ณ์์
เพิ่้�อใช้ื้สำหริ่บัิการิ่สง่ต้อ่ขอ้มล้	(Log	Forwarder)	ไปียั่งศน้ย่เ์ฝ่า้ริ่ะวงั 
ภัย่คุกคามฯ	 การิ่ต้ริ่วจจับิและเฝ่้าริ่ะวังภัย่คุกคามทางไซึ่เบิอร์ิ่ 
ต้ลอดี	24	ชื้ั�วโมงต้อ่วนั	7	วันต่้อสัปีดีาห	์การิ่ริ่าย่งานขา่วสาริ่ท่�เก่�ย่วกบัิ 
ภัย่คุกคามท่�เก่ดีขึ�นทั�วโลก	 การิ่ฝึ่กอบิริ่มเพิ่้�อสริ่้างความต้ริ่ะหนักริ่้้
ดีา้นความมั�นคงปีลอดีภยั่ทางไซึ่เบิอริ่	์(Cyber	Security	Awareness	
Training)	สำหริ่ับิเจ้าหน้าท่�	กพิ่ท.	ในเริ่้�องต้่าง	ๆ	ท่�เก่�ย่วข้อง	
	 ทั�งน่�	 เพิ่้�อให้	 กพิ่ท.	สามาริ่ถรัิ่บิริ่้้ถึงสถานการิ่ณ์์ภัย่คุกคามทาง
ไซึ่เบิอริ่ต์้า่ง	ๆ 	และริ่ะบิถุงึเหต้กุาริ่ณ์ผ์ู้ด่ีปีกต้ไ่ดีอ้ย่า่งริ่วดีเริ่ว็	แมน่ย่ำ	
และเพิ่้�อให้	กพิ่ท.	มค่วามพิ่ร้ิ่อมในการิ่รัิ่บิมอ้และสามาริ่ถต้อบิสนอง
ต้่อเหตุ้การิ่ณ์์ท่�เก่ดีขึ�นไดี้อย่่างทันท่วงท่

ง�น่ขับัเคลัื�อน่ก�รปัระเมิน่คุณ์ธรรมแลัะควั�มโปัร่งใสู
ใน่ก�รด้ำ�เน่ิน่ง�น่ของหน่่วัยง�น่ภั�ครัฐ 
(Integrity and Transparency Assessment: ITA)
	 กพิ่ท.	 เข้าริ่่วมการิ่ปีริ่ะเม่นคุณ์ธิริ่ริ่มและความโปีริ่่งใสในการิ่
ดีำเนน่งานของหนว่ย่งานภาคริ่ฐั	โดีย่ดีำเนน่การิ่ต้ามกริ่อบิริ่ะย่ะเวลา
การิ่ปีริ่ะเม่นของสำนักงานคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ปี้องกัน	 และปีริ่าบิปีริ่าม
การิ่ทุจริ่่ต้แห่งชื้าต้่	 (สำนักงาน	ปี.ปี.ชื้.)	 ค้อช่ื้วงริ่ะย่ะเวลาริ่ะหว่าง	 
1	มกริ่าคม	 -	 30	ม่ถุนาย่น	 2566	 ซึ่ึ�งในวันท่�	 10	 ส่งหาคม	 2566	
สำนักงาน	ปี.ปี.ชื้.	 เผู้ย่แพิ่ริ่่ปีริ่ะกาศผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่น	 ITA	ปีริ่ะจำปี	ี
2566	ของ	กพิ่ท.	ม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดี	ดีังน่�	
	 “กพิ่ท.	ไดี้ริ่ับิผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นอย่้่ในริ่ะดีับิ	“ผู้่าน”	ต้ามเกณ์ฑิ์การิ่
ปีริ่ะเม่นท่�ม่การิ่ปีริ่ับิใหม่	 โดีย่ม่ผู้ลคะแนนภาพิ่ริ่วมริ่้อย่ละ	 88.91	
คะแนน	ซึ่ึ�งผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นริ่ะดัีบิ	 “ผู้่าน”	 สามาริ่ถเท่ย่บิเค่ย่งได้ีกับิ
ผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นริ่ะดัีบิ	 “A”	ต้ามเกณ์ฑ์ิการิ่ปีริ่ะเม่นเดี่ม	 อย่่างไริ่ก็ดี่	 
ปีี	2566	กพิ่ท.	ม่คะแนนลดีลงจากปีีท่�ผู้่านมา	-1.66	คะแนน”
	 ทั�งน่�	กพิ่ท.	จะนำผู้ลการิ่ปีริ่ะเมน่มาพัิ่ฒนาปีริ่บัิปีรุิ่งการิ่ดีำเนน่งาน	 
โดีย่เฉพิ่าะอย่่างย่่�งในเริ่้�องการิ่จัดีการิ่ข้อม้ลอย่่างเปี็นริ่ะบิบิ
ริ่ะเบิ่ย่บิและเต้ริ่่ย่มความพิ่ริ่้อมในการิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ลต้่อสาธิาริ่ณ์ะ 
บินแพิ่ลต้ฟื้อร์ิ่มอ่ เ ล็กทริ่อน่กส์ของหน่วย่งานให้ปีริ่ะชื้าชื้น	 
และผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ไดี้ริ่ับิทริ่าบิต้่อไปี

Cyber Security Managed Services 
	 CAAT	implemented	a	project	on	the	potential	enhancement	
of	cyber	security-managed	services	to	keep	abreast	of	cyber	
threats	 and	 issues	 so	 that	 the	 organization	 can	 identify	
anomalous	incidents	quickly	and	precisely	as	well	as	to	enable	
the	organization	to	immediately	respond	to	and	address	any	
emergencies.
	 In	 this	 context,	CAAT	 has	 installed	 log	 forwarders	 for	
transmitting	information	to	the	surveillance	center.	Surveillance	
has	been	carried	out	24/7	and	news	of	cyber	threats	worldwide	
has	been	consistently	reported.	In	addition,	CAAT	personnel	
have	been	provided	with	cyber	security	awareness	training	
on	various	related	issues.

The Integrity and Transparency Assessment (ITA)
	 CAAT	 has	 participated	 in	 the	 ITA	 of	 government	
organizations	and	has	been	assessed	in	line	with	the	timeframe	
determined	 by	 the	Office	 of	 the	National	 Anti-Corruption	
Commission	(NACC);	that	is,	from	1	January	2023	to	30	June	
2023.	The	NACC	reported	the	following	ITA	result	for	CAAT	
on	10	August	2023:		
	 CAAT	 “passed”	 the	 revised	 ITA	criteria	with	 an	overall	
score	of	88.91	points,	equivalent	to	“A”	level	according	to	the	
former	grading	criteria.	However,	CAAT’s	score	in	2023	was	
lower	from	that	in	2022	by	1.66	points.
	 Based	on	the	ITA	result,	CAAT	will	improve	its	operations	
especially	 in	 terms	 of	 systematic	 management	 of	 data	
and	 preparedness	 for	 disclosing	 data	 to	 the	 public	 and	
stakeholders	on	the	organization’s	electronic	platforms.
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โคริงการิ/งาน ปริะจำำาปี 2567
(รวัมโครงก�รที�ดำ�เนินก�รต่อเนื�องจ�กปี 2566)

Projects/Work to Be Carried Out in 2024 
(including ongoing projects from previous years)
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1.	 โคริ่งการิ่แกไ้ข	พิ่ริ่บิ.	การิ่เดีน่อากาศดีา้นความปีลอดีภยั่	(เฉพิ่าะ
ปีริ่ะเดี็นสำคัญ)	(โคริ่งการิ่ต้่อเน้�อง)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)

2.	 โคริ่งการิ่พิ่ัฒนากฎหมาย่การิ่กำกับิดี้แลให้อย่้่ในริ่้ปีแบิบิ	
Performance	Based	Regulation	(PBR)	(ต้อ่เน้�องจากปี	ี2565)

3.	 โคริ่งการิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลสัมฤทธิ่�ทางกฎหมาย่
4.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิ	Competency-Based	Training	Program	

and	Assessment	(โคริ่งการิ่ต้่อเน้�อง)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)
5.	 โคริ่งการิ่จัดีทำริ่ะบิบิการิ่รัิ่บิริ่องอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่น

คริ่อบิคลุมทั�ง	4	ด้ีาน	(Aircraft,	Operator,	Training	Organisation,	 
Licensing)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

6.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิการิ่ต้่ดีต้ามและแจ้งเต้้อนอัต้โนมัต้่ 
ของการิ่แก้ไขข้อพิ่บิเห็นของผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศ

7.	 โคริ่งการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเมน่ต้นเอง	(Self-assessment)	โดีย่ใชื้	้ICAO	
PQ	เพิ่้�อย่กริ่ะดีับิค่า	EI	(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)

8.	 โคริ่งการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเมน่ต้นเอง	(Self-assessment)	โดีย่ใชื้	้ICAO	
PQ	เพิ่้�อปีอ้งกนัไมใ่หเ้กด่ี	SSC	และ	SSeC	(ต้อ่เน้�องจากปี	ี2565)

9.	 งานพิ่ัฒนากฎริ่ะเบ่ิย่บิด้ีานการิ่กำกับิดี้แลของ	กพิ่ท.	 (ต่้อเน้�อง 
จากปีี	2565)

10.	 งานใชื้้บิังคับิกฎริ่ะเบ่ิย่บิดี้านการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนของปีริ่ะเทศไทย่	 

(TCARs)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)
11.	 งานพิ่ัฒนาริ่ะบิบิริ่าย่งานเหตุ้การิ่กริ่ะทำอันเปี็นการิ่แทริ่กแซึ่ง

โดีย่ม่ชื้อบิด้ีวย่กฎหมาย่	 (Report	 On	 Act	 Of	 Unlawful	
Interference)

12.	 งานต้ริ่วจสอบิการิ่ต้ริ่วจต้่ดีต้ามดี้านความปีลอดีภัย่และการิ่
ริ่ักษาความปีลอดีภัย่

13.	 งานต้ริ่วจสอบิการิ่ดีำเน่นงานต้ามแผู้นการิ่ปีรัิ่บิปีรุิ่งการิ่แก้ไข
ปีญัหาหร้ิ่อขอ้บิกพิ่ริ่อ่งท่�มผู่้ลกริ่ะทบิต้อ่ความปีลอดีภยั่และการิ่
ริ่ักษาความปีลอดีภัย่

14.	 โคริ่งการิ่ส่งเสริ่่มการิ่รัิ่กษาความปีลอดีภัย่โดีย่การิ่ฝึ่กอบิริ่ม-
สัมมนาสำหริ่ับิ	AVSEC	Manager

15.	 งานต้ด่ีต้ามและปีริ่ะเมน่การิ่ดีำเนน่กจ่กริ่ริ่มดีา้นความปีลอดีภยั่
ต้ามแผู้นปีฏิ่บิัต้่การิ่ดี้านความปีลอดีภัย่ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
แห่งชื้าต้่	 (Thailand	Aviation	Safety	Action	Plan:	 TASAP)	
ฉบัิบิปีี	 พิ่.ศ.	 2567	 -	 2569	 เพิ่้�อให้สมริ่ริ่ถนะความปีลอดีภัย่ 
ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนบิริ่ริ่ลุ	ALoSP	ท่�กำหนดี

16.	 โคริ่งการิ่ขบัิเคล้�อนริ่ะบิบิบิริ่ห่าริ่ความต้อ่เน้�องของริ่ะบิบิการิ่บิน่
ของปีริ่ะเทศ	ริ่ะย่ะท่�	1	-	4	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

1.	 The	 amendment	 of	major	 issues	 of	 the	Air	Navigation	
Safety	Act	(ongoing	project	from	2022)

2.		 The	 development	 of	 Performance	Based	Regulations	
(PBRs)	(ongoing	project	from	2022)

3.		 The	assessment	of	legal	effectiveness
4.	 The	 development	 of	 the	 competency-based	 training	

program	and	assessment	system	(ongoing	project	from	
2023)

5.	 The	 development	 of	 a	 comprehensive	 system	 for	 the	
operations	of	unmanned	aerial	vehicles	(covering	aircraft,	
operators,	training	organizations,	and	licensing)

6.	 The	development	of	monitoring	and	automatic	warning	
systems	for	navigation	operators’	defect	management

7.	 Self-assessment	using	the	ICAO	PQ	to	improve	EI	score	
(ongoing	project	from	2022)

8.	 	Self-assessment	using	the	ICAO	PQ	to	prevent	SSC	and	
SSeC	(ongoing	project	from	2022)

9.		 The	 development	 of	 regulations	 related	 to	 CAAT’s	
regulatory	functions	 (ongoing	work	from	2022)	

10.	 The	enforcement	of	the	Thailand	Civil	Aviation	Regulations	
(TCARs)	(ongoing	project	from	2022)

11.		The	development	of	a	system	to	report	on	act	of	unlawful	
interference

12.	 Safety	and	security	monitoring	and	audit
13.	 Monitoring	of	the	implementation	of	the	plan	for	improving	

the	management	of	defects	 that	can	cause	safety	and	
security	problems

14.	 Security	 promotion	 via	 seminar/training	 programs	 for	
AVSEC	managers	

15.	 Monitoring	and	assessment	of	the	implementation	of	the	
Thailand	Aviation	Safety	Action	Plan	(TASAP),	B.E.	2567-
2569	(2024-2026)	to	ensure	the	set	ALoSP	is	achieved.

16.	 Driving	 the	 national	 aviation	 continuity	management	
system,	phases	1-4	(ongoing	project	from	2023)

ยุทธิศ�สตร์ที� 1 
พัฒน�ระบบก�รกำ�กับดูแลของรัฐสู่ม�ตรฐ�นที�ยั�งยืน

Strategy 1: Develop the government’s regulatory system 
to achieve sustainable standards
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17.	 โคริ่งการิ่ส่งเสริ่่มความริ่้้ในเร้ิ่�องการิ่ซ้ึ่อมแผู้นเผู้ช่ื้ญเหตุ้ให้กับิ 
ผู้้ด้ีำเนน่การิ่สนามบิน่	(Aviation	Security	Exercise	Workshop)

18.	 งานจัดีทำหลักส้ต้ริ่	Security	Awareness	สำหริ่ับิผู้้้ดีำเน่นการิ่
19.	 งานฝึ่กซึ่้อมแผู้นรัิ่บิภาวะฉุกเฉ่นด้ีานบิร่ิ่การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	

(ATM	Contingency	Plan)
20.	 โคริ่งการิ่ย่กริ่ะดีับิดี้านความปีลอดีภัย่ส้่	 CAT1	 (ต้่อเน้�องจาก

ปีี	2565)
21.	 โคริ่งการิ่ศกึษาแนวทางต้ด่ีต้ามต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏ่ิบิตั้ก่าริ่บิน่ต้าม

ใบิอนุญาต้ทำการิ่บิ่น
22.	 โคริ่งการิ่สนับิสนุนการิ่พัิ่ฒนามาต้ริ่ฐานการิ่ดีำเน่นงานการิ่

จัดีสริ่ริ่เวลาการิ่บิ่นจากปีริ่ะเทศอังกฤษ
23.	 โคริ่งการิ่จัดีทำค้่ม้อการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานหริ่้อแนวทางปีฏิ่บิั ต่้ 

ดีา้นการิ่กำกบัิดีแ้ลทางเศริ่ษฐกจ่	และขอ้มล้สำคญัทางเศริ่ษฐกจ่	 
(Manual,	 Guidance	 materials	 and	 provision	 of	 
economic-critical	information)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

24.	 โคริ่งการิ่ศกึษาหลกัเกณ์ฑิแ์ละทบิทวนอตั้ริ่าคา่บิริ่ก่าริ่ผู้้โ้ดีย่สาริ่
ขาออก	ณ์	ท่าอากาศย่านของไทย่

25.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาผู้้้ต้ริ่วจสอบิและพิ่นักงานเจ้าหน้าท่�ดี้านการิ่
กำกับิดี้แลทางเศริ่ษฐก่จ

26.	 โคริ่งการิ่สริ่า้งความต้ริ่ะหนกัร้้ิ่และความเขา้ใจในขอ้บัิงคบัิ	กบิริ่.	
ว่าดี้วย่การิ่คุ้มคริ่องส่ทธิ่ผู้้้โดีย่สาริ่ฉบิับิใหม่

27.	 โคริ่งการิ่ศึกษาแนวปีฏิ่บิัต้่ท่�ดี่	 (Best	 Practice)	 ของริ่ะบิบิการิ่
กำกับิดี้แลการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนดี้านเศริ่ษฐก่จของปีริ่ะเทศชื้ั�นนำ	 
(สหริ่าชื้อาณ์าจักริ่	ปีริ่ะเทศสเปีน	และปีริ่ะเทศญ่�ปีุ่น)

1.		 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิปีริ่ะเม่นผู้ลและต่้ดีต้ามตั้วช่ื้�วัดีสมริ่ริ่ถนะ
ของการิ่ดีำเน่นการิ่ทางการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศ	 (Aviat ion	
Performance	Measurement	System)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)

2.		 โคริ่งการิ่จัดีทำแผู้นแม่บิทเพิ่้�อพิ่ัฒนาการิ่จัดีการิ่ข้อม้ลทาง
อากาศแบิบิคริ่บิวงจริ่สำหรัิ่บิปีริ่ะเทศไทย่	(SWIM	Master	Plan)	
(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

3.	 โคริ่งการิ่	SWIM	Implementation
4.	 โคริ่งการิ่จัดีทำแผู้นกลยุ่ทธ์ิพิ่ัฒนาห้วงอากาศและการิ่ดีำเน่น

การิ่แห่งชื้าต้่
5.	 โคริ่งการิ่จัดีทำข้อต้กลงความริ่่วมม้อริ่ะหว่าง	 CAAT-

EUROCONTROL	 ดี้านการิ่พิ่ัฒนาต้ัวชื้่�วัดีสมริ่ริ่ถนะดี้าน 
การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ

6.	 งานขับิเคล้�อนการิ่ดีำเน่นการิ่ต้ามแผู้นแม่บิทห้วงอากาศและ
การิ่เดี่นอากาศของปีริ่ะเทศไทย่	(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)

7.	 งานจัดีทำแผู้นแม่บิทการิ่จัดีการิ่ข่าวสาริ่การิ่บ่ินแห่งชื้าต้่	
(National	Aeronautical	Information	Management	Master	Plan)	 
เพิ่้�อพิ่ัฒนาริ่ะบิบิการิ่จัดีการิ่ข่าวสาริ่การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ

ยุทธิศ�สตร์ที� 2 
มุ่งสู่ม�ตรฐ�นสมรรถินะท�งก�รบินในระดับส�กล

Strategy 2: Committed to international aviation performance standards

1.	 The	development	of	the	aviation	performance	measurement	
system	(ongoing	project	from	2022)

2.	 The	 formulation	 of	 the	 System	 Wide	 Information	
Management	(SWIM)	master	Plan	for	Thailand	(ongoing	
project	from	2023)

3.	 The	SWIM	implementation	project
4.	 The	formulation	of	the	national	air	space	development	and	

management	strategic	plan
5.	 The	 preparation	 of	 a	 cooperation	 agreement	 with	

EUROCONTROL	 on	 the	 development	 of	 the	 national	
aviation	performance	index	

6.	 Driving	the	implementation	of	the	National	Airspace	and	
Air	Navigation	Master	Plan	(ongoing	project	from	2022)

7.	 The	formulation	of	the	National	Aeronautical	Information	
Management	 Master	 Plan	 to	 develop	 Thailand’s	
aeronautical	information	management	system

17.	 The	 aviation	 security	 exercise	 workshop	 for	 airport	
operators

18.	 Formulation	 of	 the	 Security	Awareness	Curriculum	 for	
operators

19.	 Rehearsals	 under	 the	 Air	 Traffic	Management	 (ATM)	
Contingency	Plan	

20.	 The	enhancement	 of	 aviation	 safety	 to	 achieve	 the	US	
Federal	Aviation	Administration’s	CAT1	(ongoing	project	
from	2022)

21.	 The	 study	 on	 the	monitoring	 and	 inspection	 of	 flight	
operation	according	to	the	flight	permits

22.	Support	for	the	development	of	slot	management	standard	
for	flights	from	England

23.	The	production	of	manual	and	guidance	for	the	management	
and	provision	of	economic-critical	information	

24.	 The	 study	 of	 criteria	 and	 review	of	 passenger	 service	
charge	rates	at	the	airports	in	Thailand

25.	The	development	of	inspectors	and	economic	regulation	
officers

26.	Enhancement	of	public	awareness	and	understanding	of	
the	new	Civil	Aviation	Board’s	Regulations	on	Passengers’	
Rights	Protection

27.	The	study	of	the	Best	Practice	of	the	civil	aviation	economic	
supervision	in	the	United	Kingdom,	Spain,	and	Japan	
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ยุทธิศ�สตร์ที� 3 
ปรับปรุงและพัฒน�ระบบง�นบริก�รเพื�อส่งเสริมก�รเติบโต

ของอุตส�หกรรมก�รบินที�ยั�งยืน
Strategy 3: Improve and develop service systems 

to promote sustainable growth of the aviation industry 

1.	 The	development	of	 the	complaint	management	system	
(ongoing	project	from	2023)	

2.	 Collaborating	with	aviation	agencies	 to	establish	national	
standards	for	aeronautical	information	

3.	 The	creation	of	a	website	of	slot	allocation	database
4.	 The	development	 of	 an	unmanned	aerial	 vehicle	 (UAV)	

database	for	certification,	licensing	and	public	service				
5.	 The	development	of	the	UAV	tracking	and	monitoring	system	

(ongoing	project	from	2022)		
6.	 The	development	of	 the	 integrated	digital	 technology	or	

smart	platform	(ongoing	project	from	2023)	
7.	 The	development	of	Information	system	to	transform	CAAT	

into	a	digital	organization	(digital	application)	
8.	 Cooperation	between	CAAT	and	ICAO	in	regional	training	

management	
9.	 The	meeting	 on	 cooperation	 between	CAAT	 and	 the	

Directorate	General	of	Civil	Aviation	(DGCA)	–	Indonesia
10.	 The	meeting	on	cooperation	between	CAAT	and	the	Civil	

Aviation	Authority	of	Singapore	(CAAS)
11.	 The	enhancement	of	 the	roles	and	participation	of	CAAT	

personnel		in	the	international	arena
12.	 Addressing	 the	problems	of	Global	Navigation	Satellite	

System	(GNSS)	radio	frequency	interference	at	Suvarnabhumi	
Airport	and	development	of	a	safeguarding	system

13.	 The	formulation	of	the	Drone	Master	Plan	(ongoing	project	
from	2022)	

14.	 The	formulation	of	the	Thailand’s	Air	Transport	Development	
Plan	(2023-2037)	and	an	action	plan	to	support	national	civil	
aviation	policy	in	each	sector	(ongoing	project	from	2023)	

15.	 Organizing	the	Thailand	UAS	Airshow	and	Symposium	2024	
16.	 Preparing	 a	 negotiation	plan	 to	 establish	 or	 revise	 the	

agreements	on	air	navigation	services
17.	 Organizing	seminars	and	activities	to	promote	Thailand’s	

aviation	industry	
18.	 The	Thailand	Air	Navigation	Networking	Forum	2024	
19.	 Supporting	 the	use	of	airports	 to	 facilitate	cross-regional	

travel	

1.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิรัิ่บิเริ่้�องร้ิ่องเริ่ย่่น	(Complaint		management)	 
(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

2.	 งานปีริ่ะสานหน่วย่งานการิ่บ่ินเพิ่้�อจัดีทำมาต้ริ่ฐานข้อมล้การิ่บ่ิน
ของปีริ่ะเทศ

3.	 งานจัดีทำเว็บิไซึ่ต้์ศ้นย่์ริ่วมข้อม้ลการิ่จัดีสริ่ริ่เวลาการิ่บิ่น
4.	 โคริ่งการิ่พิ่ัฒนาริ่ะบิบิฐานข้อม้ลอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่น

สำหริ่ับิการิ่ริ่ับิริ่อง	 การิ่ให้อนุญาต้และการิ่บิริ่่การิ่ปีริ่ะชื้าชื้น	 
(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)

5.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิต้ริ่วจต้่ดีต้ามอากาศย่านซึึ่�งไม่ม่นักบ่ิน	
(UAS	 Tracking	 and	Monitoring	 System)	 (ต้่อเน้�องจากปี	ี
2565)

6.	 โคริ่งการิ่พิ่ัฒนาเทคโนโลย่่ดี่จ่ทัลแบิบิบ้ิริ่ณ์าการิ่	 (Smart	
Platform)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

7.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิสาริ่สนเทศเพิ่้�อเปีล่�ย่นส้่องค์กริ่ดี่จ่ทัล	
(Digital	Application)

8.	 โคริ่งการิ่ความร่ิ่วมมอ้ริ่ะหว่าง	กพิ่ท.	และ	ICAO	ในการิ่ฝ่กึอบิริ่ม
ของภ้ม่ภาค

9.	 โคริ่งการิ่จัดีปีริ่ะชื้มุความริ่ว่มมอ้ริ่ะหว่าง	กพิ่ท.	และ	Directorate	
General	of	Civil	Aviation	(DGCA)-Indonesia

10.	 โคริ่งการิ่จดัีปีริ่ะชื้มุความริ่ว่มมอ้ริ่ะหวา่ง	กพิ่ท.	และสง่คโปีริ่	์Civil	
Aviation	Authority	of	Singapore	(CAAS)

11.	 โคริ่งการิ่ส่งเสริ่ม่บุิคลากริ่ในการิ่เพิ่่�มบิทบิาทและการิ่มส่่วนริ่ว่ม
ในเวท่ริ่ะดีับิสากล

12.	 โคริ่งการิ่แกไ้ขปีญัหาและพิ่ฒันากลไกการิ่ปีอ้งกนัความถ่�ริ่บิกวน
สญัญาณ์	Global	Navigation	Satellite	System	(GNSS)	บิริ่เ่วณ์
สนามบิ่นสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่

13.	 โคริ่งการิ่จัดีทำแผู้นแม่บิทอากาศย่านซึึ่�งไม่ม่นักบ่ิน	 (Drone	
Master	plan)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2565)

14.	โคริ่งการิ่จัดีทำแผู้นพัิ่ฒนาการิ่ขนส่งทางอากาศของปีริ่ะเทศไทย่	
(พิ่.ศ.	 2566	 -	 2580)	และแผู้นปีฏิ่บิัต้่การิ่ริ่องริ่ับินโย่บิาย่ดี้าน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนของปีริ่ะเทศริ่าย่สาขา	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

15.	 โคริ่งการิ่จัดีปีริ่ะชืุ้มสัมมนา	 Thailand	 UAS	 Airshow	 and	
Symposium	2024

16.	 โคริ่งการิ่จดัีทำแผู้นการิ่เจริ่จาจดัีทำ/ปีริ่บัิปีริ่งุความต้กลงวา่ดีว้ย่
บิริ่่การิ่เดี่นอากาศ

17.	 โคริ่งการิ่จัดีสัมมนาและก่จกริ่ริ่มเพ้ิ่�อส่งเสริ่่มอุต้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิ่นของไทย่

18.	 โคริ่งการิ่	Thailand	Air	Navigation	Networking	Forum	2024
19.	 โคริ่งการิ่สนับิสนุนการิ่ใช้ื้ทา่อากาศย่านเพิ่้�อเชื้้�อมโย่งการิ่เด่ีนทาง

ริ่ะหว่างภ้ม่ภาค
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1.	 โคริ่งการิ่บิริ่่หาริ่ผู้ลลัพิ่ธิ์ดี้วย่	 LeTCI	ปีริ่ะจำปีี	 (ต้่อเน้�องจากปีี	
2566)

2.	 โคริ่งการิ่ส่งเสริ่่มและพิ่ัฒนานวัต้กริ่ริ่ม	กพิ่ท.
3.	 โคริ่งการิ่ย่กริ่ะดีับิกริ่ะบิวนการิ่วางแผู้นยุ่ทธิศาสต้ริ่์องค์กริ่
4.	 โคริ่งการิ่พิ่ัฒนาริ่ะบิบิงานบิริ่่หาริ่และพิ่ัฒนาทุนมนุษย่์
5.	 งานจัดีทำแผู้นอัต้ริ่ากำลัง	(Workforce	Plan)	ให้สอดีคล้องกับิ

มาต้ริ่ฐานสากล
6.	 งานจัดีทำแนวทางการิ่สริ่ริ่หาและคัดีเล้อกพิ่นักงานเชื้่งริุ่ก	

(Proactive	Recruitment)
7.	 งานพิ่ัฒนาผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานกลุ่มเป้ีาหมาย่	 (High	

Performance	 Leadership	 and	 Outstanding	 people	
development)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

8.	 โคริ่งการิ่จัดีทำแผู้นการิ่จัดีหาอาคาริ่สำนักงานถาวริ่	 (ต่้อเน้�อง 
จากปีี	2566)

9.	 โคริ่งการิ่พิ่ัฒนา	Employee	Engagement	and	contribution	
(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

10.	 งานส่งเสริ่่มความต้ริ่ะหนักร้้ิ่และความเข้าใจต่้อพิ่ฤต่้กริ่ริ่มท่� 
พิ่งึปีริ่ะสงค์ในค่านย่่มริ่ว่มองค์กริ่	(Core	Values)	ใหก้บัิพิ่นักงาน

11.	 งานส่งเสริ่่มสภาพิ่แวดีล้อมและคุณ์ภาพิ่ช่ื้ว่ต้พิ่นักงานดี้าน 
จ่ต้สังคม

12.	 งานขับิเคล้�อนการิ่ปีริ่ะเม่นคุณ์ธิริ่ริ่มและความโปีริ่่งใสในการิ่
ดีำเนน่งานของหนว่ย่งานภาคริ่ฐั	(Integrity	and	Transparency	
Assessment:	ITA)

13.	 งานขับิเคล้�อนการิ่ปีริ่ะเม่นองค์กริ่คุณ์ธิริ่ริ่มของ	กพิ่ท.
14.	 โคริ่งการิ่จัดีทำริ่ะบิบิสถ่ต้่เพิ่้�อการิ่ว่เคริ่าะห์และคาดีการิ่ณ์์การิ่

ขนสง่ทางอากาศ	(Statistic	Analytic	Dashboard)	(ต้อ่เน้�องจาก
ปีี	2566)

ยุทธิศ�สตร์ที� 4 บริห�รและพัฒน� “คน” 
ให้เป็นหัวัใจของก�รขับเคลื�อนและนวััตกรรมระบบง�นทุกด้�น 

เพื�อมุ่งสู่ควั�มเป็นองค์กรสมรรถินะสูงที�ยั�งยืน 
Strategy 4: Manage and develop human resources to drive and innovate all aspects of 

operational systems to become a sustainable high-performance organization

1.	 Management	of	the	LeTCI	system	(ongoing	project	from	
2023)	

2.	 Promoting	and	developing	innovation	within	CAAT
3.	 The	enhancement	of	the	organization’s	strategic	planning	

process	
4.	 The	development	 of	 the	 human	 resource	management	

and	development	system
5.	 Improving	 the	 workforce	 plan	 in	 congruence	 with	

international	standards	
6.	 Establishing	guidelines	for	proactive	recruitment	
7.	 High	performance	 leadership	 and	 outstanding	people	

development	(ongoing	project	from	2023)	
8.	 Planning	 the	acquisition	of	a	permanent	office	building	

(ongoing	project	from	2023)	
9.	 The	 enhancement	 of	 employee	 engagement	 and	

contribution	(ongoing	project	from	2023)
10.	 Promoting	employee’s	desirable	behaviors	according	to	

the	organization’s	core	values
11.	 Promoting	a	work	environment	that	supports	employees’	

psychosocial	well-being.
12.	 Implementation	 of	 the	 Integrity	 and	 Transparency	

Assessment	(ITA)	of	government	organizations
13.	 Driving	CAAT’s	organizational	integrity	assessment
14.	 Establishing	 the	 statistic	 analytic	 dashboard	 for	 air	

transportation	(ongoing	project	from	2023)	

20.	 โคริ่งการิ่เป็ีนเจ้าภาพิ่จัดีปีริ่ะชุื้มและปีริ่ะธิานคณ์ะทำงานด้ีาน
การิ่ขนส่งทางอากาศอาเซึ่่ย่น

21.	 โคริ่งการิ่สำริ่วจและศึกษาความต้้องการิ่บิุคลากริ่ดี้านการิ่บิ่น
ของปีริ่ะเทศไทย่

22.	 งานพิ่ัฒนาความริ่่วมม้อมาต้ริ่ฐานอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่น 
ริ่วมถึงส่วนปีริ่ะกอบิต้่าง	ๆ	กับิหน่วย่งาน	ISO	และ	JARUS

23.	 โคริ่งการิ่สนับิสนุนสนามบิ่นในการิ่จัดีทำริ่ะบิบิการิ่จัดีการิ่ 
ส่�งแวดีล้อมสนามบิ่น	(AIRPORT	EMS)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

24.	 โคริ่งการิ่ศึกษาแนวทางการิ่ดีำเน่นงานเริ่้�อง	 Sustainable	
Aviation	Fuels	สำหรัิ่บิภาคการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศไทย่	และปีรัิ่บิปีริ่งุ 
State	Action	Plan

25.	 โคริ่งการิ่บิ้ริ่ณ์าการิ่ความร่ิ่วมม้อกับิหน่วย่งานภาย่ในปีริ่ะเทศ
และต้า่งปีริ่ะเทศในการิ่สนบัิสนนุใหเ้กด่ีการิ่ใชื้	้SAF	ในปีริ่ะเทศ

20.	 Hosting		the	ASEAN	Air	Transport	Working	Group	Meeting	
and	chairing	the	working	group

21.	 The	study	and	survey	of	Thailand’s	need	for	personnel	in	
aviation	

22.	 Working	together	with	ISO	and	JARUS	to	develop	standards	
for	UAVs	and	other	parts

23.	 Encouraging	 airports	 with	 the	 setup	 of	 their	 airport	
environmental	management	 systems	 (AITPORT	EMS)		
(ongoing	project	from	2023)

24.	 Review	of	sustainable	aviation	fuels	operational	guidelines	
for	Thailand’s	aviation	sector	and	enhancement	of	the	state	
action	plan	

25.	 Collaboration	with	domestic	and	international	organizations	
to	advance	SAF	usage	in	Thailand
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15.	 โคริ่งการิ่บิริ่่หาริ่และการิ่ว่เคริ่าะห์ข้อม้ลขนาดีใหญ่	 (Big	Data	
&	Analytics)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

16.	 โคริ่งการิ่เสร่ิ่มสร้ิ่างศักย่ภาพิ่ของริ่ะบิบิความมั�นคงปีลอดีภัย่และ
การิ่เฝ้่าริ่ะวังภยั่คกุคามทางไซึ่เบิอร์ิ่	(Cyber	Security	Managed	
Services)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

17.	 โคริ่งการิ่เช่ื้าใช้ื้ริ่ะบิบิโคริ่งสร้ิ่างพ้ิ่�นฐานสาริ่สนเทศสำหรัิ่บิ
สำนักงานใหม่	(Smart	Office)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

18.	 โคริ่งการิ่บิริ่่หาริ่กำกับิดี้แลการิ่พิ่ัฒนาเทคโนโลย่่สาริ่สนเทศ	 
(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

19.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิสาริ่สนเทศเพิ่้�อการิ่บิริ่่หาริ่และพัิ่ฒนา
บิุคลากริ่แบิบิบิ้ริ่ณ์าการิ่	(HRIS)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2566)

20.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิเพิ่้�อริ่องริ่ับิการิ่ปีฏิ่บัิต้่งานแบิบิ	Hybrid	
Workplace	 ดี้วย่ริ่ะบิบิ	 Unified	 Communication	 and	
Collaboration

21.	 โคริ่งการิ่จัดีหาโคริ่งสริ่้างพิ่้�นฐานดี้านเทคโนโลย่่ดี่จ่ทัลแบิบิ
อัจฉริ่่ย่ะ	(Smart	Infrastructure)

22.	 โคริ่งการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิบิริ่่หาริ่จัดีการิ่กฎหมาย่และกฎริ่ะเบิ่ย่บิ	
(Legal	Management)

23.	 งานพิ่ัฒนากริ่ะบิวนงานจัดีซึ่้�อจัดีจ้าง
24.	 โคริ่งการิ่ปีริ่ับิปีริุ่งการิ่กำหนดีอัต้ริ่าค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มในการิ่กำกับิ

ดี้แลริ่้ปีแบิบิใหม่ของสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนปีริ่ะเทศไทย่	
(New	Scheme	of	Regulatory	Fee)	(ต้่อเน้�องจากปีี	2564)

25.	 โคริ่งการิ่จ้างจัดีทำเคริ่้�องม้อในการิ่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่ริ่าย่ไดี้	
(Revenue	Management	Tool)

26.	 งานกำหนดีมาต้ริ่การิ่ควบิคุมค่าใชื้้จ่าย่

15.	 Big	data	management	and	analytics	(ongoing	project	from	
2023)	

16.	 The	promotion	and	enhancement	of	 the	cyber	 security	
management	services	(ongoing	project	from	2023)

17.	 Leasing	 information	 infrastructure	 for	 a	 smart	 office	
(ongoing	project	from	2023)	

18.	 Supervision	of	 the	 information	 technology	development	
(ongoing	project	from	2023)	

19.	 The	development	of	an	integrated	HRIS	(human	resources	
information	system)	

20.	 The	 development	 of	 a	 system	 to	 support	 hybrid	
workplace	operations	through	unified	communication	and	
collaboration	

21.	 The	procurement	of	smart	infrastructure	
22.	 The	development	of	the	legal	management	system	
23.	 The	development	of	procurement	processes	
24.	 The	 establishment	 of	 a	 new	 scheme	of	 regulatory	 fee	

(ongoing	project	from	2021)		
25.	 Employment	 of	 a	 consultant	 to	 develop	 revenue	

management	tools	
26.	 Identifying	cost	control	measures	
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ผู้ลการิปฏิิบัติิงานท่�สำำาคัญ
สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย ประจำ�ปี 2566

Missions and Achievements in 2023 

ด้�น Safety & Security
Safety and Security
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1. Safety Oversight of 
 Hot Air Balloon Operations  

Objectives 
	 1.	 To	 establish	 and	develop	 laws	 to	 oversee	 hot	 air	
balloon	operations.	
	 2.	 To	provide	officers	with	expertise	for	overseeing	hot	
air	 balloon	operations	by	 conducting	a	 study	 visit	 of	 such	
operations	in	Spain.		

Summary
	 Under	 the	 supervision	 of	CAAT,	 the	 Flight	Operation	
Standards	Department	 (OPS)	 received	assistance	 from	 the	 
EU-South	East	Asia	Aviation	Partnership	Project	(EASA-SEA	APP)	 
from	August	to	December	2022	in	order	to	fully	comply	with	
the	ARISE	Plus	Civil	Aviation	Project	Activity:	Hot	Air	Balloon	
Operations–Thailand.	 In	 this	 regard,	Ms.	Mojca	Melaranta	
served	as	project	manager,	balloon	operations	experts	from	
the	EU-SEA	APP	team	as	balloon	instructors	and	examiners,	
while	Mr.	Matthias	Borgmerier	assisted	CAAT	in	drafting	laws	
regarding	hot	air	balloon	operations	and	other	related	 laws	
in	compliance	with	the	Air	Navigation	Act,	B.E.	2497	(1954).		
	 To	ensure	 that	 hot	 air	 balloon	operations	are	 safe	and	
in	 accordance	with	performance-based	 regulations	 (PBR),	
laws	have	been	developed	based	on	the	EASA	Balloon	Rule	
Book.	Furthermore,	 in	order	 to	make	 these	 laws	consistent	
with	hot	air	balloon	operations	in	Thailand,	they	were	carefully	

1. ก�รกำ�กับดูแลควั�มปลอดภัย
 ในปฏิิบัติก�รบินบัลลูนอ�ก�ศร้อน

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 จัดีทำพิ่ัฒนากฎหมาย่ท่�ใชื้้ในการิ่กำกับิดี้แลการิ่ปีฏิ่บิัต้่ 
การิ่บิ่นของบิัลล้นอากาศริ่้อน
	 2.	 เพิ่้�อให้เจ้าหน้าท่�ผู้้้ปีฏิ่บิัต้่งานม่ความริ่้้ในดี้านการิ่กำกับิ
ดี้แลการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นลันล้นอากาศร้ิ่อน	 โดีย่การิ่ศึกษาดี้งานการิ่
ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นบิัลล้นอากาศริ่้อน	ณ์	ปีริ่ะเทศสเปีน

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ความริ่่วมม้อจาก	EU-South	East	Asia	Aviation	Partnership	
Project	(EU-SEA	APP)		ในริ่ะหว่างเดี้อนส่งหาคม	-	ธิันวาคม	2565	
ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานปีฏ่ิบิัต้่การิ่บ่ิน	 (OPS)	 สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่	(กพิ่ท.)	ไดี้ริ่ับิความชื้่วย่เหล้อจาก	EU-South	East	
Asia	Aviation	Partnership	Project	(EASA-SEA	APP)	ต้ามโคริ่งการิ่	
EASA	Arise	Plus,	Project	activity:	Hot	Air	Balloon	Operations-
Thailand	 โดีย่ม่	Ms.	Melaranta	Mojca	 เปี็น	 Project	Manager	
และม่	 Balloon	Operations	 Expert/EU-SEA	 APP	 (Balloon	
instructor	 and	 examiner),	Mr.	Matthias	 Borgmerier	 ในการิ่ 
ให้ความชื้่วย่เหล้อต้่อ	 กพิ่ท.	 ในดี้านคำปีรึิ่กษาและข้อแนะนำ 
ในการิ่จดัีทำกฎหมาย่ท่�เก่�ย่วกบัิการิ่ปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่บิน่บิลัลน้อากาศริ่อ้น	 
(Hot	 air	 balloon	 operations)	 และกฎหมาย่ท่�เก่�ย่วข้องต้าม 
พิ่ริ่ะริ่าชื้บิัญญัต้่การิ่เดี่นอากาศ	พิ่.ศ.	2497
	 การิ่พิ่ัฒนากฎหมาย่ท่�ใชื้้ในการิ่กำกับิดี้แลความปีลอดีภัย่ 
ในการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นบิัลล้นอากาศริ่้อน	ไดี้ม่การิ่นำ	EASA	Balloon	
Rule	 Book	 มาใชื้้เปี็นแนวทางในการิ่พิ่ัฒนากฎริ่ะเบิ่ย่บิต้าม	
Performance-Based	 Regulation	 โดีย่ม่การิ่พ่ิ่จาริ่ณ์าปีรัิ่บิปีรุิ่ง
ริ่าย่ละเอ่ย่ดีให้ม่ความสอดีคล้องกับิการิ่ปีฏิ่บัิต้่การิ่บิ่นบิัลล้น 
ใน	 ปีริ่ะเทศไทย่	 ต้่อมา	 กพิ่ท.	 ไดี้ขอขย่าย่ริ่ะย่ะเวลาโคริ่งการิ่	
Extended	 Hot	 Air	 Balloon-Thailand	 Project	 2023	 โดีย่ใน
เด้ีอนกุมภาพัิ่นธิ์	 2566	 ไดี้ดีำเน่นการิ่จัดีทำร่ิ่างกฎหมาย่การิ่ 
ปีฏิ่บิัต้่การิ่บ่ินบิัลล้นอากาศร้ิ่อน	 ริ่วมทั�งม่การิ่จัดีปีริ่ะชุื้มริ่ับิฟื้ัง 
ความค่ดีเห็นกฎหมาย่ท่�เก่�ย่วกับิการิ่ปีฏิ่บัิต้่การิ่บิ่นบัิลล้นในดี้าน 
ใบิอนญุาต้ผู้้ป้ีริ่ะจำหนา้ท่�นกับิน่บิลัลน้	ดีา้นการิ่ปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่บิน่บิลัลน้	 
และดี้านความสมควริ่เด่ีนอากาศและการิ่คงความต้่อเน้�อง 
ความสมควริ่เดี่นอากาศของอากาศย่านปีริ่ะเภทบัิลล้นเพิ่้�อให้
คริ่อบิคลุมการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่ท่�คริ่บิทุกดี้านในเดี้อนเมษาย่น	2566
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deliberated	and	improved.	Subsequently,	CAAT	requested	an	
extension	to	the	time	frame	for	the	Hot	Air	Balloon	Project	2023.	 
This	was	done	to	draft	laws	regarding	hot	air	balloon	operations	
in	February	2023	and	to	hold	a	meeting	for	gathering	input	
on	other	laws	in	relation	to	hot	air	balloon	operations,	such	as	
balloon	pilot	licenses,	balloon	flight	operations,	and	continuing	
balloon	airworthiness	within	April	2023.	
	 From	 25	 September	 to	 6	 October	 2023,	 the	 OPS	
took	 part	 in	 a	 study	 visit	 to	 observe	 how	 hot	 air	 balloons	
operations	 were	 executed	 in	Madrid	 and	 other	 cities	 in	
Spain.	 In	 addition	 to	 receiving	 support	 from	 the	 Spanish	
Aviation	Safety	and	Security	Agency	(AESA),	CAAT	received	
funding	 from	 the	 EASA-SEA	APP	 for	 travel	 expenses	 to	
participate	in	the	study	visit.		Mr.	Faustino	Mortera	from	the	
AESA	 and	 the	 EASA-SEA	APP	 also	 invited	 experts	 in	 hot	
air	 balloon	 airworthiness	 and	Mr.	 Stefan	 Fisher,	 an	 EASA	
Project	 Certification	Manager,	 to	 disseminate	 legal	 and	
technical	 knowledge	 regarding	balloon	 flight	operations	as	
in-depth	and	practical	guidance	 for	 safety	oversight	of	 hot	
air	balloon	operations,	gas	balloon	operations,	and	tethered	
helium	balloons.	 The	 study	 visit	 group	attended	a	 seminar	
on	the	manufacture	of	hot	air	balloons	and	its	airworthiness	
equipment,	 as	well	 as	 the	maintenance	procedures	of	 hot	
air	 balloons	 at	Ultramagic	Company,	 a	 Spanish	 company	
that	 specializes	 in	 hot	 air	 balloon	development.	 The	group	
also	 visited	AeroTour	Company	 Limited,	 a	 hot	 air	 balloon	
operator	in	Spain,	to	exchange	information	about	approved	
training	 organizations	 (ATO)	 for	 providing	 hot	 air	 balloon	
pilot	 training,	continuing	airworthiness	organizations	(CAO),	
and	 continuing	 airworthiness	management	 organizations	
(CAMO),	 as	well	 as	 to	 share	 experiences	 of	 participating	
in	 air	 operator	 inspections.	 In	 this	 regard,	ASEA	 Inspector	 
Mr.	Faustino	Mortera	was	approached	to	share	his	knowledge	
about	inspecting	balloon	flight	operations.	From	this	study	visit,	
participants	received	comprehensive	training	on	hot	air	balloon	
operations	and	tethered	helium	balloons.	As	such,	they	can	
now	use	their	knowledge	to	oversee	general	and	commercial	
balloon	operations	in	Thailand.	The	study	visit	was	part	of	the	
development	plan	that	seeks	to	train	and	develop	OPS	staff	
members	to	be	hot	air	balloon	inspectors	for	CAAT.	The	training	
will	be	carried	out	in	2024.

Duration 
	 The	project	was	executed	from	August	2022	to	October	
2023.

Operational results
	 CAAT	was	successful	in	drafting	laws	to	oversee	hot	air	
balloon	operations.		

	 เม้�อวันท่�	25	กันย่าย่น	-	6	ตุ้ลาคม	2566	ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานปีฏิ่บิัต้ ่
การิ่บ่ิน	(OPS)	สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	ไดีเ้ข้าร่ิ่วม
การิ่ศึกษาดี้งานการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นบิัลล้นอากาศริ่้อน	ณ์	กริุ่งมาดีริ่่ดี	
และเม้องต้่าง	 ๆ	 ในปีริ่ะเทศสเปีน	 (Hot	Air	 Balloon	Study	Visit	 
to	 Spain)	 ริ่ะหว่างโคริ่งการิ่ศึกษาดี้งานในครัิ่�งน่�	 กพิ่ท.	 ได้ีริ่ับิ 
ความชื้่วย่เหล้อดี้านค่าใชื้้จ่าย่ในเดี่นทางเข้าริ่่วมการิ่ศึกษา 
ดี้งานจาก	EU-South	 East	 Asia	Aviation	 Partnership	 Project	
(EASA-SEA	 APP)	 และไดี้ริ่ับิความอนุเคริ่าะห์จากสำนักงาน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศสเปีน	(Aviation	Safety	and	Security	
Agency:	AESA)	Mr.	 Faustino	Mortera	และ	EASA	SEA	APP	 
ไดี้เชื้่ญ	Experts	 in	Airworthiness-Hot	Air	Balloon,	Mr.	Stefan	 
Fischer,	EASA	Project	Certification	Manager,	General	Aviation	 
ริ่่วมให้ความร้้ิ่ดี้านกฎหมาย่และด้ีานเทคน่คท่� เก่�ย่วกับิการิ่	
ปีฏิ่บิัต้่การิ่บ่ินบิัลล้น	 ซึ่ึ�งเปี็นข้อม้ลเช่ื้งลึกและเช่ื้งปีฏ่ิบิัต่้การิ่
เก่�ย่วกับิการิ่กำกับิดี้แลความปีลอดีภัย่ในการิ่	 ปีฏ่ิบัิต้่การิ่บิ่น
บิัลล้นอากาศร้ิ่อน	 (Hot	 Air	 Balloon	Operations)	 ก๊าซึ่บัิลล้น	
(Gas	 Balloon	 Operations)	 และบัิลล้นฮ่ีเล่�ย่มแบิบิผู้้กล่าม	 
(Tethered	 Helium	 Balloons)	 คณ์ะผู้้้เข้าริ่่วมการิ่ศึกษาดี้งาน 
ไดี้เข้าศึกษาดี้งาน	ณ์	Ultramegic	Company	ซึ่ึ�งเปี็นบิร่ิ่ษัทผู้้้ผู้ล่ต้ 
บิัลล้นอากาศริ่้อนในปีริ่ะเทศสเปีน	 โดีย่ไดี้ริ่ับิฟื้ังการิ่บิริ่ริ่ย่าย่ 
เร้ิ่�องการิ่ผู้ล่ต้บัิลล้นอากาศร้ิ่อนและอุปีกริ่ณ์์ด้ีานความสมควริ่ 
เดี่นอากาศของอากาศย่าน	 และกริ่ะบิวนการิ่บิำรุิ่งริ่ักษาบิัลล้น
อากาศริ่อ้น	นอกจากน่�ไดีเ้ขา้ศกึษาดีง้าน	ณ์	บิริ่ษ่ทั	AeroTour	จำกดัี	 
ซึ่ึ�งเป็ีนผู้้ด้ีำเนน่การิ่เดีน่อากาศ	-	บัิลล้นอากาศร้ิ่อนของปีริ่ะเทศสเปีน	 
โดีย่ไดี้แลกเปีล่�ย่นข้อม้ลเก่�ย่วกับิสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มดี้านการิ่บิ่น	 -	 
บิัลล้นอากาศริ่้อน	 (Approved	Training	Organisation)	และดี้าน 
การิ่คงความต่้อเน้�องความสมควริ่เดี่นอากาศ	 (Continuing	
Airworthiness	 Part	 CAO/CAMO)	 ริ่วมทั�งปีริ่ะสบิการิ่ณ์์ในการิ่ 
เข้าร่ิ่วมสังเกต้การิ่ณ์์การิ่ต้ริ่วจสอบิผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศ	 โดีย่ม่	 
Mr.	 Faustino	 Mortera,	 AESA	 Inspector	 ให้ข้อม้ลดี้าน 
การิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏ่ิบิัต่้การิ่บิ่นบิัลล้น	 การิ่ศึกษาดี้งานในคริ่ั�งน่� 
ผู้้้ เข้าริ่่วมการิ่ศึกษาด้ีงานได้ีรัิ่บิความร้้ิ่เช่ื้งลึกท่� เ ก่�ย่วข้องกับิ 
การิ่ปีฏ่ิบิัต้่การิ่บิ่นบิัลล้นอากาศริ่้อน	และบัิลล้นฮี่เล่�ย่มแบิบิผู้้กล่าม	 
และสามาริ่ถนำมาปีริ่บัิใชื้ใ้นการิ่กำกบัิดีแ้ลการิ่ปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่บิน่บิลัล้น
เชื้่งพิ่าณ์่ชื้ย์่	 และการิ่ปีฏ่ิบิัต้่การิ่บิ่นบิัลล้นทั�วไปีในปีริ่ะเทศไทย่	 
ทั�งน่�	 การิ่ศึกษาดี้งานดีังกล่าวเปี็นส่วนหนึ�งของแผู้นการิ่พิ่ัฒนาและ
ฝ่ึกอบิริ่มพิ่นักงานฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นให้เปี็นผู้้้ต้ริ่วจสอบิ
ดี้านการิ่บ่ินปีริ่ะเภทบัิลล้นอากาศร้ิ่อน	 (CAAT-Hot	 Air	 Balloon	
Inspector)	ซึ่ึ�งจะม่แผู้นในการิ่ฝ่ึกอบิริ่มในปีี	2567	ต้่อไปี

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นโคริ่งการิ่ต้ั�งแต้่เดี้อน	ส่งหาคม	2565	-	ตุ้ลาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 สามาริ่ถจัดีทำกฎหมาย่ท่�ใชื้ใ้นการิ่กำกับิดีแ้ลการิ่ปีฏ่ิบิตั้ก่าริ่บ่ิน
บิัลล้นอากาศริ่้อน
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2. The 6th Inspector Attachment   
    Programme: 6th IAP  

Objectives 
	 1.	 To	provide	 a	 venue	where	 civil	 aviation	 agencies	
from	ASEAN	Member	States	can	discuss	guidelines	for	flight	
inspection	standards,	exchange	aeronautical	information,	and	
put	practical	 training	 into	practice	for	 inspecting	foreign	air	
operators’	safety	standards.
	 2.	 To	 improve	 Thailand’s	 aviation	 position	 in	 the	
ASEAN	regional	arena,	encourage	Thailand	to	be	the	host	of	
a	hands-on	training	project	to	allow	aviation	inspectors	in	the	
ASEAN	region	to	share	their	experiences	on	flight	inspections,	
and	boost	Thailand’s	position	 in	preserving	and	advancing	
a	 regulatory	 system	 that	 is	 equitable	 and	 complies	 with	
international	standards.								
	 3.	 To	enhance	efficiency	in	project	management	to	meet	
international	standards.		
	 4.	 To	strengthen	the	leadership	of	CAAT	in	the	ASEAN	
arena	to	create	a	good	image	for	Thailand.	

Summary
	 Under	the	supervision	of	the	OPS,	the	Foreign	Air	Operators	
Division	(FA)	executed	the	project	on	cooperation	with	the	ICAO	
and	 international	 aviation	agencies	 in	order	 to	promote	and	
support	Thailand’s	 role	 in	 the	ASEAN	 region.	This	endeavor	
aimed	 to	be	congruent	with	 the	2023	annual	action	plan	on	
Strategy	3:	Improve	and	develop	service	systems	to	promote	
sustainable	growth	of	the	aviation	industry.	In	this	sense,	the	FA	
is	responsible	for	developing	plans	and	conducting	operations	
inspections	of	those	who	hold	certificates	as	foreign	air	operators	
by	following	risk-based	management.	This	will	ensure	that	the	
standards	of	foreign	air	operators’	flight	operations	comply	with	
the	standards	outlined	in	the	ICAO	Annexes	to	the	Convention	
on	International	Civil	Aviation	and	relevant	regulations.	The	FA	
has	served	as	a	hub	for	recording	aircraft	parking	and	storage	
inspections.	This	facilitates	risk	evaluation;	sharing	obtained	data	
with	other	Member	States’	regulatory	agencies	in	compliance	
with	 ICAO	requirements	and	with	nations	 that	collaborate	on	
aerodrome	safety	oversight;	reporting	inspection	findings;	and	
enforcing	 the	 law	when	 there	are	 flaws,	violations,	standards	
that	are	lower	than	those	outlined	in	the	ICAO	Annexes,	or	other	
factors	attributing	to	the	insecurity.		
	 The	OPS	hosted	an	AFOSA	National	Coordinators’	Meeting	on	
9	October	2023	and	the	Inspector	Attachment	Programme	(IAP)	
from	10–12	October	2023	at	Novotel	Bangkok	at	Suvarnabhumi	
Airport.	This	aimed	 to	 improve	 the	 leadership	of	CAAT	 in	 the	
ASEAN	 region	 and	 foster	 a	positive	perception	 of	 Thailand.	 
These	meetings	allowed	civil	 aviation	agencies	 from	ASEAN	
Member	 States	 to	 discuss	 guidelines	 for	 flight	 inspection	

2. ก�รประชุมแลกเปลี�ยนประสบก�รณ์
 ก�รตรวัจสอบระหวั่�ง Inspector 
 ในภูมิภ�คอ�เซีียน ครั�งที� 6 (Inspector 
 Attachment Programme: 6th IAP)

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อเปีน็เวทก่าริ่หาริ่อ้ของหนว่ย่งานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นในกลุม่
ปีริ่ะเทศอาเซึ่่ย่น	 สำหริ่ับิแนวทางปีฏิ่บัิต้่	 มาต้ริ่ฐานการิ่ต้ริ่วจสอบิ	
แลกเปีล่�ย่นขอ้มล้	และการิ่ฝ่กึภาคปีฏิบ่ิตั้ใ่นการิ่ต้ริ่วจสอบิมาต้ริ่ฐาน
ความปีลอดีภัย่ของผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศต้่างปีริ่ะเทศ
	 2.	 เพิ่้�อส่งเสริ่่มและสนับิสนุนบิทบิาทของปีริ่ะเทศไทย่ในเวท่
ภม้ภ่าคอาเซึ่ย่่น	และความพิ่ริ่อ้มของปีริ่ะเทศไทย่ในการิ่เปีน็เจา้ภาพิ่ 
จัดีโคริ่งการิ่ฝ่ึกปีฏิ่บิัต่้และแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์การิ่ต้ริ่วจสอบิ
ริ่ะหว่าง	 Inspector	 ในภ้ม่ภาคอาเซ่ึ่ย่น	และย่กริ่ะดีับิบิทบิาทของ
ปีริ่ะเทศไทย่ในการิ่รัิ่กษาและพัิ่ฒนาริ่ะบิบิกำกับิดีแ้ลท่�เปีน็ธิริ่ริ่มและ
เปี็นมาต้ริ่ฐานสากล
	 3.	 เพ้ิ่�อให้การิ่บิริ่ห่าริ่จัดีการิ่โคริ่งการิ่เป็ีนไปีอย่่างมป่ีริ่ะสท่ธ่ิภาพิ่ 
ในริ่ะดีับิมาต้ริ่ฐานสากล	ดีำเน่นการิ่เปี็นไปีดี้วย่ความเริ่่ย่บิริ่้อย่
	 4.	 เสริ่่มสริ่้างความเปี็นผู้้้นำให้กับิ	กพิ่ท.	ในเวท่อาเซึ่่ย่นและ
สริ่้างภาพิ่ลักษณ์์ท่�ดี่แก่ปีริ่ะเทศไทย่

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ต้ามแผู้นปีฏิ่บิัต้่การิ่ปีริ่ะจำปีี	 2566	ยุ่ทธิศาสต้ริ่์ท่�	 3	ปีริ่ับิปีริุ่ง
และพัิ่ฒนาริ่ะบิบิงานบิริ่ก่าริ่เพิ่้�อส่งเสริ่ม่การิ่เต้บ่ิโต้ของอุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นท่�ย่ั�งย่้น,	 โคริ่งการิ่ต้ามแผู้นความริ่่วมม้อกับิองค์การิ่ 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 (ICAO)	 และหน่วย่งานริ่ะหว่าง
ปีริ่ะเทศเพิ่้�อส่งเสริ่่มและสนับิสนุนบิทบิาทของปีริ่ะเทศไทย่ในเวท่
ภ้ม่ภาคอาเซึ่่ย่น	ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น	 (Flight	Operations	
Standards	 Department:	 OPS)	 กองต้ริ่วจสอบิอากาศย่าน 
ต้่างปีริ่ะเทศ	 (Foreign	Air	Operators	Division:	 FA)	 ซึ่ึ�งม่หน้าท่� 
ในการิ่จัดีทำแผู้นและต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่ของผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิริ่ับิริ่อง
ผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศต้่างปีริ่ะเทศ	 โดีย่ยึ่ดีหลักการิ่บิร่ิ่หาริ่จัดีการิ่
ความเส่�ย่ง	(Risk	Based	Management)	เพิ่้�อกำกับิดี้แลมาต้ริ่ฐาน
การิ่ดีำเน่นการิ่ด้ีานการิ่ปีฏ่ิบัิต้่การิ่บ่ินของผู้้้ดีำเน่นการิ่เด่ีนอากาศ 
ต้า่งปีริ่ะเทศ	ต้ามมาต้ริ่ฐานท่�กำหนดีไวใ้นภาคผู้นวกแหง่อนสุญัญา
ขององค์การิ่การิ่บ่ินริ่ะหว่างปีริ่ะเทศและกฎริ่ะเบิ่ย่บิท่�กำหนดี	 
โดีย่เป็ีนศ้นย์่ข้อม้ลในการิ่เก็บิริ่วมริ่วมปีริ่ะวัต้่การิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่
ปีฏิบ่ิตั้ใ่นลานจอดี	เพิ่้�อวเ่คริ่าะหป์ีริ่ะเมน่ความเส่�ย่งและแลกเปีล่�ย่น
กับิส่วนงานกำกับิดี้แลของริ่ัฐภาค่อ้�นต้ามข้อกำหนดีขององค์การิ่ 
การิ่บิ่นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศและกลุ่มปีริ่ะเทศสมาชื้่กท่�ม่ความร่ิ่วมม้อ 
ดีา้นการิ่กำกบัิดีแ้ลความปีลอดีภยั่ดีา้นการิ่บิน่	ต้ลอดีจนริ่าย่งานผู้ล 
การิ่ต้ริ่วจสอบิและบัิงคับิใช้ื้กฎหมาย่เม้�อม่ข้อบิกพิ่ริ่่องหริ่้อ 
ม่การิ่ฝ่่าฝ่้น	 ม่มาต้ริ่ฐานการิ่ปีฏ่ิบัิต้่การิ่ต้�ำกว่ามาต้ริ่ฐานท่�กำหนดี 
ในภาคผู้นวก	หริ่้ออาจก่อให้เก่ดีความไม่ปีลอดีภัย่
	 OPS 	 เปี็ น เจ้ าภาพิ่ในการิ่จั ดีปีริ่ะชืุ้ มผู้้้ แทนปีริ่ะ เทศ 
สมาชื้่กอาเซึ่่ย่น	 (AFOSA	National	 Coordinators’	Meeting)	 
ในวันท่�	 9	ตุ้ลาคม	2566	และการิ่ปีริ่ะชืุ้มแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์
การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	 Inspector	 ในภ้ม่ภาคอาเซ่ึ่ย่น	 (Inspector	
Attachment	Programme:	IAP)	ริ่ะหวา่งวนัท่�	10	-	12	ต้ลุาคม	2566	 
ณ์	 โริ่งแริ่มโนโวเทลสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 แอริ่์พิ่อริ่์ต้	 เพิ่้�อเสร่ิ่มสริ่้างความ
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standards,	exchange	aeronautical	information,	and	put	practical	
training	into	practice	for	inspecting	foreign	air	operators’	safety	
standards.	

Duration 
	 The	project	was	carried	out	from	1	March	to	31	December	
2023.

Operational results 
 1. AFOSA National Coordinators’ Meeting (NC 
Meeting) 
	 The	5th	AFOSA	National	Coordinators’	Meeting	took	place	on	
9	October	2023.	Among	the	participants	were	representatives	
from	civil	aviation	agencies	in	ASEAN	Member	States,	including	
Brunei	Darussalam,	Cambodia,	 Indonesia,	 Laos,	Malaysia,	
Myanmar,	the	Philippines,	Singapore,	and	Thailand.	
	 This	meeting	or	discussion	forum	for	civil	aviation	agencies	
among	ASEAN	Member	States	was	chaired	by	Mr.	Manop	
Hungkasi	 of	 the	 FA,	 representing	Thailand	and	 serving	as	
the	 AFOSA	 national	 coordinator,	 and	 the	 Lead	National	
Coordinator	(LNC)	jointly	represented	by	Mr.	Teo	Weng	Heng	
(Benjamin)	and	Ms.	Khoo	Shi	Ping	(Jacelyn)	from	Singapore.	
Details	of	the	meeting	are	given	hereunder:		

•	 After	reviewing	the	AFOSA	Terms	of	Reference	(TOR),	
the	meeting	decided	 that	 no	amendments	 needed	
to	be	made.	The	TOR	will	therefore	continue	to	be	in	
compliance	with	the	first	amendment	document.

•	 The	meeting	decided	that	in	order	to	update	information	
for	the	upcoming	Air	Transport	Technical	Cooperation	
Sub-Working	 Group	 (ATTC)	 meeting,	 the	 LNC	
will	 forward	 the	 draft	minutes	 to	 AFOSA	 national	
coordinators	in	each	ASEAN	Member	State	and	report	
on	 the	main	points	 from	 this	NC	meeting	at	 the	23rd	

ATTC	Meeting.	The	minutes	were	to	be	submitted	by	
31	March	2024.	

•	 The	23rd	ACCT	meeting	was	held	 from	3–4	October	
2023.	 For	 the	 inspection	 of	 foreign	 air	 operators,	 
the	meeting	agreed	to	report	the	number	of	foreign	air	
operators	from	regular	flights	alone	and	the	number	of	
ramp	inspectors	who	must	be	appointed	by	national	
aviation	authorities.	By	31	December	2023,	ASEAN	
member	countries	were	required	to	notify	and	submit	
such	findings	to	the	LNC.

•	 An	activity	 schedule	 for	ASEAN	Member	States	 for	
2024–2025	was	prepared	at	 the	meeting.	As	such,	
the	NC	Meeting	will	 take	place	twice	a	year;	the	first	
meeting	will	be	conducted	online	 in	 the	 first	quarter,	
and	the	second	meeting	will	coincide	with	the	IAP	in	
the	third	quarter	prior	to	the	ATTC	meeting	in	order	to	
update	information	from	ASEAN	countries.	Additionally,	

เปี็นผู้้้นำให้กับิ	 กพิ่ท.	 ในเวท่อาเซึ่่ย่น	 และสริ่้างภาพิ่ลักษณ์์ท่�ดี่
แก่ปีริ่ะเทศไทย่	ต้ลอดีจนเปี็นเวท่การิ่หาริ่้อของหน่วย่งานการิ่บิ่น
พิ่ลเริ่้อนในกลุ่มปีริ่ะเทศอาเซึ่่ย่นสำหริ่ับิแนวทางปีฏิ่บิัต้่	 มาต้ริ่ฐาน
การิ่ต้ริ่วจสอบิ	 แลกเปีล่�ย่นข้อม้ล	 และการิ่ฝ่ึกภาคปีฏิ่บิัต้่ในการิ่ 
ต้ริ่วจสอบิมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภยั่ของผู้้ด้ีำเนน่อากาศต้า่งปีริ่ะเทศ	

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นโคริ่งการิ่ริ่ะหว่างวันท่�	1	ม่นาคม	-	31	ธิันวาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
 1. ก�รปัระชุ้มผู้แทำน่ปัระเทำศึสูม�ช้ิกอ�เซ้ยน่ (AFOSA 
National Coordinators’ Meeting: NC Meeting)
	 การิ่จัดีปีริ่ะชืุ้มผู้้้แทนปีริ่ะเทศสมาชื้่กอาเซึ่่ย่น	คริ่ั�งท่�	5	เม้�อวันท่�	 
9	 ตุ้ลาคม	2566	ม่ผู้้้เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้มจากหน่วย่งานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
ในกลุ่มปีริ่ะเทศสมาชื้่กอาเซ่ึ่ย่น	 ไดี้แก่	 ผู้้้แทนจากปีริ่ะเทศบิริ่้ไน 
ดีาริุ่สซึ่าลาม	กัมพิ่้ชื้า	อ่นโดีน่เซึ่่ย่	ลาว	มาเลเซึ่่ย่	เม่ย่นมา	ฟื้ิล่ปีปีินส์	
ส่งคโปีริ่์	และปีริ่ะเทศไทย่	
	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มดีั งกล่ าว เปี็น เวท่การิ่หาริ่้อของหน่วย่งาน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนในกลุ่มปีริ่ะเทศอาเซ่ึ่ย่น	 โดีย่นาย่มาณ์พิ่	 ฮีังกาส่	 
กองต้ริ่วจสอบิอากาศย่านต้่างปีริ่ะเทศ	 (Foreign	Air	Operators	
Division:	 FA)	 (ผู้้้แทนจากปีริ่ะเทศไทย่:	 AFOSA	 National	
Coordinator)	 เป็ีนปีริ่ะธิานการิ่ปีริ่ะชุื้มริ่่วมกับิ	 Lead	 National	
Coordinator	 (LNC):	 (ผู้้้นำผู้้้แทนอาเซึ่่ย่นจากปีริ่ะเทศส่งคโปีริ่์	
โดีย่	Mr.	Teo	Weng	Heng	(Benjamin)	และ	Ms.	Khoo	Shi	Ping	
(Jacelyn)	เน้�อหาการิ่ปีริ่ะชืุ้มริ่าย่ละเอ่ย่ดีดีังน่�	

•	 ท่�ปีริ่ะชืุ้มม่การิ่ทบิทวน	AFOSA	 Terms	 of	 Reference	
(TOR)	 และเห็นชื้อบิว่าไม่ม่การิ่แก้ไข	 AFOSA	 (TOR)	 
ต้ามเอกสาริ่แก้ไขฉบิับิท่�	1

• ท่�ปีริ่ะชื้มุเหน็ชื้อบิให้	LNC	ส่งริ่า่งริ่าย่งานการิ่ปีริ่ะชุื้มแจง้ไปีย่งั 
ผู้้้แทนปีริ่ะเทศอาเซ่ึ่ย่น	 (AFOSA	National	Coordinator)	
และริ่าย่งานปีริ่ะเดี็นสำคัญของการิ่ปีริ่ะชืุ้มดีังกล่าว 
ในการิ่ปีริ่ะชุื้ม	 ATTC	คริ่ั�งท่�	 23	 ทั�งน่�	 เพิ่้�ออัปีเดีต้ข้อม้ล
สำหริ่ับิการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	ATTC	คริ่ั�งถัดีไปี	ไดี้กำหนดีเวลาในการิ่
จัดีส่งริ่าย่งานการิ่ปีริ่ะชืุ้มภาย่ใน	31	ม่นาคม	2567

•	 การิ่ปีริ่ะชุื้ม	ATTC	คริ่ั�งท่�	23	จัดีขึ�นเม้�อวนัท่�	3	-	4	ตุ้ลาคม	2566	 
โดีย่ท่�ปีริ่ะชุื้มเห็นชื้อบิเริ่้�องการิ่ริ่าย่งานจำนวน	 foreign	
operators	ท่�จะริ่าย่งานผู้ลจากเท่�ย่วบ่ินปีริ่ะจำเท่านั�น	และ
จำนวนผู้้ต้้ริ่วจสอบิ	Ramp	Inspectors	จะต้อ้งเปีน็ผู้้ต้้ริ่วจสอบิ 
ท่�ไดีร้ิ่บัิการิ่แต้ง่ต้ั�งจาก	National	Aviation	Authorities	เพิ่้�อ
ต้ริ่วจสอบิผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศต้่างปีริ่ะเทศ	ปีริ่ะเทศ
สมาชื้ก่อาเซึ่ย่่นต้อ้งแจง้และริ่าย่งานผู้ลดีงักลา่วไปียั่ง	LNC	
ภาย่ใน	31	ธิันวาคม	2566

• กำหนดีการิ่ก่ จกริ่ ริ่มกลุ่ มปีริ่ะ เทศสมาชื้่ กอา เซึ่่ ย่น 
ปีี	 2567	 -	 2668	 โดีย่ท่�ปีริ่ะชืุ้มเห็นชื้อบิให้ม่การิ่จัดีปีริ่ะชืุ้ม	 
AFOSA	National	 Coordinators’	Meeting	 จำนวน	 2	
คริ่ั�งต่้อปีี	 โดีย่คริ่ั�งแริ่กจะจัดีภาย่ในไต้ริ่มาสแริ่กของปี ี
ผู้่านทางออนไลน์	 และครัิ่�งท่� 	 2	 ภาย่ในไต้ริ่มาสท่� 	 3	 
พิ่ริ่้อมกับิ	Inspector	Attachment	Programme	(IAP)	โดีย่
จะจัดีการิ่ปีริ่ะชืุ้มก่อนการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	ATTC	เพิ่้�ออัปีเดีต้ข้อม้ล 
ภาย่ในกลุ่มปีริ่ะเทศอาเซ่ึ่ย่น	 โดีย่ผู้้้แทนจากปีริ่ะเทศ
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a	representative	from	Indonesia	suggested	adding	an	
online	meeting	in	the	middle	of	the	year	to	exchange	
technical	knowledge	before	the	second	meeting,	while	
the	representative	from	Brunei	Darussalam	indicated	
that	the	agenda	and	questions	for	the	meeting	should	
be	announced	in	advance.	As	such,	information	could	
be	gathered	during	 the	meeting	 in	order	 to	prepare	 
the	activity	schedule	for	2024.			

•	 The	host	of	the	7th	IAP	will	work	together	with	the	LNC	
from	Singapore	to	arrange	the	NC	and	IAP	meetings.	
Therefore,	the	proposal	that	Singapore	chair	the	7th	NC	
meeting	 in	 the	 first	quarter	of	2024	was	accepted	by	
attendees.	Additionally,	 the	LNC	has	made	proposals	 
to	hold	the	7th	NC	and	IAP	meetings	in	the	third	quarter	
of	2024	in	either	Malaysia,	the	Philippines,	or	Cambodia.	
The	LNC	then	received	confirmation	from	Malaysia	that	
it	would	host	the	meetings;	in	the	third	quarter	of	2025,	
Singapore	would	hold	the	9th	NC	and	the	8th	IAP	meetings.

•	 The	 train-the-trainer	 program	 in	 the	 IAP,	 in	which	
Singapore	proposed	to	improve	the	training	capacity	
of	ASEAN	Member	States,	was	noted	by	participants.	
The	meeting	agreed	that	in	addition	to	the	AFOSA	ramp	
inspectors,	potential	trainers	could	be	nominated	to	join	
the	train-the-trainer	program	in	order	to	study	methods	
for	training	ramp	inspectors.	It	was	decided	that	each	
AFOSA	national	coordinator	of	ASEAN	Member	State	
could	provide	 the	LNC	with	a	 list	 of	qualified	 ramp	
instructors	 by	 emailing	 official	 letters	 validated	by	
its	 civil	 aviation	authority,	 resumés,	and	 the	unique	
qualifications	of	each	 ramp	 inspector	 (to	be	used	 in	
selecting	ramp	inspectors).	Thus,	this	procedure	was	
approved	at	the	meeting.	Thailand	asked	if	there	was	
an	additional	evaluation	to	accept	or	reject	the	ramp	
instructor	names	that	were	provided.	Singapore	clarified	
that	there	would	be	no	more	evaluations	by	the	LNC.	
Furthermore,	 Indonesia	offered	 to	 issue	certificates	
to	 instructors	and	participants	 in	 the	project.	Hence,	
Singapore	will	make	a	proposal	on	 the	 issuance	of	
certificates	at	the	next	meeting.	ASEAN	Member	States	
must	nominate	a	list	of	ramp	inspectors	to	the	LNC	by	
31	December	2023.	Those	who	passed	the	screening	
process	to	be	ramp	instructor	will	be	announced	during	
the	6th	NC	meeting.			

•	 There	was	a	greater	level	of	cooperation	in	reporting	
the	 number	 of	 ramp	 inspections	 and	updating	 the	
number	 of	 ramp	 inspections	 in	 2023.	 Since	 the	
AFOSA	Program’s	inception,	there	have	been	more	
than	 4,000	 reports.	 Although	 Indonesia	 offered	 to	
send	reports	once	a	week,	Myanmar	remarked	that	
the	 lack	 of	manpower	 and	 the	 number	 of	 foreign	

อ่นโดีน่เซึ่่ย่เสนอให้เพิ่่�มการิ่ปีริ่ะชุื้มออนไลน์สำหรัิ่บิการิ่
แชื้ริ่์ข้อม้ลดี้านเทคน่คริ่ะหว่างชื้่วงกลางปีี	ก่อนการิ่ปีริ่ะชืุ้ม 
คริ่ั�งท่�	2	และผู้้แ้ทนจากบิริ่ไ้นดีารุิ่สซึ่าลามเสนอใหม้ก่าริ่แจง้
หัวข้อในการิ่ปีริ่ะชืุ้มและข้อคำถามล่วงหน้า	 เพ้ิ่�อท่�ปีริ่ะชืุ้ม
จะไดี้ริ่วบิริ่วมข้อม้ลสำหริ่ับิจัดีทำกำหนดีการิ่ของปีี	2567

•	 เจา้ภาพิ่การิ่ปีริ่ะชุื้มแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์ก์าริ่ต้ริ่วจสอบิ
ริ่ะหว่าง	 Inspector	 ในภ้ม่ภาคอาเซึ่่ย่น	คริ่ั�งท่�	 7	 (The	7th	 

Inspector	Attachment	Programme:	IAP)	จะต้อ้งดีำเนน่การิ่ 
จดัีการิ่ปีริ่ะชื้มุ	NC	และ	IAP	ริ่ว่มกับิ	LNC	(ผู้้น้ำผู้้แ้ทนอาเซ่ึ่ย่น 
จากปีริ่ะเทศส่งคโปีร์ิ่)	ทั�งน่�การิ่ปีริ่ะชุื้ม	NC	คริ่ั�งท่�	 1	 LNC	
เป็ีนผู้้้ดีำเน่นการิ่	 ท่�ปีริ่ะชุื้มริ่ับิทริ่าบิข้อเสนอของส่งคโปีริ่์	 
โดีย่ปีริ่ะเทศเจ้าภาพิ่ท่�จะหมุนเว่ย่นจากการิ่ดีำเน่น
การิ่ท่�ผู้่านมา	 LNC	 ไดี้ต้่ดีต่้อไปียั่งกัมพิ่้ชื้า	 ฟิื้ล่ปีปิีนส์	 
และมาเลเซึ่่ย่	 เพิ่้�อพิ่่จาริ่ณ์าเป็ีนเจ้าภาพิ่	NC	 และ	 IAP	
คริ่ั�งท่�	 7	 ในไต้ริ่มาสท่�	 3	 ปีี	 2567	 โดีย่มาเลเซึ่่ย่ต้อบิริ่ับิ 
เปี็นเจ้าภาพิ่การิ่จัดีการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	 ทั�งน่�ส่งคโปีริ่์จะเปี็น
เจ้าภาพิ่จัดีการิ่ปีริ่ะชุื้ม	NC	 ครัิ่�งท่�	 9	 และ	 The	 8th	 IAP	 
ในไต้ริ่มาสท่�	3	ปีี	2568

•	 การิ่ฝ่กึภาคปีฏิบ่ิตั้แ่ละการิ่ปีริ่ะชื้มุแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์
การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	 Inspector	 ในภ้ม่ภาคอาเซึ่่ย่น	 
โดีย่ท่�ปีริ่ะชื้มุริ่บัิทริ่าบิขอ้เสนอของสง่คโปีริ่ส์ำหริ่บัิโปีริ่แกริ่ม	
IAP	ในโคริ่งการิ่	Train-the-trainer	ของ	AFOSA	เพิ่้�อเพิ่่�ม 
ข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ฝึ่กอบิริ่มของปีริ่ะเทศสมาชื้่ก
อาเซึ่่ย่นท่�ปีริ่ะชืุ้มเห็นพิ่้องว่า	 นอกเหน้อจากการิ่ฝ่ึกอบิริ่ม	
AFOSA	Ramp	Inspector	แลว้ยั่งริ่วมถึงผู้้ฝ้่กึสอน	(Trainers)	
ท่�ม่ศักย่ภาพิ่โดีย่ให้เสนอชื้้�อเข้าริ่่วมโคริ่งการิ่ดัีงกล่าว	 
เพิ่้�อศกึษาวธ่่ิการิ่ในการิ่ฝ่กึสอน	Ramp	Inspector	ท่�ปีริ่ะชื้มุ 
เหน็ชื้อบิใหม้ก่าริ่เสนอช้ื้�อผู้้แ้ทนสำหริ่บัิ	Instructor	โดีย่	NC	 
แต้ล่ะปีริ่ะเทศสามาริ่ถสง่ริ่าย่ชื้้�อ	Instructor	ต้ามคณุ์สมบิตั้่
ท่�ต้กลงกันโดีย่ส่งจดีหมาย่ทางการิ่ท่�ริ่ับิริ่องโดีย่หน่วย่งาน 
การิ่บิน่ของปีริ่ะเทศนั�น	ๆ 	พิ่ริ่อ้มทั�ง	ปีริ่ะวตั้ส่ว่นต้วั	(Resume)	 
ริ่วมถึงคุณ์สมบิัต้่พิ่่เศษของปีริ่ะเภทผู้้้ต้ริ่วจสอบิ	(เพิ่้�อใชื้้ใน
การิ่พิ่่จาริ่ณ์าผู้้้ต้ริ่วจสอบิ)	 ท่�จะเสนอเป็ีน	 Instructor	ทาง
ไปีริ่ษณ์่ย่์อ่เล็กโทริ่น่กส์ถึง	 LNC	 โดีย่ท่�ปีริ่ะชืุ้มเห็นชื้อบิ 
เก่�ย่วกับิขั�นต้อนดีังกล่าว	 ปีริ่ะเทศไทย่สอบิถามว่าม่การิ่
ปีริ่ะเม่นเพิ่่�มเต้่มเพิ่้�อรัิ่บิหร้ิ่อปีฏ่ิเสธิริ่าย่ช้ื้�อ	 Instructor	 
ท่�ส่งไปีหริ่้อไม่	 ส่งคโปีร์ิ่ช่ื้�แจงว่า	 LNC	 จะไม่ทำการิ่ 
ปีริ่ะเม่นใดี	 ๆ	 เพิ่่�มเต้่ม	 และปีริ่ะเทศอ่นโดีน่เซ่ึ่ย่เสนอให้ 
ม่การิ่ออก	 Certificate	 ให้กับิ	 Instructor	 และผู้้้เข้าริ่ับิ
การิ่อบิริ่ม	ส่งคโปีร์ิ่จะเสนอต่้อท่�ปีริ่ะชุื้มเก่�ย่วกับิการิ่ออก	
Certificate	ในการิ่ปีริ่ะชื้มุคริ่ั�งต้อ่ไปี	ทั�งน่�ปีริ่ะเทศอาเซึ่ย่่นจะ
ต้อ้งเสนอชื้้�อ	Instructor	และแจง้ริ่าย่ชื้้�อใหก้บัิ	LNC	ภาย่ใน
วันท่�	 31	 ธิันวาคม	2566	 โดีย่ริ่าย่ช้ื้�อของปีริ่ะเทศอาเซึ่่ย่น
ทั�งหมดีจะแจ้งในการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	NC	คริ่ั�งท่�	6

•	 การิ่ให้ความริ่่วมม้อในการิ่เพิ่่�มจำนวนการิ่แจ้ง	 Ramp	
Inspection	Reports	การิ่อัปีเดีต้จำนวน	Ramp	Inspection	
Reports	ปีี	2566	(การิ่ปีริ่ะชืุ้ม	ATTC	คริ่ั�งท่�	23/	AFOSA	
Committee	Report)	ปีัจจุบิันม่	Reports	จำนวนมากกว่า	
1,400	ต้ั�งแต้เ่ริ่่�ม	AFOSA	Programme	อน่โดีนเ่ซึ่ย่่เสนอให้ 
จดัีส่ง	reports	ริ่วมกันสปัีดีาห์ละคริ่ั�ง	เมย่่นมาให้ความเหน็วา่ 
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operators	might	make	 this	 impractical.	 Singapore	
stressed	that	although	reports	on	ramp	inspections	
could	be	sent	out	once	a	week,	 the	priority	should	
be	 on	 organizing	 and	 scheduling	 the	 inspection.	 
This	would	 rely	 on	 each	 nation’s	 risk	 assessment.	
These	 recommendations	will	 be	 incorporated	 for	
testing	by	 the	LNC	 into	 the	2024	activity	schedule.	
All	ASEAN	Member	States	must	report	the	number	of	 
ramp	inspection	reports	for	2024	by	31	December	2023.

 2. Inspector Attachment Programme (IAP) 
	 From	 10–12	 October	 2023,	 the	 OPS	 Manager,	 
Mr.	Weera	Chiwasarasakul,	chaired	the	6th	IAP.	The	following	
representatives	from	each	ASEAN	Member	State	were	present	
at	this	meeting:	Mr.	Manop	Hungkasi,	Director	General	of	the	
Foreign	Air	Operators	Division	and	representative	from	Thailand,	
Mr.	Teo	Weng	Heng	(Benjamin)	and	Ms.	Khoo	Shi	Ping	(Jacelyn)	
from	 the	LNC	 (Singapore),	Mr.	Mohamed	Rosli	Othman	and	
Mr.	Kasbi	Haji	Kaling	(Brunei	Darussalam),	Mr.	Thach	Khelen	
(Cambodia),	Mr.	Sokhib	Al	Rokhman	Asror	and	Mr.	Muhammad	
Fuad	 Rasyidi	 (Indonesia),	Mr.	 Saiyaphone	 Silikerth	 and	 
Mr.	Vanpaseuth	Phonphakdy	(Laos),	Mr.	Johan	Bin	Md	Rosnan,	
Mr.	Mohd	Nazri	Bin	Borhannuddin,	Mr.	Mohamad	Sofian	Bin	
Biyamin,	and	Mr.	Mazlan	Bin	Mat	Jan	(Malaysia),	Mr.	Nyi	Nyi	
Aung	 (Myanmar),	and	Mr.	Del	Castillo	 Ian	Michael	Castanos	 
(the	 Philippines).	 Also,	 CAAT	 employees	 from	 various	
departments,	 namely	 the	 Flight	 Operations	 Standards	
Department	(OPS),	the	Airworthiness	and	Aircraft	Engineering	
Department	 (AIR),	and	 the	Aviation	Safety	Management	and	
Standards	Assurance	Office	(SMO)	were	also	present	at	 this	
meeting.	Training	content	details	are	given	hereunder:		

•	 Updates	on	AFOSA	Handbook	Version	3	
•	 AFOSA	Inspection	Procedures	
•	 Updates	 on	 AFOSA	 Inspector	 Handbook	 Pre-

Described	Finding	(PDF)	Issue	5	
•	 The	AFOSA	Dashboard	—	Key	safety	insights	

	 Furthermore,	a	demonstration	of	the	usage	of	the	RAIN	
APP	 from	Malaysia’s	 representatives	 for	 ramp	 inspection	
was	 given	 at	 the	meeting.	 This	 increased	 convenience	
for	 ramp	 inspectors	 and	 allowed	 for	 the	 preparation	 of	
risk	 analysis	 using	 the	 obtained	 data.	 Therefore,	 CAAT	
employees	as	well	as	representatives	from	ASEAN	Member	
States	received	comprehensive	training	on	ramp	inspection.	 
The	meeting	was	assisted	by	Thai	Airways	International	Public	
Company	Limited	on	 static	 aircraft	 training	 for	participants	
and	by	Singapore	who	encouraged	instructors	to	share	their	
knowledge	of	airworthiness.	Employees	from	the	Foreign	Air	
Operators	Division	 (FA)	were	 invited	 to	provide	 knowledge	
about	flight	deck	cabins	and	cargo,	as	well	as	actual	ramp	

อาจเป็ีนไปีไม่ได้ีเน้�องจากข้อจำกัดีด้ีาน	 Manpower	
และจำนวนของ	 Foreign	Operators	 โดีย่ส่งคโปีร์ิ่ชื้่�แจง
ว่าสามาริ่ถริ่วบิริ่วมส่ง	 Report	 ไดี้แต้่ควริ่มุ่งเน้นไปีท่� 
การิ่วางแผู้นและจัดีลำดีับิความสำคัญของการิ่ต้ริ่วจสอบิ	
โดีย่ขึ�นอย่้่กับิการิ่ปีริ่ะเม่นความเส่�ย่งของแต่้ละปีริ่ะเทศ	 
ทั�งน่�	 LNC	 จะริ่วมข้อเสนอแนะน่�เพิ่้�อทดีลองใชื้้ในต้าริ่าง
กจ่กริ่ริ่ม	ในปีี	2567	โดีย่ปีริ่ะเทศสมาชื้ก่อาเซ่ึ่ย่นทกุปีริ่ะเทศ
จะต้้องแจ้งจำนวน	Ramp	 Inspection	 Reports	 2567	 
ภาย่ในวันท่�	31	ธิันวาคม	2566

 2. ก�รปัระชุ้มแลักเปัลั้�ยน่ปัระสูบัก�รณ์์ก�รตำรวัจสูอบั
ระหวั่�ง Inspector ใน่ภัูมิภั�คอ�เซ้ยน่ (Inspector Attachment 
Programme: IAP)
	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	
Inspector	ในภ้ม่ภาคอาเซึ่่ย่น	คริ่ั�งท่�	6	(6th	Inspector	Attachment	
Programme:	 IAP)	 เม้�อวันท่�	 10	 -	 12	ตุ้ลาคม	2566	 โดีย่นาย่ว่ริ่ะ	
ชื้่วะอ่สริ่ะกุล	 ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานปีฏิ่บัิต้่การิ่บิ่น	 เปี็นปีริ่ะธิาน 
การิ่ปีริ่ะชุื้ม	และผู้้แ้ทนจากอาเซึ่ย่่น	ไดีแ้ก่	นาย่มาณ์พิ่	ฮัีงกาส	่หัวหน้ากอง
ต้ริ่วจสอบิอากาศย่านต้่างปีริ่ะเทศ	(ผู้้้แทนจากปีริ่ะเทศไทย่	:	AFOSA	 
National	 Coordinator)	 Lead	National	 Coordinator	 (LNC):	 
(ผู้้น้ำผู้้แ้ทนอาเซึ่ย่่นจากปีริ่ะเทศสง่คโปีริ่	์โดีย่	Mr.	Teo	Weng	Heng	
(Benjamin)	และ	Ms.	Khoo	Shi	Ping	(Jacelyn)	ผู้้้แทนจากบิริ่้ไน	
Mr.	Mohamed	Rosli	Othman	และ	Mr.	Kasbi	Haji	Kaling	ผู้้้แทน
จากกัมพิ่้ชื้า	Mr.	Thach	Khelen	ผู้้้แทนจากอ่นโดีน่เซึ่่ย่	Mr.	Sokhib	 
Al	 Rokhman	 Asror	 และ	 Mr.	 Muhammad	 Fuad	 Rasyidi 
ผู้้้แทนจากลาว	Mr.	Saiyaphone	Silikerth	และ	Mr.	Vanpaseuth	
Phonphakdy	ผู้้้แทนจากมาเลเซึ่่ย่	Mr.	 Johan	Bin	Md	Rosnan	 
Mr.	Mohd	Nazri	Bin	Borhannuddin	Mr.	Mohamad	Sofian	Bin	 
Biyamin	และ	Mr.	Mazlan	Bin	Mat	Jan	ผู้้แ้ทนจากเมย่่นมา	Mr.	Nyi	Nyi	
Aung	ผู้้แ้ทนจากฟื้ลิป่ีปีนิส	์Mr.	Del	Castillo	Ian	Michael	Castanos	 
และพิ่นักงานจาก	 กพิ่ท.	 จากฝ่่าย่ต่้าง	 ๆ	 ไดี้แก่	 ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐาน 
ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น	(OPS),	ฝ่่าย่สมควริ่เดี่นอากาศและว่ศวกริ่ริ่มการิ่บิ่น	
(AIR)	 และสำนักน่ริ่ภัย่และกำกับิมาต้ริ่ฐานการิ่ต้ริ่วจสอบิ	 (SMO)	 
ม่การิ่อบิริ่มให้กับิผู้้้ต้ริ่วจสอบิเก่�ย่วกับิ	Ramp	 Inspection	 โดีย่ม่	 
LNC	เปี็นผู้้้ดีำเน่นการิ่อบิริ่ม	เน้�อหาการิ่อบิริ่มริ่าย่ละเอ่ย่ดีดีังน่�	

•	 Updates	on	AFOSA	Handbook	version	3
•	 AFOSA	Inspection	Procedures
•	 Updates	on	AFOSA	Inspector	Handbook	Pre-described	 

Finding	(PDF)	Issue	5
•	 AFOSA	Dashboard	—	Key	safety	insights

	 นอกจากน่�ย่ังม่การิ่นำเสนอการิ่ใชื้้	 RAIN	 APP	 จากปีริ่ะเทศ
มาเลเซ่ึ่ย่	 สำหริ่ับิการิ่ต้ริ่วจสอบิ	Ramp	 Inspection	 ซึ่ึ�งเพิ่่�มความ
สะดีวกให้กับิผู้้้ต้ริ่วจสอบิและสามาริ่ถนำข้อม้ลมาจัดีทำ	Risk	base	
Analysis	ไดีอ้ก่ดีว้ย่	อก่ทั�งย่งัมก่าริ่ฝ่กึปีฏิบ่ิตั้ใ่นการิ่ต้ริ่วจสอบิ	Ramp	
Inspection	 ให้กับิผู้้้แทนจากปีริ่ะเทศอาเซึ่่ย่นและพิ่นักงาน	กพิ่ท.	 
ท่�เก่�ย่วขอ้ง	โดีย่ไดีร้ิ่บัิความริ่ว่มม้อจากบิริ่ษั่ทการิ่บิน่ไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)	 
ในการิ่อบิริ่มสำหรัิ่บิ	 Static	 Aircraft	 โดีย่ไดี้ริ่ับิความร่ิ่วมม้อจาก
ปีริ่ะเทศสง่คโปีริ่ใ์นการิ่สนบัิสนนุ	Instructor	อบิริ่มใหค้วามริ่้เ้ก่�ย่วกบัิ 
Airworthiness	 ต้ลอดีจนพิ่นักงานกองต้ริ่วจสอบิอากาศย่าน 
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inspectors	of	foreign	air	operators	traveling	to/from	Thailand	
at	Suvarnabhumi	Airport.	Furthermore,	information	regarding	
ramp	 inspections	was	 discussed	 and	 exchanged	 among	
ramp	inspectors.	Such	activity	could	increase	the	experience	
of	 ramp	 inspectors,	 contributing	 to	 the	 development	 and	
integration	 of	 cooperation	 among	ASEAN	Member	States.	 
As	 a	 result,	 guidelines,	 information	 on	 ramp	 inspections,	
standards,	and	training	for	inspection	of	foreign	air	operators	
in	terms	of	aircraft	parking	and	storage	will	be	developed	for	
greater	performance	efficiency.		

3. Repair Station Re-certification 

Objectives 
	 1.	 To	 raise	 the	 standards	 for	 aviation	 inspection	
and	 certification	 of	 repair	 stations	 to	meet	 international	
requirements.	
	 2.	 To	improve	and	develop	rules,	regulations,	criteria,	
standards,	guidelines,	and	procedures	regarding	the	issuance	
of	repair	station	certificates	so	that	they	are	up	to	date	and	
compliant	with	international	standards.	
	 3.	 To	prepare	for	an	audit	by	the	ICAO,	FAA,	QAD,	and	
other	relevant	agencies.		
 

ต้่างปีริ่ะเทศ	(FA)	ริ่่วมอบิริ่มให้ความริ่้้เก่�ย่วกับิ	Fight	deck	cabins	
และ	Cargo	และการิ่ต้ริ่วจสอบิ	Ramp	Inspection	จริ่่งของผู้้้ดีำเน่น
การิ่เดี่นอากาศต้่างปีริ่ะเทศท่�ทำการิ่บิ่นมา/ไปีย่ัง	 ปีริ่ะเทศไทย่	 
ณ์	 ท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 นอกจากนั�นยั่งม่การิ่นำข้อม้ลจาก 
การิ่ต้ริ่วจสอบิมาอภ่ปีริ่าย่และแลกเปีล่�ย่นความค่ดีเห็นสำหริ่ับิ 
ผู้้้ต้ริ่วจสอบิ	 ซึ่ึ�งก่จกริ่ริ่มดีังกล่าวสามาริ่ถเพิ่่�มพิ่้นปีริ่ะสบิการิ่ณ์ ์
ให้กับิผู้้้ต้ริ่วจสอบิ	ก่อให้เก่ดีการิ่พิ่ัฒนาและบิ้ริ่ณ์าการิ่ความริ่่วมม้อ
ของกลุ่มปีริ่ะเทศสมาชื้่กอาเซึ่่ย่น	 โดีย่ม่การิ่พัิ่ฒนาแนวทางปีฏิ่บัิต่้	 
การิ่แลกเปีล่�ย่นข้อม้ลดี้านการิ่ต้ริ่วจสอบิ	มาต้ริ่ฐาน	 และการิ่ฝึ่ก
ปีฏิ่บิัต้่การิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏ่ิบิัต้่การิ่ในลานจอดีของผู้้้ดีำเน่นอากาศ
ต้่างปีริ่ะเทศให้ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ย่่�งขึ�น

3. โครงก�รก�รรับรองผูู้้ได้รับใบรับรอง
 หน่วัยซี่อมในร�ชอ�ณ�จักรใหม่ 
 (Repair Station Re-certification)

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อปีริ่บัิปีรุิ่งมาต้ริ่ฐานในการิ่ต้ริ่วจสอบิและออกใบิรัิ่บิริ่อง
หน่วย่ซึ่่อมให้เปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานสากล
	 2.	 เพิ่้�อปีริ่บัิปีริ่งุและพิ่ฒันา	กฎ	ริ่ะเบิย่่บิ	หลกัเกณ์ฑิม์าต้ริ่ฐาน	
ข้อปีฏิ่บิัต้่	 และขั�นต้อนการิ่ปีฏิ่บิัต้่ท่�เก่�ย่วกับิกริ่ะบิวนการิ่ริ่ับิริ่อง 
ผู้้้ได้ีรัิ่บิใบิรัิ่บิริ่องหน่วย่ซ่ึ่อม	 การิ่ออกข้อก�าหนดีการิ่ปีฏ่ิบิัต้่การิ่ 
ให้ทันสมัย่	สอดีคล้องกับิมาต้ริ่ฐานสากล
	 3.	 เพิ่้�อเต้ริ่่ย่มความพิ่ร้ิ่อมส�าหรัิ่บิการิ่รัิ่บิการิ่ต้ริ่วจต้่ดีต้าม	
(Audit)	จากหน่วย่งานท่�เก่�ย่วข้องไดี้แก่	ICAO,	FAA,	QAD	เปี็นต้้น
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Summary
	 CAAT	assigned	the	Airworthiness	and	Aircraft	Engineering	
Department	(AIR)	with	the	task	of	certifying	holders	of	repair	
station	re-certification	from	1	June	2020	to	31	May	2023	via	
the	 announcement	 “Repair	 Station	Re-Certification	 2020”.	 
The	procedures	for	re-certifying	certificate	holders	are	listed	
below:	
	 Phase	1:	 Pre-Application	Phase	
	 Phase	2:	 Formal	Application	Phase	
	 Phase	3:	Documentation	Evaluation	Phase	
	 Phase	4:	Demonstration	and	Inspection	Phase	
	 Phase	5:	Certification	Phase			
	 Therefore,	 39	 repair	 stations	underwent	 inspections	by	
the	AIR	for	re-certification.	

Duration 
	 The	project	was	executed	from	1	June	2020	to	31	May	
2023.

Operational results 
	 A	 total	of	39	 repair	stations	were	 inspected	by	 the	AIR	
before	 being	 re-certified.	 The	 procedures	 listed	 above	
were	followed	in	order	to	implement	the	inspection	process.	 
The	 inspections	were	 therefore	 successfully	 completed	 in	
order	to	re-certify	repair	stations.	

4. Airworthiness regulations enacted 
 in 2023

Objective 
	 To	report	on	the	development	of	airworthiness	regulations.	

Summary 
	 In	 2023,	 three	 airworthiness	 regulations	were	put	 into	
effect.	Details	are	given	hereunder:	
	 1.	 CAAT	 regulation	No.	 44	 regarding	 application	 of	
registration,	acceptance	of	registration,	and	deregistration	of	
aircraft.		
	 This	regulation	was	established	to	refine	the	requirements	
for	the	application	of	registration,	acceptance	of	registration,	
and	deregistration	 of	 aircraft	 for	 compliance	with	Annex	 7	
and	the	latest	amendments	to	Annex	7	of	the	Convention	on	
International	Civil	Aviation	1944.		
	 2.	 CAAT	regulation	No.	43	regarding	the	requirements	
and	procedures	for	requesting	and	renewing	certificates	of	
airworthiness.						
	 This	regulation	was	developed	to	improve	the	requirements	
and	procedures	for	requesting	and	renewing	certificates	of	
airworthiness	to	meet	international	standards	and	reduce	the	
time	needed	to	obtain	and	renew	certificates	of	airworthiness	
for	aviation	entrepreneurs	and	registrants.	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ส�านักงานการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	 ไดี้ออก
ปีริ่ะกาศสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่	เริ่้�อง	การิ่ริ่บัิริ่อง
ผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิริ่ับิริ่องหน่วย่ซึ่่อมใหม่	(Repair	Station	Re-Certification)	
พิ่.ศ.	 2563	 ฝ่่าย่สมควริ่เดี่นอากาศและว่ศวกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	 (AIR)	
ไดี้ดีำเน่นการิ่	 โคริ่งการิ่การิ่ริ่ับิริ่องผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิริ่ับิริ่องหน่วย่ซึ่่อม 
ในริ่าชื้อาณ์าจักริ่ใหม่	(Repair	Station-Recertification)	ต้ั�งแต้่วันท่�	 
1	ม่ถุนาย่น	2563	ถึง	 31	พิ่ฤษภาคม	2566	 โดีย่แบิ่งกริ่ะบิวนการิ่ 
ต้ริ่วจสอบิผู้้้ไดี้ใบิริ่ับิริ่องใหม่จะดีำเน่นลำดีับิขั�นต้อน	ดีังต้่อไปีน่�

 1.	 ขั�นต้อนในการิ่เต้ริ่ย่่มการิ่เบิ้�องต้น้	(Pre-Application	Phase)
 2.	 ขั�นต้อนการิ่ย่้�นคำขออย่่างเป็ีนทางการิ่	(Formal	Application	 
Phase)
	 3.	 ขั�นต้อนการิ่ต้ริ่วจสอบิเอกสาริ่หลักฐาน	(Documentation	
Evaluation	Phase)
	 4.	ขั�นต้อนการิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่	(Demonstration	and	
Inspection	Phase)
	 5.	 ขั�นต้อนการิ่ออกใบิริ่ับิริ่อง	(Certification	Phase)
	 AIR	 ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิริ่ับิริ่องหน่วย่ซึ่่อมใน 
ริ่าชื้อาณ์าจักริ่ใหม่	จำนวนทั�งส่�น	39	หน่วย่ซึ่่อม

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นโคริ่งการิ่ต้ั�งแต้่	1	ม่ถุนาย่น	2563	-	31	พิ่ฤษภาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 ฝ่า่ย่สมควริ่เดีน่อากาศและวศ่วกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	(AIR)	ไดีด้ีำเนน่การิ่
ต้ริ่วจสอบิเพิ่้�อออกใบิรัิ่บิริ่องหน่วย่ซึ่่อมใหม่ทั�งหมดี	39	หน่วย่ซึ่่อม	 
โดีย่กริ่ะบิวนการิ่ต้ริ่วจสอบิถ้กดีำเน่นลำดีับิต้ามขั�นต้อนท่�กล่าวถึง	 
และดีำเนน่การิ่การิ่ต้ริ่วจสอบิได้ีสำเริ่จ็เพิ่้�อออกใบิริ่บัิริ่องหน่วย่ซ่ึ่อมใหม่

4. กฎระเบียบด้�นควั�มสมควัรเดินอ�ก�ศ
 ที�ประก�ศใช้ใน พ.ศ. 2566

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อให้ทริ่าบิถึงความค้บิหน้าของการิ่จัดีทำกฎริ่ะเบิ่ย่บิ 
ดี้านความสมควริ่เดี่นอากาศ

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 กฎริ่ะเบิย่่บิดีา้นความสมควริ่เดีน่อากาศท่�ปีริ่ะกาศใชื้ใ้นปี	ี2566	
ม่จำนวน	3	ฉบิับิ	โดีย่ม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดี	ดีังน่�
	 1.	 ข้อกำหนดี	 กพิ่ท.	 ฉบิับิท่�	 44	 ว่าดี้วย่การิ่ขอจดีทะเบ่ิย่น	 
การิ่ริ่ับิจดีทะเบิ่ย่น	และการิ่ถอนทะเบิ่ย่นอากาศย่าน
	 เ ป็ีนกฎริ่ะเ บ่ิย่บิท่�ปี รัิ่บิปีรุิ่งหลักเกณ์ฑ์ิเ ก่� ย่ว กับิการิ่ขอ 
จดีทะเบิ่ย่น	 การิ่ริ่ับิจดีทะเบิ่ย่น	และการิ่ถอนทะเบิ่ย่นอากาศย่าน	
เพิ่้�อให้สอดีคล้องต้ามภาคผู้นวก	7	และบิทแก้ไขเพิ่่�มเต้่มภาคผู้นวก	
7	ฉบิับิล่าสุดี	แห่งอนุสัญญาว่าดี้วย่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	
ค.ศ.	1944
	 2.	 ข้อกำหนดี	กพิ่ท.	ฉบิับิท่�	43	ว่าดี้วย่หลักเกณ์ฑิ์และว่ธิ่การิ่
ในการิ่ขอและการิ่ต้่ออายุ่ใบิสำคัญสมควริ่เดี่นอากาศ
	 เปี็นกฎริ่ะเบิ่ย่บิท่�ปีริ่ับิปีริุ่งหลักเกณ์ฑิ์และว่ธิ่การิ่ในการิ่ขอ
และการิ่ต่้ออายุ่ใบิสำคัญสมควริ่เดี่นอากาศ	 เพ้ิ่�อให้สอดีคล้อง
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	 3.	 The	CAAT	announcement	regarding	the	requirements,	
procedures,	and	time	frame	for	weighing	aircraft	B.E.	2566	
(2023).	
	 This	 announcement	 addressed	 the	 requirements,	
procedures,	 and	 time	 frame	 for	weighing	 aircraft	 in	 order	
to	 reduce	 the	workload	 for	 aircraft	 weighing	 on	 aviation	
entrepreneurs	and	registrants.	

Duration 
	 The	 preparation	 of	 airworthiness	 regulations	 was	
implemented	between	2022	and	2023.

Operational results 
		 Three	airworthiness	regulations	were	enacted	in	2023.	

5. Issuance of public aerodrome 
 re-certification for 2023 (Don Mueang 
 Airport and Mae Fah Luang - 
 Chiang Rai International Airport 
 in Chiang Rai)

Objective 
	 To	demonstrate	 that	public	 aerodromes	operate	 flights	
safely	and	in	compliance	with	aerodrome	requirements	and	
relevant	standards.	

Summary
	 CAAT’s	aerodrome	standards	regulations	No.14	and	No.37	
became	effective	on	19	June	2019	and	7	December	2022,	
respectively.	Additionally,	 other	 related	 rules,	 regulations,	
standards,	 and	 procedures	 for	 issuing	 certificates	were	
updated	 to	 be	more	 current	 and	 compliant	 with	 ICAO	
standards	and	requirements.	
	 To	accord	with	CAAT’s	announcement	regarding	public	
aerodrome	 re-certification	B.E.	 2563	 (2020),	CAAT	carried	
out	inspections	to	re-certify	public	aerodromes	for	the	original	
holders	of	public	aerodrome	certificates.	This	was	done	 to	
ensure	 that	 holders	 of	 certificates	 could	 operate	 flights	 in	
accordance	with	CAAT’s	aviation	standards.

Duration 
	 •	 Don	Mueang	Airport	 was	 re-certified	 as	 a	 public	
aerodrome	on	17	July	2023.	
	 •	 Mae	Fah	Luang	 -	Chiang	Rai	 International	Airport	
in	Chiang	Rai	was	 re-certified	 as	 a	 public	 aerodrome	 on	 
30	November	2023.

กับิมาต้ริ่ฐานสากล	 และเปี็นการิ่ลดีภาริ่ะของผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	 
และผู้้้จดีทะเบิ่ย่นอากาศย่านในการิ่ขอและการิ่ต่้ออายุ่ใบิสำคัญ
สมควริ่เดี่นอากาศ
	 3.	 ปีริ่ะกาศ	กพิ่ท.	 เริ่้�อง	หลักเกณ์ฑิ์	 ว่ธิ่การิ่	และริ่ะย่ะเวลา 
ในการิ่ชื้ั�งดีุลอากาศย่าน	พิ่.ศ.	2566	
	 เปีน็กฎริ่ะเบิย่่บิท่�ปีริ่บัิปีริ่งุหลกัเกณ์ฑิแ์ละวธ่ิก่าริ่และริ่ะย่ะเวลา
ในการิ่ชื้ั�งดีุลอากาศย่านเพิ่้�อเปี็นการิ่ลดีภาริ่ะของผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	 
และผู้้้จดีทะเบิ่ย่นอากาศย่าน	ในเริ่้�องการิ่ชื้ั�งดีุลอากาศย่าน

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นการิ่ต้ั�งแต้่ปีี	2565	-	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 กฎริ่ะเบิย่่บิดีา้นความสมควริ่เดีน่อากาศท่�ปีริ่ะกาศใชื้ใ้นปี	ี2566	
ม่จำนวน	3	ฉบิับิ

5. โครงก�รออกใบรับรองก�รดำ�เนินง�น
 สน�มบินส�ธิ�รณะใหม่ ประจำ�ปี 2566 
 (ท�่อ�ก�ศย�นดอนเมอืงและท�่อ�ก�ศย�น
 แม่ฟ้�้หลวัง เชียงร�ย)

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อแสดีงให้เห็นว่าสนามบิ่นสาธิาริ่ณ์ะสามาริ่ถดีำเน่นงาน
สนามบิ่นไดี้อย่่างปีลอดีภัย่	 และเปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานสนามบิ่น	 
ริ่วมถึงมาต้ริ่ฐานอ้�น	ๆ	ท่�เก่�ย่วข้อง

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 เน้�องจากสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	
ไดี้ออกข้อกำหนดีของ	กพิ่ท.	ฉบิับิท่�	14	ว่าดี้วย่มาต้ริ่ฐานสนามบิ่น	 
ซึ่ึ�งม่ผู้ลบัิงคับิใช้ื้	ณ์	 วันท่�	 19	ม่ถุนาย่น	2562	และข้อกำหนดีของ	
กพิ่ท.	 ฉบิับิท่�	 37	 ว่าด้ีวย่มาต้ริ่ฐานสนามบ่ิน	 ซึ่ึ�งม่ผู้ลบัิงคับิใช้ื้	 
ณ์	วนัท่�	7	ธินัวาคม	2565	ริ่วมถงึปีริ่บัิปีริ่งุกฎ	ริ่ะเบิย่่บิ	มาต้ริ่ฐานอ้�น	ๆ 	 
ท่�เก่�ย่วขอ้ง	ต้ลอดีจนกริ่ะบิวนการิ่ออกใบิริ่บัิริ่องฯ	ใหม้ค่วามทนัสมยั่ 
และสอดีคล้องต้ามมาต้ริ่ฐานและข้อแนะนำขององค์การิ่ 
การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 (International	 Civil	 Aviation	
Organization:	ICAO)	
	 ดีังนั�น	 กพิ่ท.	 จึงต้้องดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิเพิ่้�อออกใบิริ่ับิริ่อง
การิ่ดีำเน่นงานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะใหม่	 (Public	 Aerodrome	
Re-certification)	 ให้แก่ผู้้้ไดี้รัิ่บิใบิริ่ับิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบิ่น 
สาธิาริ่ณ์ะเดี่ม	 ต้ามปีริ่ะกาศสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่ง
ปีริ่ะเทศไทย่	เริ่้�อง	การิ่รัิ่บิริ่องการิ่ดีำเนน่งานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะใหม่	 
(Public	Aerodrome	Re-certification)	พิ่.ศ.	 2563	 เพิ่้�อให้มั�นใจ 
ไดี้ว่าผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิริ่ับิริ่องฯ	 สามาริ่ถดีำเน่นการิ่ไดี้ต้ามมาต้ริ่ฐาน 
สนามบิ่นท่�	กพิ่ท.	ไดี้กำหนดีขึ�น

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 •	 การิ่ออกใบิรัิ่บิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะใหม่	
ท่าอากาศย่านดีอนเม้อง	วันท่�	17	กริ่กฎาคม	2566	
	 •	 การิ่ออกใบิรัิ่บิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะใหม่	
ท่าอากาศย่านแม่ฟื้้าหลวง	เชื้่ย่งริ่าย่	วันท่�	30	พิ่ฤศจ่กาย่น	2566
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Operational results 
	 The	details	of	these	two	public	aerodrome	re-certifications	
are	listed	below:	
	 1.	 Re-certification	of	Don	Mueang	Airport	as	a	public	
aerodrome.
					 Mr.	 Kajonpat	Maklin,	Manager	 of	 the	 Aviation	 Safety	
Management	 and	Standards	Assurance	Office	 (SMO)	and	
the	distinguished	deputy	director	of	the	Civil	Aviation	Safety	
Standards	Supervision	Division	awarded	Airports	of	Thailand	
Public	Company	Limited	the	public	aerodrome	re-certification	
for	Don	Mueang	Airport.	The	new	certificate	was	presented	to	
Dr.	Keerati	Kitmanawat,	the	president	of	Airports	of	Thailand	
Public	Company	Limited	in	the	Suvarnabhumi	Meeting	Room	
of	CAAT.	
	 2.	 Re-certification	 of	Mae	 Fah	 Luang	 -	 Chiang	Rai	
International	Airport	as	a	public	aerodrome.
	 Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited	received	the	
new	public	aerodrome	certificate	for	Mae	Fah	Luang	-	Chiang	Rai	 
International	Airport	from	Mr.	Suttipong	Kongpool,	Director	General	 
of	 CAAT.	 The	 new	 certificate	was	 presented	 to	 Captain	 
Thammawut	Nonsi,	 Executive	 Vice	 President	 of	 Airports	
of	 Thailand	Public	Company	 Limited	 (Airport	 and	Aviation	
Standards	Division)	in	the	Sra	Pathum	Meeting	Room	of	CAAT.		

6. Appointment of a wildlife hazard 
 management task force and 
 organizing task force meetings

Objective 
	 To	 collaboratively	 propose	 risk	 factors	 and	 establish	
guidelines	for	mitigating	animal-related	hazards	in	compliance	
with	 the	OPR-6	of	 the	Thailand	Aviation	Safety	Action	Plan	
(TASAP)	B.E.	2564-2566	(2021-2023).	The	objective	was	to	
reduce	the	rate	of	bird	strikes	resulting	in	damage	to	aircraft.

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่ออกใบิริ่ับิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบิ่นสาธิาริ่ณ์ะใหม่	
จำนวน	2	คริ่ั�ง	ดีังน่�
	 1.	 การิ่ออกใบิรัิ่บิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะใหม่	
ท่าอากาศย่านดีอนเม้อง
	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	 โดีย่ 
นาย่ขจริ่พิ่ัฒน์	 มากล่�น	 ผู้้้จัดีการิ่สำนักน่ริ่ภัย่และกำกับิมาต้ริ่ฐาน 
การิ่ต้ริ่วจสอบิ	 รัิ่กษาการิ่ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่สาย่งานกำกับิมาต้ริ่ฐาน
ความปีลอดีภัย่การิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อน	 มอบิใบิริ่ับิริ่องการิ่ดีำเน่นงาน 
สนามบิ่นสาธิาริ่ณ์ะของท่าอากาศย่านดีอนเม้อง	 ให้บิริ่่ษัท	 
ท่าอากาศย่านไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)	โดีย่ม่	ดีริ่.	ก่ริ่ต้่	ก่จมานะวัฒน์	 
ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	 บิริ่่ษัท	 ท่าอากาศย่านไทย่จำกัดี	 (มหาชื้น)	 
เปี็นผู้้้ริ่ับิมอบิใบิริ่ับิริ่องฯ	ณ์	 ห้องปีริ่ะชืุ้มสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 สำนักงาน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
	 2.	 การิ่ออกใบิรัิ่บิริ่องการิ่ดีำเน่นงานสนามบ่ินสาธิาริ่ณ์ะใหม่	
ท่าอากาศย่านแม่ฟื้้าหลวง	เชื้่ย่งริ่าย่	
	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	 โดีย่ 
นาย่สุทธ่ิพิ่งษ	์คงพิ่ล้	ผู้้อ้ำนวย่การิ่	กพิ่ท.	มอบิใบิรัิ่บิริ่องการิ่ดีำเน่นงาน 
สนามบิ่นสาธิาริ่ณ์ะของท่าอากาศย่านแม่ฟื้้าหลวง	 เชื้่ย่งริ่าย่	ให้แก่	
บิริ่ษั่ท	ท่าอากาศย่านไทย่	จำกดัี	(มหาชื้น)	โดีย่ม	่ริ่.อ.	ธิริ่ริ่มาวุธิ	นนทริ่ย์่่	 
ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้้อำนวย่การิ่ใหญ่	 สาย่งานมาต้ริ่ฐานท่าอากาศย่าน
และการิ่บิน่	บิริ่ษ่ทั	ทา่อากาศย่านไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)	เปีน็ผู้้ร้ิ่บัิมอบิ 
ใบิริ่ับิริ่องฯ	ณ์	 ห้องปีริ่ะชืุ้มสริ่ะปีทุม	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่

6. ก�รจัดตั�งคณะทำ�ง�นจัดก�รควั�มเสี�ยง
 หัวัข้อ ก�รบริห�รจัดก�รป่จจัยอันตร�ย
 ที�เกิดจ�กสัตวั์ (Wildlife Hazard 
 Management - Task Force: 
 WHM - TF) และจัดประชุมคณะทำ�ง�นฯ

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อริ่่วมเสนอปีัจจัย่อันต้ริ่าย่และกำหนดีแนวทางปี้องกัน
อันต้ริ่าย่ท่�เก่ดีจากสัต้ว์	ต้ามแผู้นปีฏ่ิบัิต้่การิ่ด้ีานความปีลอดีภัย่ใน
การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งชื้าต้	่พิ่.ศ.	2564	-	2566	(Thailand	Aviation	Safety	
Action	Plan:	TASAP)	วัต้ถุปีริ่ะสงค์ข้อท่�	6	(OPR-6)	การิ่ลดีอัต้ริ่า 
การิ่เกด่ีอากาศย่านชื้นนกและเกด่ีความเสย่่หาย่ต่้อสว่นใดีส่วนหนึ�ง
ของอากาศย่าน	(To	reduce	the	rate	of	bird	strikes	with	damage	
to	aircraft	parts)
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Summary
	 CAAT	recognizes	the	significance	of	wildlife	hazards	to	
aviation	 operations	 and	 therefore	 incorporated	ORP-6	 into	
the	 TASAP.	 This	 indicated	 the	 need	 to	 reduce	 the	 rate	 of	
bird	strikes	 that	 result	 in	damage	 to	aircraft.	On	22	August	
2023,	 CAAT	 announced	 the	 establishment	 of	 a	 wildlife	
hazard	management	 task	 force.	 Hence,	 agencies	 in	 the	
aviation	 industry,	 such	 as	 airport	 operators,	 air	 operators,	
air	navigation	service	providers,	and	CAAT	staff	members,	
were	 invited	 to	participate	 in	 the	 task	 force	 to	suggest	 risk	
factors	and	establish	guidelines	for	mitigating	wildlife-related	
hazards.	 Subsequently,	 on	29	September	 2023,	 task	 force	
meeting	No.1/2023	was	convened	to	collaboratively	identify	
wildlife-related	hazards	and	devise	preventive	measures	 in	
conjunction	with	aviation	industry	agencies.	It	was	agreed	that	
the	task	force	meetings	would	be	held	at	least	twice	a	year.

Duration 
	 The	project	started	in	July	2023	and	is	ongoing.	

Operational results 
	 1.	 CAAT	announced	 the	establishment	of	 the	wildlife	
hazard	management	task	force	on	22	August	2023	and	held	
meeting	No.1/2023	on	the	subject	on	29	September	2023	in	
CAAT’s	conference	room.	This	meeting	was	intended	to	serve	
as	a	venue	for	the	exchange	of	thoughts	and	to	discuss	issues	
and	concerns	related	to	wildlife	hazards	that	have	an	impact	
on	 aviation	 operations.	 Thus,	 participants	 jointly	 analyzed	
statistical	 data	 and	 offered	 additional	 details	 in	 relation	
to	wildlife-related	 hazards,	 such	 as	 personal	 experience,	
operational	 experiences,	 and	other	 inputs.	 The	 information	
was	aggregated	so	the	task	force	could	study	the	risk	factors	
for	further	research	and	analysis.	
	 2.	 After	 summarizing	 the	 results	 of	 the	 meeting,	
CAAT	convened	a	second	online	meeting	on	10	November	
2023	for	more	analysis	of	risk	factors	and	to	identify	wildlife	
hazard	prevention	strategies	for	airport	operators.	All	of	the	
participating	airports	identified	potential	hazards	within	their	
facilities,	developed	preventive	measures,	 and	exchanged	
constraints	 to	 each	 airport’s	 capacity	 to	 operate	 flights.	 
The	 issues	of	wildlife	hazards	at	each	airport	and	solutions	
were	 therefore	 clarified	 by	 this	meeting.	 As	 a	 result,	 the	
dangers	of	bird	strikes	to	aircraft	were	effectively	addressed.	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	 ต้ริ่ะหนัก
ถึงความสำคัญของอันต้ริ่าย่ท่�เก่ดีจากสัต้ว์ต้่อการิ่ปีฏิ่บัิต้่การิ่ของ
อากาศย่าน	 จึงได้ีริ่ะบุิวัต้ถุปีริ่ะสงค์ข้อท่�	 6	 (OPR–6)	 การิ่ลดีอัต้ริ่า
การิ่เกด่ีอากาศย่านชื้นนกและเกด่ีความเสย่่หาย่ต่้อสว่นใดีส่วนหนึ�ง 
ของอากาศย่าน	 ลงในแผู้นปีฏ่ิบิัต้่การิ่ดี้านความปีลอดีภัย่ใน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งชื้าต้่	พิ่.ศ.	 2564	 -	 2566	 (Thailand	Aviation	
Safety	Action	Plan:	TASAP)	และเม้�อวันท่�	22	ส่งหาคม	พิ่.ศ.	2566	 
ไดี้ม่ปีริ่ะกาศสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 เริ่้�อง	
คณ์ะทำงานจัดีการิ่ความเส่�ย่ง	 หัวข้อ	 การิ่บิร่ิ่หาริ่จัดีการิ่ปีัจจัย่ 
อนัต้ริ่าย่ท่�เกด่ีจากสตั้ว	์(Wildlife	Hazard	Management	Task	Force)	 
โดีย่เชื้่ญหน่วย่งานภาย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินเข้าร่ิ่วมเป็ีน 
คณ์ะทำงานฯ	ปีริ่ะกอบิด้ีวย่	 ผู้้้ดีำเน่นการิ่สนามบ่ิน	 ผู้้้ดีำเน่นการิ่ 
เดี่นอากาศ	ผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศ	และ	กพิ่ท.	เพิ่้�อริ่่วมนำเสนอ 
ปีัจจัย่อันต้ริ่าย่	และกำหนดีแนวทางปี้องกันอันต้ริ่าย่ท่�เก่ดีจากสัต้ว์	 
ต้่อมาไดี้จัดีปีริ่ะชืุ้มคณ์ะทำงานฯ	 คริ่ั� งท่� 	 1/2566	 เม้�อวันท่�	 
29	 กันย่าย่น	 พิ่.ศ.	 2566	 เพิ่้�อริ่่วมริ่ะบุิอันต้ริ่าย่	 (Hazard	 
Identification)	 และหามาต้ริ่การิ่ปี้องกัน	 (Mitigation)	 ริ่่วมกันกับิ
หน่วย่งานภาย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	 โดีย่วางกริ่อบิการิ่ปีริ่ะชุื้ม 
คณ์ะทำงานฯ	อย่่างน้อย่ปีีละ	2	คริ่ั�ง

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่เดี้อนกริ่กฎาคม	พิ่.ศ.	2566	-	ปีัจจุบิัน		

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 1.		 กพิ่ท. 	 ออกปีริ่ะกาศ	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้ อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่	 เริ่้�อง	 คณ์ะทำงานจัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อ	 
การิ่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่ปัีจจัย่อันต้ริ่าย่ท่�เก่ดีจากสัต้ว์	 (Wildlife	Hazard	
Management	Task	Force)	ปีริ่ะกาศ	ณ์	วันท่�	22	สง่หาคม	พิ่.ศ.	2566	 
และจดัีปีริ่ะชุื้มคณ์ะทำงานจัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อ	การิ่บิริ่ห่าริ่จัดีการิ่
ปัีจจัย่อนัต้ริ่าย่ท่�เกด่ีจากสตั้ว์	(Wildlife	Hazard	Management	Task	
Force)	คริ่ั�งท่�	 1/2566	 เม้�อวนัท่�	 29	กนัย่าย่น	พิ่.ศ.	2566	ณ์	กพิ่ท.	 
เพิ่้�อเป็ีนเวท่แลกเปีล่�ย่นความริ่้้	 ปัีญหา	 และข้อขัดีข้องเก่�ย่วกับิ 
สัต้ว์อันต้ริ่าย่ท่�ส่งผู้ลกริ่ะทบิต่้อการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นของอากาศย่าน	 
ซึ่ึ�งท่�ปีริ่ะชุื้มได้ีร่ิ่วมวเ่คริ่าะห์ข้อมล้สถต่้	่ ริ่วมทั�งนำเสนอข้อมล้เพิ่่�มเต่้ม	
ทั�งองค์ความร้้ิ่	ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์ในการิ่ดีำเนน่การิ่	และปัีญหาข้อขัดีข้อง	
จนได้ีผู้ลลพัิ่ธ์ิปีริ่ะเด็ีนปัีจจยั่อนัต้ริ่าย่ท่�ควริ่นำมาวเ่คริ่าะห์และพิ่จ่าริ่ณ์า
ต่้อไปี	
	 2.		 ผู้ลจากการิ่ปีริ่ะชุื้มดัีงกล่าว	 กพิ่ท.	 ไดี้สรุิ่ปีปีริ่ะเด็ีนและ
จัดีการิ่ปีริ่ะชืุ้มหาริ่้อ	 เริ่้�อง	 การิ่ริ่ะบิุปัีจจัย่อันต้ริ่าย่และหาแนวทาง
ปี้องกันเก่�ย่วกับิสัต้ว์อันต้ริ่าย่เพิ่่�มเต้่ม	สำหริ่ับิผู้้้ดีำเน่นการิ่สนามบิ่น	
เม้�อวันท่�	 10	พิ่ฤศจ่กาย่น	พิ่.ศ.	 2566	ผู้่านช่ื้องทางอ่เล็กทริ่อน่กส์	 
โดีย่แต่้ละสนามบ่ินร่ิ่วมกันริ่ะบุิปัีจจัย่อันต้ริ่าย่ภาย่ในสนามบ่ิน	
ต้ลอดีจนริ่่วมหาแนวทางการิ่ปี้องกัน	 และแลกเปีล่�ย่นข้อจำกัดี 
ในการิ่ดีำเน่นการิ่ของแต่้ละสนามบิ่น	 ซึ่ึ� งการิ่ปีริ่ะชืุ้มคริ่ั� ง น่� 
ทำให้ทริ่าบิถึงปีัญหาสัต้ว์อันต้ริ่าย่ในแต้่ละสนามบิ่นและว่ธิ ่
แก้ไขปัีญหา	 เพิ่้�อนำไปีส้่การิ่ป้ีองกันและแก้ไขปัีญหาอากาศย่าน 
ชื้นสัต้ว์ท่�ทำให้เก่ดีความเส่ย่หาย่ต้่ออากาศย่านต้่อไปี
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7. Digital elevation model (DEM) 
 data acquisition           

Objectives 
	 1.	 To	acquire	DEM	data	for	Area	2	surrounding	airports	
in	order	 to	analyze	the	obstacle	 limitation	surface	 in	 the	air	
navigation	safety	zone.			
	 2.	 To	obtain	DEM	data	that	are	precise	enough	to	meet	
ICAO	standards	so	they	can	be	used	as	a	guide	to	check	the	
permitted	construction	height	of	buildings	in	the	air	navigation	
safety	zone	close	to	the	airport.	

Summary
	 CAAT	 is	a	government	agency	 founded	 in	accordance	
with	the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	Emergency	Decree.	
It	 is	responsible	for	overseeing,	managing,	advancing,	and	
expanding	the	civil	aviation	industry	in	compliance	with	legal	
requirements	 and	 international	 standards.	 According	 to	
Sections	58	and	59	of	the	Air	Navigation	Act	B.E.	2497	(1954),	
CAAT’s	duties	also	include	developing	a	plan	to	establish	a	
government	regulatory	system	to	oversee	construction	permits	
within	the	air	navigation	safety	zone	and	prioritize	air	navigation	
safety	 for	 air	 navigation	 operators	 and	 the	general	 public	
residing	near	airports.	Sections	58	and	59	stipulate	that	the	
Minister	shall	have	the	power	to	designate	in	the	Government	
Gazette	that	an	area	near	an	aerodrome	is	an	air	navigation	
safety	 zone	 and	 that	within	 an	 air	 navigation	 safety	 zone,	
no-one	shall	construct	or	alter	buildings	or	other	structures,	
or	 plant	 trees	 unless	 permission	 has	 been	 obtained	 from	 
a	competent	official.	Thus,	the	obstacle	limitation	surface	(OLS)	
was	developed	to	create	an	air	navigation	safety	zone	near	
an	airport.	CAAT	now	can	determine	the	permitted	height	for	
buildings	within	the	air	navigation	safety	zone;	this	enhances	
safety	during	aircraft	approach	or	takeoff.	
	 Because	the	Land	Development	Department’s	DEM	data	
aligned	with	ICAO	standards	for	accuracy	and	characteristics,	
the	Aerodrome	Standards	Department	purchased	the	data	in	
order	 to	address	 the	 terrain	height	 information	surrounding	
an	airport	and	use	it	as	a	reference	for	permitted	construction	
height.	 This	 has	created	a	 rise	 in	 safety	 confidence	under	 
the	vision	of	being	a	“Standard	Assurer”.	

Duration 
	 The	 project	 was	 carried	 out	 from	 3	 January	 2023	 to	 
31	June	2023.	

7. โครงก�รจัดซีื�อข้อมูลแบบจำ�ลอง
 ระดับสูงเชิงเลข (DEM)

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อจัดีซึ่้�อข้อม้ลแบิบิจำลองริ่ะดีับิส้งเช่ื้งเลข	 (Digital	
Elevation	Model)	บิริ่่เวณ์พิ่้�นท่�	Area2	ริ่อบิสนามบิ่นเพิ่้�อใชื้้ในการิ่
ว่เคริ่าะห์พิ่้�นผู้่วจำกัดีส่�งก่ดีขวาง	 (Obstacle	 Limitation	 Surface)	 
ในเขต้ปีลอดีภัย่ในการิ่เดี่นอากาศบิริ่่เวณ์ใกล้เค่ย่งสนามบิ่น	
	 2.	 เพิ่้�อให้ไดี้ข้อม้ลแบิบิจำลองริ่ะดีับิส้งเชื้่งเลข	 (Digital	
Elevation	 Model)	 ท่�ม่ค่าความแม่นย่ำ	 ต้ามมาต้ริ่ฐาน	 ICAO	
สามาริ่ถนำไปีใชื้้อ้างอ่งในการิ่ต้ริ่วจสอบิความส้งอนุญาต้ก่อสริ่้าง
ภาย่ในเขต้ปีลอดีภัย่ในการิ่เดี่นอากาศบิริ่่เวณ์ใกล้เค่ย่งสนามบิ่น

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 สำนกังานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	(กพิ่ท.)	เปีน็หนว่ย่งาน 
ของริ่ัฐจัดีต้ั�งขึ�นต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้กำหนดีการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	ม่หน้าท่�กำกับิ
ด้ีแล	ควบิคุม	ส่งเสริ่ม่	และพัิ่ฒนากจ่การิ่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้น	ใหเ้ปีน็ไปีต้าม 
กฎหมาย่และมาต้ริ่ฐานสากล	 ริ่วมทั�งม่ยุ่ทธิศาสต้ร์ิ่ในการิ่พัิ่ฒนา
ริ่ะบิบิการิ่กำกบัิดีแ้ลของริ่ฐัเพิ่้�อใชื้ใ้นการิ่จดัีการิ่การิ่อนญุาต้กอ่สริ่า้ง
ภาย่ในเขต้ปีลอดีภัย่ในการิ่เดี่นอากาศและให้ความสำคัญกับิ 
ความปีลอดีภัย่ในการิ่เดี่นอากาศสำหริ่ับิผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เด่ีนอากาศ
และปีริ่ะชื้าชื้นท่�พิ่ักอาศัย่โดีย่ริ่อบิสนามบิ่น	 ต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้บิัญญัต้่
การิ่เดี่นอากาศ	พิ่.ศ.	2497	มาต้ริ่า	58	ให้ริ่ัฐมนต้ริ่่ม่อำนาจปีริ่ะกาศ
เขต้ปีลอดีภยั่ในการิ่เดีน่อากาศในริ่าชื้กจ่จานเุบิกษา	และมาต้ริ่า	59	
ภาย่ในบิริ่เ่วณ์เขต้ปีลอดีภยั่ในการิ่เดีน่อากาศต้ามมาต้ริ่า	58	หา้มมใ่ห้ 
บิุคคลใดีก่อสริ่้างหริ่้อแก้ไขเปีล่�ย่นแปีลงอาคาริ่หร้ิ่อส่�งปีล้กสริ่้าง
อย่่างอ้�น	 หร้ิ่อปีล้กต้้นไม้ย้่นต้้นเว้นแต้่จะไดี้รัิ่บิอนุญาต้เปี็นหนังส้อ
จากพิ่นักงานเจ้าหน้าท่�	 จึงม่การิ่กำหนดีเขต้ปีลอดีภัย่ในการิ่เดี่น
อากาศบิริ่่เวณ์ใกล้เค่ย่งสนามบิ่นดี้วย่การิ่สริ่้างเปี็นพิ่้�นผู้่วจำกัดีส่�ง
ก่ดีขวางหริ่้อ	OLS	 (Obstacle	 Limitation	Surface)	 เพิ่้�อท่�	 กพิ่ท.	 
ใชื้้ในการิ่กำหนดีความส้งอนุญาต้ท่�จะขอก่อสร้ิ่างในเขต้ปีลอดีภัย่
ในการิ่เดีน่อากาศ	อนัจะกอ่ใหเ้กด่ีความปีลอดีภยั่ขณ์ะท่�อากาศย่าน
ทำการิ่ขึ�นลง	(Approach	or	Take-Off)	
	 ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสนามบ่ิน	 (AGA)	 จึงดีำเน่นการิ่ปีรัิ่บิปีรุิ่งข้อม้ล
ความส้งภ้ม่ปีริ่ะเทศบิริ่่เวณ์ใกล้เค่ย่งสนามบิ่นเพิ่้�อใชื้้ในการิ่อ้างอ่ง
คา่ความสง้อนุญาต้	โดีย่การิ่จัดีซ้ึ่�อขอ้มล้แบิบิจำลองริ่ะดัีบิสง้เชื้ง่เลข	
(DEM)	ของกริ่มพิ่ฒันาท่�ดีน่	โดีย่มค่า่ความแมน่ย่ำและคณุ์ลกัษณ์ะ
เปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานของ	 ICAO	 ทำให้เก่ดีความเช้ื้�อมั�นดี้าน 
ความปีลอดีภัย่	 (Safety)	 และมุ่งส้่ผู้้้พิ่่ทักษ์มาต้ริ่ฐาน	 (Standard	
Assurer)	ต้ามว่สัย่ทัศน์ขององค์กริ่

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่วันท่�	3	มกริ่าคม	-		31	กริ่กฎาคม		2566
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Operational results  
	 The	 outcome	 is	 a	 level	 discrepancy	 of	 no	more	 than	
three	meters	when	comparing	the	DEM	data	with	the	actual	
terrain	 level	 determined	by	 the	 terrestrial	 survey.	As	 such,	
this	complies	with	ICAO	regulations.	ArcGIS	software	can	be	
utilized	to	access	the	DEM	data	in	order	to	read	the	terrain	
levels,	providing	more	accurate	management	of	the	buildings	
in	the	safety	zone	around	the	airport.	

8. Study of guidelines for developing 
 regulatory mechanisms to support 
 the application of remote 
 and digital tower technology 
 for air traffic services 

Objectives
	 1.	 To	examine	the	laws	and	guidelines	regarding	digital	
and	remote	tower	technology.	
	 2.	 To	 share	 expertise	 in	providing	air	 traffic	 services	
using	digital	and	 remote	 tower	 technology	by	working	with	
experienced	agencies.
	 3.	 To	monitor	 the	development	 of	 digital	 and	 remote	
tower	 air	 traffic	 services	 and	 offer	 data	 for	 Thailand’s	
establishment	of	suitable	governance	in	response	to	changes	
in	the	aviation	industry.		

Summary 
	 Providing	air	traffic	service	(ATS)	using	remote	and	digital	
tower	technology	involves	the	application	of	surveillance	camera	
technology	along	with	other	equipment	installed	at	airports	that	
provide	ATS	services	in	the	airport	area.	Air	traffic	controllers	
(ATC)	at	the	air	route	traffic	control	center	located	at	a	distance	
from	the	airport	will	be	able	to	view	the	results	of	the	transmission	
of	audio	and	video	signals	through	a	cyber-secure	high-speed	
network.	Instead	of	directly	witnessing	the	situation	at	the	airport	
by	looking	out	the	windows	of	the	air	route	traffic	control	center,	
they	can	 identify	numerous	situations	surrounding	 the	airport	
with	the	help	of	the	virtual	reality	display	system.	

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 เม้�อเปีริ่่ย่บิเท่ย่บิข้อม้ลแบิบิจำลองริ่ะดัีบิส้งเชื้่งเลข	 (DEM)	 กับิ
ค่าริ่ะดีับิจริ่่งของภ้ม่ปีริ่ะเทศท่�ไดี้จากการิ่สำริ่วจดี้วย่กล้องสำริ่วจ	
(Terrestrial	Survey)	ผู้ลท่�ไดี้ม่ค่าความแต้กต้่างของค่าริ่ะดีับิไม่เก่น	
3	 เมต้ริ่	 เป็ีนไปีต้ามมาต้ริ่ฐานของ	 ICAO	และสามาริ่ถนำข้อม้ลฯ	 
มาเปิีดีกับิซึ่อฟื้ต์้แวร์ิ่	ArcGIS	เพิ่้�อใช้ื้ในการิ่อ่านค่าริ่ะดัีบิภม้ป่ีริ่ะเทศ	
ซึ่ึ�งม่ความแม่นย่ำมากขึ�น	 (Accuracy)	 สำหริ่ับิการิ่บิร่ิ่หาริ่จัดีการิ่ 
ส่�งปีล้กสริ่้างบิริ่่เวณ์ภาย่ในเขต้ปีลอดีภัย่โดีย่ริ่อบิสนามบิ่น

8. ก�รศึกษ์�แนวัท�งก�รพัฒน�กลไก
 ก�รกำ�กบัดแูลใหร้องรบัก�รประยกุตใ์ชง้�น
 เทคโนโลยี Remote and Digital Tower 
 สำ�หรับก�รให้บริก�รจร�จรท�งอ�ก�ศ

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพ้ิ่�อศึกษากฎหมาย่และแนวปีฏ่ิบิตั้ท่่�เก่�ย่วข้องกับิ	Remote	
and	Digital	Tower	
	 2.	 เพ้ิ่�อแลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์์การิ่ให้บิริ่่การิ่จริ่าจริ่ทาง
อากาศดี้วย่	 Remote	 and	 Digital	 Tower	 ริ่่วมกับิหน่วย่งานท่� 
ม่ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	
	 3.	 เพิ่้�อต้ด่ีต้ามการิ่พัิ่ฒนาการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่จริ่าจริ่ทางอากาศดีว้ย่	
Remote	and	Digital	Tower	และเปี็นข้อม้ลสำหริ่ับิการิ่พิ่ัฒนาการิ่
กำกับิดี้แลท่�เหมาะสมต้่อปีริ่ะเทศไทย่ในการิ่ปีรัิ่บิต้ัวไดี้ทันต่้อการิ่
เปีล่�ย่นแปีลงของอุต้สาหกริ่ริ่ม	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 การิ่ให้บิริ่่การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	 (Air	 Traffic	 Service:	 ATS)	
ดี้วย่เทคโนโลย่่	 Remote	 and	Digital	 Tower	 เปี็นการิ่ปีริ่ะยุ่กต์้ใชื้้
เทคโนโลย่่ของกล้องสังเกต้การิ่ณ์์ริ่่วมกับิอุปีกริ่ณ์์อ้�น	 ๆ	 ท่�ต่้ดีตั้�ง	 
ณ์	สนามบิ่นท่�ให้บิริ่่การิ่	ATS	เขต้บิริ่่เวณ์สนามบิ่น	ส่งสัญญาณ์ภาพิ่
และเส่ย่งผู้่านริ่ะบิบิเคร้ิ่อข่าย่ความเริ่็วส้งท่�ม่มาต้ริ่การิ่การิ่ริ่ักษา
ความมั�นคงปีลอดีภัย่ไซึ่เบิอริ่์	 และแสดีงผู้ลให้พิ่นักงานควบิคุม 
การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	(Air	Traffic	Controller:	ATC)	ณ์	ศน้ย์่ควบิคุม
การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศท่�อย่้่ไกลออกไปีจากสนามบ่ิน	 สามาริ่ถรัิ่บิร้้ิ่
สถานการิ่ณ์ต์้า่ง	ๆ 	ท่�เกด่ีขึ�นบิริ่เ่วณ์สนามบิน่ไดีด้ีว้ย่ริ่ะบิบิการิ่แสดีงผู้ล 
แบิบิเสม้อนจริ่่ง	 ทดีแทนการิ่สังเกต้สถานการิ่ณ์์บิร่ิ่เวณ์สนามบิ่น 
ผู้่านการิ่มองออกไปีนอกหน้าต้่างของหอควบิคุมการิ่จริ่าจริ่ 
ทางอากาศโดีย่ต้ริ่ง	(Out-of-The-Window:	OTW)	
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	 In	2023,	CAAT	studied	the	laws	and	guidelines	issued	by	
the	European	Aviation	Safety	Agency	 (EASA),	which	serves	
as	the	primary	oversight	body	for	ATS	services	using	remote	
digital	and	tower	technology	in	European	Union	Member	States.	
Thus,	many	European	airports,	including	Sweden’s	Örnsköldsvik	
Airport,	have	adopted	the	use	of	the	digital	and	tower	technology.	
From	14-15	November	2023,	CAAT	participated	in	the	Remote	
and	Digital	Towers	for	ASEAN	Member	States	workshop,	which	
was	organized	by	 the	European	Union	 (EU)	as	part	 of	 the	 
EU-South	East	Asia	Aviation	Partnership	Project	(EU-SEA	APP).	
The	purpose	of	this	workshop	was	to	determine	whether	remote	
and	digital	tower	technologies	could	be	used	to	provide	ATS	
services	in	ASEAN	Member	States.	
	 Based	on	historical	aviation	operations,	Thailand	has	the	
potential	to	offer	ATS	services	using	digital	and	remote	tower	
technologies	for	a	range	of	uses	and	benefits.	In	every	region	
that	wants	to	offer	ATS	services	using	digital	tower	and	remote	
technology,	more	feasibility	studies	must	be	carried	out	in	order	
to	evaluate	the	risk	 factors	to	aviation	safety	before	adopting	 
the	technology.	EASA	regulations	and	guidelines,	organizational	
mandates,	and	national	laws	are	currently	being	examined	by	
CAAT	in	order	to	develop	the	regulatory	framework	for	the	nation	
that	will	enable	 the	 future	safe	and	efficient	provision	of	ATS	
services	using	digital	and	remote	tower	technology.

Duration 
	 This	 project	was	 executed	 from	 January	 to	December	
2023.			

Operational results 
	 1.	 The	Air	Navigation	Services	Standards	Department	
(ANS)	 studied	 the	 COMMISSION	 IMPLEMENTING	
REGULATION	 (EU)	 2017/373,	 the	Guidance	Material	 on	
Remote	 Aerodrome	 Air	 Traffic	 Services	 of	 EASA,	 and	
documents	 regarding	 the	 EUROCAE	 ED-240	Minimum	
Aviation	System	Performance	Specification	for	Remote	Tower	
Optical	Systems.	Thus,	the	ANS	prepared	a	report	describing	 
the	results	of	the	study	of	the	equipment	system	requirements	
for	 the	 remote	 and	digital	 tower	 technology,	 summarized	 
the	governance	results	of	the	preliminary	impact	assessment,	
and	specified	guidelines	 for	 integrating	 the	oversight	of	air	
navigation	service	standards	between	the	Air	Traffic	Services	
(ATS)	and	the	Communication,	Navigation,	and	Surveillance	
(CNS)	regulatory	bodies.		
	 2.	 The	ANS	was	present	at	the	workshop	on	Remote	and	
Digital	Towers	for	ASEAN	Member	States,	which	took	place	
at	Centara	Grand	at	Central	 Plaza	Ladprao	Bangkok	 from	
14–15	November	2023.	The	European	Union	(EU)	organized	
this	workshop	 as	part	 of	 the	 EU-South	East	Asia	Aviation	
Partnership	Project	(EU-SEA	APP).	Organizations	from	Europe	

	 ในปีี	 2566	กพิ่ท.	 ไดี้ศึกษากฎหมาย่และแนวปีฏิ่บิัต้่ท่�ออกโดีย่	
European	Union	Aviation	Safety	Agency	(EASA)	ซึ่ึ�งเปีน็กลไกหลัก
สำหริ่บัิการิ่ควบิคมุและกำกบัิดีแ้ลมาต้ริ่ฐานการิ่ให้บิริ่ก่าริ่	ATS	ดีว้ย่
เทคโนโลย่่	Remote	and	Digital	Tower	สำหริ่ับิปีริ่ะเทศในภ้ม่ภาค
ยุ่โริ่ปีซึ่ึ�งไดี้ม่การิ่ใชื้้งานแล้วในสนามบิ่นต้่าง	 ๆ	 ของแต้่ละปีริ่ะเทศ 
ในภ้ม่ภาค	อาท่	 สนามบิ่น	Örnsköldsvik	 ของปีริ่ะเทศสว่เดีนและ
ริ่ะหว่างวันท่�	14	-	15	พิ่ฤศจก่าย่น	2566	กพิ่ท.	ไดีเ้ขา้ริ่ว่มการิ่ปีริ่ะชุื้ม
เชื้่งปีฏิ่บิัต้่	 Remote	 and	Digital	 Towers	 for	 ASEAN	Member	
States	ท่�จัดีขึ�นโดีย่	European	Union	 (EU)	ภาย่ใต้้โคริ่งการิ่	EU-
South	East	Asia	Aviation	Partnership	Project	 (EU-SEA	APP)	
เพิ่้�อศกึษาความเป็ีนไปีไดีใ้นการิ่ปีริ่ะย่กุต้ใ์ชื้ง้านเทคโนโลย่	่Remote	
and	Digital	Tower	สำหริ่ับิการิ่ให้บิริ่่การิ่	ATS	
	 จากการิ่ดีำเนน่งานท่�ผู้า่นมาพิ่บิวา่	ปีริ่ะเทศไทย่มค่วามเปีน็ไปีได้ี 
สำหรัิ่บิการิ่ให้บิริ่่การิ่	ATS	 ด้ีวย่เทคโนโลย่่	 Remote	 and	Digital	
Tower	เพิ่้�อปีริ่ะโย่ชื้น์ในดี้านต้่าง	ๆ 	ภาย่ใต้้วัต้ถุปีริ่ะสงค์และริ่้ปีแบิบิ 
การิ่นำมาใชื้้ท่�ต้่างกัน	ซึ่ึ�งก่อนการิ่ดีำเน่นการิ่จำเปี็นต้้องม่การิ่ศึกษา
ความเปีน็ไปีไดีเ้พิ่่�มเต้ม่ในแต่้ละพิ่้�นท่�ท่�ปีริ่ะสงคจ์ะใหบ้ิริ่ก่าริ่	ATS	ดีว้ย่
เทคโนโลย่	่Remote	and	Digital	Tower	พิ่ริ่อ้มทั�งปีริ่ะเมน่ความเส่�ย่ง
ดี้านความปีลอดีภัย่ในการิ่บ่ินก่อนเร่ิ่�มดีำเน่นการิ่อย่่างเหมาะสม	 
ทั�งน่�	 ปัีจจุบิัน	กพิ่ท.	อย่้่ริ่ะหว่างการิ่ศึกษากฎหมาย่และแนวปีฏิ่บัิต่้
ของ	European	Union	Aviation	Safety	Agency	(EASA)	ริ่วมถึง
ขอ้กำหนดีขององคก์ริ่	ต้ลอดีจนกฎหมาย่ของปีริ่ะเทศต้า่ง	ๆ 	เพิ่่�มเต่้ม	 
เพิ่้�อพัิ่ฒนากลไกการิ่กำกับิดี้แลของปีริ่ะเทศให้ริ่องรัิ่บิต่้อการิ่ 
ให้บิริ่่การิ่	ATS	ดี้วย่เทคโนโลย่่	 Remote	 and	Digital	 Tower	 ไดี้ 
อย่่างม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่และความปีลอดีภัย่ส้งสุดีต้่อไปี

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่เดี้อนมกริ่าคม	-	ธิันวาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 1.	 ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานบิร่ิ่การิ่การิ่เดี่นอากาศ	 (ANS)	 ไดี้ศึกษา
กฎหมาย่	 COMMISSION	 IMPLEMENTING	 REGULATION	
(EU)	2017/373	และแนวปีฏิ่บิัต้่	Guidance	Material	on	Remote	
Aerodrome	Air	Traffic	Services	ของ	European	Union	Aviation	
Safety	Agency	 (EASA)	ริ่วมถึงเอกสาริ่ของ	EUROCAE	ED-240	
Minimum	Aviation	 System	 Performance	 Specification	 for	
Remote	 Tower	Optical	 Systems	 โดีย่ได้ีจัดีทำเปี็นริ่าย่งานผู้ล
การิ่ศึกษาข้อกำหนดีของริ่ะบิบิอุปีกริ่ณ์์ท่�จะใช้ื้สนับิสนุนเทคโนโลย่่	
Remote	and	Digital	Tower	ริ่วมถึงสริุ่ปีผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลกริ่ะทบิ
เบิ้�องต้้นในดี้านการิ่กำกับิดี้แล	พิ่ริ่้อมทั�งริ่ะบิุแนวทางการิ่บิ้ริ่ณ์าการิ่
การิ่กำกบัิดีแ้ลมาต้ริ่ฐานการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศ	ริ่ะหวา่งหนว่ย่
งานกำกับิดี้แลดี้านบิริ่่การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	 (ATS)	 กับิหน่วย่งาน
กำกบัิดีแ้ลด้ีานริ่ะบิบิการิ่ส้�อสาริ่	ริ่ะบิบิช่ื้วย่การิ่เดีน่อากาศ	และริ่ะบิบิ
ต้่ดีต้ามอากาศย่าน	(CNS)		
	 2.	 ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานบิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศ	 (ANS)	 ไดี้เข้าริ่่วม 
การิ่ปีริ่ะชื้มุเชื้ง่ปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่	Remote	and	Digital	Towers	for	ASEAN	
Member	States	ริ่ะหว่างวันท่�	14	-	15	พิ่ฤศจก่าย่น	2566	ณ์	โริ่งแริ่ม 
เซึ่น็ทาริ่า	ลาดีพิ่ร้ิ่าว	กริ่งุเทพิ่มหานคริ่	ซึ่ึ�งเป็ีนการิ่ปีริ่ะชุื้มท่�จดัีขึ�นโดีย่	 
European	Union	 (EU)	 ภาย่ใต้้โคริ่งการิ่	 EU-South	 East	 Asia	
Aviation	Partnership	Project	(EU-SEA	APP)	มผู่้้เ้ขา้ริ่ว่มการิ่ปีริ่ะชุื้ม
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with	expertise	in	remote	and	digital	tower	technology,	including	
CAA	Norway,	DFS	Aviation	Services,	EASA,	and	Indra,	were	
approached	 to	 act	 as	 presenters	 and	 to	 exchange	 their	
experiences.	Also,	CAAS	from	Singapore,	the	only	agency	in	
ASEAN	with	experience	in	remote	and	digital	tower	technology,	
and	other	ASEAN	Member	States	were	invited	to	attend	this	
workshop.	The	primary	goal	was	to	determine	whether	digital	
and	remote	tower	technologies	can	be	used	in	each	country’s	
particular	context.	During	this	workshop,	CAAT,	representing	
Thailand,	 shared	 corporate	 opinions	 on	 the	 application	 of	
digital	and	remote	tower	technologies	to	support	ATS	services	
in	the	early	phases,	focusing	on	three	different	objectives	and	
benefits.	Details	are	given	below:	
	 1.	 Improve	situational	awareness	in	airport	areas	that	
are	not	visible	from	air	route	traffic	control	center	windows.
	 2.	 Construct	an	alternative	air	route	traffic	control	center	
capable	of	offering	services	on	par	with	those	provided	by	the	
main	center.	
	 3.	 Lower	costs	by	combining	two	airports’	ATS	services	
into	a	single	remote	air	route	traffic	control	center.

9. Thailand Air Navigation Networking 
 Forum 2023: Fostering connections 
 and advocating improvements to 
 become the leader in air navigation 
 service standards 

Objectives
	 1.	 To	enhance	the	efficiency	of	Thailand’s	aerodrome	
safety	oversight	to	increase	the	effective	implementation	(EI)	
score	in	accordance	with	CAAT’s	2023–2027	strategic	plan.
	 2.	 To	 foster	 collaboration	 between	 CAAT	 and	 air	
navigation	 service	 providers	 on	 a	 regular	 basis	 within	
a	 predetermined	 time	 frame	 to	 establish	 guidelines	 for	
addressing,	monitoring,	 and	devising	 solutions	 for	 issues	
related	to	air	navigation	services.	
	 3.	 To	prepare	for	a	safety	audit	by	the	ICAO	according	
to	the	Universal	Safety	Oversight	Audit	Program	(USOAP).			

จากองค์กริ่ต้่าง	 ๆ	 ของภ้ม่ภาคยุ่โริ่ปีท่�ม่ความร้้ิ่และม่ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์
ดี้าน	 Remote	 and	Digital	 Tower	 ในฐานะเป็ีนผู้้้นำเสนอและ
ถ่าย่ทอดีปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 ไดี้แก่	 CAA	 Norway,	 DFS	 Aviation	
Services,	EASA,	Indra,	SAAB	และ	CAAS	จากปีริ่ะเทศส่งคโปีริ่ ์
ซึ่ึ� ง เปี็นหน่วย่งานเดี่ย่วท่�อ ย่้่ในกลุ่มปีริ่ะเทศอาเซ่ึ่ย่นและม่
ปีริ่ะสบิการิ่ณ์ด้์ีาน	Remote	and	Digital	Tower	ซึ่ึ�งเขา้ริ่ว่มการิ่ปีริ่ะชื้มุ 
ในคริ่ั�งน่�	ริ่ว่มกบัิผู้้เ้ข้าริ่ว่มการิ่ปีริ่ะชื้มุจากปีริ่ะเทศอ้�น	ๆ 	ในกลุม่อาเซึ่ย่่น	 
โดีย่ม่วัต้ถุปีริ่ะสงค์หลักเพิ่้�อศึกษาความเปี็นไปีได้ีในการิ่ปีริ่ะยุ่กต์้
ใชื้้งานเทคโนโลย่่	 Remote	 and	Digital	 Tower	 ท่�เหมาะสมต้่อ
บิริ่่บิทของแต้่ละปีริ่ะเทศ	ในการิ่น่�	ผู้้้แทน	กพิ่ท.	ในนามปีริ่ะเทศไทย่	 
ไดี้นำเสนอมุมมองท่�คาดีว่าจะสามาริ่ถปีริ่ะยุ่กต้์ใชื้้เทคโนโลย่่	
Remote	 and	Digital	 Tower	 เพ้ิ่�อสนับิสนุนการิ่ให้บิริ่่การิ่	 ATS	 
ในริ่ะย่ะแริ่กเริ่่�มภาย่ใต้้วัต้ถุปีริ่ะสงค์และปีริ่ะโย่ชื้น์ท่�คาดีว่าจะไดี้ริ่ับิ
ท่�ต้่างกัน	ทั�งส่�น	3	แนวทาง	ดีังน่�	
	 1.		 การิ่นำมาใช้ื้เพิ่้�อเสริ่่มปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่การิ่รัิ่บิริ่้้สถานการิ่ณ์ ์
ในเขต้บิริ่่เวณ์สนามบิ่นท่�ไม่สามาริ่ถสังเกต้ไดี้ดี้วย่การิ่มองผู้่าน
หน้าต้่างของหอควบิคุมการิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	
	 2.		 การิ่นำมาใช้ื้เพิ่้�อเปี็นหอควบิคุมการิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ
สำริ่องท่�ย่ังคงความสามาริ่ถในการิ่ให้บิริ่่การิ่ไดี้ใกล้เค่ย่งกับิการิ่ 
ให้บิริ่่การิ่ดี้วย่หอควบิคุมการิ่จริ่าจริ่ทางอากาศแบิบิเดี่ม	
	 3.	 การิ่นำมาใช้ื้เพิ่้�อปีริ่ะโย่ชื้น์ในการิ่ลดีต้้นทุนค่าใช้ื้จ่าย่	 
ดี้วย่การิ่ริ่วมการิ่ให้บิริ่่การิ่	ATS	 เขต้บิร่ิ่เวณ์สนามบิ่น	 2	 สนามบิ่น	 
ไว้ท่�ศ้นย่์ควบิคุมการิ่จริ่าจริ่ทางอากาศริ่ะย่ะไกลเพิ่่ย่งแห่งเดี่ย่ว

9. Thailand Air Navigation Networking 
 Forum 2023 ภ�ยใต้แนวัคิดสร้�งสัมพันธิ์ 
 ผู้ลักดันก�รแก้ไขมุ่งสู่ผูู้้นำ�ด้�นม�ตรฐ�น
 บริก�รก�รเดินอ�ก�ศ

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อย่กริ่ะดีับิปีริ่ะส่ทธิ่ผู้ลริ่ะบิบิกำกับิดี้แลความปีลอดีภัย่	
(Effective	Implementation:	EI)	ของปีริ่ะเทศต้ามแผู้นยุ่ทธิศาสต้ริ่์
ของ	กพิ่ท.	พิ่.ศ.	2566	-	2570	
	 2.	 สร้ิ่างความริ่ว่มมอ้ริ่ะหวา่ง	กพิ่ท.	และหนว่ย่งานผู้้ใ้หบ้ิริ่ก่าริ่
การิ่เดี่นอากาศ	เพิ่้�อให้ม่แนวทางการิ่ดีำเน่นการิ่แก้ไข	ต้่ดีต้าม	และ
พิ่ฒันากลไกการิ่แกไ้ขปีญัหาขอ้บิกพิ่ริ่อ่งดีา้นบิริ่ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศ
ริ่่วมกับิหน่วย่งานผู้้้ให้บิร่ิ่การิ่การิ่เดี่นอากาศภาย่ใต้้กริ่อบิเวลาท่� 
ต้กลงกันอย่่างสม�ำเสมอต้่อเน้�อง	
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Summary 
	 CAAT	 is	 dedicated	 to	 advancing,	 developing,	 and	
regulating	 safety	 in	 the	 country’s	 civil	 aviation	 industry	 to	
comply	with	ICAO	standards.	This	is	also	done	to	accord	with	
Strategy	1	of	CAAT’s	strategic	plan	2023-2027,	 to	develop	
the	government’s	regulatory	system	for	achieving	sustainable	
standards,	and	to	raise	the	EI	score	to	more	than	80%	by	2023,	 
85%	by	2024-2025,	and	90%	by	2026–2027.	These	 thrusts	
will	create	parity	with	the	standards	of	industrialized	nations	
by	 2026.	 Thus,	 ongoing	 collaboration	 between	CAAT	and	
air	 navigation	 service	providers	 is	 necessary	 for	 achieving	
such	objectives.	This	is	consistent	with	Goal	3.3’s	Strategy	3,	
which	calls	for	collaboration	with	all	stakeholders	to	achieve	
sustainable	growth	of	the	aviation	industry.
	 In	 this	 regard,	 the	Air	 Navigation	 Services	 Standards	
Department	(ANS),	which	oversees,	regulates,	promotes,	and	
develops	 Thailand’s	 air	 navigation	 service	 standards,	 has	
underscored	 that	 collaboration	 from	air	 navigation	 service	
providers	is	necessary	for	CAAT	to	improve	the	EI	score	to	
align	with	the	aforementioned	strategic	plan.	Thus,	 in	order	
to	advocate	for	hands-on	solutions	to	issues	in	air	navigation	
services,	 a	 seminar	 was	 held	 with	 the	 goal	 of	 fostering	
collaboration	 between	 CAAT	 and	 air	 navigation	 service	
providers,	namely	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Company	
Limited	(AEROTHAI),	U-Tapao–Rayong–Pattaya	International	
Airport,	 the	 Thai	Meteorological	Department,	 the	Office	 of	
the	 Search	 and	Rescue	Commission	 (SAR),	 Aeronautical	
Information	Management	Department	(AIM)	under	the	authority	
of	CAAT,	and	Airspace	Management	Cell	 (AMC)	under	 the	
purview	of	AEROTHAI.	The	primary	objective	of	this	seminar	
was	to	identify	solutions	for	resolving	and	monitoring	issues	in	
air	navigation	services	by	working	with	air	navigation	service	
providers	within	 regularly	and	constantly	agreed-upon	 time	
frames.	In	line	with	the	USOAP	program,	this	seminar	helped	
Thailand	 to	 prepare	 for	 the	 ICAO	 standard	 assessment.	 
It	also	provided	a	forum	for	participants	to	share	operational	
experiences	and	outcomes	and	to	obtain	insightful	feedback	
for	potential	future	cooperation.	
	 Furthermore,	 in	 order	 to	 boost	 the	morale	 of	 officials	
working	in	various	sectors	of	the	aviation	industry	and	motivate	
air	 navigation	 service	providers	 to	develop	operations	 that	
are	more	effective,	the	ANS	arranged	a	ceremony	to	award	
certificates	 to	 air	 navigation	 service	 providers.	 Hence,	
Thailand’s	air	navigation	services	will	improve	further.		

	 3.	 เพิ่้�อเต้ริ่่ย่มความพิ่ร้ิ่อมในกริ่ณ์่ท่�ปีริ่ะเทศไทย่ต้้องเข้ารัิ่บิ
การิ่เข้าต้ริ่วจสอบิจากองค์การิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	
(International	Civil	Aviation	Organization:		ICAO)	ต้ามโปีริ่แกริ่ม	
Universal	Safety	Oversight	Audit	Programme	(USOAP)

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ดี้วย่	 กพิ่ท.	 ม่ความมุ่งมั�นท่�จะส่งเสริ่่ม	 พิ่ัฒนา	 และกำกับิ
ด้ีแลความปีลอดีภัย่ในก่จการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนของปีริ่ะเทศให ้
เปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานของ	ICAO	ซึ่ึ�งจากแผู้นยุ่ทธิศาสต้ริ่์ของ	กพิ่ท.	
พิ่.ศ.	2566	-	2570	ในยุ่ทธิศาสต้ร์ิ่ท่�	1	เริ่้�อง	การิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิการิ่กำกับิ
ดี้แลของริ่ัฐส้่มาต้ริ่ฐานท่�ยั่�งย้่นม่เปี้าปีริ่ะสงค์สำคัญปีริ่ะการิ่หนึ�ง	 
ค้อ	 การิ่ย่กริ่ะดีับิปีริ่ะส่ทธิ่ผู้ลริ่ะบิบิกำกับิดี้แลความปีลอดีภัย่	
(Effective	 Implementation:	 EI)	 ของปีริ่ะเทศ	 เก่น	 80%	 
ภาย่ในปีี	 2566,85%	 ภาย่ในปีี 	 2567-2568	 และ	 90%	 
ภาย่ในปีี	 2569	 -	 2570	และอย่้่ในริ่ะดัีบิเดี่ย่วกับิกลุ่มปีริ่ะเทศผู้้้นำ
ดี้านมาต้ริ่ฐานของโลกภาย่ในปีี	 2569	 ทั�งน่�	 การิ่ดีำเน่นงานดีัง
กล่าวจำเปี็นต้้องอาศัย่การิ่ริ่่วมม้อกัน	ทั�งจาก	กพิ่ท.	และหน่วย่งาน 
ผู้้้ ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศอย่่างต่้อเน้�อง	 ซึ่ึ� งสอดีคล้องกับิ 
ยุ่ทธิศาสต้ริ่์ท่�	 3	 ในเปี้าปีริ่ะสงค์ท่�	 3.3	 ค้อการิ่ม่ความริ่่วมม้อกับิ 
ผู้้้ท่�ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ทุกภาคส่วนเพิ่้�อส่งเสร่ิ่มการิ่เต่้บิโต้ของ 
อุสาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นท่�ย่ั�งย่้น	
	 ในการิ่น่�	ฝ่า่ย่มาต้ริ่ฐานบิริ่ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศ	(ANS)	ซึ่ึ�งมบ่ิทบิาท 
หน้าท่�ในการิ่กำกับิ	 ดี้แล	 ควบิคุม	 ส่งเสร่ิ่ม	 และพิ่ัฒนามาต้ริ่ฐาน
บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศของปีริ่ะเทศ	 เห็นว่าการิ่ย่กริ่ะดัีบิปีริ่ะส่ทธ่ิผู้ล
ริ่ะบิบิกำกับิดีแ้ลความปีลอดีภัย่	(Effective	Implementation:	EI)	ของ
ปีริ่ะเทศให้สอดีคล้องกับิยุ่ทธิศาสต้ริ่์ข้างต้้น	กพิ่ท.	จำเปี็นต้้องอาศัย่
การิ่ริ่่วมม้อจากหน่วย่งานผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศทุกภาคส่วน	 
จึงได้ีม่การิ่จัดีสัมมนาโคริ่งการิ่ดัีงกล่าวฯ	 เพิ่้�อผู้ลักดีันให้การิ่แก้ไข
ปีัญหาข้อบิกพิ่ร่ิ่องดี้านบิร่ิ่การิ่การิ่เดี่นอากาศอย่่างเปี็นริ่้ปีธิริ่ริ่ม	 
โดีย่มุ่งเน้นไปีท่�การิ่สริ่้างความริ่่วมม้อริ่ะหว่าง	กพิ่ท.	และหน่วย่งาน 
ผู้้ใ้หบ้ิร่ิ่การิ่การิ่เดีน่อากาศ		ไดีแ้ก	่บิริ่ษ่ทั	วท่ย่กุาริ่บิน่แหง่ปีริ่ะเทศไทย่	
จำกัดี	(บิวท.),	การิ่ท่าอากาศย่านนานาชื้าต้่อ้่ต้ะเภา	ริ่ะย่อง	-	พิ่ัทย่า	
(กทภ.),	 กริ่มอุตุ้น่ย่มว่ทย่า	 (อต้.),	 สำนักงานคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ค้นหา
และชื้ว่ย่เหลอ้อากาศย่านและเริ่อ้ท่�ปีริ่ะสบิภยั่	(สกชื้ย่.),	ฝ่า่ย่บิริ่ห่าริ่ 
ข่าวสาริ่การิ่บ่ิน	สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (AIM)	 
และศน้ย์่บิริ่ห่าริ่จัดีการิ่ห้วงอากาศ	บิริ่ษั่ท	วท่ยุ่การิ่บ่ินแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 
จำกดัี	(AMC)	เพิ่้�อใหม้ข่อ้สรุิ่ปีในการิ่แกไ้ข	ต้ด่ีต้าม	และพิ่ฒันากลไก 
การิ่แก้ไขปีัญหาข้อบิกพิ่ริ่่องดี้านบิร่ิ่การิ่การิ่เดี่นอากาศร่ิ่วมกับิ
หน่วย่งานผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศภาย่ใต้้กริ่อบิเวลา	 ท่�ต้กลง
กันอย่่างสม�ำเสมอ	 ต้่อเน้�อง	 อันเปี็นการิ่เต้ริ่่ย่มความพิ่ริ่้อมใน
กริ่ณ์่ท่�ปีริ่ะเทศไทย่ต้้องเข้าริ่ับิการิ่เข้าต้ริ่วจสอบิจาก	 ICAO	ต้าม
โปีริ่แกริ่ม	USOAP	 ต้ลอดีจนเปิีดีโอกาสให้ม่เวท่สำหรัิ่บิการิ่แลก
เปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์	์หาริ่อ้ผู้ลการิ่ดีำเนน่งาน	และริ่บัิฟื้งัขอ้คด่ีเหน็ท่� 
ม่ปีริ่ะโย่ชื้น์ในการิ่ดีำเน่นงานริ่่วมกันต้่อไปีในอนาคต้
	 นอกจากน่�	ฝ่า่ย่มาต้ริ่ฐานบิริ่ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศ	(ANS)	ไดีจ้ดัีพิ่ธ่ิ่ 
มอบิเก่ย่ริ่ต้่บิัต้ริ่ให้แก่หน่วย่งานผู้้้ ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศ	 
เพิ่้�อเป็ีนการิ่สร้ิ่างขวัญและกำลังใจให้กับิเจ้าหน้าท่�ผู้้้ปีฏ่ิบิัต้่งาน
ในดี้านต้่าง	 ๆ	 อ่กทั�งย่ังเปี็นการิ่ส่งเสร่ิ่ม	 สนับิสนุนให้หน่วย่งานฯ	
พิ่ัฒนาการิ่ดีำเน่นงานให้ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่มากย่่�งขึ�น	 อันจะส่งผู้ลเชื้่ง
บิวกต้่อความปีลอดีภัย่ในการิ่ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศของปีริ่ะเทศ	
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Duration 
	 This	seminar	was	carried	out	on	29	June	2023	and	from	
3-4	August	2023.	

Operational results 
	 1.	Identify	solutions	for	resolving	and	monitoring	issues	in	
air	navigation	services	by	working	with	air	navigation	service	
providers	within	 regularly	and	constantly	agreed-upon	 time	
frames.	
	 2.	Obtain	useful	information	to	assess	CAAT’s	readiness	
for	usage	of	protocol	questions	(PQs)	for	the	ICAO	standard	
evaluation	within	the	jurisdiction	of	the	ANS.	

10. The Third Aviation Medical Examiner 
 Refresher Workshop 

Objectives 
	 1.	 To	share	insights	on	the	most	recent	ICAO	aviation	
medical	requirements.	
	 2.		 To	exchange	expertise	and	case	studies	in	aviation	
medicine	with	countries	in	the	Asian	region.

Summary 
	 A	 total	 of	 105	 participants	 attended	 this	 workshop,	
numbering	 representatives	 from	 China,	 Hong	 Kong,	
Cambodia,	Singapore,	Malaysia,	Vietnam,	Laos,	Sri	 Lanka,	
India,	Indonesia,	the	Philippines,	Maldives,	Bhutan,	Mongolia,	
and	 Papua	New	Guinea.	 Dr.	 Ansa	 Jordaan,	 Chief	 of	 the	
Aviation	Medicine	Section	at	ICAO	Headquarters,	was	invited	
to	give	the	workshop’s	keynote	address.

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	29	ม่ถุนาย่น	2566	และ	3	-	4	ส่งหาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 1.	 ม่แนวทางการิ่ดีำเน่นการิ่แก้ไข	 ต้่ดีต้าม	และพัิ่ฒนากลไก
การิ่แก้ไขปัีญหาข้อบิกพิ่ร่ิ่องด้ีานบิริ่ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศร่ิ่วมกับิหน่วย่
งานผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศภาย่ใต้้กริ่อบิเวลาท่�ต้กลงกันอย่่าง
สม�ำเสมอต้่อเน้�อง	
	 2.	ไดีข้อ้มล้อันเป็ีนปีริ่ะโย่ชื้น์เพิ่้�อนำไปีปีริ่ะเมน่ความพิ่ร้ิ่อมในการิ่ 
ริ่ับิการิ่ต้ริ่วจสอบิจาก	 ICAO	 จากชุื้ดีริ่าย่การิ่คำถาม	 (Protocol	
Question:	PQ)	ภาย่ใต้้ความริ่ับิผู้่ดีชื้อบิของฝ่่าย่	ANS

10. ง�นประชุมเชิงปฏิิบัติก�ร The Third 
 Aviation Medical Examiner 
 Refresher Workshop 

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.		 เพิ่้�อเป็ีนการิ่แลกเปีล่�ย่นความริ่้ท้่�เก่�ย่วกบัิขอ้กำหนดี	ICAO	
ท่�ม่การิ่ปีริ่ับิปีริุ่งในดี้านเวชื้ศาสต้ริ่์การิ่บิ่น
	 2.	 เพิ่้�อเปีน็การิ่แลกเปีล่�ย่นความริ่้	้กริ่ณ์ศ่กึษาดีา้นเวชื้ศาสต้ริ่์
การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศต้่าง	ๆ	ในภ้ม่ภาคฯ

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ในการิ่ปีริ่ะชุื้มคริ่ั�งน่�มผู่้้เ้ขา้ร่ิ่วมปีริ่ะชุื้มทั�งหมดี	105	คน	ทั�งคนไทย่
และต้่างชื้าต้่	ปีริ่ะกอบิไปีดี้วย่	จ่น	ฮี่องกง	กัมพิ่้ชื้า	ส่งคโปีริ่์	มาเลเซึ่่ย่	
เวย่่ดีนาม	ลาว	ศริ่ลั่งกา	อน่เด่ีย่	อน่โดีนเ่ซ่ึ่ย่	ฟิื้ลป่ีปิีนส์	มัลด่ีฟื้ส์	ภฏ้ิาน	
มองโกเล่ย่	และ	ปีาปีัวน่วก่น่	โดีย่ไดี้ริ่ับิเก่ย่ริ่ต้่จากทาง	ICAO	ไดี้แก่	
Dr.	Ansa	Jordaan,	Chief	of	Aviation	Medicine	Section,	ICAO	
HQ	มาเปี็นว่ทย่ากริ่หลักของงานปีริ่ะชืุ้มในคริ่ั�งน่�
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	 The	 workshop’s	 main	 topics	 were	 the	 new	 ICAO	
requirements	 for	 aviation	medicine,	 a	 variety	 of	medical	
advancements	 that	will	 be	 used	 in	 aviation,	 and	 tools	 for	
monitoring	 safety	 in	 aviation	medicine.	 These	 are	detailed	
below:
	 1.	 Current	and	Future	Considerations	in	Aviation	Medical	
Certification.	
	 2.	 The	ICAO	Mental	Health	Working	Group:	Activities	
and	Publications.	
	 3.	 Collaborative	Approach	 to	Mental	Health:	Coming	
Together	 of	 AMEs,	Medical	 Departments	 and	 Pilot	 Peer	
Groups.	
	 4.	 Safety	Oversight	Monitoring	Tools.	

	 The	following	presentations	from	various	countries	were	
delivered:	
	 1.	 Cardiac	 and	Sleep	Apnea	due	 to	Morbid	Obesity	
by	Dr.	Bimal	Dias,	 Senior	Civil	 Aviation	 Inspector-Aviation	
Medicine,	CAA	Sri	Lanka.		
	 2.	 Mental	 Health	 Support	 Framework	 for	 Pilots	 and	
ATCOs	in	Singapore	by	Dr.	Chong	Chun	Hon,	Chairman	Civil	
Aviation	Medical	Board,	Civil	Aviation	Authority	of	Singapore.	
	 3.	 Air	Accident	Investigation	and	Medical	Incapacitation:	
A	Retrospective	Study	by	Dr.	Ng	Ling	Seow,	Chief	Medical	
Assessor,	Flight	Operations	Division,	Civil	Aviation	Authority	
of	Malaysia.	
	 4.	 Aeromedical	 Consideration	 in	 Ophthalmology:	 
A	Case-based	Approach	by	Dr.	Taechit	Mirasena,	Institute	of	
Aviation	Medicine,	Royal	Thai	Air	Force,	Thailand.	
	 5.	 Mental	 Health	Detection	 in	 Aircrew	 by	Dr.	 Sutthi	
Srinkapaibulaya,	 Psychiatrist	 Civil	 Aeromedical	 Center,	
Bangkok	Hospital,	Thailand.

Duration 
	 The	workshop	was	convened	from	13-14	November	2023	
at	ICAO	Asia	and	Pacific	Office,	Chatuchak,	Bangkok.	

Operational results
	 Thailand	 benefited	 from	 co-organizing	 the	workshop	 
as	it	achieved	its	objectives.	The	workshop	provided	a	forum	for	
aviation	medicine	doctors	in	Thailand	and	representatives	from	
relevant	agencies	to	exchange	knowledge	and	experiences,	
particularly	 in	 the	areas	of	mental	health,	health	promotion,	
health	 assessments	 using	 cutting-edge	 technologies,	 and	
ICAO’s	aviation	medicine	management	system.

	 สำหริ่บัิเน้�อหาหลกัในการิ่ปีริ่ะชื้มุคริ่ั�งน่�เปีน็การิ่พิ่ด้ีถงึขอ้กำหนดี
ท่�ม่การิ่ปีริ่ับิปีริุ่งดี้านเวชื้ศาสต้ริ่์การิ่บิ่นของ	 ICAO	ริ่วมถึงนวัต้กริ่ริ่ม
ต้่าง	 ๆ	 ดี้านการิ่แพิ่ทย่์ท่�จะนำมาปีริ่ับิใชื้้กับิดี้านการิ่บิ่น	 ริ่วมไปีถึง
เคริ่้�องม้อในการิ่ต้ริ่วจต้่ดีต้ามความปีลอดีภัย่ด้ีานเวชื้ศาสต้ร์ิ่การิ่บ่ิน	
โดีย่ม่หัวข้อดีังน่�	
	 1.	 Current	and	Future	Considerations	in	Aviation	Medical	
Certification	
	 2.	 The	ICAO	Mental	Health	Working	Group:	Activities	
and	Publications	
	 3.	 Collaborative	Approach	 to	Mental	Health:	Coming	
Together	of	AMEs,	Medical	Departments	and	Pilot	Peer	Groups	
	 4.	 Safety	Oversight	Monitoring	Tools	

	 นอกจากน่�ย่งัมก่าริ่แลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์ด์ีา้นเวชื้ศาสต้ริ่แ์ละ
กริ่ณ่์ศึกษาท่�น่าสนใจในแต่้ละปีริ่ะเทศ	 ผู่้านการิ่นำเสนอจากผู้้้แทน
ของแต้่ละปีริ่ะเทศอ่กดี้วย่	ไดี้แก่	
	 1.		 Cardiac	and	Sleep	Apnea	Due	 to	Morbid	Obesity	
โดีย่	Dr.	Bimal	Dias,	Senior	Civil	Aviation	 Inspector-Aviation	
Medicine,	CAA	Sri	Lanka	
	 2.		 Mental	 Health	 Support	 Framework	 for	 Pilots	 and	
ATCOs	in	Singapore	โดีย่	Dr.	CHONG	Chun	Hon,	Chairman	
Civil	 Aviation	Medical	 Board	 Civil	 Aviation	 Authority	 of	
Singapore	
	 3.	 Air	Accident	Investigation	and	Medical	Incapacitation:	
A	Retrospective	Study	โดีย่	Dr.	Ng	Ling	Seow	Chief	Medical	
Assessor	Flight	Operations	Division	Civil	Aviation	Authority	of	
Malaysia	
	 4.		 Aeromedical	 Consideration	 in	 Ophthalmology:	 
A	Case-based	Approach	โดีย่	Dr.	Taechit	Mirasena,	Institute	
of	Aviation	Medicine,	Royal	Thai	Air	Force,	Thailand	
	 5.	Mental	 Health	 Detection	 in	 Aircrew	 โดีย่	Dr.	 Sutthi	
Srinkapaibulaya,	 Psychiatrist	 Civil	 Aeromedical	 Center,	
Bangkok	Hospital,	Thailand

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 วนัท่�	13		-	14	พิ่ฤศจ่กาย่น	2566	ณ์	สำนกังาน	ICAO	Asia-Pacific	 
จตุ้จักริ่	กริุ่งเทพิ่ฯ

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่ปีริ่ะชุื้มคริ่ั�งน่�ปีริ่ะสบิความสำเร็ิ่จและบิริ่ริ่ลุวัต้ถุปีริ่ะสงค์ 
ต้ามท่�กำหนดีไว้	 โดีย่ปีริ่ะเทศไทย่ไดี้รัิ่บิปีริ่ะโย่ชื้น์จากการิ่ริ่่วมจัดี
ปีริ่ะชุื้มดีังกล่าว	 เน้�องจากผู้้้เข้าริ่่วมปีริ่ะชุื้มส่วนใหญ่เปี็นแพิ่ทย์่
เวชื้ศาสต้ริ่์การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	 และผู้้้แทนจากหน่วย่งาน 
ท่�เก่�ย่วข้อง	 ทำให้ม่การิ่แลกเปีล่�ย่นความริ่้้และปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 
โดีย่เฉพิ่าะด้ีานสุขภาพิ่จ่ต้	 การิ่ส่งเสร่ิ่มสุขภาพิ่	การิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่น
สุขภาพิ่ด้ีวย่เทคโนโลย่่ใหม่	 ๆ	และริ่ะบิบิการิ่จัดีการิ่ด้ีานเวชื้ศาสต้ร์ิ่
การิ่บิ่นของ	ICAO	
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11. Sixteenth Meeting of the Collaborative 
 Arrangement for the Prevention and 
 Management of Public Health Events 
 in Civil Aviation – Asia Pacific 
 (CAPSCA-AP/16)

Objective
	 To	promote	and	facilitate	cooperation	between	aviation	
and	public	 health	 organizations	 to	 enhance	 the	 country’s	
preparedness	 for	public	health	emergencies	 that	affect	 the	
aviation	industry	and	the	general	public’s	health.	

Summary 
	 The	meeting	 was	 attended	 by	 95	 participants	 from	
both	Thai	and	 foreign	aviation	and	public	health	agencies.	 
The	 countries	 represented	 at	 the	meeting	 were	 China,	 
Hong	 Kong,	 Cambodia,	 Singapore,	 Malaysia,	 Vietnam,	
Laos,	Sri	Lanka,	India,	Indonesia,	the	Philippines,	Maldives,	
Bhutan,	Mongolia,	and	Papua	New	Guinea.	ICAO	and	World	
Health	Organization	(WHO)	speakers	were	also	invited	to	this	
meeting.	Participants	at	this	CAPSCA	event	were	also	asked	
to	 share	 their	 experiences	 and	 knowledge	 about	 lessons	
learned	from	responding	to	the	COVID-19	pandemic	public	
health	emergency,	which	had	a	serious	negative	impact	on	
the	aviation	sector	worldwide.	Such	feedback	was	useful	for	
developing	plans	and	preparing	for	any	future	public	health	
challenges	that	may	arise	for	the	aviation	industry.
	 This	meeting’s	main	topics	addressed	public	health	and	
aviation	 agencies	 collaborative	 response	 to	 public	 health	
emergencies.	They	are	detailed	below:	
	 1.	 Recent	CAPSCA	Developments	and	Activities.		
	 2.	 Advancing	International	Health	Regulations	(2005)	&	
International	Cooperation.		
	 3.	 The	need	for	Air	Ambulance	Guidance	Material.	
	 4.	 Facilitation	Update.		

11. ง�นประชุม Sixteenth Meeting of 
 the Collaborative Arrangement for 
 the Prevention and Management 
 of Public Health Events in Civil 
 Aviation – Asia Pacific 
 (CAPSCA-AP/16) 

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อส่งเสริ่่มและสนับิสนุนความริ่่วมม้อริ่ะหว่างองค์การิ่การิ่บิ่น
กับิหน่วย่งานดี้านสาธิาริ่ณ์สุข	 ในการิ่เสริ่่มสริ่้างความเข้มแข็งของ
ปีริ่ะเทศ	 ในดี้านการิ่วางแผู้นเต้ริ่่ย่มความพิ่ร้ิ่อมสำหรัิ่บิการิ่จัดีการิ่
เหตุ้การิ่ณ์์ฉุกเฉ่น	 ดี้านสาธิาริ่ณ์สุขท่�ส่งผู้ลกริ่ะทบิต้่อสุขภาวะและ
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ในการิ่ปีริ่ะชื้มุคริ่ั�งน่�มผู่้้เ้ขา้ริ่ว่มปีริ่ะชื้มุทั�งหมดี	95	คน	ทั�งคนไทย่
และต้่างชื้าต้่	ปีริ่ะกอบิไปีดี้วย่	จ่น	ฮี่องกง	กัมพิ่้ชื้า	ส่งคโปีริ่์	มาเลเซึ่่ย่	
เวย่่ดีนาม	ลาว	ศริ่ลั่งกา	อน่เด่ีย่	อน่โดีนเ่ซ่ึ่ย่	ฟิื้ลป่ีปิีนส์	มัลด่ีฟื้ส์	ภฏ้ิาน	
มองโกเลย่่	และปีาปัีวนว่กน่่	มท่ั�งหน่วย่งานด้ีานการิ่บ่ิน	และหน่วย่งาน 
ดี้านสาธิาริ่ณ์สุข	 โดีย่ม่ว่ทย่ากริ่จาก	 ICAO	 และ	WHO	 ริ่วมทั�ง
การิ่นำเสนอจากผู้้้เข้าปีริ่ะชืุ้มเพิ่้�อเปี็นการิ่แลกเปีล่�ย่นความริ่้้และ
ปีริ่ะสบิการิ่ณ์	์ในงาน	CAPSCA	ท่�เปีน็ความริ่ว่มมอ้ริ่ะหวา่งภาคสว่น 
การิ่สาธิาริ่ณ์สุขและภาคส่วนการิ่บ่ิน	 โดีย่เฉพิ่าะบิทเริ่่ย่นจากการิ่
ต้อบิโต้้เหตุ้การิ่ณ์์ฉุกเฉ่นดี้านสาธิาริ่ณ์สุขจากการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีใหญ่
ของ	COVID-19	ซึ่ึ�งส่งผู้ลกริ่ะทบิอย่า่งรุิ่นแริ่งต่้ออุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน 
ของ ทุกปีริ่ะ เทศทั� ว โลก ซึึ่� ง เ ป็ีนปีริ่ะโย่ชื้ น์ต้่ อการิ่วางแผู้น 
เต้ริ่่ย่มความพิ่ร้ิ่อมในการิ่ริ่ับิม้อกับิเหตุ้การิ่ณ์์ดี้านสาธิาริ่ณ์สุขท่�ม ่
ผู้ลกริ่ะทบิต้่อการิ่บิ่นท่�อาจจะเก่ดีขึ�นในอนาคต้	
	 สำหรัิ่บิเน้�อหาหลักในการิ่ปีริ่ะชุื้มครัิ่�งน่�	 เปี็นการิ่พิ่้ดีถึงความ 
ริ่่วมม้อริ่ะหว่างภาคส่วนการิ่สาธิาริ่ณ์สุขและภาคส่วนการิ่บิ่น	และ
การิ่ต้อบิโต้้เหตุ้การิ่ณ์์ฉุกเฉ่นดี้านสาธิาริ่ณ์สุข	โดีย่ม่หัวข้อดีังน่�	
	 1.	 Recent	CAPSCA	Developments	and	Activities		
	 2.	 Advancing	International	Health	Regulations	(2005)	&	
International	Cooperation		
	 3.	 The	need	for	Air	Ambulance	Guidance	Material	
	 4.	 Facilitation	Update	
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	 นอกจากน่�ย่งัมก่าริ่แลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์เ์ก่�ย่วกับิเหตุ้การิ่ณ์์
ดี้านสาธิาริ่ณ์สุข	 ผู้่านการิ่นำเสนอจากผู้้้แทนของแต่้ละปีริ่ะเทศ 
อ่กดี้วย่	ไดี้แก่	
	 1.	 The	COVID-19	Disaster	Management	Cycle	-	Lessons	
Learned	from	an	Aviation	Group	Perspective	โดีย่	Dr.	Razin	
Kamarulzaman,	Head	Group,	Safety	and	Security	Malaysia	
Aviation	Group	
	 2.	 Lessons	 Learned	 from	 COVID-19	 Response	 in	
Aviation	and	Development	of	Electronic	Forms	for	International	
Communicable	 Disease	 Control	 at	 Airports	 in	 Thailand	
โดีย่	Dr.	Rome	Buathong	Director,	Division	 of	 International	
Communicable	 Disease	 Control	 Port	 and	 Quarantine,	
Department	 of	Disease	Control,	Ministry	 of	 Public	Health,	
Thailand	
	 3.	 Construction	of	Civil	Aviation	Public	Health	Laboratory	
of	Civil	Aviation	Medicine	Center	โดีย่	Mr.	Tiebing	LIU	Public	
Health	Associate	Research	 Fellow	Civil	 Aviation	Medicine	
Center	of	CAA	China	People’s	Republic	of	China		
	 4.	 Aviation	Public	Health	Risk	Assessment	-Microbiological 
Risk	Assessment	 of	Airplane	Cabin	Surface	Materials	 โดีย่	 
Mr.	 Jinhui	 FAN	Public	Health	Associate	Research	 Fellow,	 
Civil	Aviation	Medicine	Center	of	CAA	China,	People’s	Republic	
of	China	
	 5.	 Public	Health	Emergency	Preparedness	โดีย่	Ms.	Azina	 
Abdul	Matheen,	General	Manager,	Airport	Emergency	&	Business	
Continuity,	Maldives	Airports	Company	 Limited,	Maldives	 
	 6.	 Future	Plans	to	Address	International	Public	Health	
Emergencies	 in	 Sri	 Lanka	 โดีย่	Dr.	 Bimal	Dias	 Senior	Civil	
Aviation	Inspector	-	Aviation	Medicine,	CAA	Sri	Lanka	
	 นอกจากน่�ในวันท่�	 17	 พิ่ฤศจ่กาย่น	 2566	 คณ์ะผู้้้จัดีปีริ่ะชืุ้ม 
ย่งัไดีค้วามอนเุคริ่าะหจ์ากบิริ่ษ่ทั	ทา่อากาศย่านไทย่	จำกดัี	(มหาชื้น)	
ทา่อากาศย่านสวุริ่ริ่ณ์ภม้	่และดีา่นควบิคมุโริ่คต้ด่ีต้อ่ริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศ	
ท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 กริ่มควบิคุมโริ่ค	 กริ่ะทริ่วงสาธิาริ่ณ์สุข	
ในการิ่จัดีการิ่ดี้งาน	 โดีย่คณ์ะดี้งานทั�งหมดีไดี้ริ่้้จักท่าอากาศย่าน
สวุริ่ริ่ณ์ภม้แ่ละริ่บัิทริ่าบิข้อมล้เก่�ย่วกบัิการิ่จัดีการิ่ของทา่อากาศย่าน
สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่ชื้่วงการิ่ริ่ะบิาดีใหญ่ของ	COVID-19	 ผู้่านการิ่นำเสนอ
ดี้วย่ว่ดี่ทัศน์	3	ชืุ้ดี	โดีย่คณ์ะเจ้าหน้าท่�ของท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	
ปีริ่ะสานงานโดีย่	นพิ่.	พัิ่ฒน์พิ่งษ์	ไชื้ย่นค่ม	และคุณ์ลดีาพิ่ริ่	นาคชัื้ย่ย่ะ	 
ผู้้้ดี้งานไดี้เริ่่ย่นริ่้้ริ่ะบิบิการิ่จัดีการิ่ดี้านการิ่ปี้องกัน	การิ่ควบิคุม	และ
การิ่ต้อบิโต้้เหตุ้การิ่ณ์์ฉุกเฉ่นดี้านสาธิาริ่ณ์สุขของท่าอากาศย่าน
สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 ซึ่ึ�งบิริ่ริ่ย่าย่และสาธิ่ต้การิ่จัดีการิ่โดีย่	นพิ่.	 โริ่ม	บิัวทอง 
ผู้้อ้ำนวย่การิ่กองด่ีานควบิคุมโริ่คต้ด่ีต่้อริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	กริ่มควบิคุมโริ่ค	 
และคณ์ะเจ้าหน้าท่�ดี่านฯ	 หลังจากนั�นคณ์ะผู้้้ดี้งานยั่งได้ีเย่่�ย่มชื้ม
อาคาริ่เท่ย่บิเคริ่้�องบิ่นริ่องหลังท่�	1	(SAT-1)	อ่กดี้วย่

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 วันท่�	 15	 -	 17	พิ่ฤศจ่กาย่น	2566	ณ์	สำนักงาน	 ICAO	Asia- 
Pacific	จตุ้จักริ่	กริุ่งเทพิ่ฯ

	 There	was	also	an	exchange	of	experiences	about	public	
health	 situations	 via	 the	 following	 presentations	 given	 by	
representatives	from	various	countries:	
	 1.	 The	COVID-19	Disaster	Management	Cycle–Lessons	
Learned	 from	an	Aviation	Group	Perspective	by	Dr.	Razin	
Kamarulzaman,	Head	Group,	Safety	and	Security,	Malaysia	
Aviation	Group.	
	 2.	 Lessons	Learned	 from	the	COVID-19	Response	 in	
Aviation	and	Development	of	Electronic	Forms	for	International	
Communicable	 Disease	 Control	 at	 Airports	 in	 Thailand	
by	Dr.	 Rome	Buathong,	Director,	Division	 of	 International	
Communicable	 Disease,	 Control	 Port	 and	 Quarantine,	
Department	 of	Disease	Control,	Ministry	 of	 Public	Health,	
Thailand.	
	 3.	 Construction	 of	 the	 Civil	 Aviation	 Public	 Health	
Laboratory	of	the	Civil	Aviation	Medicine	Center	by	Mr.	Tiebing	
LIU	Public	Health	Associate	Research	Fellow,	Civil	Aviation	
Medicine	Center	of	CAA	China,	People’s	Republic	of	China.		
	 4.	 Aviat ion	 Publ ic	 Heal th	 Risk	 Assessment–
Microbiological	Risk	Assessment	of	Airplane	Cabin	Surface	
Materials	by	Mr.	Jinhui	FAN,	Public	Health	Associate	Research	
Fellow,	Civil	Aviation	Medicine	Center	of	CAA	China,	People’s	
Republic	of	China.		
	 5.	 Public	 Health	 Emergency	 Preparedness	 by	 
Ms.	 Azina	 Abdul	 Matheen,	 General	 Manager,	 Airport	
Emergency	&	Business	Continuity,	Maldives	Airports	Company	
Limited,	Maldives.		
	 6.	 Future	Plans	to	Address	International	Public	Health	
Emergencies	 in	 Sri	 Lanka	 by	Dr.	 Bimal	Dias	 Senior	Civil	
Aviation	Inspector	-	Aviation	Medicine,	CAA	Sri	Lanka.	
	 Additionally,	on	17	November	2023,	Airports	of	Thailand	
Public	Company	 Limited,	 Suvarnabhumi	Airport,	 and	 the	
International	Communicable	Diseases	Control	Checkpoint	of	
Suvarnabhumi	Airport	under	 the	authority	of	 the	Department	
of	Disease	Control	of	the	Ministry	of	Public	Health	assisted	the	
meeting	organizers	by	arranging	a	study	tour.	The	study	tour	
group	was	 introduced	 to	Suvarnabhumi	Airport	 and	 learned	
about	 its	management	during	 the	COVID-19	pandemic	 via	
three	video	presentations	by	Suvarnabhumi	Airport	authorities,	
led	by	Dr.	Patpong	Chainikhom	and	Ms.	Ladaporn	Nakchaiya.	 
The	group	attended	a	lecture	and	management	demonstration	by	
Dr.	Rome	Buathong,	Director	of	the	International	Communicable	
Disease	Control	Division	under	the	authority	of	the	Department	
of	Disease	Control,	and	a	group	of	checkpoint	officials,	on	the	
management	 system	 for	prevention,	 control,	 and	 response	
to	public	health	emergencies	at	Suvarnabhumi	Airport.	Later,	 
the	group	also	visited	the	1st	Midfield	Satellite	Building	or	SAT-1.
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ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่ปีริ่ะชุื้มคริ่ั�งน่�	 ปีริ่ะสบิความสำเร็ิ่จและบิริ่ริ่ลุวัต้ถุปีริ่ะสงค์
ต้ามท่�กำหนดีไว้	โดีย่ผู้้้เข้าปีริ่ะชืุ้มจากปีริ่ะเทศไทย่มาจากหน่วย่งาน 
ท่�เก่�ย่วข้องกับิภาคส่วนการิ่สาธิาริ่ณ์สุข	อาท่	 กริ่ะทริ่วงสาธิาริ่ณ์สุข	
และหน่วย่งานต้่าง	 ๆ	 ท่�เก่�ย่วข้องกับิการิ่ปีฏิ่บัิต้่ต้ามกฎอนามัย่
ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 (International	 Health	 Regulations)	 และ
ภาคส่วนการิ่บ่ิน	 ไดี้แก่	 แพิ่ทย่์เวชื้ศาสต้ร์ิ่การิ่บ่ิน,	 ผู้้้ควบิคุมจริ่าจริ่
ทางอากาศ	 โริ่งเริ่่ย่นการิ่บ่ิน	 ท่าอากาศย่าน	 สาย่การิ่บ่ิน	 และ
อ่กมากมาย่	 ผู้้้เข้าปีริ่ะชุื้มไดี้ทริ่าบิถึงการิ่ทำงานร่ิ่วมกันริ่ะหว่าง	 
ภาคส่วนการิ่สาธิาริ่ณ์สุขและภาคส่วนการิ่บิ่นในริ่ะดีับิ	 Global		
Regional	 และริ่ะดัีบิปีริ่ะเทศ	 โดีย่เฉพิ่าะความร่ิ่วมม้อริ่ะหว่าง	
WHO	 (IHR	 /	 Point	 of	Entry	 ในส่วนของข้อกำหนดีท่�เก่�ย่วข้องกับิ 
ท่าอากาศย่าน	 โดีย่เฉพิ่าะการิ่จัดีทำแผู้นริ่ับิม้อเหตุ้การิ่ณ์์ฉุกเฉ่น 
ดี้านสาธิาริ่ณ์สุข)	 กับิ	 ICAO	 (Annex	 9	 Facilitation	 ในส่วนท่� 
เก่�ย่วข้องกับิสุขภาพิ่และการิ่สาธิาริ่ณ์สุข	 โดีย่เฉพิ่าะการิ่ทำแผู้น 
ในภาคส่วนการิ่บิ่นเพิ่้�อริ่ับิม้อกับิเหตุ้การิ่ณ์์ฉุกเฉ่นดี้านสาธิาริ่ณ์สุข 
ท่�กริ่ะทบิกับิอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น)

Duration 
	 The	meeting	was	convened	from	15–17	November	2023	
at	ICAO	Asia	and	Pacific	Office,	Chatuchak,	Bangkok.

Operational results 
	 This	meeting	was	successful	as	it	achieved	its	objectives.	
The	participants	from	Thailand	were	drawn	from	public	health	
agencies,	 such	as	 the	Ministry	 of	 Public	Health	 and	other	
agencies	 complying	with	 international	 health	 regulations	
(IHR),	as	well	as	flight	surgeons,	air	traffic	controllers,	aviation	
training	centers,	airports,	airlines,	and	so	forth.	The	participants	
learned	 about	 global,	 regional,	 and	 national	 cooperation	
between	aviation	and	public	health	agencies.	For	example,	
collaboration	between	WHO	 (IHR/Point	 of	Entry	 in	 terms	of	
requirements	related	to	airports,	especially	the	preparation	of	
public	health	emergency	response	plans)	and	ICAO	(Annex	
9,	Facilitation	in	terms	of	public	health,	particularly	planning	
in	the	aviation	industry	to	deal	with	public	health	emergencies	
affecting	the	aviation	industry).
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1. โครงก�รสัมมน�เชิงปฏิิบัติก�รหลักสูตร 
 Airport Security Manager Workshop 
 สำ�หรบัผูู้จ้ดัก�รด�้นก�รรกัษ์�ควั�มปลอดภยั
 ก�รบินของผูู้้ดำ�เนินก�รสน�มบิน 

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เ พ้ิ่�อให้ผู้้้ จัดีการิ่ด้ีานการิ่รัิ่กษาความปีลอดีภัย่ของ 
ผู้้้ดีำเน่นการิ่สนามบ่ิน	 เข้าใจบิทบิาท	 หน้าท่� 	 ริ่วมถึงหน้าท่� 
ความริ่บัิผู้ด่ีชื้อบิ	และสามาริ่ถดีำเนน่การิ่ต้ามแผู้นริ่กัษาความปีลอดีภยั่
การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งชื้าต้่ 	 (NCASP)	 ไดี้อย่่างถ้กต้้องและม่
ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่	
	 2.	 เพิ่้�อให้ผู้้้จัดีการิ่ดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่สามาริ่ถ
วางแผู้น	 ปีริ่ะสานงาน	 และนำมาต้ริ่การิ่ปี้องกันการิ่ริ่ักษาความ
ปีลอดีภยั่ในสนามบิน่ไปีใชื้ไ้ดีต้้ามแผู้นริ่กัษาความปีลอดีภยั่การิ่บิน่
ท่�ไดี้ริ่ับิการิ่ริ่ับิริ่อง	
	 3.	 เพิ่้�อเปี็นการิ่เพิ่่�มปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่และปีริ่ะส่ทธิ่ผู้ลในการิ่
ดีำเน่นงานต้ามมาต้ริ่การิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 เน้�องจากฝ่า่ย่มาต้ริ่ฐานการิ่รัิ่กษาความปีลอดีภัย่และการิ่อำนวย่
ความสะดีวกในการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อน	 (SFD)	 ม่การิ่ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิ
มาต้ริ่ฐานการิ่ริ่กัษาความปีลอดีภยั่การิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นผู้า่นกจ่กริ่ริ่มการิ่
ควบิคุมคุณ์ภาพิ่	 (QC	Activity)	 อย่่างต้่อเน้�อง	และพิ่บิว่าผู้้้จัดีการิ่ 
ดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่ม่ความสำคัญในการิ่ชื้่วย่ผู้ลักดีันและ
ขับิเคล้�อนการิ่ดีำเน่นการิ่ท่�เก่�ย่วข้องดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่
ต้ามแผู้นรัิ่กษาความปีลอดีภัย่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งชื้าต้เ่ป็ีนอย่า่งมาก	 
SFD	จึงไดี้ส่งบิุคลากริ่เข้าริ่่วมฝ่ึกอบิริ่มหลักส้ต้ริ่	Aviation	Security	
Manager	Workshop	ท่�จดัีขึ�นโดีย่	ICAO	เพิ่้�อจะไดีน้ำเน้�อหามาปีรัิ่บิ
ให้เข้ากับิบิริ่่บิทของปีริ่ะเทศและวางแผู้นสำหริ่ับิถ่าย่ทอดีความริ่้ ้
ใหก้บัิผู้้เ้ข้าร่ิ่วมสัมมนาเชื้ง่ปีฏ่ิบิตั้ก่าริ่ดัีงกล่าวอย่า่งคริ่บิถ้วน	และเพิ่้�อ 
เปีน็การิ่พิ่ฒันาและเพิ่่�มขด่ีความสามาริ่ถในการิ่ดีำเนน่งานท่�เก่�ย่วขอ้ง
	 SFD	จึงไดี้จัดีโคริ่งการิ่สัมมนาเช่ื้งปีฏิ่บัิต้่การิ่หลักส้ต้ริ่	Airport	
Security	Manager	Workshop	ณ์	โริ่งแริ่มเริ่ดีสั่น	ริ่ส่อร์ิ่ต้	แอนด์ี	สปีา	 
หวัห่น	จงัหวดัีเพิ่ชื้ริ่บิรุิ่	่โดีย่มน่างริ่สุนย์่่	มสุต้าปีา	ผู้้จ้ดัีการิ่ฝ่า่ย่มาต้ริ่ฐาน 
การิ่รัิ่กษาความปีลอดีภัย่และการิ่อำนวย่ความสะดีวกใน 
การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้น	(SFD)	และนางสาวธัินวธ่ิดีา	ทองฉม่	หัวหน้ากองกำกับิ 
มาต้ริ่ฐานสนามบ่ินและผู้้้ให้บิริ่่การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศ	 (AS)	 
เปี็นว่ทย่ากริ่ปีริ่ะจำโคริ่งการิ่ในการิ่ดีำเน่นการิ่ให้ความริ่้้แก่ผู้้้จัดีการิ่
ดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่การิ่บิ่นของผู้้้ดีำเน่นการิ่สนามบิ่น	 
ซึ่ึ�งหลักส้ต้ริ่ดีังกล่าวม่วัต้ถุปีริ่ะสงค์เพิ่้�อให้ผู้้้จัดีการิ่ดี้านการิ่ริ่ักษา
ความปีลอดีภัย่สามาริ่ถวางแผู้น	ปีริ่ะสานงาน	 และนำมาต้ริ่การิ่
ปีอ้งกันการิ่รัิ่กษาความปีลอดีภัย่ในสนามบ่ินไปีใช้ื้ได้ีต้ามแผู้นรัิ่กษา
ความปีลอดีภัย่การิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิการิ่ริ่ับิริ่องจาก	กพิ่ท.	ต้่อไปี	

1. Airport operator security 
 manager workshop 

Objectives 
	 1.	 To	 inform	 airport	 operators’	 security	managers	
about	their	roles,	responsibilities,	and	duties	so	that	they	can	
accurately	and	effectively	implement	the	National	Civil	Aviation	
Security	Programme	(NCASP).	
	 2.	 To	 facilitate	 the	 development,	 coordination,	 and	
implementation	 of	 airport	 security	measures	 by	 security	
managers	 in	 accordance	with	 approved	 aviation	 security	
plans.		
	 3.	 To	enhance	efficiency	and	effectiveness	in	operating	
tasks	to	comply	with	NCASP	stipulations	and	improve	airport	
security	measures.	

Summary
	 The	 Aviation	 Security	 and	 Facilitation	 Standards	
Department	(SFD)	periodically	inspects	civil	aviation	security	
standards	 through	 quality	 control	 (QC)	 activities.	 Airport	
security	managers	 play	 a	 crucial	 role	 in	 regulating	 and	
promoting	 security-related	 operations	 for	 congruence	with	
specifications	 in	 the	NCASP.	 Thus,	 SFD	 staff	 attended	 the	
ICAO-organized	Aviation	Security	Manager	Workshop	in	order	
to	tailor	the	contents	to	the	national	context,	to	disseminate	
knowledge	 acquired	 to	 participants	 at	 the	 SFD-organized	
airport	security	manager	workshop,	and	enhance	capacities	
in	associated	operations.	
	 The	SFD	then	held	the	airport	security	manager	workshop	
at	Radisson	Resort	&	Spa	Hua	Hin	in	Phetchaburi	Province.	
To	upgrade	knowledge	among	the	participants,	presentations	
were	made	by	Ms.	Rusnee	Mustapa,	Manager	of	the	SFD,	and	
Ms.	Thanwathida	Thongchim,	Head	of	Aviation	Security	Quality	
Control	and	Traffic	Service	Provider	Division.	The	workshop’s	
main	objective	was	to	inform	airport	security	managers	about	
how	 to	 plan,	 coordinate,	 and	 implement	 aviation	 security	
policies	in	accordance	with	CAAT-approved	aviation	security	
plans.			
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Duration 
	 Preparations	 for	 the	workshop	were	 conducted	 from	 
8	March	2023	to	6	August	2023.	
	 The	workshop	was	convened	from	7–11	August	2023.	

Operational results 
	 Thirty-one	staff	members	of	 the	Department	of	Airports	
attended	the	airport	security	manager	workshop	at	Radisson	
Resort	&	Spa	Hua	Hin	 in	 Phetchaburi	 Province	 from	7–11	
August	 2023.	 In	 order	 to	 acquire	 successfully	 completed	
certificates,	each	of	the	31	participants	had	to	complete	all	
of	 the	courses	before	 taking	an	examination.	 To	pass	and	
receive	a	successfully	completed	certificate,	a	test	result	of	
80%	or	more	was	required,	while	those	with	test	results	below	
80%	would	receive	an	attendance	certificate.	Details	are	given	
hereunder:				
	 1.	 Of	 the	 total	workshop	participants,	 23	 individuals	 
(or	74.19%)	were	awarded	successfully	completed	certificates.	
	 2.	 Eight	 individuals	 (or	 25.81%)	 were	 awarded	
attendance	certificates.	
	 The	participants	were	asked	about	 their	satisfaction	with	
the	workshop’s	 organization.	 According	 to	 the	 responses,	
participants	were	satisfied	with	 the	course	material	 and	 the	
workshop	arrangements.	 They	 indicated	 they	could	use	 the	
knowledge	acquired	from	this	workshop	to	improve	their	work.	
In	the	future,	CAAT	should	arrange	more	workshops	on	a	variety	
of	subjects,	including	guidance	on	threat	and	risk	assessment	
approaches	and	preparing	an	incident	response	plan,	as	well	
as	aviation	security	awareness	courses,	and	so	forth.
   

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ริ่ะย่ะเวลาจดัีเต้ริ่ย่่มโคริ่งการิ่ฯ	8	มน่าคม	2566	-	6	สง่หาคม	2566	 
	 ริ่ะย่ะเวลาจัดีโคริ่งการิ่ฯ	7	-	11	ส่งหาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่ 
	 โคริ่งการิ่สัมมนาเช่ื้งปีฏิ่บัิต้่การิ่หลักส้ต้ริ่	 Airport	 Security	
Manager	Workshop	ณ์	โริ่งแริ่มเริ่ดี่สัน	ริ่่สอริ่์ต้	แอนดี์	สปีา	หัวห่น	 
จังหวัดีเพิ่ชื้ริ่บิุริ่่	 ในริ่ะหว่างวันท่�	7	 -	11	ส่งหาคม	2566	ม่ผู้้้เข้าริ่่วม 
โคริ่งการิ่จากกริ่มท่าอากาศย่าน	 จำนวน	 31	 คน	 ซึ่ึ�งผู้้้เข้าริ่่วม 
โคริ่งการิ่สัมมนาฯ	ทั�ง	31	คน	จะต้้องเข้าริ่่วมการิ่สัมมนาฯ	ต้ลอดีทั�ง 
หลักส้ต้ริ่	 และต้้องเข้าริ่ับิการิ่ทดีสอบิ	 โดีย่ต้้องม่ผู้ลการิ่ทดีสอบิ 
ริ่อ้ย่ละ	80	ขึ�นไปี	จึงจะได้ีริ่บัิปีริ่ะกาศนย่่บัิต้ริ่ปีริ่ะเภทปีริ่ะสบิผู้ลสำเร็ิ่จ
ในการิ่สัมมนา	(Successfully	Completed	Certificate)	และผู้้้ท่�มผู่้ล
การิ่ทดีสอบิน้อย่กว่าริ่้อย่ละ	80	จะไดี้ริ่ับิใบิปีริ่ะกาศน่ย่บิัต้ริ่ปีริ่ะเภท
เขา้ริ่ว่มการิ่สมัมนาฯ	(Attended	Certificate)	โดีย่มร่ิ่าย่ละเอย่่ดีดีงัน่�	
	 1.	 ม่ผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิปีริ่ะกาศน่ย่บิัต้ริ่ปีริ่ะเภทปีริ่ะสบิผู้ลสำเริ่็จ 
ในการิ่สัมมนา	(Successfully	Completed	Certificate)	จำนวน	23	คน	 
ค่ดีเปี็นริ่้อย่ละ	74.19	ของจำนวนผู้้้เข้าริ่่วมสัมมนา	
	 2.	 ม่ผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิปีริ่ะกาศน่ย่บัิต้ริ่ปีริ่ะเภทเข้าริ่่วมการิ่สัมมนา	
(Attended	 Certificate)	 จำนวน	 8	 คน	 ค่ดีเปี็นริ่้อย่ละ	 25.81	 
ของจำนวนผู้้้เข้าริ่่วมสัมมนา	
	 ทั�งน่�	 ผู้้้เข้าร่ิ่วมสัมมนาฯ	 ไดี้ต้อบิแบิบิปีริ่ะเม่นความพึิ่งพิ่อใจ
ในการิ่จัดีโคริ่งการิ่สัมมนาหลักส้ต้ริ่	 Airport	 Security	Manager	
Workshop	 โดีย่ผู้ลการิ่ต้อบิแบิบิปีริ่ะเม่นพิ่บิว่า	ผู้้้เข้าริ่่วมสัมมนาฯ	 
มค่วามพิ่งึพิ่อใจในเน้�อหาหลกัสต้้ริ่	ริ่วมถงึริ่ป้ีแบิบิในการิ่จดัีสมัมนาฯ	
ซึ่ึ�งสามาริ่ถนำไปีพิ่ัฒนาปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ในการิ่ปีฏิ่บัิต้่งานไดี้จริ่่ง	 และ
ม่ความต้้องการิ่ให้	กพิ่ท.	ดีำเน่นการิ่จัดีการิ่ฝ่ึกอบิริ่มในหัวข้อต้่าง	ๆ	 
เพ่ิ่�มเต้่มในอนาคต้	 เชื้่น	หลักส้ต้ริ่การิ่จัดีทำการิ่ปีริ่ะเม่นความเส่�ย่ง 
และภัย่คุกคาม	 การิ่จัดีทำแผู้นเผู้ชื้่ญเหตุ้	 ริ่วมถึงหลักส้ต้ริ่ 
ความต้ริ่ะหนักริ่้้ดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่การิ่บิ่น	เปี็นต้้น
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2. Quarterly reports on the 
 domestic flight fare status

Objectives 
	 Monitor	 and	 inspect	 the	way	 airlines	 collect	 fares	 for	
domestic	flights;	this	is	a	crucial	task	for	economic	oversight	
of	 the	nation’s	air	 transportation	system	 in	compliance	with	
Section	 38	 (1)	 of	 the	Civil	 Aviation	 Authority	 of	 Thailand	
Emergency	Decree	B.E.	2558	(2015).	According	to	Section	38	
(1),	CAAT	is	mandated	to	oversee	the	pricing	and	collection	
of	 fares	 and	 freight	 for	 transport	 aircraft	 by	 those	 licensed	
to	operate	air	navigation	businesses	in	compliance	with	the	
Civil	 Aviation	Committee’s	 announcement	 on	 the	 criteria	
and	methods	for	calculating	fares	and	volumes	of	freight	for	
transport	aircraft	on	domestic	flights	B.E.	2561	(2018).	

Summary 
	 CAAT	 has	 consistently	 and	 regularly	 inspected	 and	
followed	up	on	the	status	of	domestic	flight	fares	through	the	
preparation	 of	monthly	 reports	 in	 this	 context.	Additionally,	
CAAT	analyzed	such	data	 to	prepare	reports	on	 the	status	
of	domestic	 flight	 fares,	which	were	 released	on	 the	CAAT	
website	at	quarterly	intervals.			

Duration 
	 The	reports	were	prepared	from	1	January	to	31	December	
2023.			

Operational results 
	 Quarterly	 reports	 on	 domestic	 flight	 fare	 status	were	
released	by	CAAT	as	follows:	
	 Report	 on	 the	 status	 of	 domestic	 flight	 fares	 in	 the	 4th	

quarter	of	2022.
	 Report	 on	 the	 status	 of	 domestic	 flight	 fares	 in	 the	 1st	

quarter	of	2023.
	 Report	 on	 the	 status	of	 domestic	 flight	 fares	 in	 the	2nd	

quarter	of	2023.
	 Report	 on	 the	 status	of	 domestic	 flight	 fares	 in	 the	 3rd	

quarter	of	2023.		

3. Project to improve information 
 and provide information on 
 unmanned aerial vehicles

Objective 
	 To	 provide	 accurate	 and	 up-to-date	 information	 on	
unmanned	aerial	vehicles	(UAVs).		

2. ร�ยง�นสถิ�นก�รณค์�่โดยส�ร
 เส้นท�งภ�ยในประเทศร�ยไตรม�ส

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิการิ่เร่ิ่ย่กเก็บิค่าโดีย่สาริ่เส้นทางบิ่น 
ภาย่ในปีริ่ะเทศของสาย่การิ่บิ่น	 อันเป็ีนภาริ่ก่จสำคัญในการิ่กำกับิ
ดี้แลทางเศริ่ษฐก่จ	ดี้านเศริ่ษฐก่จการิ่ขนส่งทางอากาศของปีริ่ะเทศ	
ต้ามมาต้ริ่า	 38	 (1)	 แห่งพิ่ริ่ะริ่าชื้กำหนดีการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่ง
ปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	2558	ซึ่ึ�งกำหนดีใหส้ำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่
ปีริ่ะเทศไทย่ต้้องดีำเน่นการิ่กำกับิดี้แลและต้ริ่วจสอบิการิ่กำหนดี
ริ่าคาและจัดีเก็บิค่าโดีย่สาริ่และค่าริ่ะวางสำหริ่ับิอากาศย่านขนส่ง
ของผู้้้ไดี้ริ่ับิใบิอนุญาต้ให้ปีริ่ะกอบิก่จการิ่การิ่เดี่นอากาศให้เปี็นไปี
ต้ามปีริ่ะกาศ	กบิริ่.	 เริ่้�อง	หลักเกณ์ฑิ์และว่ธิ่การิ่คำนวณ์ค่าโดีย่สาริ่
และค่าริ่ะวางสำหรัิ่บิอากาศย่านขนส่งในเส้นทางบ่ินภาย่ในปีริ่ะเทศ	
พิ่.ศ.	2561	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 กพิ่ท.	 ไดี้ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิและต้่ดีต้ามริ่าคาค่าโดีย่สาริ่
เส้นทางบิ่นภาย่ในปีริ่ะเทศอย่่างต้่อเน้�องและสม�ำเสมอ	 โดีย่จัดี
ทำริ่าย่งานสถานการิ่ณ์์ค่าโดีย่สาริ่เส้นทางภาย่ในปีริ่ะเทศริ่าย่
เดี้อน	 ริ่วมทั�งม่การิ่ว่เคริ่าะห์ริ่วบิริ่วมจัดีทำเปี็นริ่าย่งานสถานการิ่ณ์ ์
คา่โดีย่สาริ่เสน้ทางภาย่ในปีริ่ะเทศเพิ่้�อเผู้ย่แพิ่ริ่ท่างเวบ็ิไซึ่ต้ข์อง	กพิ่ท.	
เปี็นปีริ่ะจำทุกไต้ริ่มาส

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	1	มกริ่าคม	-	31	ธิันวาคม	2566	

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 เผู้ย่แพิ่ริ่ร่ิ่าย่งานสถานการิ่ณ์ค์า่โดีย่สาริ่เสน้ทางภาย่ในปีริ่ะเทศ
ริ่าย่ไต้ริ่มาส	ดีังน่�
	 ริ่าย่งานสถานการิ่ณ์ค์า่โดีย่สาริ่เสน้ทางภาย่ในปีริ่ะเทศไต้ริ่มาส	
4/2565	
	 ริ่าย่งานสถานการิ่ณ์ค์า่โดีย่สาริ่เสน้ทางภาย่ในปีริ่ะเทศไต้ริ่มาส	
1/2566	
	 ริ่าย่งานสถานการิ่ณ์ค์า่โดีย่สาริ่เสน้ทางภาย่ในปีริ่ะเทศไต้ริ่มาส	
2/2566	
	 ริ่าย่งานสถานการิ่ณ์ค์า่โดีย่สาริ่เสน้ทางภาย่ในปีริ่ะเทศไต้ริ่มาส	
3/2566

3. โครงก�รปรบัปรงุส�รสนเทศขอ้มลูข�่วัส�ร
 และก�รใหข้อ้มลูด�้นอ�ก�ศย�นซีึ�งไมม่นีกับนิ

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อให้ม่ข้อม้ลข่าวสาริ่ดี้านอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่นท่�ถ้กต้้อง
และทันต้่อสถานการิ่ณ์์
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Summary 
	 To	 provide	 a	 registration	 mechanism	 for	 UAVs,	 
the	Unmanned	Aerial	 Vehicle	Standards	Department	 (UAS)	
established	 the	website	 uav.caat.or.th	 for	UAV	 registration.	 
It	encompasses	all	aspects	of	services	related	to	UAVs,	including	
regulatory	information,	manuals	and	guidance	for	different	types	
of	flights,	related	forms,	registration	for	controlling	and	launching	
of	UAVs,	frequently	asked	questions	(FAQs)	and	answers,	and	
applications	for	flight	areas.	As	such,	the	person	controlling	or	
launching	a	UAV	is	better	able	to	inspect	the	flight	area	prior	
to	 requesting	permission	 to	 take	off.	 In	 this	 regard,	 the	UAS	
conducted	an	analysis	of	relevant	data,	prepared	the	website’s	
structure	 and	 layout,	 followed	 the	 designer’s	 instructions,	
tested	the	system,	and	updated	information	to	become	current.	 
The	process	took	three	months	to	complete,	starting	in	January	
and	ending	in	March	2023.	Thus,	the	unmanned	aerial	vehicle	
industry	can	benefit	greatly	 from	the	 information	available	on	
uav.caat.or.th	because	airport	operators,	interested	parties,	and	
the	general	public	can	easily	access	it.	The	UAS	will	upgrade	
the	project	status	to	normal	operations	once	the	design	is	finally	
finished	and	the	system	is	stable.	This	will	enable	the	information	
to	be	easily	 updated	as	 the	 information	 regarding	UAVs	 is	
dynamic	and	changes	frequently.	As	such,	it	is	not	feasible	to	
set	a	time	frame	for	completing	each	procedure.	

Duration 
	 The	process	lasted	from	1	January	to	31	March	2023.		

Operational results 
	 Unmanned	aerial	 vehicle	 information	 is	widely	accessible	 to	
entrepreneurs,	 interested	parties,	and	 the	general	public	 from	 the	
UAS.

4. Cooperation on UAV development 
 among ASEAN Member States   

Objectives 
	 To	promote	cooperation	among	ASEAN	Member	States	to	
coordinate	information,	disseminate	knowledge	of	each	country’s	
regulatory	bodies,	and	encourage	the	development	of	UAVs.			

Summary 
	 As	the	agency	representing	Thailand,	CAAT	attended	the	
ASEAN	Transport	Working	Group	(ATWG)	meetings	on	a	regular	
basis.	The	Republic	of	Singapore	hosted	the	ATWG	meeting	
in	2022–2023	and	Thailand	will	host	it	in	2024–2025.	The	topic	
of	unmanned	aerial	systems	(UAS)	was	brought	to	the	table	at	
the	Singapore-organized	2022	ATWG	meeting.	In	this	regard,	
the	Republic	of	Singapore	presented	measures	on	regulating	
and	promoting	UAS	in	each	nation	and	sought	ways	to	foster	
collaboration	across	ASEAN	Member	States.		

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ฝ่า่ย่มาต้ริ่ฐานอากาศย่านซึึ่�งไมม่น่กับ่ิน	(UAS)	มแ่นวคด่ีในการิ่ 
จัดีทำเว็บิไซึ่ต์้	 uav.caat.or.th	 เพิ่้�อให้เปี็นข้อม้ลกลางในการิ่ 
ใหบ้ิริ่ก่าริ่ขอ้มล้ขา่วสาริ่ดีา้นอากาศย่านซึ่ึ�งไมม่่นกับิน่	โดีย่คริ่อบิคลมุ
ทุกม่ต่้ของการิ่ให้บิริ่่การิ่ด้ีานอากาศย่านซึึ่�งไม่ม่นักบ่ิน	ต้ั�งแต้่ข้อม้ล
ดีา้นกฎริ่ะเบิย่่บิ	ค้ม่อ้และแนวปีฏ่ิบิตั้ก่าริ่ทำการิ่บ่ินในปีริ่ะเภทต่้าง	ๆ 	 
แบิบิฟื้อริ่ม์ท่�เก่�ย่วขอ้ง	การิ่ขึ�นทะเบิย่่นผู้้บ้ิงัคบัิหริ่อ้ปีลอ่ย่อากาศย่าน
ซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่น	 คำถามและคำต้อบิ	 ต้ลอดีจนแอปีพิ่ล่เคชื้ันพิ่้�นท่� 
ทำการิ่บิน่	เพิ่้�อใหผู้้้บั้ิงคบัิหริ่อ้ปีล่อย่อากาศย่านซึ่ึ�งไมม่นั่กบิน่สามาริ่ถ
ต้ริ่วจสอบิพ้ิ่�นท่�ทำการิ่บ่ินก่อนการิ่ขออนุญาต้ทำการิ่บ่ิน	 เปี็นต้้น	 
โดีย่	 UAS	 ไดี้เริ่่�มกริ่ะบิวนการิ่ต้ั�งแต้่การิ่ว่เคริ่าะห์ข้อม้ลด้ีาน
สาริ่สนเทศท่� เก่�ย่วข้อง	 การิ่ออกแบิบิโคริ่งสร้ิ่างและริ่้ปีแบิบิ	 
การิ่ดีำเน่นการิ่ต้ามการิ่ออกแบิบิ	การิ่ต้ริ่วจสอบิและทดีสอบิริ่ะบิบิ	 
และการิ่แก้ไขปีริ่ับิปีริุ่งข้อม้ลให้เปี็นปีัจจุบิัน	 โดีย่ม่ริ่ะย่ะเวลา
ดีำเน่นการิ่ตั้�งแต่้เริ่่�มต้้นจนส่�นสุดีกริ่ะบิวนการิ่เป็ีนเวลา	 3	 เด้ีอน	
ต้ั�งแต้่เดี้อนมกริ่าคมถึงเดี้อนม่นาคม	 2566	 ซึ่ึ�งข้อม้ลทั�งหมดีใน	 
uav.caat.or.th	 เปี็นข้อม้ลท่�เปี็นปีริ่ะโย่ชื้น์อย่่างย่่�งต้่ออุต้สาหกริ่ริ่ม
ดีา้นอากาศย่านซึ่ึ�งไมม่น่กับิน่	เน้�องจากผู้้ท้ำการิ่บิน่	ผู้้ท้่�สนใจ	ต้ลอดีจน 
ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	สามาริ่ถเข้าถึงข้อม้ลไดี้สะดีวก	และเม้�อไดี้ริ่้ปีแบิบิ
ท่�คริ่บิถ้วนต้ามการิ่ออกแบิบิและริ่ะบิบิม่ความเสถ่ย่ริ่แล้ว	UAS	 จึง
ขอปีริ่ับิการิ่ดีำเน่นการิ่จากสถานะโคริ่งการิ่เปี็นริ่้ปีแบิบิงานปีริ่ะจำ	
เพิ่้�อให้ดีำเน่นการิ่ปีริ่ับิข้อม้ลไดี้โดีย่สะดีวกเน้�องจากเปี็นข้อม้ล 
ท่�ทันต้่อสถานการิ่ณ์์	 และม่ความถ่�ในการิ่ดีำเน่นการิ่	หริ่้อสามาริ่ถ
ปีริ่บัิขอ้มล้ไดีต้้ลอดีเวลา	จงึไมส่ามาริ่ถกำหนดีกริ่อบิริ่ะย่ะเวลาส่�นสดุี 
ของแต้่ละกริ่ะบิวนการิ่ไดี้

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	1	มกริ่าคม	-	31	ม่นาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	 ผู้้้ท่�สนใจ	และปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	สามาริ่ถเข้าถึง
ข้อม้ลดี้านอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่นไดี้โดีย่ง่าย่

4. โครงก�รควั�มรว่ัมมอืในภมูภิ�ค 
 ASEAN MS ด้�น UAS

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อให้เก่ดีความร่ิ่วมม้อในการิ่ปีริ่ะสานข้อม้ลริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ
สมาช่ื้กอาเซึ่่ย่น	สร้ิ่างความริ่้้ความเข้าใจต่้อหน่วย่งานกำกับิดี้แลของ
แต่้ละปีริ่ะเทศ	และส่งเสริ่ม่การิ่ใช้ื้ปีริ่ะโย่ชื้น์ของอากาศย่านซึ่ึ�งไม่มน่กับิน่

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 กพิ่ท.	 เข้าริ่่วมการิ่ปีริ่ะชุื้มคณ์ะทำงานขนส่งอาเซึ่่ย่น	 (ATWG)	
ในฐานะหน่วย่งานผู้้้แทนไทย่เป็ีนปีริ่ะจำ	 โดีย่ในปีี	 2565	 -	 2566	
ดีำเน่นการิ่โดีย่สาธิาริ่ณ์ริ่ัฐส่งคโปีริ่์และในปีี	 2567	 -	 2568	 จะจัดี
ขึ�นท่�ปีริ่ะเทศไทย่	 ซึ่ึ�งหัวข้อการิ่ปีริ่ะชืุ้มดี้าน	Unmanned	 Aerials	
Systems:	UAS	ไดีถ้ก้บิริ่ริ่จุในการิ่ปีริ่ะชุื้มเม้�อปี	ี2565	โดีย่สาธิาริ่ณ์รัิ่ฐ
ส่งคโปีร์ิ่ท่�ปีริ่ะชืุ้มได้ีนำเสนอการิ่ดีำเน่นการิ่ด้ีานการิ่กำกับิดี้แลและ
ส่งเสริ่่ม	 UAS	 ในแต่้ละปีริ่ะเทศ	 เพิ่้�อหาแนวทางในการิ่ปีริ่ะสาน
ความริ่่วมม้อริ่ะหว่างปีริ่ะเทศสมาชื้่ก	 ผู้ลจากการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	 4	 คริ่ั�ง	 
ณ์	สาธิาริ่ณ์รัิ่ฐส่งคโปีร์ิ่	 ทำให้เก่ดีเป็ีน	UAS	ASEAN	 regulation	
platform	 เริ่่�มดีำเน่นการิ่โดีย่สาธิาริ่ณ์ริ่ัฐส่งคโปีริ่์	 เพิ่้�อเปี็นจุดีเริ่่�มต้้น 
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	 The	Republic	 of	 Singapore	 therefore	 launched	 a	UAS	
ASEAN	regulatory	platform	as	a	starting	point	for	coordinating	
cooperation	 across	 ASEAN	Member	 States,	 drawing	 on	
outcomes	 from	 the	 four	meetings	 held	 there.	 Thailand	has	
finished	using	 the	 free	Google	 form	 tool	 to	 fill	 out	 relevant	
information	on	 the	aforementioned	platform.	Thailand	will	be	
hosting	the	next	meeting	of	the	ATWG	in	2024.	As	such,	Thailand	
is	required	to	organize	meetings	and	set	up	agendas	to	promote	
ongoing	and	effective	collaboration	among	ASEAN	Member	
States.	 This	endeavor	will	 contribute	 to	 the	development	of	
UAS	standards	among	ASEAN	Member	States,	including	UAS	
operator	certification,	unmanned	aircraft	pilot	 licensing,	and	
certification	for	unmanned	aircraft	systems.	

Duration 
 This	agenda	was	carried	out	from	1	January	to	31	March	2023. 

Operational results 
	 The	ASEAN	UAS	regulation	platform	was	the	outcome	of	
the	ATWG	meeting	to	foster	collaboration	for	the	development	
of	UAVs	at	the	regional	level.

5. The project on formulating an 
 economics index for aviation 
 industry performance in 2022

Objectives 
	 1.	 To	develop	CAAT’s	economics	index	for	gauging	the	
performance	and	capacities	of	the	aviation	industry	in	2022.
	 2.	 To	provide	CAAT	with	the	tools	it	needs	to	advance	
and	strengthen	Thailand’s	aviation	industry	in	order	to	achieve	
sustained	growth	and	produce	quantifiable	outcomes.		
 
Summary 
	 One	of	the	main	industries	propelling	the	nation’s	economic	
growth	is	the	aviation	industry	and	its	supply	chain	for	aviation	
and	associated	economic	sectors.	Since	2021,	CAAT,	Thailand’s	
civil	 aviation	 regulatory	body,	has	 formulated	an	economics	
index	derived	 from	 the	 aviation	 industry.	Hence,	 Thailand	
has	 standardized	 and	 efficient	 guidelines	 for	measuring	 
the	economic	 impacts	of	 the	aviation	 industry.	CAAT	studied	
the	creation	of	national	accounts	and	a	database	of	input-output	
tables	in	the	aviation	sector	based	on	the	disaggregation	of	the	
aviation	industry’s	production	into	nine	sub-production	branches	
to	comply	with	ICAO	requirements.	In	order	to	have	a	tool	that	
can	measure	the	economic	impact	of	the	aviation	industry	over	
the	previous	year,	CAAT	has	therefore	proceeded	to	work	on	
the	 formation	of	an	 index	 to	measure	 the	economic	growth	
generated	by	the	aviation	industry	in	2022.	

Duration 
	 The	project	was	executed	from	January	to	October	2023.		

ในการิ่ปีริ่ะสานความริ่ว่มมอ้ริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศสมาช่ื้ก	โดีย่ปีริ่ะเทศไทย่ 
ไดี้ดีำเน่นการิ่กริ่อกข้อม้ลบิน	Platform	 ดัีงกล่าวในส่วนท่�เก่�ย่วข้อง
เริ่่ย่บิริ่้อย่แล้ว	 ซึ่ึ�งเปี็นการิ่ดีำเน่นการิ่ผู้่าน	Google	 Form	 (Free	
Platform)	และการิ่ปีริ่ะชุื้มในคริ่ั�งหน้าปีี	 2567	ปีริ่ะเทศไทย่จะเป็ีน
เจา้ภาพิ่การิ่ปีริ่ะชุื้ม	ซึ่ึ�งไทย่อาจต้อ้งเต้ริ่ย่่มจัดีการิ่ปีริ่ะชุื้ม	และเต้ริ่ย่่ม
วาริ่ะการิ่ปีริ่ะชุื้มเพิ่้�อให้เก่ดีการิ่ปีริ่ะสานความร่ิ่วมม้อท่�ต้่อเน้�อง	 
และเป็ีนริ่้ปีธิริ่ริ่มริ่ะหว่างปีริ่ะเทศสมาช่ื้ก	 และนำไปีส้่การิ่กำหนดี
มาต้ริ่ฐานดี้าน	 UAS	 ริ่่วมกันริ่ะหว่างปีริ่ะเทศสมาช่ื้กในภ้ม่ภาค	
เชื้่น	การิ่ริ่ับิริ่องมาต้ริ่ฐานผู้้้บัิงคับิและใบิอนุญาต้ผู้้้บัิงคับิหริ่้อปีล่อย่
อากาศย่านริ่ะหว่างปีริ่ะเทศสมาชื้่ก	 หริ่้อการิ่ริ่ับิริ่องมาต้ริ่ฐาน
อากาศย่าน	เปี็นต้้น

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	1	มกริ่าคม	-	31	ธิันวาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 ความริ่่วมม้อเพิ่้�อการิ่พิ่ัฒนาดี้านอากาศย่านซึ่ึ�งไม่ม่นักบิ่น
ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศในริ่ะดัีบิภ้ม่ภาค	 โดีย่ผู้ลจากการิ่ปีริ่ะชุื้มได้ีเป็ีน	
ASEAN	UAS	Regulation	platform

5. โครงก�รจดัทำ�ดชันชีี�วัดัผู้ลกระทบ
 ท�งเศรษ์ฐกจิ (Economics Index) 
 ที�เกดิจ�กอตุส�หกรรมก�รบนิ

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพ้ิ่�อให้	กพิ่ท.	มด่ีชัื้นช่่ื้�วดัีผู้ลกริ่ะทบิทางเศริ่ษฐกจ่ท่�สามาริ่ถใช้ื้
วดัีสมริ่ริ่ถนะขด่ีความสามาริ่ถของภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินในปีี	2565	
	 2.	 เพ้ิ่�อให้	 กพิ่ท.	 ม่เคร้ิ่�องม้อ	 กลไกเพิ่้�อส่งเสร่ิ่มและพัิ่ฒนา
อตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่ของปีริ่ะเทศไทย่ใหม้ก่าริ่เต้บ่ิโต้อย่า่งย่ั�งย่น้และ
สามาริ่ถวัดีผู้ลไดี้อย่่างเปี็นริ่้ปีธิริ่ริ่ม	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 อตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่เปีน็หนึ�งในอตุ้สาหกริ่ริ่มท่�ขบัิเคล้�อนการิ่พิ่ฒันา 
เศริ่ษฐกจ่ท่�สำคญัของปีริ่ะเทศ	ซึ่ึ�งทำให้เกด่ีการิ่หมนุเวย่่นทางเศริ่ษฐกจ่ 
เป็ีนห่วงโซ่ึ่อปุีทานต่้อภาคอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่และภาคอตุ้สาหกริ่ริ่ม
ท่�เก่�ย่วเน้�อง	 สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	 
ในฐานะหน่วย่งานกำกับิดี้แลด้ีานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนของไทย่จึงได้ีเริ่่�ม 
ดีำเน่นการิ่โคริ่งการิ่จัดีทำดัีชื้น่ช่ื้�วัดีผู้ลกริ่ะทบิทางเศริ่ษฐก่จ	
(Economics	 Index)	 ท่�เก่ดีจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินขึ�น 
ตั้�งแต่้ปีี	2564	เพิ่้�อให้ปีริ่ะเทศไทย่ได้ีมแ่นวทางสำหรัิ่บิการิ่วัดีผู้ลกริ่ะทบิ 
ทางเศริ่ษฐก่จท่�เกด่ีจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินท่�เป็ีนมาต้ริ่ฐานและม่
ปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่	โดีย่	กพิ่ท.	ได้ีดีำเนน่การิ่ศกึษาการิ่จดัีทำบิญัชื้ป่ีริ่ะชื้าชื้าต้่
และฐานข้อม้ลต้าริ่างปัีจจัย่การิ่ผู้ล่ต้และผู้ลผู้ล่ต้	 (Input-Output	 
Table)	 ด้ีานการิ่บ่ิน	 อ้างอ่งการิ่แบ่ิงสาขาการิ่ผู้ล่ต้อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่
บิ่นออกเป็ีน	 9	สาขาการิ่ผู้ล่ต้ย่่อย่	ต้ามแนวทางขององค์การิ่การิ่บ่ิน
พิ่ลเริ่อ้นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 (ICAO)	ดีงันั�นเพิ่้�อการิ่ดีำเนน่งานท่�ต่้อเน้�อง	
กพิ่ท.	 จึงได้ีดีำเน่นงานต่้อเน้�องในโคริ่งการิ่ฯ	 โดีย่จัดีทำดีัชื้น่ช่ื้�วัดี 
การิ่เจริ่ญ่เต้บ่ิโต้ของมล้ค่าทางเศริ่ษฐกจ่ท่�เกด่ีจากภาคอตุ้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นในปีี	 2565	 เพิ่้�อให้ม่เคร้ิ่�องม้อท่�สามาริ่ถช่ื้�วัดีผู้ลกริ่ะทบิทาง
เศริ่ษฐกจ่ของภาคอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินในช่ื้วงปีีท่�ผู่้านมาได้ี

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นการิ่ต้ั�งแต้่เดี้อนมกริ่าคม	2566	-	ตุ้ลาคม	2566
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Operational results  
	 From	 analysis	 of	 the	 economic	 index	 project’s	 past	
findings,	CAAT	processed	economic	data	generated	by	the	
aviation	industry	to	formulate	an	index	for	gauging	economic	
growth	 in	 2022.	 Furthermore,	 CAAT	 executed	 a	 survey,	
gathered	 important	 data	 from	Thailand’s	 aviation	 industry,	
and	searched	for	relevant	 information	from	the	database	of	
the	Department	 of	 Business	Development.	 Subsequently,	
the	acquired	data	was	employed	to	examine	the	economic	
impacts,	both	directly	and	indirectly.	On	18	July	2023,	CAAT	
convened	a	hearing	for	stakeholders	in	the	aviation	industry	
to	discuss	 the	 findings	 of	 the	 aviation	 industry’s	 economic	
value	 analysis.	 Forty-three	 entrepreneurs	 in	 the	 aviation	
industry,	covering	all	nine	sub-production	divisions,	responded	
to	 the	 feedback	 form.	 After	 receiving	 this	 feedback	 and	
recommendations	 from	them,	CAAT	 improved	 its	approach	
and	sent	a	report	regarding	the	economics	index	of	the	aviation	
industry	to	the	Director	General	of	CAAT.	The	information	was	
shared	with	those	involved	and	those	who	might	find	use	for	
it	in	their	work	via	the	CAAT	website.

6. The Thai Aviation Industry 
 Conference 2023 

Objectives
	 1.	 To	disseminate	and	enhance	public	understanding	
about	 the	measures	 taken	 to	 promote	 Thailand’s	 aviation	
industry.
	 2.	 To	provide	entrepreneurs	with	a	platform	to	express	
their	opinions	and	participate	in	setting	directions	and	policies	
for	future	development	of	the	aviation	industry.
	 3.	 To	create	a	network	of	cooperation	among	CAAT,	
entrepreneurs	 in	 the	 aviation	 industry,	 and	 the	 agencies	
involved	in	the	industry.
	 4	 To	maintain	continuity	in	establishing	the	aforesaid	
network	for	jointly	developing	the	aviation	industry	in	the	future.

Summary
	 The	 Thai	Aviation	 Industry	Conference	2023	was	 held	
on	30	October	2023	at	Asawin	Ballroom	B-C,	Asawin	Grand	
Convention	 Hotel,	 Bangkok.	 The	 event	 was	 chaired	 by	 
Mr.	Montri	Dechasakulsom,	Deputy	Permanent	Secretary	of	
the	Ministry	 of	 Transport	 and	 there	were	 414	participants.	 
The	event	 also	 included	an	exhibition	on	 aviation	 industry	
trends	 and	 the	 direction	 of	 Thailand’s	 aviation	 industry,	 
the	contents	of	which	were	presented	on	four	exhibition	pillars.
	 Pillar	1:	An	overview	of	Thailand’s	aviation	industry	and	
civil	aviation	policy.

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นการิ่ปีริ่ะมวลผู้ลข้อม้ลเช่ื้งม้ลค่าทางเศริ่ษฐก่จ	
(Economics	 Index)	 ท่�เก่ดีจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินเพิ่้�อจัดีทำ
ดีัชื้น่ชื้่�วัดีการิ่เต้่บิโต้ของม้ลค่าทางเศริ่ษฐก่จโดีย่ใชื้้เคริ่้�องม้อจาก	 
ผู้ลการิ่ศกึษาโคริ่งการิ่ดีชัื้นช่ื้่�วดัีผู้ลกริ่ะทบิทางเศริ่ษฐกจ่	(Economics	
Index)	ในปีีกอ่นหนา้	นอกจากน่�	กพิ่ท.	ไดีอ้อกแบิบิสำริ่วจและริ่วบิริ่วม 
ข้อม้ลเชื้่งม้ลค่าท่�เก่ดีจากอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่	 ริ่วมถึงการิ่ 
ส้บิค้นข้อม้ลจากฐานข้อม้ลของกริ่มพิ่ัฒนาธิุริ่ก่จการิ่ค้า	 จากนั�นนำ 
ขอ้มล้ท่�ไดีม้าใช้ื้ปีริ่ะกอบิการิ่วเ่คริ่าะห์ผู้ลกริ่ะทบิทางเศริ่ษฐกจ่ทั�งทาง
ต้ริ่งและทางอ้อม	ทั�งน่�เม้�อวันท่�	18	กริ่กฎาคม	2566	กพิ่ท.	ย่ังไดี้ทำ 
การิ่จดัีริ่บัิฟัื้งความคด่ีเห็นของผู้้ม้ส่ว่นได้ีสว่นเสย่่ในภาคอุต้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิน่ถงึผู้ลการิ่วเ่คริ่าะห์มล้คา่ทางเศริ่ษฐกจ่ของภาคอุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่น	 โดีย่ม่ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่ในภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินต้อบิกลับิ 
แบิบิริ่ับิฟัื้งความค่ดีเห็นทั�งส่�น	 43	 ริ่าย่	คริ่อบิคลุมทั�ง	 9	 สาขาการิ่
ผู้ล่ต้ย่่อย่ของภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	จากนั�น	กพิ่ท.	ไดี้ดีำเน่นการิ่
ปีริ่ับิปีริุ่งแก้ไขต้ามข้อค่ดีเห็นและข้อเสนอแนะจากผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่
และนำส่งริ่าย่งานดัีชื้น่�ช่ื้�วัดีผู้ลกริ่ะทบิทางเศริ่ษฐก่จ	 (Economics	
Index)	ท่�เก่ดีจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินให้	 ผู้อ.	 กพิ่ท.	 ริ่ับิทริ่าบิ
และดีำเนน่การิ่เผู้ย่แพิ่ร่ิ่ข้อมล้ผู่้านทางเว็บิไซึ่ต์้ของกพิ่ท.	เพิ่้�อเผู้ย่แพิ่ร่ิ่
ให้กับิผู้้้ท่�เก่�ย่วข้องและผู้้้ท่�สนใจนำไปีใชื้้ปีริ่ะโย่ชื้น์ในการิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน	

6. โครงก�รสมัมน�อตุส�หกรรมก�รบนิของไทย 
 (Thai Aviation Industry 
 Conference 2023) 

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพ้ิ่�อเผู้ย่แพิ่ริ่่และทำความเข้าใจมาต้ริ่การิ่ส่งเสริ่่ม
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	
	 2.	 เพิ่้�อเปีดิีพิ่้�นท่�ใหผู้้้ป้ีริ่ะกอบิการิ่ไดีแ้สดีงความคด่ีเหน็	และม่
สว่นร่ิ่วมในการิ่กำหนดีทศ่ทางและนโย่บิาย่เพิ่้�อพัิ่ฒนาอุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นในอนาคต้	
	 3.	 เพิ่้�อสริ่้างเคริ่้อข่าย่ความริ่่วมม้อริ่ะหว่าง	กพิ่ท.	ผู้้้ปีริ่ะกอบิ
การิ่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	 และหน่วย่งานอ้�น	 ๆ	 ท่�เก่�ย่วข้องใน
อุต้สาหกริ่ริ่ม	
	 4.	 เพิ่้�อคงความต้่อเน้�องของการิ่สริ่้างเคร้ิ่อข่าย่ความริ่่วม
ม้อริ่ะหว่างผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่และหน่วย่งานเก่�ย่วข้องในอุต้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิ่น	และริ่่วมกันพิ่ัฒนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นในอนาคต้

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 โคริ่งการิ่สัมมนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่	 (Thai	 Aviation	
Industry	Conference	 2023)	 จัดีขึ�นเม้�อวันท่�	 30	 ตุ้ลาคม	 2566	 
ณ์	ห้องอัศว่นบิอลร้ิ่ม	 B-C	 โริ่งแริ่มอัศว่น	 แกริ่นด์ี	 คอนเวนชื้ั�น	 
ม่ผู้้้เข้าริ่่วมจำนวน	414	คน	 โดีย่ม่ปีริ่ะธิานในพิ่่ธ่ิ	 ไดี้แก่	 คุณ์มนต้ริ่่	 
เดีชื้าสกุลสม	 ริ่องปีลัดีกริ่ะทริ่วงคมนาคม	 ภาย่ในงานม่การิ่ 
จัดีแสดีงน่ทริ่ริ่ศการิ่ท่�เก่�ย่วข้องกับิแนวโน้มอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 
และท่ศทางอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	 โดีย่แบิ่งเน้�อหา 
ออกเปี็น	4	เสาน่ทริ่ริ่ศการิ่	ดีังน่�
	 เสานทิรรศการที�	1	แสดีงเน้�อหาภาพิ่ริ่วมอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น
ของปีริ่ะเทศไทย่และนโย่บิาย่ดี้านการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนของปีริ่ะเทศไทย่	
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	 Pillar	2:	Details	of	the	National	Airspace	and	Air	Navigation	
Master	 Plan	 2022-2040,	 the	 bilateral	 and	 multilateral	
cooperation	 schemes,	 and	 operational	 plans	 under	 these	
schemes.
	 Pi l lar 	 3: 	 Information	 about	 seaplane	 services,	 
the	 employment	 of	 a	 consultant	 to	 develop	 an	 online	 air	
navigation	 safety	monitoring	 system,	 the	 Thailand-Japan	
cooperation	 project	 on	 the	 ground-based	 augmentation	
system	 (GBAS)	 demonstration	 cooperation	 project,	 and	
unmanned	aerial	vehicles	(UAVs).
	 Pillar	4:	Information	about	the	aviation	environment.
	 The	morning	 session	 comprised	 a	 statement	 on	 the	
direction	of	 the	 aviation	 industry	 and	approaches	 towards	
achieving	 sustainability	 by	Mr.	 Suttipong	Kongpool,	CAAT	
Director	General,	 and	 a	discussion	 on	 the	 new	context	 of	 
the	 aviation	 industry,	 opportunities,	 constraints,	 and	
challenges.	The	panelists	were	Mr.	Siripakorn	Cheawsamoot,	
Mr.	 Sathapana	Promboon,	Mrs.	 Somsong	Sachaphimukh,	 
Mr.	Nitithorn	Sukmanus,	Mr.	Yongyut	Lujintanon,	and	Mr.	Krid	
Pattanasan.	The	afternoon	session	featured	four	focus	group	
meetings.
	 Group	1:	Regulatory	standards
	 Group	2:	Economic	regulation
	 Group	3:	Airspace	and	UAVs
	 Group	4:	The	aviation	environment

	 เสานิทรรศการที�	 2	แสดีงเน้�อหาแผู้นแม่บิทห้วงอากาศและ
การิ่เดี่นอากาศแห่งชื้าต่้	พิ่.ศ.	 2565-2583	และแสดีงเน้�อหาความ
ริ่ว่มมอ้ทวภ่าค	่พิ่หุภาคแ่ละแผู้นการิ่ดีำเนน่งานภาย่ใต้ค้วามร่ิ่วมมอ้
การิ่บิ่นในอนาคต้ทั�งริ่ะดีับิทว่ภาค่และพิ่หุภาค่	
	 เสานิทรรศการที�	3	แสดีงเน้�อหาการิ่บิริ่ก่าริ่เคริ่้�องบิน่	Seaplane,	
โคริ่งการิ่จ้างงานพิ่ัฒนาริ่ะบิบิต้ริ่วจสอบิความปีลอดีภัย่ในการิ่
เดี่นอากาศแบิบิออนไลน์	 และแสดีงเน้�อหาโคริ่งการิ่ความริ่่วมม้อ	 
GBAS	Demonstration	ริ่ว่มกบัิปีริ่ะเทศญ่�ปีุน่	ริ่วมไปีถงึแสดีงเน้�อหา
ท่�เก่�ย่วข้องกับิอากาศย่านไริ่้คนขับิ	
	 เสานทิรรศการที�	4	แสดีงเน้�อหาส่�งแวดีล้อมการิ่บ่ิน	ซึ่ึ�งในช่ื้วงเช้ื้า 
มก่าริ่บิริ่ริ่ย่าย่ในหวัขอ้ทศ่ทางของอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่และแนวทางส้่
ความย่ั�งย่น้	บิริ่ริ่ย่าย่โดีย่นาย่สุทธิพ่ิ่งษ์	คงพิ่ล้	ผู้อ.	กพิ่ท.	และการิ่เสวนา 
ในหัวข้อบิริ่่บิทใหม่ของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 โอกาส	 อุปีสริ่ริ่ค 
ความท้าทาย่	 โดีย่ม่ว่ทย่ากริ่จำนวน	 6	ท่าน	 ไดี้แก่	 นาย่ศ่ริ่่ปีกริ่ณ์์	 
เชื้่�ย่วสมุทริ่	นาย่สถาปีนา	พิ่ริ่หมบุิญ	นางสมทริ่ง	สัจจาภมุ่ข	นาย่นธ่่ิธิริ่	 
สุขมนัส	 นาย่ย่งยุ่ทธิ	 ลุจ่นต้านนท์	 และนาย่กฤษ	 พัิ่ฒนสาริ่	 ทั�งน่� 
ในชื้่วงบิ่าย่เปี็นการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	ณ์	ห้องปีริ่ะชืุ้มย่่อย่จำนวน	4	ห้อง	ไดี้แก่	
	 ห้องที�	1	มาต้ริ่ฐานการิ่กำกับิดี้แล	
	 ห้องที�	2	การิ่กำกับิดี้แลดี้านเศริ่ษฐก่จ	
	 ห้องที�	3	ห้วงอากาศและอากาศย่านไริ่้คนขับิ	
	 ห้องที�	4	ส่�งแวดีล้อมการิ่บิ่น	
	 ผู้้้เข้าริ่่วมสัมมนาฯ	 ส่วนใหญ่	 ม่ความพึิ่งพิ่อใจต่้อการิ่จัดีงาน
สัมมนาฯ	 เน้�องจากเป็ีนก่จกริ่ริ่มท่�ม่ปีริ่ะโย่ชื้น์และเป็ีนการิ่พิ่บิปีะ 
ผู้้้ปีริ่ะกอบิเพิ่้�อให้ข้อม้ลข่าวสาริ่ใหม่	ๆ 	ของภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	
และม่ความปีริ่ะสงค์ให้ม่การิ่จัดีก่จกริ่ริ่มงานสัมมนาอย่่างต่้อเน้�อง 
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	 Most	of	the	participants	appreciated	the	seminar	as	they	
met	entrepreneurs	and	received	updated	information	about	the	
aviation	industry;	they	hoped	that	the	seminar	would	continue	
to	be	held	on	an	annual	basis.	They	provided	suggestions	for	
future	events,	which	included	longer	duration	of	the	seminar	
and	 focus	group	meetings	as	 they	both	concern	 important	
information	and	need	more	 time	 for	 exchange	of	 opinions.	
It	was	also	recommended	that	CAAT	organize	focus	group	
meetings	for	each	sector	to	obtain	information	and	learn	about	
their	problems	and	needs	that	CAAT	is	expected	to	address.

Duration
	 The	project	was	implemented	from	23	September	2022	
to	15	November	2023.

Operational results
	 CAAT	organized	the	2nd	Thai	Aviation	Industry	Conference	
2023,	“Resume	the	Flight	Path	to	the	Bright	Future”.	There	were	
307	participants	including	personnel	in	the	aviation	industry	
and	other	interested	people.
	 Group	1	(Regulatory	standards):	98	participants
	 Group	2	(Economic	regulation):	94	participants
	 Group	3	(Airspace	and	UAVs):	73	participants
	 Group	4	(Aviation	environment):	42	participants
	 Of	these	participants,	114	responded	via	the	satisfaction	
survey	questionnaire;	85.44%	were	satisfied	with	the	overall	
activity	and	92.11%	required	more	activities	of	a	similar	nature.

7. Formulation of an action plan 
 for developing cooperation with 
 stakeholders in the 
 Thai aviation industry

Objectives
	 1.	 To	 enhance	 cooperation	 between	 CAAT	 and	
stakeholders	 in	 the	 projects,	 work	 plans,	 and	 different	
operations	of	the	aviation	industry.
	 2.	 To	integrate	operations	to	develop	all	sectors	of	the	
aviation	industry.

Summary
	 The	aviation	 industry	plays	a	very	 important	 role	 in	 the	
development	 of	 global,	 regional,	 and	 national	 economies.	
Owing	 to	 the	 increasing	demand	 for	air	 travel,	 the	aviation	
industry	worldwide	continues	to	grow.	In	Thailand,	civil	aviation	
is	an	important	mechanism	for	generating	income	in	the	tourism	
sector	as	well	as	a	major	transportation	system	that	supports	
national	development	and	boosts	employment	and	investment.	
CAAT,	 as	 the	main	 agency	 that	 oversees,	 promotes,	 and	
develops	Thailand’s	civil	aviation	industry,	thus	formulated	an	

ในทุกปีี	 ทั�งน่�ผู้้้เข้าริ่่วมสัมมนาฯ	 ม่ข้อเสนอแนะเพิ่่�มเต้่มสำหรัิ่บิการิ่ 
จัดีงานในคริ่ั�งต้่อ	 ๆ	 ไปี	 เชื้่น	 ควริ่ขย่าย่ริ่ะย่ะเวลาการิ่จัดีงาน
สัมมนาและการิ่ปีริ่ะชืุ้มกลุ่มย่่อย่	 เน้�องจากเน้�อหางานสัมมนาและ 
การิ่ปีริ่ะชุื้มกลุ่มย่่อย่ม่ความสำคัญและจะสามาริ่ถทำให้สามาริ่ถ
แลกเปีล่�ย่นความคด่ีเหน็ไดีม้ากขึ�น	เสนอให	้กพิ่ท.	จดัีการิ่ปีริ่ะชื้มุกลุ่ม
ย่่อย่ต้ามริ่าย่สาขา	 เพ้ิ่�อให้ไดี้ริ่ับิข้อม้ล	 ปีัญหาและความต้้องการิ่ 
ท่�จะให้	กพิ่ท.	ส่งเสริ่่มและสนับิสนุนต้่อไปี

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเนน่การิ่ต้ั�งแต่้วนัท่�	23	กันย่าย่น	2565	-15	พิ่ฤศจก่าย่น	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่ไดี้จัดีงานสัมมนา
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่	ปีริ่ะจำปีี	2566	ต้อน	“กลับิค้นน่านฟื้้า
มุ่งหน้าส้่อนาคต้”	 (The	2nd	Thai	Aviation	 Industry	Conference	
2023:	Resume	the	Flight	Path	to	the	Bright	Future)	ซึ่ึ�งมบ่ิคุลากริ่
ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินและบิคุคลทั�วไปีท่�เข้าริ่ว่ม	ณ์	ห้องปีริ่ะชุื้มย่อ่ย่
จำนวน	307	คน	แบิ่งเปี็น
	 ห้องประชุุมย่อย	1	มาต้ริ่ฐานริ่ะบิบิการิ่กำกับิดีแ้ล	จำนวน	98	คน		
	 หอ้งประชุมุยอ่ย	2	การิ่กำกับิดีแ้ลด้ีานเศริ่ษฐกจ่การิ่บ่ิน	จำนวน	
94	ท่าน	
	 ห้องประชุมุย่อย	3	ห้วงอากาศและอากาศย่านไร้ิ่คนขับิ	จำนวน	
73	ท่าน	
	 ห้องประชุมุย่อย	4	การิ่ดีำเนน่การิ่ดีา้นส่�งแวดีลอ้มภาคการิ่บิน่	
จำนวน	42	ท่าน	
	 โดีย่ผู้้้เข้าริ่่วมสัมมนาฯ	 ม่การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลจากแบิบิสอบิถาม 
ความพิ่ึงพิ่อใจในการิ่สัมมนาจำนวน	 114	 คน	 โดีย่ริ่้อย่ละ	 85.44	 
มค่วามพิ่งึพิ่อใจในภาพิ่ริ่วมของกจ่กริ่ริ่ม	และร้ิ่อย่ละ	92.11	ต้้องการิ่ใชื้้ 
การิ่จัดีก่จกริ่ริ่มลักษณ์ะน่�อ่ก

7. โครงก�รจดัทำ�แผู้นพัฒน�ควั�มรว่ัมมอื
 กบัผูู้ม้สีว่ันไดส้ว่ันเสยีในอตุส�หกรรม
 ก�รบนิของไทย 

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อเพิ่่�มการิ่มส่ว่นริ่ว่มริ่ะหวา่งกพิ่ท.	และผู้้ม้ส่ว่นไดีส้ว่นเสย่่	 
ต้่อโคริ่งการิ่	 แผู้นงาน	 และการิ่ดีำเน่นการิ่ภาย่ในอุต้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิ่นต้่อไปี	
	 2.	 เพ้ิ่�อบิ้ริ่ณ์าการิ่การิ่ทำงานเพ้ิ่�อพัิ่ฒนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน
ในทุกภาคส่วน

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินม่บิทบิาทสำคัญอย่่างมากต่้อการิ่พัิ่ฒนา
เศริ่ษฐกจ่ทั�งในริ่ะดีบัิโลก	ภม้ภ่าค	และปีริ่ะเทศ	ปีริ่ม่าณ์ความต้้องการิ่ 
เดี่นทางทางอากาศท่�เพ่ิ่�มขึ�นส่งผู้ลให้อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นม่อัต้ริ่า
เต้บ่ิโต้อย่า่งต้อ่เน้�อง	ในทกุภม้ภ่าคทั�วโลกริ่วมถงึปีริ่ะเทศไทย่	สำหริ่บัิ
ธิุริ่ก่จการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศไทย่นอกจากเป็ีนองค์ปีริ่ะกอบิสำคัญ 
ในการิ่สริ่า้งริ่าย่ไดีด้ีา้นการิ่ทอ่งเท่�ย่วใหแ้กป่ีริ่ะเทศแลว้	ยั่งเปีน็ริ่ะบิบิ
คมนาคมท่�สำคัญในการิ่พัิ่ฒนาปีริ่ะเทศ	สร้ิ่างอาช่ื้พิ่	 เช้ื้�อมโย่งและ
ดีึงดี้ดีการิ่ลงทุน	 ในการิ่น่�	 สำนักงานการิ่บ่ินเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่ 
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action	plan	for	enhancing	cooperation	with	stakeholders	in	the	
aviation	industry	to	address	related	problems	and	promote	the	
industry.

Duration
	 The	project	was	implemented	from	January	to	December	
2023.

Operational results
	 To	implement	this	project,	CAAT	defined	three	important	
dimensions	 for	 addressing	problems	 and	developing	 the	
aviation	industry	with	collaborating	stakeholders.	The	following	
three	 dimensions	 were	 established	 during	 action	 plan	
preparation:
	 1)		 To	 create	 cooperation	 networks	 for	 infrastructure	
development,	aviation	connectivity,	and	achieving	sustainable	
growth.
	 2)	 To	further	develop	the	roles	of	aviation	personnel	and	
improve	the	standards	of	agencies	in	the	Thai	aviation	industry	
to	match	those	at	the	international	level.
	 3)	 To	 create	 proactive	 communication	 channels	 to	
disseminate	news	and	important	information	quickly	to	reach	
the	general	public.
	 A	memorandum	of	understanding	(MOU)	was	prepared	
and	signed	to	drive	the	plan	and	support	collaboration	between	
CAAT	and	stakeholders.	Meetings	were	organized	on	a	regular	
basis	to	allow	stakeholders	to	share	opinions	on	operations.	
A	working	group	was	established	to	monitor	and	work	closely	
with	stakeholders.	The	cooperation	network	supported	and	
promoted	Thai	 aviation	 research	 in	 the	 international	 arena.	
Several	 activities	were	held	 to	build	networks	and	develop	
cooperation	with	 stakeholders.	An	 online	 survey	 solicited	
opinions	and	suggestions	 from	stakeholders.	Online	media	
were	used	to	proactively	promote	awareness	among	target	
groups.	 In	 this	 regard,	 20	entrepreneur	agencies	provided	
feedback	on	the	action	plan	via	an	electronic	survey.	Their	
feedback	was	 taken	 into	consideration	and	 the	action	plan	
was	revised	according	to	their	suggestions.

8. Promotion of the airport environmental 
 management system (Airport EMS)

Objective
	 To	 enhance	 performance	 and	 efficiency	 in	 airports’	
environmental	management	by	promoting	and	disseminating	
the	Airport	 EMS	guidelines	 to	 airport	 operators	 to	 impart	
knowledge,	understanding,	and	awareness	of	the	environmental	
value	of	airports.	Hence,	they	are	expected	to	apply	the	system	
at	their	airports.

ในฐานะหนว่ย่งานกำกบัิดีแ้ล	ควบิคมุ	ส่งเสริ่ม่และพัิ่ฒนากจ่การิ่การิ่บิน่ 
พิ่ลเร้ิ่อน	 จึงม่การิ่จัดีทำโคริ่งการิ่แผู้น	ความร่ิ่วมม้อกับิผู้้้ม่ส่วนได้ี
เสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่ของไทย่	เพิ่้�อจดัีทำแผู้นปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่ริ่องริ่บัิ 
การิ่แก้ไขปีัญหาและการิ่พิ่ัฒนาและส่งเสริ่่มริ่่วมกับิผู้้้ม่ส่วนไดี้เส่ย่

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	มกริ่าคม	-	ธิันวาคม	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 กพิ่ท.	 จัดีทำโคริ่งการิ่จัดีทำแผู้นพิ่ัฒนาความร่ิ่วมม้อกับิผู้้้ม่
ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่	โดีย่กำหนดีปีริ่ะเดี็น
สำคัญสำหริ่ับิการิ่แก้ปีัญหาและพิ่ัฒนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นริ่่วมกับิ 
ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในริ่้ปีแบิบิของ	“ม่ต้่สำคัญ”	เพิ่้�อใชื้้เปี็นเปี้าหมาย่
ในการิ่จัดีทำแผู้นปีฏิ่บิัต้่การิ่ฯ	จำนวน	3	ม่ต้่	ดีังน่�
	 1)	 ม่ต้่การิ่สร้ิ่างเคร้ิ่อข่าย่และบิ้ริ่ณ์าการิ่ความร่ิ่วมม้อ 
เพิ่้�อพิ่ัฒนาโคริ่งสร้ิ่างพิ่้�นฐาน	 เคริ่้อข่าย่เชื้้�อมโย่งด้ีานการิ่บิ่น	 และ
การิ่เต้่บิโต้อย่่างย่ั�งย่้น	
	 2)	 ม่ต้่ด้ีานการิ่เพ่ิ่�มบิทบิาทบุิคลากริ่และย่กริ่ะดัีบิมาต้ริ่ฐาน
หน่วย่งานในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นไทย่ส้่ริ่ะดีับิสากล	
	 3)	 มต่้ก่าริ่สร้ิ่างช่ื้องทางการิ่ส้�อสาริ่เชื้ง่รุิ่กเพิ่้�อเผู้ย่แพิ่ร่ิ่ขา่วสาริ่ 
และปีริ่ะชื้าสัมพัิ่นธ์ิข้อม้ลท่�สำคัญได้ีอย่่างริ่วดีเร็ิ่วและเข้าถึง
ปีริ่ะชื้าชื้นในวงกว้าง
	 ซึ่ึ�งเคริ่้�องมอ้ท่�สามาริ่ถนำไปีใชื้ใ้นการิ่ขับิเคล้�อนไปีต้ามเปีา้หมาย่ 
ผู้่านการิ่จัดีทำบิันทึกความริ่่วมม้อเพิ่้�อเปี็นการิ่สนับิสนุนการิ่ทำงาน
ริ่ว่มกันริ่ะหว่างองค์กริ่และผู้้ม้ส่ว่นเก่�ย่วข้องอย่า่งเป็ีนริ่ป้ีธิริ่ริ่ม	การิ่จัดี
ริ่บัิฟื้งัและแลกเปีล่�ย่นความคด่ีเหน็ต้อ่การิ่ดีำเนน่งานอย่า่งสม�ำเสมอ	
การิ่จัดีต้ั�งคณ์ะทำงานเพ้ิ่�อต้่ดีต้ามและทำงานอย่่างใกล้ชื้่ดีกับิผู้้้ม ่
สว่นไดีส้ว่นเสย่่	การิ่สนบัิสนนุและสง่เสริ่ม่งานวจั่ย่ดีา้นการิ่บ่ินของไทย่
ส้่ริ่ะดีับิสากล	 การิ่จัดีก่จกริ่ริ่มร่ิ่วมเพิ่้�อสร้ิ่างเคร้ิ่อข่าย่และพัิ่ฒนา
ความริ่่วมม้อกับิผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่	และการิ่ใชื้้แบิบิสำริ่วจออนไลน์
เพิ่้�อรัิ่บิฟัื้งความค่ดีเห็นและข้อเสนอแนะจากผู้้้ม่ส่วนเก่�ย่วข้องการิ่
ใชื้้ส้�อออนไลน์ปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์เชื้่งริุ่กเพิ่้�อสริ่้างความต้ริ่ะหนักริ่้้	 ทั�งน่�	 
ริ่บัิฟัื้งความคด่ีเห็นจากผู้้ม้ส่่วนไดีส้ว่นเสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่ต้อ่
แผู้นปีฏ่ิบิัต้่การิ่โคริ่งการิ่แผู้นความร่ิ่วมม้อกับิผู้้้ม่ส่วนได้ีเส่ย่	 โดีย่ม่ 
ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่ในอุต้สาหกริ่ริ่มต้อบิกลับิแบิบิริ่ับิฟื้ังความเห็นผู้่าน 
ชื้่องทางอ่เล็กทริ่อน่กส์	 ต้ามแบิบิฟื้อริ่์มท่� 	 กพิ่ท.	 กำหนดีทั�งส่�น	 
20	หนว่ย่งาน	จากนั�นจงึไดีด้ีำเน่นการิ่ริ่วบิริ่วมปีริ่ะเดีน็ความค่ดีเหน็จาก
ผู้้ม้ส่่วนได้ีเสย่่จากการิ่รัิ่บิฟัื้งความเห็นและปีรัิ่บิปีรุิ่งแก้ไขแผู้นปีฏ่ิบิตั้่
โคริ่งการิ่ฯ	ต้ามข้อค่ดีเห็นของผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	

8. โครงก�รสง่เสรมิก�รจดัก�รสิ�งแวัดล้อม
 ของสน�มบนิ ต�มแนวัท�ง AIRPORT EMS 

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อเพิ่่�มสมริ่ริ่ถนะและปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่ในการิ่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่ 
ส่�งแวดีล้อมของสนามบ่ิน	 โดีย่ส่งเสร่ิ่มและปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์การิ่
จัดีการิ่ส่�งแวดีล้อมของสนามบิ่นต้ามแนวทาง	AIRPORT	EMS	แก่ 
ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่สนามบิ่น	 เพิ่้�อสริ่้างความริ่้้ความเข้าใจ	 ต้ลอดีจน 
ความต้ริ่ะหนักทางด้ีานส่�งแวดีล้อม	 เพิ่้�อนำไปีส้่การิ่ปีริ่ะยุ่กต์้ใช้ื้	
AIRPORT	EMS	ของผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่สนามบิ่นในริ่ะย่ะต้่อไปี

83



Summary
	 CAAT	 studied,	 collected,	 and	 analyzed	 related	 data	
to	 prepare	 a	 plan	 for	 promoting	 airport	 environmental	
management	 in	 line	 with	 the	 Airport	 EMS	 guidelines.	
Subsequently,	a	promotion	plan	was	 formulated	along	with	
the	project	on	supporting	airports	 for	 regional	connectivity.	
Public	relations	activities	were	organized	in	line	with	the	plan	
at	five	airports	(see	operational	results).	

Duration
	 The	project	was	implemented	for	12	months.

Operational results
	 To	 raise	 awareness	 and	 promote	 the	 Airport	 EMS,	
CAAT	organized	meetings,	conducted	surveys,	and	studied	
information	 related	 to	 five	airports,	 namely	Ranong	Airport,	
Nakhon	 Si	 Thammarat	 Airport,	 Samui	 Airport,	 Udonthani	
International	Airport,	and	Lampang	Airport.	A	project	report	
was	then	generated	and	submitted	to	CAAT’s	Director	General.	
Of	the	five	airports,	four	are	government-supervised	concerns	
and	only	one	(Samui	Airport)	is	operated	by	a	private	entity.	
Each	airport	prepared	an	environmental	impact	assessment	
(EIA)	 report	 according	 to	 the	ministerial	 regulations	 issued	
under	the	Environmental	Quality	promotion	and	Preservation	
Act,	B.E.	 2535	 (1992)	 and	 its	 amendments.	 These	airports	
represented	the	airports	with	basic	structures	and	components	
that	meet	the	Airport	EMS	requirements.	The	system	is	flexible	
and	can	be	used	to	address	diverse	airport	conditions.

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ไดี้ศึกษาริ่วบิริ่วมและว่เคริ่าะห์ข้อม้ลท่�เก่�ย่วข้องเพิ่้�อจัดีทำแผู้น
ส่งเสริ่่มการิ่จัดีการิ่ส่�งแวดีล้อมของสนามบิ่น	 จากนั�นไดี้จัดีทำแผู้น
สง่เสริ่ม่การิ่จดัีการิ่ส่�งแวดีลอ้มของสนามบิน่ต้ามแนวทาง	AIRPORT	
EMS	 โดีย่ควบิริ่วมกับิโคริ่งการิ่สนับิสนุนสนามบ่ินเพิ่้�อเชื้้�อมต่้อ
ริ่ะหว่างภ้ม่ภาค	และไดี้ดีำเน่นก่จกริ่ริ่มเผู้ย่แพิ่ริ่่และปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์
ต้ามแผู้นส่งเสริ่่มการิ่จัดีการิ่ส่�งแวดีล้อมของสนามบิ่น	ต้ามแนวทาง	
AIRPORT	EMS	ทั�งส่�น	5	สนามบิ่น

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ริ่ะย่ะเวลา	12	เดี้อน

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 ได้ีดีำเนน่การิ่จดัีกจ่กริ่ริ่มส่งเสริ่ม่	AIRPORT	EMS	โดีย่การิ่ปีริ่ะชื้มุ	
สร้ิ่างการิ่ริ่บัิริ่้	้ปีริ่ะชื้าสมัพิ่นัธ์ิ	และสำริ่วจ	ศกึษาข้อมล้ทั�ง	5	สนามบิน่	ได้ีแก่	
สนามบ่ินริ่ะนอง	สนามบ่ินนคริ่ศริ่ธ่ิริ่ริ่มริ่าชื้	สนามบ่ินสมยุ่	สนามบ่ิน 
อุดีริ่ธิาน่	 และสนามบิ่นลำปีาง	 เริ่่ย่บิร้ิ่อย่แล้ว	 และจัดีทำริ่าย่งาน 
การิ่ดีำเน่นโคริ่งการิ่ส่งเสริ่่มการิ่จัดีการิ่ส่�งแวดีล้อมของสนามบ่ิน 
ต้ามแนวทาง	AIRPORT	EMS	 เสนอต่้อ	ผู้อ.	 กพิ่ท.	 ซึ่ึ�งม่สนามบิ่น
จำนวน	4	สนามบิน่เป็ีนสนามบิน่ภาย่ใต้้การิ่ดีำเนน่งานส่วนริ่าชื้การิ่	
ได้ีแก่	สนามบ่ินริ่ะนอง	สนามบ่ินนคริ่ศริ่ธ่ิริ่ริ่มริ่าชื้	สนามบ่ินอุดีริ่ธิาน่	
และสนามบ่ินลำปีาง	และ	สนามบ่ินภาย่ใต้้การิ่ดีำเนน่งานของเอกชื้น	
ค้อ	สนามบิน่สมยุ่	ซึ่ึ�งทั�ง	5	สนามบ่ินมก่ริ่อบิการิ่ดีำเนน่งานโดีย่จดัีทำ
ริ่าย่งานการิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลกริ่ะทบิส่�งแวดีล้อมต้ามปีริ่ะกาศกริ่ะทริ่วงฯ	 
ภาย่ใต้้พิ่ริ่ะริ่าชื้บิัญญัต้่ส่งเสริ่่มและริ่ักษาคุณ์ภาพิ่ส่�งแวดีล้อม	 
พิ่.ศ.	 2535	 และฉบิับิแก้ไขเพิ่่�มเต้่ม	 ทั�งน่�ต้ัวแทนสนามบ่ินเหล่าน่�	 
มโ่คริ่งสร้ิ่างและองค์ปีริ่ะกอบิท่�เป็ีนพิ่้�นฐานหริ่อ้ความสอดีคล้องของ
การิ่ดีำเนน่การิ่ต้ามแนวทางของ	AIRPORT	EMS	ซึ่ึ�งสามาริ่ถท่�จะพิ่ฒันา
ให้สอดีริ่บัิกับิข้อกำหนดีของ	AIRPORT	EMS	นอกจากนั�น	AIRPORT	 
EMS	สามาริ่ถปีริ่ะย่กุต์้ใช้ื้กับิสนามบ่ินได้ีหลากหลาย่ริ่ป้ีแบิบิ	
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9. Collaboration between CAAT and 
 the Directorate General of 
 Civil Aviation – Indonesia (DGCA ID) 

Objective
	 To	create	operational	cooperation	between	CAAT	and	the	
DGCA	ID	according	to	Strategy	3	–	to	develop	and	promote	
aviation	industry	sustainability	in	terms	of	compliance	with	the	
plan	for	cooperation	with	ICAO	and	international	organizations.

Summary
	 CAAT	formulated	a	plan	for	collaboration	with	the	DGCA	
ID.	The	plan	defined	the	collaboration	framework	which	had	
four	major	themes:
	 1)	 Environmental	Protection	and	Sustainability
	 2)	 Air	Transport	Promotion	
	 3)	 Economic	Regulation
	 4)	 Aerodrome	Safety

Duration
	 The	project	was	implemented	for	12	months.

Operational results
	 At	 the	meeting	for	establishing	collaboration,	 the	CAAT	
delegations	 from	 the	 Aviation	 Industry	Development	 and	
Promotion	Department,	the	Economic	Regulation	Department,	
and	 the	Aerodrome	Standards	Department	negotiated	with	
DGCA	ID	representatives	on	the	four	themes	for	collaboration.

9. โครงก�รควั�มรว่ัมมอืระหวั�่ง กพท. 
 และ Directorate General of 
 Civil Aviation (DGCA)-Indonesia 

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อให้เก่ดีความริ่่วมม้อในการิ่ดีำเน่นงานริ่ะหว่าง	 กพิ่ท.	และ	
Directorate	 General	 of	 Civil	 Aviation	 (DGCA)-Indonesia	 
ต้ามย่ทุธิศาสต้ริ่	์ท่�	3	สง่เสริ่ม่และพิ่ฒันาอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่ท่�ย่ั�งย่น้
ในดี้านการิ่ดีำเน่นงานต้ามแผู้นความริ่่วมม้อกับิ	ICAO	และองค์กริ่
ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 กพิ่ท.	 ไดี้วางแผู้นและจัดีทำแผู้นการิ่ดีำเน่นงานในการิ่ปีริ่ะชืุ้ม
ความริ่่วมม้อริ่ะหว่าง	 กพิ่ท.	 และ	DGCA-ID	 ซึ่ึ�งไดี้กำหนดีหัวข้อ 
และกริ่อบิการิ่ปีริ่ะชืุ้มความริ่่วมม้อ	ใน	4	หัวข้อหลัก	ค้อ	
	 1)	 Environmental	Protection	and	Sustainability	
	 2)	 Air	Transport	Promotion
	 3)	 Economics	Regulation	
	 4)	 Aerodrome	Safety	

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ริ่ะย่ะเวลา	12	เดี้อน

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มความริ่่วมม้อในการิ่ดีำเน่นงานโดีย่ผู้้้แทน	 กพิ่ท.	
ปีริ่ะกอบิดี้วย่	APD,	ERD	และ	AGA	ไดี้ริ่่วมปีริ่ะชืุ้มหาริ่้อกับิผู้้้แทน	 
DGCA	ID	ซึ่ึ�งมก่ริ่อบิความริ่ว่มมอ้	ดีงัน่�	1)	Environmental	Protection	 
and	Sustainability	2)	Air	Transport	Promotion	3)	Economics	
Regulation	4)	Aerodrome	Safety	
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	 1.	 Environmental	 Protection	 and	 Sustainability	 
ปีริ่ะกอบิดี้วย่	2	หัวข้อย่่อย่	ไดี้แก่	

1)	 Sustainable	Aviation	Fuels	(SAF)	CORSIA	และ	Aviation	
Emissions	 Management	 ในปีี	 2567	 กพิ่ท.	 จะเริ่่�ม 
โคริ่งการิ่ศึกษาความเหมาะสมของ	SAF	สำหริ่ับิภาคการิ่
บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	DGCA	 ID	 ม่แผู้นท่�จะจัดีทำ	 SAF	
Roadmap	กพิ่ท.	และ	DGCA	ID	ไดี้ม่ความริ่่วมม้อในการิ่
ดีำเน่นงานเพิ่้�อแลกเปีล่�ย่นข้อม้ลเก่�ย่วกับิ	 Sustainable	
Aviation	Fuels	(SAF)	อ่กทั�งจะริ่่วมกันเปี็นเจ้าภาพิ่จัดีงาน	 
CORSIA	 Regional	 Workshop	 นอกจากน่�จะม่การิ่ 
แลกเปีล่�ย่นปีริ่ะสบิการิ่ณ์ใ์นการิ่บิริ่ห่าริ่จัดีการิ่ก๊าซึ่เริ่อ้นกริ่ะจก 
ของภาคการิ่บ่ินซึึ่�งปีริ่ะกอบิด้ีวย่	 การิ่จัดีทำกฎริ่ะเบิ่ย่บิท่�
เก่�ย่วขอ้ง,	การิ่พิ่ฒันาริ่ะบิบิการิ่จดัีการิ่ขอ้มล้	และการิ่กำหนดี 
มาต้ริ่การิ่เพิ่้�อสนับิสนุนการิ่ลดีการิ่ปีล่อย่ก๊าซึ่เริ่้อนกริ่ะจก

2)	 AIRPORT	EMS	กพิ่ท.	และ	DGCA	ID	มแ่ผู้นท่�จะสนับิสนนุ
ให้สนามบิ่นจัดีทำและดีำเน่นริ่ะบิบิ	AIRPORT	EMS	ในปีี	
2567	 เป็ีนต้้นไปี	 ซึ่ึ�งเปี็นริ่ะย่ะ	 implementation	 phase	
ของ	AIRPORT	EMS	ของ	ASEAN	และภาย่ใต้้กริ่อบิการิ่
ดีำเน่นงานของ	ASEAN	ในคณ์ะทำงาน	AIRPORT	EMS	
และ	กพิ่ท.	ม่แผู้นจะจัดีทำ	AIRPORT	EMS	Certification	
Process	สำหริ่ับิ	ASEAN	อ่กทั�ง	กพิ่ท.	และ	DGCA	ID	จะ
ดีำเน่นการิ่ปีริ่ะสานงานกับิหน่วย่งานมาต้ริ่ฐานแห่งชื้าต่้	 
ค้อ	 สำนักงานมาต้ริ่ฐานผู้ล่ต้ภัณ์ฑ์ิอุต้สาหกริ่ริ่มของ
ปีริ่ะเทศไทย่	และ	BSN	ของอ่นโดีน่เซึ่่ย่เพิ่้�อริ่่วมกันดีำเน่น
การิ่ในเริ่้�องดีงักลา่วดีว้ย่	ริ่วมทั�งจะสนบัิสนนุการิ่ดีำเน่นงาน
ซึ่ึ�งกนัและกันในเริ่้�อง	AIRPORT	EMS	โดีย่จะได้ีแลกเปีล่�ย่น
ข้อม้ล	และส่งบิุคลากริ่เข้าริ่่วมก่จกริ่ริ่ม	เปี็นต้้น	

	 2.	 Air	Transport	Promotion	
	 กพิ่ท.	และ	DGCA	ID	มแ่ผู้นในการิ่หาริ่อ้เก่�ย่วกบัิกองทนุการิ่บิน่ 
แหลง่ท่�มาของเง่นทนุ	ริ่วมถงึกลไกการิ่จัดีหาเงน่ทนุ	และอ้�น	ๆ 	เพิ่้�อใชื้ ้
สนับิสนุนการิ่เดี่นทางไปีย่ังท่าอากาศย่านริ่องและเพิ่่�มเคริ่้อข่าย่ 
เชื้้�อมโย่งการิ่เดี่นทางข้ามภาค
	 3.	 Economic	Regulation	
	 กพิ่ท.	ไดีเ้สนอความร่ิ่วมมอ้ริ่ะหว่าง	กพิ่ท.	และ	DGCA	ID	ในการิ่ 
สริ่้างความริ่้้	 ความเข้าใจเก่�ย่วกับิการิ่กำกับิดี้แลทางเศริ่ษฐก่จ	
ต้ั�งแต่้กริ่ะบิวนการิ่อนุญาต้สาย่การิ่บ่ินริ่าย่ใหม่และปีริ่ะเด็ีนของ
จำนวนและอายุ่ของอากาศย่านท่�จะนำมาให้บิร่ิ่การิ่และการิ่จัดีสริ่ริ่ 
เส้นทางบ่ินต้่าง	 ๆ	 โดีย่เฉพิ่าะเส้นทางภาย่ในปีริ่ะเทศ	 การิ่แลก
เปีล่�ย่นกฎริ่ะเบิย่่บิการิ่กำกับิดีแ้ลดีา้นริ่าคา	เชื้น่	ค่าบิริ่ก่าริ่การิ่จริ่าจริ่ 
ทางอากาศ,	คา่ธิริ่ริ่มเนย่่มสนามบิน่	(Airport	Charge)	คา่โดีย่สาริ่	และเริ่้�อง 
การิ่คุ้มคริ่องส่ทธิ่ของผู้้้โดีย่สาริ่	เปี็นต้้น	ซึ่ึ�งริ่วมถึงการิ่แลกเปีล่�ย่นข้อม้ล
เริ่้�องการิ่จัดีการิ่ข้อร้ิ่องเร่ิ่ย่นท่�ดีำเน่นการิ่อย่้่	 เพิ่้�อการิ่กำกับิดี้แล 
ท่�ดี่ขึ�น	 ทั�งน่�	 การิ่กำกับิดี้แลทางเศริ่ษฐก่จของทั�งสองหน่วย่งาน 
มแ่นวทางการิ่กำกบัิดีแ้ลใกลเ้คย่่งกนั	โดีย่ในท่�ปีริ่ะชื้มุมก่าริ่สอบิถาม
แนวทางการิ่พิ่่จาริ่ณ์าและมาต้ริ่การิ่กำกับิดี้แลทางเศริ่ษฐก่จท่�อาจ
เปี็นแนวทางหร้ิ่อมาต้ริ่ฐานท่�ดี่	 ซึ่ึ�งสามาริ่ถศึกษาและนำไปีปีรัิ่บิใช้ื้
กับิกฎเกณ์ฑิ์หริ่้อมาต้ริ่การิ่ของแต้่ละปีริ่ะเทศไดี้เพิ่่�มเต้่มและควริ่ม่
การิ่แลกเปีล่�ย่นความค่ดีเห็นในริ่าย่ละเอ่ย่ดีแต่้ละปีริ่ะเด็ีนในการิ่
ปีริ่ะชืุ้มคริ่ั�งถัดีไปี

	 1.	 Environmental	 Protection	 and	 Sustainabil i ty.	 
The	discussion	covered	two	sub-topics.

1)	 Sustainable	Aviation	Fuels	 (SAF)	under	 the	Carbon	
Offsetting	and	Reduction	Scheme	 for	 International	
Aviat ion	 (CORSIA)	 and	 Aviat ion	 Emissions	
Management.	In	2024,	CAAT	will	start	the	feasibility	
study	 of	 SAF	 for	 the	 Thai	 aviation	 sector	while	 the	
DGCA	ID	plans	to	generate	a	SAF	Roadmap.	CAAT	
and	 the	DGCA	 ID	agreed	 to	exchange	 information	
about	 SAF	 and	 will	 co-host	 a	 CORSIA	 regional	
workshop.	In	addition,	both	agencies	will	exchange	
experiences	in	greenhouse	gas	(GHG)	management	
in	the	aviation	sector	in	terms	of	related	regulations,	
development	of	an	information	management	system,	
and	measures	to	support	emissions’	reduction.

2)	 Airport	 EMS.	 CAAT	 and	 the	 DGCA	 ID	 plan	 to	
encourage	 airports	 to	 prepare	 and	 implement	 the	
Airport	EMS	from	2024	onwards,	which	coincides	with	
the	implementation	phase	of	the	ASEAN	Airport	EMS	
scheme,	 under	 the	ASEAN	operational	 framework.	
CAAT	 also	 plans	 to	 establish	 the	 Airport	 EMS	
certification	process	for	ASEAN.	Furthermore,	CAAT	
and	 the	DGCA	 ID	will	 coordinate	with	 the	national	
standards	 organizations,	 i.e.	 the	 Thai	 Industrial	
Standards	Institute	and	the	National	Standardization	
Agency	of	Indonesia	(Badan	Standardisasi	Nasional	–	
BSN),	to	drive	this	agenda,	and	will	support	each	other	
in	 this	 regard	 via	 information	exchange,	personnel	
training,	and	so	forth.

	 2.	 Air	Transport	Promotion
	 CAAT	 and	 the	DGCA	 ID	 discussed	 aviation	 industry	
fundraising,	 fund	sourcing,	a	fund	mobilization	mechanism,	
and	so	 forth	 to	promote	 the	use	of	secondary	airports	and	
expand	airport	networks	to	enhance	regional	connectivity.
	 3.	 Economic	Regulation
	 CAAT	proposed	a	collaboration	scheme	 for	enhancing	
knowledge	 and	 understanding	 about	 economic	 regulation	
in	 the	aviation	sector,	covering	airline	 licensing	processes,	
numbers	and	ages	of	aircraft	to	be	used,	flight	route	allocation	
(especially	 domestic	 routes),	 exchange	 of	 regulations	
on	 the	 oversight	 of	 prices	 (e.g.	 air	 traffic	 charges,	 airport	
charges,	airline	tickets)	and	protection	of	passengers’	rights.	 
The	scheme	will	include	exchange	of	information	on	complaint	
management	to	improve	the	regulation	system.	Both	CAAT	and	
the	DGCA	ID	have	similar	economic	regulation	approaches.	
The	meeting	also	included	a	discussion	on	the	consideration	of	
and	measures	for	economic	regulation	that	can	serve	as	best	
practices	and	be	applied	in	each	country.	Detailed	exchange	
of	opinions	on	each	theme	was	suggested	for	the	next	meeting.
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	 4.	 Aerodrome	Safety	
	 ปีัจจุบิัน	DGCA	 ID	ม่สนามบิ่นน�ำในการิ่ดี้แลทั�งหมดี	5	แห่ง	
ซึ่ึ�งเป็ีนสนามบ่ินน�ำของภาคเอกชื้นทั�งหมดี	 และม่แผู้นการิ่จัดีทำ
สนามบิ่นน�ำของภาคริ่ัฐในอนาคต้	 ในขณ์ะท่�ปีริ่ะเทศไทย่ม่เอกชื้น 
ท่�ปีริ่ะสงค์นำอากาศย่านปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นขึ�นลงบินพิ่้�นน�ำ	กพิ่ท.	จึงอย่้่
ริ่ะหว่างการิ่เต้ริ่ย่่มการิ่กำกับิดีแ้ลสนามบ่ินน�ำ	โดีย่เริ่่�มจากการิ่พัิ่ฒนา
มาต้ริ่ฐานและกฎริ่ะเบิ่ย่บิสนามบ่ิน	 ริ่วมทั�งการิ่พัิ่ฒนาบุิคลากริ่	
ทั�งน่�	 DGCA	 ID	และ	กพิ่ท.	 กำลังมองหาการิ่ริ่่วมม้ออย่่างใกล้ชื้่ดี
ในเริ่้�องการิ่พัิ่ฒนาความสามาริ่ถและแลกเปีล่�ย่นความร้้ิ่เก่�ย่วกับิ
สนามบิ่นน�ำในอนาคต้

10. ก�รเจรจ�ก�รบนิระดบัทวัภิ�คี
 และระดบัพหุภ�คี 

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อจัดีทำความต้กลงว่าดี้วย่บิริ่่การิ่เดี่นอากาศและการิ่
กำหนดีสท่ธ่ิการิ่บ่ินริ่ะหว่างไทย่กับิปีริ่ะเทศต่้าง	ๆ 	ซึ่ึ�งจะใช้ื้เป็ีนแม่บิท
ในการิ่พิ่่จาริ่ณ์าอนุญาต้ให้สาย่การิ่บิ่นของริ่ัฐภาค่ดีำเน่นบิริ่่การิ่
มาย่ัง/ไปีจากอาณ์าเขต้ของแต้่ละฝ่่าย่	
	 2.	 เพิ่้�อให้เก่ดีความมั�นใจถึงความปีลอดีภัย่และการิ่รัิ่กษา
ความปีลอดีภัย่ในบิริ่่การิ่เดี่นอากาศริ่ะหว่างปีริ่ะเทศในริ่ะดีับิส้งสุดี
	 3.	 เพิ่้�อสนับิสนุนความก้าวหน้าของการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนริ่ะหว่าง
ปีริ่ะเทศ	
	 4.	 เพิ่้�อเป็ีนการิ่เพิ่่�มโอกาสให้สาย่การิ่บ่ินสามาริ่ถขย่าย่บิริ่ก่าริ่
การิ่บิ่นไปีย่ังจุดีต้่าง	 ๆ	 ไดี้มากขึ�นอันจะเปี็นปีริ่ะโย่ชื้น์ต้่อผู้้้โดีย่สาริ่,	 
ธิุริ่ก่จการิ่ขนส่งส่นค้า,	 การิ่ท่องเท่�ย่ว	 และเศริ่ษฐก่จภาพิ่ริ่วม 
ของปีริ่ะเทศ

	 4.	 Aerodrome	Safety
	 Currently,	the	DGCA	ID	oversees	five	water	aerodromes,	
all	of	which	are	operated	by	private	entities,	and	is	planning	to	
develop	a	state-owned	water	aerodrome.	In	Thailand,	several	
private	entities	want	to	land	on	and	take	off	from	waterbodies.	
CAAT	 is	 thus	 preparing	 a	water	 aerodrome	management	
system.	The	plan	includes	developing	personnel,	standards,	
and	regulations	relating	to	water	aerodromes.	CAAT	and	the	
DGCA	ID	are	seeking	close	cooperation	in	terms	of	capacity	
enhancement	and	knowledge	exchange	in	this	regard.

10. Bilateral and multilateral 
 negotiations regarding aviation 

Objectives
	 1.	To	prepare	an	agreement	on	air	navigation	services	
and	determination	of	 aviation	 rights	between	Thailand	and	
various	countries,	which	will	serve	as	a	basis	for	considering	
permission	for	airlines	of	ASEAN	Member	States	to	operate	
services	to/from	the	territory	of	each	party.
	 2.	To	ensure	 the	highest	 level	of	safety	and	security	 in	
international	air	navigation	services.
	 3.	To	support	the	progress	of	international	civil	aviation.
	 4.	To	create	the	opportunity	for	airlines	to	expand	services	
to	more	 areas,	 which	 will	 be	 beneficial	 for	 passengers,	 
the	 freight	 business,	 tourism,	 and	 the	 overall	 economy	 of	
Thailand.
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ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 ปีัจจุบิันสภาพิ่การิ่ณ์์ด้ีานอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินได้ีม่การิ่พัิ่ฒนา
และเปีล่�ย่นแปีลงไปีอย่่างต่้อเน้�องการิ่จัดีทำ/ปีรัิ่บิปีรุิ่งความต้กลง
วา่ด้ีวย่บิริ่ก่าริ่เดีน่อากาศและการิ่แลกเปีล่�ย่นสท่ธ่ิการิ่บ่ินให้ทันสมัย่
สอดีคลอ้งกบัิความต้อ้งการิ่ของสาย่การิ่บิน่และผู้้โ้ดีย่สาริ่	จะเปีน็การิ่
เต้ริ่ย่่มความพิ่ริ่อ้มใหส้าย่การิ่บิน่ของทั�งสองฝ่า่ย่สามาริ่ถเปีดิีทำการิ่
บิ่นริ่ะหว่างกันไดี้และจะทำให้การิ่กำกับิดี้แลสาย่การิ่บิ่นเปี็นไปี
อย่่างม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่สอดีคล้องกับิกฎหมาย่และนโย่บิาย่ในปีัจจุบิัน	 
ต้ลอดีจนชื้ว่ย่สง่เสริ่ม่และสนบัิสนนุใหป้ีฏ่ิบิตั้ก่าริ่การิ่บิน่ของสาย่การิ่
บิ่นเปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานสากลท่�นานาปีริ่ะเทศย่อมริ่ับิ	

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	มกริ่าคม	-	ธิันวาคม	2566	

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มเจริ่จาการิ่บิ่นริ่ะหว่างไทย่กับิปีริ่ะเทศต่้างๆ	 
(ริ่ะดีับิทว่ภาค่)	จำนวน	8	ปีริ่ะเทศ	โดีย่ม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดี	ดีังน่�	
	 1.	 การิ่เจริ่จาการิ่บ่ินริ่ะหว่างไทย่	 -	 คาซัึ่คสถาน	 เม้�อวันท่�	 
26	 -	 27	 ตุ้ลาคม	 2566	 ณ์	 กริุ่งเทพิ่ฯ	 ปีริ่ะเทศไทย่	 โดีย่ม่ 
นาย่ศริ่ัณ์ย่	เบิ็ญจน่ริ่ัต้น์	ริ่อง	ผู้อ.	กพิ่ท.	เปี็นหัวหน้าคณ์ะผู้้้แทนไทย่	
พิ่ร้ิ่อมผู้้้แทนกริ่ะทริ่วงคมนาคม	 ผู้้้แทนกริ่ะทริ่วงการิ่ต้่างปีริ่ะเทศ	 
ผู้้้แทนสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่และผู้้้แทน 
สาย่การิ่บ่ินของไทย่ท่�ม่ความสนใจทำการิ่บ่ินไปีย่ังคาซึ่ัคสถาน	
ปีริ่ะชืุ้มหาริ่้อริ่่วมกับิ	Mr.	 Timur	 Tlegenov,	 Deputy	Chairman	
of	 Civil	 Aviation	 Committee	 of	 the	Ministry	 of	 Transport	 
พิ่ริ่อ้มกบัิผู้้แ้ทนสาย่การิ่บิน่ของคาซึ่คัสถาน	ซึ่ึ�งคณ์ะผู้้แ้ทนทั�งสองฝ่า่ย่ 
ต้กลงปีรัิ่บิปีรุิ่งส่ทธ่ิการิ่บ่ินริ่ะหว่างกันเพิ่้�อเปิีดีโอกาสให้สาย่การิ่บ่ิน
ของทั�งสองปีริ่ะเทศทำการิ่บิ่นริ่ะหว่างกันไดี้มากขึ�น	
	 2.	 การิ่เจริ่จาการิ่บิน่ริ่ะหว่างไทย่	-	เซึ่เชื้ลส	์เม้�อวันท่�	4	ธัินวาคม	
2566	ณ์	กริ่งุริ่ย่่าริ่ด์ี	ปีริ่ะเทศซึ่าอดุีอ่าริ่ะเบิย่่	โดีย่มน่าย่สทุธิพ่ิ่งษ	์คงพิ่ล้	 
ผู้อ.	กพิ่ท.	เป็ีนหัวหน้าคณ์ะผู้้แ้ทนไทย่	พิ่ร้ิ่อมผู้้แ้ทนกริ่ะทริ่วงคมนาคม	
ผู้้้แทนสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	ปีริ่ะชืุ้มหาริ่้อกับิ	 
Mr.	Alan	Renaud,	Principal	Secretary	of	Civil	Aviation,	Ports	
and	Marine	 of	Ministry	 of	 Transport	 พิ่ร้ิ่อมกับิผู้้้แทนการิ่บ่ิน
พิ่ลเริ่้อนเซึ่เชื้ลส์	 โดีย่ฝ่่าย่เซึ่เชื้ลส์แสดีงความสนใจท่�จะริ่ะบิุข้อบิท 
การิ่ทำการิ่บ่ินโดีย่ใช้ื้ชื้้�อเท่�ย่วบิ่นร่ิ่วมกันไว้ในความต้กลงว่าดี้วย่
บิริ่่การิ่เดี่นอากาศริ่ะหว่างไทย่	 -	 เซึ่เชื้ลส์	 เพิ่้�อเป็ีนทางเล้อกให้กับิ 
สาย่การิ่บ่ินในการิ่ขย่าย่ความเชื้้�อมโย่งริ่ะหว่างสองปีริ่ะเทศในอนาคต้ 
	 3.	 การิ่เจริ่จาการิ่บ่ินริ่ะหว่างไทย่	 -	 สหริ่าชื้อาณ์าจักริ่
บิริ่่เต้นใหญ่และไอร์ิ่แลนด์ีเหน้อ	 เม้�อวันท่�	 4	 ธัินวาคม	 2566	ณ์	
กริุ่งริ่่ย่าริ่์ดี	 ปีริ่ะเทศซึ่าอุดี่อาริ่ะเบ่ิย่	 โดีย่ม่นาย่สุทธ่ิพิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 
ผู้อ.	กพิ่ท.	เป็ีนหัวหน้าคณ์ะผู้้แ้ทนไทย่	พิ่ร้ิ่อมผู้้แ้ทนกริ่ะทริ่วงคมนาคม	 
ผู้้้แทนสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 ปีริ่ะชืุ้มหาริ่้อ
กับิ	Mr.	Jeff	Bevan,	Deputy	Chief	Air	Services	Negotiator	of	
UK	Department	 for	 transport	พิ่ริ่้อมกับิผู้้้แทน	UK	Department	
for	 transport	 ซึ่ึ�งคณ์ะผู้้้แทนทั�งสองฝ่่าย่ต้กลงท่�จะพิ่ย่าย่ามท่�จะ
จัดีให้เก่ดีการิ่ลงนามเต้็มความต้กลงว่าดี้วย่บิริ่่การิ่เดี่นอากาศ 
ริ่ะหว่างไทย่	 -	 สหริ่าชื้อาณ์าจักริ่	บิริ่่เต้นใหญ่และไอร์ิ่แลนดี์เหน้อ	
ภาย่ในต้้นปีี	2567
	 4.	 การิ่เจริ่จาการิ่บิ่นริ่ะหว่างไทย่	 -	 บิังกลาเทศ	 เม้�อวันท่�	 
4	 ธิันวาคม	 2566	ณ์	 กริุ่งร่ิ่ย่าริ่์ดี	 ปีริ่ะเทศซึ่าอุดี่อาริ่ะเบิ่ย่	 โดีย่

Summary
	 The	 aviation	 industry	 has	 continuously	 developed	 and	
changed	over	 time.	Agreements	on	air	 navigation	 services	
and	exchange	of	aviation	rights	should	be	created	or	revised	
to	meet	the	current	needs	of	both	airlines	and	passengers,	 
to	 prepare	 the	 airlines	 of	 countries	 to	 provide	 reciprocal	
services,	and	to	ensure	effective	airline	supervision	in	line	with	
current	laws	and	policies.	In	addition,	this	will	help	to	promote	
and	support	flight	operations	in	accordance	with	international	
standards	accepted	by	countries	worldwide.

Duration
 The	project	was	implemented	from	January	to	December	2023.

Operational results
	 CAAT	represented	Thailand	in	bilateral	aviation	negotiations	
with	the	following	eight	countries:
	 1.	 The	Republic	of	Kazakhstan:	Mr.	Sarun	Benjanirat,	
CAAT’s	Deputy	Director	General,	headed	the	Thai	delegation,	
which	comprised	representatives	from	the	Ministry	of	Transport,	
the	Ministry	of	Foreign	Affairs,	CAAT,	and	Thai-owned	airlines	
that	planned	to	operate	flights	to	Kazakhstan,	to	participate	in	
negotiations	with	Mr.	Timur	Tlegenov,	Deputy	Chairman	of	the	
Civil	Aviation	Committee	of	Kazakhstan’s	Ministry	of	Transport,	
and	 representatives	 from	Kazakhstan-based	airlines.	Both	
parties	agreed	 to	 improve	bilateral	air	 traffic	 rights	 to	allow	
Thai	and	Kazakhstan	airlines	to	operate	more	flights	between	
both	countries.	The	meeting	was	held	on	26	and	27	October	
2023	in	Bangkok,	Thailand.
	 2.	 The	Republic	of	Seychelles:	Mr.	Suttipong	Kongpool,	
CAAT’s	Director	General,	headed	the	Thai	delegation,	which	
comprised	representatives	from	the	Ministry	of	Transport	and	
CAAT,	 to	participate	 in	negotiations	with	Mr.	Alan	Renaud,	
Principal	 Secretary	 of	 Civil	 Aviation,	 Ports	 and	Marine	 of	
Seychelles’	 Ministry	 of	 Transport,	 and	 Seychelles’	 civil	
aviation	 representatives.	Seychelles	has	expressed	 interest	
in	including	a	codeshare	provision	in	the	Thailand–Seychelles	
Air	Services	Agreement	to	provide	an	alternative	for	airlines	to	
expand	bilateral	connections	between	the	two	countries	in	the	
future.	The	meeting	was	held	on	4	December	2023	in	Riyadh,	
Kingdom	of	Saudi	Arabia.
	 3.	 The	United	Kingdom	of	Great	Britain	and	Northern	
Ireland:	Mr.	Suttipong	Kongpool,	CAAT’s	Director	General,	
headed	the	Thai	delegation,	which	comprised	representatives	
from	 the	Ministry	 of	 Transport	 and	CAAT,	 to	participate	 in	
negotiations	with	Mr.	Jeff	Bevan,	Deputy	Chief	Air	Services	
Negotiator	of	the	UK	Department	for	Transport,	and	UK	aviation	
representatives.	Both	parties	agreed	on	an	attempt	to	complete	
full	signing	of	the	bilateral	agreement	on	air	navigation	services	
between	Thailand	and	 the	United	Kingdom	of	Great	Britain	
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ม่นาย่สุทธ่ิพิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 ผู้อ.	 กพิ่ท.	 เปี็นหัวหน้าคณ์ะผู้้้แทนไทย่	 
พิ่ร้ิ่อมผู้้้แทนกริ่ะทริ่วงคมนาคม	 ผู้้้แทนสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
แห่งปีริ่ะเทศไทย่	ปีริ่ะชืุ้มหาร้ิ่อกับิ	Air	 Vice	Marshall	M	Mafidur	 
Rahman,	Chairman	of	Civil	Aviation	Authority	of	Bangladesh	 
พิ่ริ่้อมกับิผู้้้แทนกริ่ะทริ่วงการิ่บิ่นและการิ่ท่องเท่�ย่ว	 ผู้้้แทน 
การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนบัิงกลาเทศ	และผู้้้แทนสาย่การิ่บ่ินของบัิงกลาเทศ	
โดีย่ทั�งสองฝ่่าย่ไดี้แลกเปีล่�ย่นความเห็นเก่�ย่วกับิการิ่ขย่าย่ส่ทธิ่การิ่
บิ่นริ่ะหว่างกัน	ซึ่ึ�งฝ่่าย่บัิงกลาเทศจะม่ความพิ่ริ่้อมสำหรัิ่บิการิ่ขย่าย่
สท่ธิก่าริ่บิน่ภาย่หลงัจากท่�ไดีข้ย่าย่ทา่อากาศย่าน	Hazrat	Shahjalal	
International	Airport	เพิ่้�อริ่องริ่ับิการิ่เต้่บิโต้ของเท่�ย่วบิ่นและส่นค้า
ในอนาคต้แล้วเสร็ิ่จ	 และจะขอหาร้ิ่อกับิฝ่่าย่ไทย่อ่กคริ่ั�งในช่ื้วง 
ปีลาย่ปีี	2567	
	 5.	 การิ่เจริ่จาการิ่บิ่นริ่ะหว่างไทย่	 -	 จอริ่์แดีน	 เม้�อวันท่�	 
5	 ธิันวาคม	 2566	ณ์	 กริุ่งร่ิ่ย่าริ่์ดี	 ปีริ่ะเทศซึ่าอุดี่อาริ่ะเบิ่ย่	 โดีย่ม ่
นาย่สุทธิพ่ิ่งษ์	คงพิ่ล้	ผู้อ.	กพิ่ท.	เป็ีนหวัหน้าคณ์ะผู้้แ้ทนไทย่	พิ่ร้ิ่อมผู้้แ้ทน
กริ่ะทริ่วงคมนาคม	ผู้้แ้ทนสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่
ปีริ่ะชืุ้มหาริ่้อกับิ	Capt.	Haitham	Misto,	Chief	Commissioner	of	
Jordan	Civil	Aviation	Regulatory	Commission	พิ่ริ่้อมกับิผู้้้แทน	 
Jordan	Civil	Aviation	Regulatory	Commission	โดีย่คณ์ะผู้้้แทน 
ทั�งสองฝ่า่ย่ต้กลงเพิ่่�มและปีริ่บัิปีรุิ่งข้อบิทเริ่้�องความปีลอดีภยั่การิ่บิน่	
การิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่การิ่บิ่น	และพิ่่กัดีอัต้ริ่าค่าขนส่ง
	 6.	 การิ่เจริ่จาการิ่บิ่นริ่ะหว่างไทย่	 -	 ปีาก่สถาน	 เม้�อวันท่�	 
5	 ธัินวาคม	 2566	ณ์	 กรุิ่งริ่่ย่าร์ิ่ดี	 ปีริ่ะเทศซึ่าอุดี่อาริ่ะเบิ่ย่	 โดีย่ม่
นาย่สทุธิพ่ิ่งษ์	คงพิ่ล้	ผู้อ.	กพิ่ท.	 เป็ีนหวัหน้าคณ์ะผู้้แ้ทนไทย่	พิ่ร้ิ่อม
ผู้้้แทนกริ่ะทริ่วงคมนาคม	 ผู้้้แทนสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่ง
ปีริ่ะเทศไทย่	 ปีริ่ะชืุ้มหาร้ิ่อกับิ	Mr.	 Saif	 Anjum,	 Secretary	 of	

and	Northern	Ireland	by	early	2024.	The	meeting	was	held	on	
4	December	2023	in	Riyadh,	Kingdom	of	Saudi	Arabia.
	 4.	 The	People’s	Republic	of	Bangladesh:	Mr.	Suttipong	
Kongpool,	 CAAT’s	 Director	 General,	 headed	 the	 Thai	
delegation,	which	comprised	representatives	from	the	Ministry	
of	 Transport	 and	CAAT,	 to	participate	 in	 negotiations	with	
Air	Vice	Marshal	M.	Mafidur	Rahman,	Chairman	of	 the	Civil	
Aviation	Authority	of	Bangladesh	(CAAB),	and	representatives	
from	Bangladesh’s	Ministry	of	Aviation	and	Tourism,	CAAB,	
and	Bangladesh-based	airlines.	Both	parties	exchanged	ideas	
about	expanding	air	traffic	rights	between	the	two	countries.	
Bangladesh	proposed	one	more	negotiation	around	the	end	of	
2024	after	completion	of	the	project	on	expansion	of	its	Hazrat	
Shahjalal	International	Airport	to	accommodate	the	increasing	
number	of	flights.	The	meeting	was	held	on	4	December	2023	
in	Riyadh,	Kingdom	of	Saudi	Arabia.
	 5.	 The	Hashemite	Kingdom	of	 Jordan:	Mr.	Suttipong	
Kongpool,	 CAAT’s	 Director	 General,	 headed	 the	 Thai	
delegation,	which	comprised	representatives	from	the	Ministry	
of	 Transport	 and	CAAT,	 to	participate	 in	 negotiations	with	
Captain	Haitham	Misto,	Chief	Commissioner	of	the	Jordanian	
Civil	 Aviation	 Regulatory	 Commission,	 and	 Jordanian	
representatives.	Both	parties	agreed	to	increase	and	improve	
regulations	on	aviation	safety	and	security	and	freight	transport	
tariffs.	The	meeting	was	held	on	5	December	2023	in	Riyadh,	
Kingdom	of	Saudi	Arabia.

Ministry	 of	 Aviation	พิ่ร้ิ่อมกับิผู้้้แทนการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนปีาก่สถาน	
โดีย่คณ์ะผู้้้แทนทั�งสองฝ่่าย่ได้ีแลกเปีล่�ย่นความเห็นเก่�ย่วกับิ 
การิ่ขย่าย่ส่ทธิ่การิ่บิ่นริ่ะหว่างกัน	 ซึ่ึ�งทั�งสองฝ่่าย่ม่ความเห็นไปี 
ในทศ่ทางเดีย่่วกนัท่�จะขย่าย่ความเช้ื้�อมโย่งริ่ะหว่างกันในปีี	2567	
	 7.	 การิ่เจริ่จาการิ่บ่ินริ่ะหว่างไทย่	 -	 ซึ่าอุดี่อาริ่ะเบ่ิย่	 เม้�อวันท่�	 
6	 ธิันวาคม	 2566	ณ์	 กริุ่งร่ิ่ย่าริ่์ดี	 ปีริ่ะเทศซึ่าอุดี่อาริ่ะเบิ่ย่	 โดีย่ม่
นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่ง
ปีริ่ะเทศไทย่	 เป็ีนหัวหน้าคณ์ะผู้้้แทนไทย่	 พิ่ริ่้อมผู้้้แทนกริ่ะทริ่วง
คมนาคม	ผู้้้แทนกริ่ะทริ่วงการิ่ต้่างปีริ่ะเทศ	ผู้้้แทนสำนักงานการิ่บิ่น
พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่	ปีริ่ะชื้มุหาริ่อ้กบัิ	Abdulaziz	bin	Abdullah	

	 6.	 The	 Islamic	 Republic	 of	 Pakistan:	Mr.	 Suttipong	
Kongpool,	 CAAT’s	 Director	 General,	 headed	 the	 Thai	
delegation,	which	comprised	representatives	from	the	Ministry	
of	 Transport	 and	CAAT,	 to	participate	 in	 negotiations	with	
Mr.	Saif	Anjum,	Secretary	of	Pakistan’s	Ministry	of	Aviation,	
and	 Pakistani	 civil	 aviation	 representatives.	 Both	 parties	
exchanged	ideas	about	 improving	air	 traffic	rights	between	
the	two	countries	and	agreed	to	expand	bilateral	air	transport	
connectivity	in	2024.	The	meeting	was	held	on	5	December	
2023	in	Riyadh,	Kingdom	of	Saudi	Arabia.
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Al-Duailej,	President	of	the	General	Authority	of	Civil	Aviation	
ผู้้้แทนการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนซึ่าอุดี่อาริ่ะเบิ่ย่	 และผู้้้แทนสาย่การิ่บิ่น
ซึ่าอุดี่อาริ่ะเบิ่ย่	 โดีย่คณ์ะผู้้้แทนทั�งสองฝ่่าย่ต้กลงจัดีทำความต้กลง
วา่ดีว้ย่บิริ่ก่าริ่เดีน่อากาศฉบิบัิใหม	่เพิ่้�อใช้ื้แทนความต้กลงฯ	ฉบิบัิเดีม่	
ซึ่ึ�งลงนามเต้็มเม้�อวันท่�	8	ส่งหาคม	2527	(ค.ศ.	1984)
	 8.	 การิ่เจริ่จาการิ่บ่ินริ่ะหวา่งไทย่	-	เบินน่	เม้�อวนัท่�	6	ธินัวาคม	
2566	ณ์	กริุ่งริ่่ย่าริ่์ดี	 ปีริ่ะเทศซึ่าอุดี่อาริ่ะเบ่ิย่	 โดีย่ม่นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	 
คงพิ่้ล	ผู้อ.	กพิ่ท.	 เปี็นหัวหน้าคณ์ะผู้้้แทนไทย่	พิ่ร้ิ่อมผู้้้แทนกริ่ะทริ่วง
คมนาคม	ผู้้แ้ทนสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	ปีริ่ะชุื้มหาริ่อ้
กบัิผู้้แ้ทนกริ่ะทริ่วงการิ่ต่้างปีริ่ะเทศเบินน่	และผู้้แ้ทนการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้น
เบินน่	โดีย่คณ์ะผู้้แ้ทนทั�งสองฝ่า่ย่ได้ีหาริ่อ้แลกเปีล่�ย่นความเหน็เก่�ย่ว
กับิการิ่จัดีทำความต้กลงว่าดี้วย่บิริ่่การิ่เดี่นอากาศริ่ะหว่างกัน

ก�รปัระชุ้มเจรจ�ก�รบัิน่ระด้ับัพิ่หุภั�ค้
	 ปีริ่ะเทศไทย่ในฐานะปีริ่ะเทศสมาชื้ก่อาเซึ่ย่่น	ไดีเ้ขา้ริ่ว่มปีริ่ะชื้มุ
คณ์ะทำงานอาเซึ่่ย่น	 -	น่วซึ่่แลนด์ี	 ว่าดี้วย่จัดีทำความต้กลงว่าดี้วย่
บิริ่่การิ่เดี่นอากาศภ้ม่ภาค	คริ่ั�งท่�	4	เม้�อวันท่�	12	-	14	กันย่าย่น	2566	
ณ์	 เม้องเส่ย่มริ่าฐ	ปีริ่ะเทศกัมพิ่้ชื้า	 โดีย่คณ์ะทำงานไดี้บิริ่ริ่ลุในการิ่
จดัีทำความต้กลงดีว้ย่การิ่จดัีทำความต้กลงวา่ดีว้ย่บิริ่ก่าริ่เดีน่อากาศ
ริ่ะหว่างอาเซึ่่ย่น	 -	น่วซ่ึ่แลนดี์	 ไดี้สำเริ่็จ	 และจะดีำเน่นการิ่ให้ม่ผู้ล 
ใชื้้บิังคับิต้่อไปี

11. ร�ยง�นผู้ลขอ้มลูตวััชี�วัดัสมรรถินะต�ม
 แผู้นแมบ่ทหว้ังอ�ก�ศและก�รเดินอ�ก�ศ
 แหง่ช�ต ิพ.ศ. 2565 - พ.ศ. 2583 
 ประจำ�ปี 2565

วััตำถุปัระสูงค์
	 ริ่าย่งานผู้ลข้อม้ลต้ัวชื้่�วัดีสมริ่ริ่ถนะต้ามแผู้นแม่บิทห้วงอากาศ
และการิ่เดีน่อากาศแหง่ชื้าต้	่พิ่.ศ.	2565	-	พิ่.ศ.	2583	ปีริ่ะจำปี	ี2565	
มุง่เนน้การิ่ต้ด่ีต้ามและปีริ่ะเมน่ผู้ลปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่ของหว้งอากาศและ
การิ่เด่ีนอากาศของปีริ่ะเทศในริ่ะย่ะฟื้้�นฟ้ื้	เพิ่้�อนำมากำหนดีเป้ีาหมาย่ 
สำหริ่ับิต้ัวชื้่�วัดีต้ามแผู้นแม่บิทห้วงอากาศฯ	 และสามาริ่ถวัดี 
ผู้ลลัพิ่ธิ์ของการิ่ดีำเน่นงานท่�ม่ ริ่าย่ละเอ่ย่ดีในเชื้่ ง เทคน่ค 
ต้ามแนวทางของแผู้นการิ่เด่ีนอากาศสากลขององค์การิ่การิ่บิ่น
พิ่ลเริ่อ้นริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศ	(ICAO	Global	Air	Navigation	Plan-GANP)	 
โดีย่พิ่่จาริ่ณ์าปีริ่ับิปีริุ่ งค่า เปี้าหมาย่ของต้ัวชื้่� วัดีในแต้่ละปีี 
ให้เหมาะสม	สอดีคล้องกับิสถานการิ่ณ์์ท่�เปีล่�ย่นแปีลงในปีัจจุบิัน	

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
ดั้านปริมาณ์การจราจรทางอากาศ

•	 ปีริ่่มาณ์จริ่าจริ่ทางอากาศในปีี	 2565	 เพิ่่�มขึ�นร้ิ่อย่ละ	 70	 
เม้�อเท่ย่บิกับิปีี	2564	

•	 ปีริ่่มาณ์จริ่าจริ่ทางอากาศในปีี	 2565	 ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 85	 
หากนำไปีเปีริ่่ย่บิเท่ย่บิกับิปีี	2563

•	 ปีริ่่มาณ์การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศท่� เพิ่่�มขึ�นเปี็นทว่ ค้ณ์ 
ในปีี	 2565	 เปี็นผู้ลมาจากนโย่บิาย่การิ่เปีิดีปีริ่ะเทศ 
ริ่ับินักท่องเท่�ย่ว	 และการิ่ฟื้้�นตั้วของการิ่เดี่นทางภาย่ใน
ปีริ่ะเทศ	 ขณ์ะท่�ในปีี	 2564	 ปีริ่ะเทศไทย่ยั่งคงได้ีริ่ับิ 
ผู้ลกริ่ะทบิจากสถานการิ่ณ์์	COVID-19

	 7.	 The	 Kingdom	 of	 Saudi	 Arabia:	 Mr.	 Suttipong	
Kongpool,	 CAAT’s	 Director	 General,	 headed	 the	 Thai	
delegation,	which	comprised	representatives	from	the	Ministry	
of	 Transport,	 the	Ministry	 of	 Foreign	 Affairs,	 and	CAAT,	 
to	participate	in	negotiations	with	Mr.	Abdulaziz	bin	Abdullah	
Al-Duailej,	President	of	the	General	Authority	of	Civil	Aviation,	
and	 Saudi	 civil	 aviation	 and	 airline	 representatives.	 Both	
parties	agreed	to	prepare	a	new	agreement	on	air	navigation	
services	 to	 replace	 the	 current	 one	which	was	 ratified	 on	 
8	August	1984.	The	meeting	was	held	on	6	December	2023	
in	Riyadh,	Kingdom	of	Saudi	Arabia.
	 8.	 The	Republic	 of	 Benin:	Mr.	 Suttipong	Kongpool,	
CAAT’s	Director	General,	headed	the	Thai	delegation,	which	
comprised	representatives	from	the	Ministry	of	Transport	and	
CAAT,	to	participate	in	negotiations	with	representatives	from	
Benin’s	Ministry	of	 Foreign	Affairs	and	civil	 aviation	 sector.	 
Both	parties	exchanged	opinions	on	preparing	an	agreement	
on	 air	 navigation	 services	 between	 the	 two	 countries.	 
The	meeting	was	 held	 on	 5	 December	 2023	 in	 Riyadh,	
Kingdom	of	Saudi	Arabia.

Multilateral aviation negotiations
	 Thailand,	as	a	Member	State	of	ASEAN,	attended	the	4th	

ASEAN-New	Zealand	Working	Group	Meeting	on	Regional	Air	
Services	Agreement	(ANZWG-RASA)	from	12–14	September	
2023	in	Siem	Riep,	Kingdom	of	Cambodia.	The	working	group	
successfully	prepared	an	agreement	on	air	navigation	services	
between	ASEAN	Member	States	and	New	Zealand	and	will	
take	further	action	to	bring	it	into	effect.	

11. The 2022 Thailand Air Navigation 
Performance Review Report 

Objective
	 The	 report	on	 the	 review	of	air	navigation	performance	
for	 the	year	2022	aligns	with	 the	National	Airspace	and	Air	
Navigation	Master	Plan	2022-2040	that	focuses	on	monitoring	
and	 evaluating	 the	 efficiency	 of	 Thailand’s	 airspace	 and	
air	 navigation	 in	 the	 post-pandemic	 recovery	 period.	 
The	 objectives	were	 to	 set	 the	 targets	 for	 the	 indicators	
according	 to	 the	master	plan	and	measure	 the	operational	
results	with	technical	details	according	to	the	ICAO	Global	Air	
Navigation	Plan	(GANP).	CAAT	has	improved	the	target	values	
of	the	indicators	annually	to	respond	to	the	fluctuating	situation.

Summary
Air	traffic	volume

•	 Air	 traffic	 volume	 in	 2022	 increased	by	70%	when	
compared	to	that	in	2021	and	by	85%	when	compared	
to	that	in	2020.	
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•	 จากความต้้องการิ่การิ่เดี่นทางทางอากาศภาย่ในปีริ่ะเทศ
เพิ่่�มขึ�นอย่่างมากหลังจากผู่้านพ้ิ่นสถานการิ่ณ์์โริ่คริ่ะบิาดี	
ส่งผู้ลให้สาย่การิ่บิ่นภาย่ในปีริ่ะเทศควริ่ปีริ่ับิกลยุ่ทธิ ์
เพิ่้�อริ่องริ่ับิปีริ่่มาณ์ผู้้้โดีย่สาริ่ท่�เพิ่่�มขึ�น

ขีดัความสามารถิในการรองรับปริมาณ์การจราจรทางอากาศ
ในระบบห้วงอากาศของประเทศ	(BKK	FIR)

•	 การิ่คาดีการิ่ณ์์ข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ริ่องรัิ่บิปีริ่่มาณ์
จริ่าจริ่ทางอากาศของปีริ่ะเทศไทย่ในปีี	 2565	 ด้ีวย่การิ่ทำ
แบิบิจำลองแบิบิเริ่็ว	 (Fast-time	Simulation)	 โดีย่การิ่นำ
ข้อม้ลปีริ่่มาณ์จริ่าจริ่ทางอากาศในปีี	 2562	 ซึ่ึ�งม่ปีริ่่มาณ์
จริ่าจริ่ทางอากาศปีริ่ะมาณ์	1,000,000	เท่�ย่วบิน่	มาใชื้เ้ปีน็
ฐานในการิ่ปีริ่ะเม่น

• จากเง้�อนไขและข้อจำกัดีด้ีานต่้าง	ๆ 	ในปัีจจุบินั	ผู้ลการิ่ปีริ่ะเมน่ 
พิ่บิวา่ริ่ะบิบิหว้งอากาศของปีริ่ะเทศ	(BKK	FIR)	สามาริ่ถริ่องริ่บัิ 
ปีริ่ม่าณ์จริ่าจริ่ทางอากาศไดีไ้มน่อ้ย่กวา่	900,000	เท่�ย่วบิน่ 
ต้่อปีี	แต้่ไม่สามาริ่ถริ่องริ่ับิท่�	1,200,000	เท่�ย่วบิ่นต้่อปีี

ประสิทธิิภูาพของการใชุ้เชุื�อเพลิงของอากาศยาน
•	 แผู้นแม่บิทห้วงอากาศและการิ่เดี่นอากาศแห่งชื้าต่้	

พิ่.ศ.	 2565	 -	 พิ่.ศ.	 2583	 ม่การิ่กำหนดีเง้�อนไขการิ่วัดี
ปีริ่ะสท่ธ่ิภาพิ่การิ่ใช้ื้งานห้วงอากาศของปีริ่ะเทศว่าจะมก่าริ่ 
วัดีผู้ลเม้�อปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบิ่นฟื้้�นต้ัว	 เท่ย่บิเท่ากับิริ่้อย่ละ	 95	
ของปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบ่ินในปีี	 2562	หร้ิ่อปีริ่ะมาณ์	950,000	
เท่�ย่วบิ่น	

•	 สำหริ่บัิปี	ี2565	ผู้ลการิ่วดัีปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่การิ่ใชื้เ้ช้ื้�อเพิ่ลง่ของ
อากาศย่าน	(kg/RTK)	ลดีลงริ่อ้ย่ละ	9.21	เม้�อเปีริ่ย่่บิเทย่่บิกับิ 
ปีี	 2564	 โดีย่วัดีจากปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบ่ินจำนวน	 524,000	
เท่�ย่วบิ่น

•	 เน้�องจากสถานการิ่ณ์์โริ่คริ่ะบิาดีในปีี	2564	-	2565	ทำให้
ปีริ่ม่าณ์เท่�ย่วบิน่และผู้้โ้ดีย่สาริ่ลดีลงอย่า่งมาก	จึงสง่ผู้ลให้
ปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่การิ่ใชื้ง้านหว้งอากาศของปีริ่ะเทศลดีลง	การิ่
ปีริ่ะสานงานบิริ่ห่าริ่จริ่าจริ่ทางอากาศริ่ะหว่างพิ่ลเริ่อ้นและ
ภาริ่ก่จดี้านความมั�นคง

•	 ปีัจจุบิันศ้นย่์บิริ่่หาริ่จัดีการิ่ห้วงอากาศ	(AMC)	อย่้่ริ่ะหว่าง
ดีำเน่นการิ่ต้ริ่วจสอบิเพิ่้�อออกใบิรัิ่บิริ่องศ้นย์่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่
ห้วงอากาศ	 ซึ่ึ�งคาดีการิ่ณ์์ว่าจะม่การิ่ออกใบิริ่ับิริ่องไดี้
ภาย่ในส่�นปีี	2566

•	 สามาริ่ถกำหนดีแนวคด่ีการิ่พิ่ฒันาริ่ป้ีแบิบิหว้งอากาศแบิบิ	
Special	Use	Airspace	 โดีย่ใชื้้	 Temporary	Reserved	
Area	(TRA)	และจัดีทำริ่่างกฎริ่ะเบิ่ย่บิแล้วเสริ่็จในปีี	2565

•	 สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 จัดีทำริ่่างข้อ
บิังคับิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 ว่าดี้วย่
ห้วงอากาศแล้วเสริ่็จ	 โดีย่อย่้่ริ่ะหว่างกริ่ะบิวนการิ่ทาง
กฎหมาย่	คาดีว่าจะม่การิ่ปีริ่ะกาศใชื้้ภาย่ในปีี	2566

ดั้านความตรงต่อเวลา
• จากการิ่เพ่ิ่�มขึ�นอย่่างต่้อเน้�องของปีริ่่มาณ์การิ่จริ่าจริ่ทาง

อากาศในปีี	 2565	 จึงม่ความจำเปี็นท่�ผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เด่ีน
อากาศ	และผู้้ด้ีำเนน่การิ่สนามบิน่	จะต้อ้งเพิ่่�มปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่
การิ่ใหบ้ิร่ิ่การิ่เพิ่้�อริ่องริ่บัิความต้อ้งการิ่การิ่ใชื้บ้ิริ่ก่าริ่ท่�เพิ่่�มขึ�น

• ในปี	ี2565	คา่ความต้ริ่งต้อ่เวลาโดีย่ภาพิ่ริ่วมของทั�งปีริ่ะเทศ
สำหริ่ับิเท่�ย่วบิ่นขาออกอย่้่ท่�ริ่้อย่ละ	75	ซึ่ึ�งลดีลงหากเท่ย่บิ
กับิในปีี	2564	

•	 The	substantially	growing	air	 traffic	volume	in	2022	
resulted	from	the	policies	on	re-opening	the	country	
and	 the	 recovery	 of	 the	 transport	 sector.	 In	 2021,	
Thailand	was	still	experiencing	negative	impacts	from	
the	COVID-19	pandemic.

•	 The	 post-pandemic	 increase	 of	 the	 demand	 for	
domestic	air	travel	forced	domestic	airlines	to	adjust	
their	operational	strategies	to	efficiently	accommodate	
the	increasing	numbers	of	passengers.

Capacity	 to	accommodate	air	 traffic	volume	in	 the	national	
airspace	system	(BKK	FIR)

•	 Applied	 a	 fast-time	 simulation	model	 to	 forecast	
Thailand’s	 air	 traffic	 capacity	 in	 2022	by	 using	air	
traffic	 volume	 data	 of	 2019,	which	 had	 air	 traffic	
volume	of	approximately	1,000,000	flights,	as	a	basis	
for	evaluation.

•	 Given	 the	 existing	 conditions	 and	 limitations,	 the	
evaluation	 results	 showed	 that	 Thailand’s	 airspace	
system	 (BKK	 FIR)	 could	 accommodate	 air	 traffic	
volumes	of	more	than	900,000	flights	per	year	but	was	
unable	to	accommodate	1,200,000	flights	per	year.

Aircraft	fuel-use	efficiency
•	 According	to	the	conditions	specified	by	the	National	

Airspace	and	Air	Navigation	Master	Plan	2022–2040,	
the	efficiency	of	 the	country’s	airspace	use	should	
be	measured	when	flight	volumes	recover	to	95%	of	
those	in	2019	or	approximately	950,000	flights.

•	 According	 to	 measurements	 based	 on	 a	 flight	
volume	of	524,000	flights,	aircraft	fuel-use	efficiency	
(kilograms/revenue	 tonne	 kilometer:	 RTK)	 in	 2022	
decreased	by	9.21%	compared	to	that	in	2021.	

•	 Flight	and	passenger	volumes	declined	significantly	in	
2021-2022	due	to	the	pandemic	situation.	As	a	result,	 
the	 efficiency	 of	 the	 country’s	 airspace	 use	 also	
decreased,	 especially	 in	 terms	 of	 coordinating	
air	 traffic	management	 between	 civil	 and	 security	
missions.

•	 Currently,	 an	 inspection	procedure	 is	 underway	 to	
approve	issue	of	the	Airspace	Management	Center	
certificate	(AMC).	It	is	expected	that	the	certificate	will	
be	issued	by	the	end	of	2023.

•	 The	concept	of	developing	a	special	use	airspace	
model	 using	 temporary	 reserved	 area	 (TRA)	was	
defined	and	draft	regulations	were	completed	in	2022.

•	 A	draft	CAAT	 regulation	 concerning	 airspace	was	
completed.	 It	 is	 currently	 under	 legal	 scrutiny	 and	
slated	for	promulgation	in	2023.

91



•	 ในปีี	 2565	 ค่าความต้ริ่งต้่อเวลาโดีย่ริ่วมของทั�งปีริ่ะเทศ
สำหริ่ับิเท่�ย่วบิ่นขาเข้าอย่้่ท่�ร้ิ่อย่ละ	 50	 ซึ่ึ�งลดีลงหากเท่ย่บิ
กับิในปีี	2564

•	 ผู้ลกริ่ะทบิจากการิ่ปิีดีซ่ึ่อมทางว่�ง	และอากาศย่านกด่ีขวาง
ทางว่�งท่�ท่าอากาศย่านนานาชื้าต้่ภ้เก็ต้	 ส่งผู้ลกริ่ะทบิ 
เป็ีนวงกว้างทั�งต่้อผู้้้โดีย่สาริ่และปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่ของความ 
ต้ริ่งต้่อเวลาของท่าอากาศย่านฯ	

•	 คาดีการิ่ณ์์ว่าในปีี	2566	ปีริ่่มาณ์การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศจะ
เพิ่่�มขึ�นริ่อ้ย่ละ	63	จากปี	ี2565	จึงมค่วามจำเป็ีนท่�หนว่ย่งาน
ท่�ให้บิริ่่การิ่ดี้านต้่าง	ๆ	จะต้้องเต้ริ่่ย่มแผู้นการิ่ในการิ่ริ่ับิม้อ	
เพิ่้�อลดีผู้ลกริ่ะทบิต่้อทั�งผู้้โ้ดีย่สาริ่และค่าความต้ริ่งต่้อเวลา

ประสิทธิิภูาพการให้บริการการเดัินอากาศ
•	 ในปีี	 2565	ปีร่ิ่มาณ์การิ่จริ่าจริ่ทางอากาศเพิ่่�มขึ�นหลังการิ่

ฟื้้�นต้ัวจากสถานการิ่ณ์์โริ่คริ่ะบิาดี	 จึงส่งผู้ลให้ม่การิ่ออก
มาต้ริ่การิ่	ATFM	เพิ่้�อลดีความคับิคั�งของปีริ่ม่าณ์การิ่จริ่าจริ่
ทางอากาศริ่ะหว่างเส้นทางบ่ิน	ริ่วมถึงท่�ทา่อากาศย่านต่้าง	ๆ

•	 ม่การิ่ออกมาต้ริ่การิ่	 ATFM	 ริ่ะหว่างเส้นทางบิ่นในเด้ีอน
กมุภาพิ่นัธิ	์-	มน่าคม	2565	เน้�องจากมก่าริ่ฝ่กึริ่ว่มทางทหาริ่	
Cobra	Gold	ท่�จังหวัดีนคริ่ริ่าชื้ส่มา	ในชื้่วงเวลาดีังกล่าว

•	 ม่การิ่ปีริ่ะกาศค่าข่ดีความสามาริ่ถในการิ่ริ่องรัิ่บิเท่�ย่วบิ่น
ของท่าอากาศย่าน	จำนวน	8	แห่ง	

•	 ซึ่ึ�งย่ังคงเพิ่่ย่งพิ่อต่้อปีริ่่มาณ์ความต้้องการิ่การิ่ใชื้้งาน	 
ณ์	ปีัจจุบิัน

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ก.พิ่.	2566	-	จัดีปีริ่ะชุื้มหาริ่อ้เพิ่้�อปีรัิ่บิปีรุิ่งแบิบิฟื้อร์ิ่มการิ่จัดีเก็บิ
ข้อม้ลต้ัวชื้่�วัดีต้ามแผู้นการิ่เดี่นอากาศสากล	 ริ่วมถึงปีริ่ับิปีริุ่งกริ่อบิ
ริ่ะย่ะเวลาในการิ่นำส่งข้อม้ลจากหน่วย่งานท่�เก่�ย่วข้อง
	 เม.ย่.	2566	-	เก็บิริ่วบิริ่วมข้อม้ลจากผู้้้ให้บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศ	
ผู้้้ดีำเน่นการิ่สนามบิ่น	และผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศ
	 พิ่.ค.	 2566	 -	 ต้ริ่วจสอบิและแก้ไขริ่าย่การิ่ข้อม้ลท่�ไม่ถ้กต้้อง
ออกไปีจากชุื้ดีข้อม้ล	 เริ่่ย่บิเริ่่ย่ง	และจัดีทำข้อม้ลให้อย่้่ในริ่้ปีแบิบิท่�
ต้้องการิ่	และจัดีทำฐานข้อม้ล
	 ม่.ย่.	 2566	 -	 ปีริ่ะมวลผู้ลข้อม้ล	 นำข้อม้ลจากฐานข้อม้ลมา
ว่เคริ่าะห์ต้ามวัต้ถุปีริ่ะสงค์ของแต้่ละต้ัวชื้่�วัดี
	 ก.ค.	 2566	 -	 จัดีทำริ่าย่งานผู้ลการิ่จัดีเก็บิข้อม้ลต้ัวชื้่�วัดีริ่ะดีับิ
มหภาค	จลุภาค	ใหเ้ปีน็ไปีต้ามวตั้ถปุีริ่ะสงคข์องแผู้นการิ่เดีน่อากาศ
สากล	และแผู้นแม่บิทการิ่บิริ่่การิ่การิ่เดี่นอากาศภ้ม่ภาคอาเซึ่่ย่น	

รููปรูายงานตััวชี้้�วัดสมรูรูถนะห้้วงอากาศ
The 2022 Thailand Air Navigation Performance Review Report

Punctuality
•	 Given	 the	continued	 increase	 in	 air	 traffic	 volumes	

in	2022,	air	navigation	service	providers	and	airport	
operators	 indicated	 a	 need	 to	 enhance	 service	
efficiency	 to	accommodate	 the	 increasing	demand	
for	services.

•	 In	2022,	the	country’s	overall	punctuality	for	departure	
flights	was	75%,	a	decrease	compared	to	2021.

•	 In	2022,	 the	country’s	overall	punctuality	 for	arrival	
flights	was	50%,	a	decrease	compared	to	2021.

•	 Closure	of	 runways	 for	 repair	 and	aircraft	blocking	
the	 runway	 at	 Phuket	 International	 Airport	 had	 an	
extensive	 impact	 on	 both	 passengers	 and	 the	
punctuality	of	the	airport’s	flights/departures.

•	 It	 was	 predicted	 that	 in	 2023	 air	 traffic	 volume	
would	increase	by	63%	from	2022.	Therefore,	it	was	
necessary	for	service-providing	agencies	to	prepare	
plans	for	addressing	the	situation	to	minimize	impacts	
on	both	passenger	and	airport	punctuality.

Air	navigation	service	efficiency
•	 In	2022,	air	 traffic	volume	 increased	after	 recovery	

from	 the	 pandemic	 situation.	 As	 such,	 air	 traffic	
flow	management	(ATFM)	measures	were	issued	to	
alleviate	air	traffic	congestion	along	flight	routes	and	
at	airports.

•	 The	ATFM	measures	 for	 flight	 routes	were	 issued	
in	 February	 and	March	 2022	 because	 the	Cobra	
Gold	 joint	military	 exercise	 took	 place	 in	Nakhon	
Ratchasima	Province	then.

•	 The	flight	capacity	of	eight	airports	was	announced,	
which	was	still	sufficient	to	meet	the	current	demand	
for	use.

Duration
	 February	 2022	 –	 Organized	 a	 meeting	 to	 discuss	
improvement	 of	 the	 form	 for	 collecting	 data	 on	 indicators	
according	 to	 the	 international	 air	 navigation	 plan	 and	
adjustment	of	the	time	frame	for	relevant	agencies	to	submit	
information.	
	 April	 2022	 –	Collected	 information	 from	air	 navigation	
service	providers,	airport	operators,	and	aircraft	operators.	
	 May	 2023	 –	 Inspected	data	 sets,	 eliminated	 incorrect	
information,	arranged	the	information	in	the	designed	format,	
and	created	a	database.
	 June	2023	–	Processed	data	and	analyzed	 information	
from	the	database	according	to	the	objective	of	each	indicator.
	 July	2023	–	Prepared	a	report	on	the	collection	of	indicator	
information	at	both	 the	macro	and	micro	 levels	 in	 line	with	
the	objectives	of	the	international	air	navigation	plan	and	the	
ASEAN	Air	Navigation	Service	Master	Plan.
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ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 สามาริ่ถดีำเน่นการิ่จัดีทำริ่าย่งานผู้ลการิ่จัดีเก็บิข้อม้ลตั้วชื้่�วัดี
สมริ่ริ่ถนะ	 2565	 ต้ามแผู้นแม่บิทห้วงอากาศและการิ่เดี่นอากาศ
แห่งชื้าต้่	 ทั�งริ่ะดีับิมหภาคและจุลภาคไดี้ต้ามกริ่อบิริ่ะย่ะเวลา 
ท่�ยุ่ทธิศาสต้ริ่์กำหนดี

12. ร�ยง�นผู้ลก�รตดิต�มตรวัจสอบ
 เวัล�ก�รบนิประจำ�ปี 2566 
 (Slot Monitoring Report)

วััตำถุปัระสูงค์
	 ฝ่า่ย่บิริ่ห่าริ่งานปีฏิบ่ิตั้ก่าริ่การิ่เดีน่อากาศ	กองบิริ่ห่าริ่การิ่จดัีสริ่ริ่
เวลาการิ่บ่ิน	 (AND/SG)	 ไดี้จัดีทำริ่าย่งานผู้ลการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิ 
เวลาการิ่บิ่น	(Slot	Monitoring	Report)	ปีริ่ะจำปีี	2566	ซึ่ึ�งปีริ่ะกอบิ 
ไปีดี้วย่ข้อม้ลเท่�ย่วบิ่นท่�ไดี้ริ่ับิการิ่จัดีสริ่ริ่เวลาการิ่บิ่นในกำหนดี 
การิ่บิ่นปีริ่ะจำฤดี้หนาว	2565/2566	 (W22)	 (ริ่ะหว่างวันท่�	 1	ม.ค	 -	 
25	ม่.ค	66)	กำหนดีการิ่บิ่นปีริ่ะจำฤดี้ริ่้อน	2566	(S23)	(ริ่ะหว่างวันท่�	 
26	ม.่ค	-	28	ต้.ค	66)	และกำหนดีการิ่บ่ินปีริ่ะจำฤดีห้นาว	2566/2567	
(W23)	 (ริ่ะหว่างวันท่�	 29	 ต้.ค	 -	 31	 ธิ.ค	 66)	 โดีย่ม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดี 
ผู้ลการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิเวลาการิ่บิ่นในหัวข้อ	ดีังต้่อไปีน่�
	 1.	 ริ่าย่งานปีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่การิ่ใชื้เ้วลาการิ่บิน่ของทา่อากาศย่าน
ริ่ะดีับิสาม	(Summary	of	Slot	Performance	Report)
	 2.	 ริ่าย่งานข้อมล้การิ่ทำการิ่บ่ินภาย่ในกริ่อบิเวลาท่�ย่อมรัิ่บิได้ี	
(Slot	Tolerance	Report)
	 3.	 ริ่าย่งานการิ่ใชื้ป้ีริ่ะโย่ชื้นจ์ากเวลาการิ่บิน่ท่�ไดีร้ิ่บัิการิ่จดัีสริ่ริ่	
(Slot	Utilization	Report)	 โดีย่ริ่าย่งานท่�	 1)	AND/SG	ไดี้ทำข้อม้ล
ริ่าย่งานปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่การิ่ใช้ื้เวลาการิ่บ่ินของท่าอากาศย่านริ่ะดัีบิ
สาม	ไดี้แก่	สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	ดีอนเม้อง	ภ้เก็ต้	และเชื้่ย่งใหม่	เพิ่้�อริ่าย่งาน
ภาพิ่ริ่วมของการิ่จดัีสริ่ริ่เวลาการิ่บิน่และการิ่ทำการิ่บิน่จริ่ง่ของแต้ล่ะ
ท่าอากาศย่าน	 โดีย่จัดีทำข้อม้ลเปีริ่่ย่บิเท่ย่บิข้อม้ลเวลาการิ่บิ่นท่�ม่
ปีริ่ะวัต้่การิ่บิ่น	 ข้อม้ลเวลาการิ่บิ่นท่�ไดี้รัิ่บิจัดีสริ่ริ่ริ่ะหว่างฤดี้กาลการิ่
บิ่น	 และข้อม้ลเวลาการิ่บิ่นของเท่�ย่วบิ่นท่�ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นจริ่่ง	 อนึ�ง	
ริ่าย่งานฉบิับิน่�จัดีทำในชื้่วงสถานการิ่ณ์์โคว่ดี-19	จึงอาจไม่สามาริ่ถ
สะท้อนความแต้กต่้างได้ี	 เน้�องจากการิ่ย่กเล่กเท่�ย่วบ่ินอันเน้�องมา
จากผู้ลกริ่ะทบิจากการิ่ริ่ะบิาดีของโริ่คต้่ดีเช้ื้�อไวริ่ัสโคโริ่นา	 2019	
จะได้ีริ่ับิการิ่ผู่้อนผัู้นและยั่งคงได้ีริ่ับิส่ทธ่ิในการิ่ได้ีริ่ับิปีริ่ะวัต้่การิ่
บิ่น	สำหริ่ับิริ่าย่งานท่�	2)	และ	3)	เปี็นริ่าย่งานต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิการิ่
ทำการิ่บ่ินจริ่่งของสาย่การิ่บ่ินว่าสอดีคล้องกับิเวลาการิ่บ่ินท่�ได้ีริ่ับิ
จัดีสริ่ริ่หริ่้อไม่	 ทั�งน่�	 เพิ่้�อให้เก่ดีการิ่ใชื้้งานโคริ่งสริ่้างและส่�งอำนวย่
ความสะดีวกของท่าอากาศย่านให้ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่มากย่่�งขึ�น

รููปรูายงานการูตัรูวจสอบเวลาทำการูบิน
 The Slot Monitoring Report

Operational results
	 CAAT	successfully	prepared	the	report	on	the	review	of	
2022	air	 navigation	performance	according	 to	 the	National	
Airspace	and	Air	Navigation	Master	Plan,	both	at	macro	and	
micro	levels	within	the	time	frame	set	by	its	strategy.

12. The Slot Monitoring Report 2023

Objective
	 The	Slot	Management	Division,	Air	Navigation	Operations	
Management	Department,	prepared	the	Slot	Monitoring	Report	
for	2023,	which	consisted	of	information	about	flight	slots	and	
schedules	for	the	2022/2023	winter	(W22)	–	from	1	January	
to	25	March	2023,	the	2023	summer	(S23)	–	from	25	March	
to	28	October	2023,	and	the	2023/2024	winter	(W23)	–	from	 
29	October	to	31	December	2023.	The	monitoring	results	were	
disaggregated	into:
	 1.	 The	Summary	of	Slot	Performance	Report;	
	 2.	 The	Slot	Tolerance	Report;	and
	 3.	 The	Slot	Utilization	Report
	 Regarding	 the	 slot	 performance	 report	 summary,	 
the	Slot	Management	Division	provided	information	about	slot	
performance	at	four	Level-3	airports,	namely	Suvarnabhumi,	
Don	Mueang,	Phuket,	and	Chiang	Mai.	The	report	presented	
an	overview	of	slots	allocated	to	each	airport,	its	historic	slots,	
and	actual	operating	slots.	However,	the	report	was	generated	
during	 the	COVID-19	pandemic,	 so	 it	 is	 unlikely	 to	 reflect	 
the	true	difference	because	the	airlines	that	cancelled	flights	
due	to	the	pandemic	were	allowed	to	maintain	their	historic	
slot	 rights.	 The	 other	 two	 reports	 presented	 the	 results	 of	
the	monitoring	 of	 actual	 operating	 slots	 —	 whether	 they	
corresponded	with	 the	 assigned	 slots	 or	 not	—	 to	 ensure	
greatest	 efficiency	 in	 the	utilization	of	 airport	 structure	and	
amenities.
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ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 1.	 รายงานประสิทธิิภูาพการใชุ้เวลาการบินของท่า
อากาศยานระดัับสาม	(Summary	of	Slot	Performance	Report)	
	 ริ่าย่งานปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่การิ่ใช้ื้เวลาการิ่บ่ินของท่าอากาศย่าน
ริ่ะดัีบิสาม	 เปี็นการิ่ริ่าย่งานเปีร่ิ่ย่บิเท่ย่บิข้อม้ลการิ่บ่ินท่�ไดี้ริ่ับิ 
การิ่จัดีสริ่ริ่ก่อนเริ่่�มฤดี้กาลการิ่บิ่น	 ข้อม้ลการิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิการิ่จัดีสริ่ริ่
ริ่ะหว่างฤดี้กาลและข้อม้ลการิ่ปีฏ่ิบัิต้่การิ่บ่ินจร่ิ่งของท่าอากาศย่าน
ริ่ะดีับิสาม	4	แห่ง	ไดี้แก่	สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	ดีอนเม้อง	ภ้เก็ต้	และเชื้่ย่งใหม่	
เพิ่้�อให้เห็นภาพิ่ริ่วมของการิ่วางแผู้นการิ่ทำการิ่บ่ิน	และศักย่ภาพิ่ 
ในการิ่ทำการิ่บิน่จริ่ง่ของสาย่การิ่บิน่	ทั�งน่�	เน้�องจากย่งัคงมผู่้ลกริ่ะทบิ
ต้อ่เน้�องจากสถานการิ่ณ์ก์าริ่แพิ่ริ่ร่ิ่ะบิาดีของโริ่คต้ด่ีเช้ื้�อไวริ่สัโคโริ่นา	
2019	การิ่ย่กเล่กเท่�ย่วบิ่นภาย่ในปีี	2566	อันเน้�องมาจากผู้ลกริ่ะทบิ
ดีังกล่าว	 จะถ้อว่าเปี็นเหตุ้ผู้ลความจำเปี็นท่�ย่อมริ่ับิไดี้	 (Justified	
Non-Utilization:	 JNUS)	 จึงไม่ถ้กนำมาคำนวณ์ส่ทธ่ิในการิ่ไดี้ริ่ับิ
ปีริ่ะวัต้่การิ่บิ่น	ริ่าย่ละเอ่ย่ดีดีังต้าริ่างต้่อไปีน่�

หน่วย่	:	เท่�ย่ว	(%)	/	Unit:	Flight	(%)

	 ท่าอากาศย่าน	 เวลาการิ่บิ่น	 เวลาการิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิจัดีสริ่ริ่	 เวลาการิ่บิ่นของเท่�ย่วบิ่น
	 (Airport)	 ท่�ม่ปีริ่ะวัต้่การิ่บิ่น	 ริ่ะหว่างฤดี้กาลการิ่บิ่น	 ท่�ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นจริ่่ง
	 	 (Historic	Slots)	 (Live	Slots)	 (Actual	Operated	Slots)
	 สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 387,732	 340,264	 302,066
	 Suvarnabhumi	 (100%)	 (100%)	 (88.77%)
	 ดีอนเม้อง	 272,735	 176,335	 173,395
	 Don	Mueang	 (100%)	 (100%)	 (98.33)
	 ภ้เก็ต้	 106,811	 85,859	 84,914
	 Phuket	 (100%)	 (100%)	 (98.90%)
	 เชื้่ย่งใหม่	 72,927	 55,337	 54,819
	 Chiang	Mai	 (100%)	 (100%)	 (99.06%)

Summary
	 1.	The	Slot	Performance	Report	Summary
	 This	report	provided	a	comparison	of	historic	slots,	 live	
slots,	and	actual	operating	slots	of	each	of	 the	 four	 level-3	
airports	 to	 reflect	 the	 overall	 flight	 planning	 and	 actual	
capacity	of	the	airlines.	Flight	cancellation	in	2023	which	was	 
a	 consequence	 of	 the	COVID-19	 crisis,	was	 regarded	 as	
justified	non-utilization	 (JNUS)	 of	 slots,	 and	 this	would	 not	
affect	the	airlines’	historic	slots.

	 ท่าอากาศย่าน	 จำนวนสาย่การิ่บิ่นท่�ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่นจริ่่ง
	 Airport	 Number	of	airlines	actually	operating	flights	

	 1.	ท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	(Suvarnabhumi)	 143

	 2.	ท่าอากาศย่านดีอนเม้อง	(Don	Mueang)	 35	

	 3.	ท่าอากาศย่านภ้เก็ต้	(Phuket)	 69
	 4.	ท่าอากาศย่านเชื้่ย่งใหม่	(Chiang	Mai)	 32

	 2.	 รายงานข้อมูลการทำการบินภูายในกรอบเวลาที�
ยอมรับไดั้	(Slot	Tolerance	Report)
	 ริ่าย่งานข้อมล้การิ่ทำการิ่บ่ินจริ่ง่ของเท่�ย่วบิน่ท่�ไดีร้ิ่บัิการิ่จดัีสริ่ริ่
ภาย่ในกริ่อบิเวลาท่�ย่อมริ่ับิไดี้	(Slot	Tolerance)	ค้อ	เท่�ย่วบิ่นขาเข้า	
สามาริ่ถทำการิ่บิน่เขา้กอ่นและหลงัเวลาการิ่บิน่ท่�ไดีร้ิ่บัิจดัีสริ่ริ่	30	นาท่	 
(-30/+30)	สำหริ่ับิเท่�ย่วบิ่นขาออก	สามาริ่ถทำการิ่บิ่นออกกอ่นเวลา
การิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิจัดีสริ่ริ่	10	นาท่	และหลัง	30	นาท่	(-10/+30)
	 ทั�งน่�	 การิ่ทำการิ่บิ่นไม่สอดีคล้องกับิเวลาการิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิจัดีสริ่ริ่
อันเก่ดีจากปีัจจัย่ท่�สาย่การิ่บิ่นไม่อาจคาดีการิ่ณ์์ไดี้หริ่้อไม่อาจ 
ควบิคุมไดี้	 จะไม่ถ้อว่าเปี็นการิ่ใชื้้เวลาการิ่บิ่นท่�ได้ีรัิ่บิจัดีสริ่ริ่ในทาง 
ท่�ผู้่ดี	 (Slot	Misuse)	และจะไม่ม่ผู้ลต้่อปีริ่ะวัต้่การิ่บ่ิน	 โดีย่จำนวน
สาย่การิ่บิ่นท่�ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น	ณ์	ท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	ดีอนเม้อง	
ภ้เก็ต้	และเชื้่ย่งใหม่	ม่ดีังน่�

	 2.	The	Slot	Tolerance	Report
	 The	 slot	 tolerance	 window	 allowed	 arriving	 aircraft	 
to	land	30	minutes	ahead	of	the	flight	schedule	and	delay	for	
30	minutes	(-30/+30)	and	allowed	departing	aircraft	to	take	off	
10	minutes	ahead	of	the	flight	schedule	and	30	minutes	after	
the	flight	schedule	(-10/+30).	
	 Uncertainty	 of	 flight	 operating	 time	 that	 is	 caused	by	
unexpected	events	or	force	majeure	shall	not	be	regarded	as	
slot	misuse	and	this	shall	not	affect	the	airline’s	historic	slots.	
The	numbers	of	airlines	that	operate	flights	at	the	aforesaid	
airports	are	shown	in	the	table	below.		
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	 AND/SG	ไดีม้ก่าริ่จัดีทำหนงัสอ้แจง้เต้อ้นไปียั่งสาย่การิ่บิน่ท่�ไมม่่
การิ่ปีริ่บัิปีริ่งุแผู้นทำการิ่บิน่	หลงัจากไดีร้ิ่บัิการิ่แจง้เต้อ้นริ่าย่สปัีดีาห์
ผู้่านทางไปีริ่ษณ์่ย่์อ่เล็กทริ่อน่กส์เพิ่้�อให้ชื้่�แจงกริ่ณ์่ทำการิ่บิ่นไม่ต้ริ่ง
กับิเวลาการิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิจัดีสริ่ริ่	(Off-Slot)	ดีังน่�
	 1)		 Kuwait	Airways
	 2)	 Vietjet	Air
	 3)	 Spring	Airlines
	 4)	 Air	Asia	Berhad
	 5)		 China	Eastern	Airlines
	 ทั�งน่�	สาย่การิ่บ่ินจะต้อ้งดีำเนน่การิ่ปีรัิ่บิปีรุิ่งแก้ไขเวลาการิ่บ่ินให้
สอดีคลอ้งกบัิการิ่ทำการิ่บิน่จริ่ง่	หริ่อ้ทำการิ่บ่ินใหส้อดีคลอ้งกบัิเวลา
การิ่บิน่ท่�ไดีร้ิ่บัิจดัีสริ่ริ่ภาย่ในกริ่อบิเวลาท่�ย่อมริ่บัิไดี	้(Slot	Tolerance)	 
ในกริ่ณ่์ท่�สาย่การิ่บ่ินหริ่้อผู้้้ดีำเน่นการิ่บ่ินจงใจทำการิ่บ่ิน	 
หริ่้อวางแผู้นการิ่บิ่นท่�ไม่ต้ริ่งกับิเวลาการิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิการิ่จัดีสริ่ริ่ไว้	
หริ่้อไดี้ทำการิ่บิ่นไม่ต้ริ่งกับิเวลาการิ่บิ่นท่�ไดีริ่ับิจัดีสริ่ริ่บิ่อย่คริ่ั�ง	และ
ไมด่ีำเนน่การิ่แกไ้ขปีริ่บัิปีริ่งุอาจถ้อวา่เปีน็การิ่ใช้ื้เวลาการิ่บิน่ท่�ไดีร้ิ่บัิ 
จัดีสริ่ริ่ในทางท่�ผู้่ดี	(Slot	Misuse)	จะถ้กงดีส่ทธิ่ในการิ่ไดี้ริ่ับิปีริ่ะวัต้ ่
การิ่บิ่น
	 3.	 รายงานการใชุ้ประโยชุน์จากเวลาการบินที�ไดั้รับการ
จัดัสรรของสายการบิน	(Slot	Utilization	Report)
	 AND/SG	 ไดี้ม่การิ่จัดีทำหนังส้อแจ้งเต้้อนไปีย่ังสาย่การิ่บิ่นท่� 
ไม่ม่การิ่ปีริ่ับิปีริุ่งแผู้นทำการิ่บิ่น	 หลังจากไดี้รัิ่บิการิ่แจ้งเต้้อน 
ริ่าย่สัปีดีาห์ผู้่านทางไปีริ่ษณ์่ย์่อ่เล็กทริ่อน่กส์เพิ่้�อให้ช่ื้�แจงกริ่ณ์่ไม่ใชื้้ 
ปีริ่ะโย่ชื้น์จากเวลาการิ่บิ่นท่�ไดี้ริ่ับิจัดีสริ่ริ่	(Non-Utilization)	ดีังน่�
	 1)	 West	Air
	 2)	 9	Air
	 3)	 China	Southern	Airlines
	 4)	 Air	Anka
	 ทั�งน่�	ในกริ่ณ์ท่่�สาย่การิ่บ่ินถอ้คริ่องหริ่อ้การิ่ย่้�นขอรัิ่บิการิ่จัดีสริ่ริ่เวลา 
โดีย่ไม่มเ่จต้นาท่�จะทำการิ่บ่ิน	จะถก้งดีสท่ธ่ิในการิ่ได้ีริ่บัิปีริ่ะวัต้ก่าริ่บ่ิน 
สำหรัิ่บิเท่�ย่วบ่ินนั�น	 ๆ	 และให้สาย่การิ่บ่ินหร้ิ่อผู้้้ดีำเน่นการิ่บ่ินนั�น 
ไดีร้ิ่บัิการิ่พิ่จ่าริ่ณ์าจัดีสริ่ริ่เวลาการิ่บ่ินเปีน็ลำดีบัิทา้ย่	ๆ 	ในชื้ว่งการิ่เริ่่�ม 
จัดีสริ่ริ่เวลาการิ่บิ่นของฤดี้กาลการิ่บิ่นเท่ย่บิเท่าถัดีไปี

วััน่-เวัลั�/ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 1	ม.ค.	-	25	ม่.ค.	66	:	จัดีทำริ่าย่งานผู้ลการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิ
เวลาการิ่บิ่นในกำหนดีการิ่บิ่นปีริ่ะจำฤดี้หนาว	2565/2566	(W22)
	 26	ม่.ค.	-	28	ต้.ค.	66	:	จัดีทำริ่าย่งานผู้ลการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิ
เวลาการิ่บิ่นในกำหนดีการิ่บิ่นปีริ่ะจำฤดี้ริ่้อน	2566	(S23)
	 29	 ต้.ค.	 -	 31	 ธิ.ค.	 66	 :	 ดีำเน่นการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิเวลา 
การิ่บิ่นในกำหนดีการิ่บิ่นปีริ่ะจำฤดี้หนาว	2566/2567	(W23)

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 สามาริ่ถดีำเน่นการิ่จัดีทำริ่าย่งานผู้ลการิ่ต้่ดีต้ามต้ริ่วจสอบิ
เวลาการิ่บ่ินปีริ่ะจำปีี	 2566	 และสริุ่ปีผู้ลข้อม้ลการิ่ทำการิ่บ่ินของ 
สาย่การิ่บ่ินท่�ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น	 ณ์	 ท่าอากาศย่าน	 4	 แห่ง	 ได้ีแก่	
สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	ดีอนเม้อง	ภ้เก็ต้	และเชื้่ย่งใหม่

	 The	Slot	Management	Division	sent	weekly	notifications	
via	 email	 to	 the	 following	airlines,	which	had	not	 improved	
their	flight	operation	plans,	and	requested	them	to	clarify	their	
off-slot	flight	operations:	
	 1)	 Kuwait	Airways
	 2)	 Vietjet	Air
	 3)	 Spring	Airlines
	 4)	 Air	Asia	Berhad
	 5)	 China	Eastern	Airlines
	 The	 airlines	 were	 required	 to	 improve	 their	 flight	
management	efficiency	in	congruence	with	the	actual	operated	
slots	or,	at	 least,	 to	operate	 flights	within	 the	slot	 tolerance	
window.	Any	airline	or	aircraft	operator	that	intends	to	operate	
or	plan	flights	out	of	the	allocated	slots	or	frequently	operate	
off-slot	 flights	without	 improvement	 shall	 be	 regarded	 as	
conducting	slot	misuse	and	shall	be	deprived	of	the	right	to	
obtain	historic	precedence.
	 3.	The	Slot	Utilization	Report
	 The	Slot	Management	Division	sent	weekly	notifications	
via	 email	 to	 the	 following	airlines,	which	had	not	 improved	
their	flight	operation	plans,	and	requested	them	to	clarify	their	
non-utilization	of	slots:		
	 1)	 West	Air
	 2)	 9	Air
	 3)	 China	Southern	Airlines
	 4)	 Air	Anka
	 Any	airline	 that	 holds	or	applies	 for	 slot	 allocation	with	
no	 intention	to	operate	flights	shall	be	deprived	of	 the	right	
to	obtain	historic	precedence	for	that	flight	and	the	airline	or	
aircraft	 operator	 shall	 be	considered	 last	 in	priority	 for	 slot	
allocation	during	the	next	equivalent	flight	season.

Duration
	 1	January	–	25	March	2023:	Prepared	the	Slot	Monitoring	
Report	for	W22	
	 26	March	–	28	October	2023:	Prepared	the	Slot	Monitoring	
Report	for	S23
	 29	October	 –	 31	December	 2023:	 Prepared	 the	 Slot	
Monitoring	Report	for	W23

Operational results
	 CAAT	successfully	prepared	the	Slot	Monitoring	Report	
for	the	year	2023	and	provided	a	summary	of	airlines’	flight	
operations	at	Suvarnabhumi	Airport,	Don	Mueang	International	
Airport,	 Phuket	 International	 Airport,	 and	 Chiang	 Mai	
International	Airport.
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1. โครงก�รขบัเคลื�อนระบบบรหิ�ร
 ควั�มตอ่เนื�องของระบบก�รบินของประเทศ 
 (ต่อเนื�องจ�กโครงก�รจดัทำ�ระบบบรหิ�ร
 ควั�มตอ่เนื�องท�งธุิรกจิของ กพท. 
 และอตุส�หกรรมก�รบนิของประเทศ BCM)

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อให้	 กพิ่ท.	 ม่ริ่ะบิบิและแผู้นการิ่ในการิ่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่	
ต้อบิสนอง	ริ่ับิม้อกับิสภาวะว่กฤต้ต้่าง	ๆ	ท่�อาจเก่ดีขึ�น	และสามาริ่ถ
ดีำเน่นก่จกริ่ริ่มหลักท่�สำคัญ	ๆ	ไดี้อย่่างต้่อเน้�อง	จนเปี็นปีกต้่ไดี้
	 2.	 เพิ่้�อให้	 กพิ่ท.	 ม่แนวทางในการิ่เต้ริ่่ย่มความพิ่ร้ิ่อม	 
เพิ่้�อผู้ลักดัีนและขับิเคล้�อนให้การิ่ให้บิริ่ก่าริ่ท่�สำคัญของริ่ะบิบิการิ่บ่ิน 
ของปีริ่ะเทศไทย่	สามาริ่ถดีำเน่นการิ่ได้ีอย่่างต่้อเน้�อง	 ไม่เก่ดีการิ่ 
หยุ่ดีชื้ะงัก	เม้�อเก่ดีสภาวะว่กฤต้

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นโคริ่งการิ่ขับิเคล้�อนริ่ะบิบิบิร่ิ่หาริ่ความต่้อเน้�อง
ของริ่ะบิบิการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ	 (ต้่อเน้�องจากโคริ่งการิ่จัดีทำริ่ะบิบิ
บิริ่่หาริ่ความต่้อเน้�องทางธุิริ่ก่จของ	กพิ่ท.	และอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน
ของปีริ่ะเทศ	BCM)	โดีย่ว่ธิ่การิ่จ้างท่�ปีริ่ึกษา	เพิ่้�อให้	กพิ่ท.	สามาริ่ถ
ปีฏิ่บิัต้่งานต้ามภาริ่ก่จท่�สำคัญไดี้อย่่างต่้อเน้�องพิ่ร้ิ่อมทั�งม่แนวทาง
และแผู้นการิ่ดีำเน่นงานเพิ่้�อใชื้้ในการิ่ขับิเคล้�อนอุต้สาหกริ่ริ่มของ
ปีริ่ะเทศให้สามาริ่ถให้บิร่ิ่การิ่ดี้านการิ่บิ่นท่�สำคัญได้ีอย่่างต้่อเน้�อง
เม้�อเก่ดีสภาวะว่กฤต้	 คณ์ะทำงานฯและท่�ปีริ่ึกษาไดี้จัดีทำริ่ะบิบิ
บิริ่่หาริ่ความต้่อเน้�องทางธิุริ่ก่จของ	กพิ่ท.	แล้วเสริ่็จต้ามริ่ะย่ะเวลา
ท่�กำหนดี	โดีย่ม่ผู้ลลัพิ่ธิ์ของโคริ่งการิ่ดีังต้่อไปีน่�	
	 1.	 ค้่ม้อริ่ะบิบิการิ่บิริ่่หาริ่ความพิ่ริ่้อมต้่อสภาวะว่กฤต้	
	 2.	 แผู้นการิ่จดัีการิ่อบุิตั้ก่าริ่ณ์	์(Incident	Management	Plan:	
IMP)	
	 3.	 แผู้นความต่้อเน้�องทางธุิริ่กจ่	(Business	Continuity	Plan:	
BCP)	
	 4.	 	 แผู้นการิ่ก้้ค้นริ่ะบิบิในสถานการิ่ณ์์ฉุกเฉ่น	 (Disaster	
Recovery	Plan:	DRP)	
	 และดีำเน่นการิ่จัดีการิ่ทดีสอบิและฝ่ึกซ้ึ่อมแผู้นความต้่อเน้�อง
ทางธุิริ่ก่จ	 (BCP)	 และแผู้นการิ่ก้้ค้นริ่ะบิบิในสถานการิ่ณ์์ฉุกเฉ่น	
(DRP)	เพิ่้�อทดีสอบิปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่และความถ้กต้้องของแผู้น	ริ่วมถึง
เพิ่้�อให้บิุคลากริ่ทริ่าบิถึงว่ธิ่การิ่ใช้ื้	 ขั�นต้อน	และบิทบิาทหน้าท่�ต้าม
แผู้นดีังกล่าว	
	 พิ่ริ่อ้มทั�งได้ีจดัีทำแนวทางการิ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิบิริ่ห่าริ่ความต่้อเน้�อง
ทางธุิริ่ก่จของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศไทย่แล้วเสร็ิ่จต้าม
ริ่ะย่ะเวลาท่�กำหนดี	โดีย่ม่ผู้ลลัพิ่ธิ์ของโคริ่งการิ่ดีังต้่อไปีน่�	
	 1.	 กลย่ทุธ์ิการิ่สริ่า้งความต่้อเน้�องทางธิรุิ่กจ่ของอุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	
	 2.	 แนวทางการิ่กำหนดีกริ่ะบิวนการิ่จดัีการิ่ภาวะวก่ฤต้สำหริ่บัิ
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ	
	 3.	 แผู้นงานในการิ่พัิ่ฒนาการิ่บิร่ิ่หาริ่ความต่้อเน้�องทางธุิริ่ก่จ
ของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	

1. Driving the implementation of 
 the national aviation continuity 
 management system (a follow-up 
 project to the establishment of 
 the business continuity management 
 system for CAAT and Thailand’s 
 aviation industry) 

Objectives
	 1.	 To	ensure	that	CAAT	has	a	system	and	plan	in	place	
for	managing,	 responding	 to,	 and	 coping	with	 any	 crisis	
situations	and	to	enable	the	organization	to	continue	its	major	
activities	until	the	situation	returns	to	normal.
	 2.	 To	establish	guidelines	for	preparing	CAAT	to	oversee	
the	aviation	system	in	Thailand	to	ensure	continuous	provision	
of	aviation	services	even	during	times	of	crisis.

Summary
	 CAAT	 employed	 a	 consultant	 to	 assist	 in	 driving	 the	
national	 aviation	 continuity	management	 system,	 a	 follow-
up	project	 to	 the	 establishment	 of	 the	business	 continuity	
management	(BCM)	system	for	CAAT	and	Thailand’s	aviation	
industry.	The	aim	was	to	enable	the	organization	to	continue	
its	major	missions	 as	 well	 as	 to	 provide	 guidelines	 and	 
an	action	plan	for	driving	continuous	service	provision	in	the	
Thai	aviation	industry	in	the	face	of	crisis.	The	working	group	
and	consultant	established	the	BCM	system	for	CAAT	within	
the	required	time	frame,	which	resulted	in	the	following	outputs:
	 1.	 A	handbook	of	preparedness	management	for	critical	
situations.
	 2.	 The	Incident	Management	Plan	(IMP).	
	 3.	 The	Business	Continuity	Plan	(BCP).	
	 4.	 The	Disaster	Recovery	Plan	(DRP).	
	 Subsequently,	CAAT	conducted	BCP	and	DRP	tests	and	
drills	to	ensure	precision	and	efficiency	in	plan	execution	and	
to	instruct	personnel	on	practice	procedures	and	their	roles.	
In	 addition,	CAAT	 successfully	 established	guidelines	 for	
developing	the	BCM	system	for	Thailand’s	aviation	industry	
within	 the	scheduled	period	which	 resulted	 in	 the	 following	
outputs:
	 1.	 The	 strategy	 for	 business	 continuity	 in	 Thailand’s	
aviation	industry.
	 2.	 Guidelines	 for	 determining	 crisis	 management	
procedures	for	Thailand’s	aviation	industry.
	 3.	 A	work	plan	for	developing	BCM	in	Thailand’s	aviation	
industry.
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	 โดีย่	 กพิ่ท.	 จะดีำเน่นการิ่ต้ามแผู้นงานพัิ่ฒนาการิ่บิริ่่หาริ่ 
ความต่้อเน้�องทางธุิริ่ก่จของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินของปีริ่ะเทศริ่ะย่ะ
แริ่กจากการิ่พิ่ัฒนาศักย่ภาพิ่ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่เพ้ิ่�อให้ม่แนวทางในการิ่ 
เต้ร่ิ่ย่มความพิ่ร้ิ่อมต่้อสภาวะว่กฤต้และการิ่จัดีทำริ่ะบิบิบิริ่่หาริ่ 
ความต้่อเน้�องทางธิุริ่ก่จอย่่างเปี็นมาต้ริ่ฐานเดี่ย่วกันต้่อไปี

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่	20	ตุ้ลาคม	2565	-	16	ม่ถุนาย่น	2566

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 1.	 ค้่ม้อริ่ะบิบิการิ่บิริ่่หาริ่ความพิ่ริ่้อมต้่อสภาวะว่กฤต้	
	 2.	 แผู้นการิ่จัดีการิ่อุบัิต้่การิ่ณ์์	 (Incident	 Management	 
Plan:	IMP)	
	 3.	 แผู้นความต่้อเน้�องทางธุิริ่กจ่	(Business	Continuity	Plan:	
BCP)	
	 4.	 แผู้นการิ่ก้้ค้นริ่ะบิบิในสถานการิ่ณ์์ฉุกเฉ่น	 (Disaster	
Recovery	Plan:	DRP)	
	 5.	 กลย่ทุธ์ิการิ่สริ่า้งความต่้อเน้�องทางธิรุิ่กจ่ของอุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	
	 6.	 แนวทางการิ่กำหนดีกริ่ะบิวนการิ่จดัีการิ่ภาวะวก่ฤต้สำหริ่บัิ
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ	
	 7.	 แผู้นงานในการิ่พัิ่ฒนาการิ่บิร่ิ่หาริ่ความต่้อเน้�องทางธุิริ่ก่จ
ของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่

2. โครงก�รสมัมน� หัวัขอ้ “Just Culture 
 for Safer Skies” 

วััตำถุปัระสูงค์
	 1.	 เพิ่้�อส่งเสริ่่มวัฒนธิริ่ริ่มการิ่ปีฏ่ิบัิต้่อย่่างเป็ีนธิริ่ริ่มในริ่ะบิบิ
การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่	
	 2.	 เพิ่้�อให้อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่ริ่ับิทริ่าบิแนวทางใน
การิ่สร้ิ่างและดีำเน่นงานในการิ่พัิ่ฒนาวัฒนธิริ่ริ่มการิ่ปีฏ่ิบิัต่้อย่่าง
เปี็นธิริ่ริ่มของปีริ่ะเทศไทย่	
	 3.	 เพิ่้�อให้อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่ม่ความเข้าใจเก่�ย่วกับิ
วฒันธิริ่ริ่มการิ่ปีฏิบ่ิตั้อ่ย่า่งเปีน็ธิริ่ริ่ม	และความสำคญัต้อ่การิ่จดัีการิ่
ดี้านความปีลอดีภัย่	(Safety	management)		
	 4.	 เพิ่้�อให้อตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินเกด่ีความต้ริ่ะหนักร้้ิ่ในเร้ิ่�องของ
การิ่ส่งเสริ่่มวัฒนธิริ่ริ่มความปีลอดีภัย่		
	 5.	 เพิ่้�อสร้ิ่างความร่ิ่วมม้อภาย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินและผู้้้
ม่ส่วนไดี้เส่ย่ท่�เก่�ย่วข้องในการิ่แลกเปีล่�ย่นข้อม้ล	บิทเริ่่ย่นท่�สำคัญ,	
ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 และความท้าทาย่ในการิ่จัดีการิ่ความปีลอดีภัย่	 ริ่วม
ทั�งสร้ิ่างความร่ิ่วมม้อในการิ่จัดีการิ่ด้ีานความปีลอดีภัย่ภาย่ริ่ะบิบิ
การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศริ่่วมกัน	

	 CAAT	will	implement	the	first	phase	of	the	BCM	plan	for	
Thailand’s	 aviation	 industry	 by	developing	 the	potential	 of	
entrepreneurs	in	the	industry	so	that	they	can	prepare	for	any	
crisis	 that	may	occur	and	develop	 their	own	BCM	systems	
based	on	a	uniform	standard.

Duration
	 The	project	was	implemented	from	20	October	2022	to	16	
June	2023.

Operational results
	 1.	A	handbook	of	preparedness	management	for	critical	
situations.
	 2.	The	IMP.
	 3.	The	BCP.
	 4.	The	DRP.
	 5.	The	strategy	for	BCM	in	Thailand’s	aviation	industry.
	 6.	 Guidelines	 for	 determining	 crisis	 management	
procedures	for	Thailand’s	aviation	industry.
	 7.	 A	work	 plan	 for	 developing	 the	BCM	 in	 Thailand’s	
aviation	industry.

2. The seminar on “Just Culture 
 for Safer Skies” 

Objectives
	 1.	 To	 promote	 a	 just	 culture	 in	 Thailand’s	 aviation	
system.
	 2.	 To	provide	the	Thai	aviation	industry	with	guidelines	
for	creating	and	operating	in	a	just	culture	in	Thailand.
	 3.	 To	 enhance	 understanding	 about	 the	 just	 culture	
system	and	the	importance	of	safety	management	in	the	Thai	
aviation	system.
	 4.	 To	 raise	awareness	of	 safety	 culture	promotion	 in	 
the	aviation	industry.
	 5.	 To	 create	 cooperation	within	 the	 aviation	 industry	
and	 among	 stakeholders	 in	 the	 exchange	 of	 information,	
lessons	 learned,	 experiences,	 and	challenges	 for	 security	
management,	as	well	as	collaboration	in	the	management	of	
aviation	safety	systems	in	Thailand.
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ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	 ไดี้ม่ปีริ่ะกาศคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ 
การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน	 เริ่้�อง	 นโย่บิาย่ด้ีานการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนของปีริ่ะเทศ	 
พิ่.ศ.	2565	-	2580	ปีริ่ะกาศ	ณ์	วันท่�	1	ม่ถุนาย่น	2566	โดีย่นโย่บิาย่
ดี้านการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนของปีริ่ะเทศ	พิ่.ศ.	 2565–2580	ปีริ่ะกอบิดี้วย่
นโย่บิาย่ด้ีานต่้าง	ๆ 	ซึ่ึ�งริ่วมถึง	ด้ีานมาต้ริ่ฐานการิ่บ่ิน	ท่�คณ์ะกริ่ริ่มการิ่
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนได้ีมอบินโย่บิาย่น่ริ่ภัย่ในการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งชื้าต่้ไว้	 
โดีย่ข้อ	 (4)	 และ	 (5)	 มุ่งเน้นให้เก่ดีการิ่ส่งเสร่ิ่มให้เก่ดีวัฒนธิริ่ริ่ม 
ความปีลอดีภัย่เชื้่งบิวกและวัฒนธิริ่ริ่มการิ่ปีฏ่ิบัิต้่อย่่างเป็ีนธิริ่ริ่ม 
ในริ่ะบิบิการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ
	 จากนโย่บิาย่ขา้งต้น้	สำนักนร่ิ่ภัย่และกำกับิมาต้ริ่ฐานการิ่ต้ริ่วจสอบิ 
ซึ่ึ�งม่หน้าท่�ปีริ่ะสานงานกับิส่วนงานทั�งภาย่ในและภาย่นอก 
เพิ่้�อการิ่จัดีทำ	ทบิทวนหริ่้อปีริ่ับิปีริุ่งแก้ไขแผู้นน่ริ่ภัย่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
แหง่ชื้าต้	่ริ่วมทั�งการิ่นำแผู้นไปีปีฏ่ิบิตั้ใ่หเ้ปีน็ไปีอย่า่งมป่ีริ่ะสท่ธ่ิภาพิ่	
โดีย่กลุ่มงานมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภัย่	 ม่หน้าท่�ดีำเน่นการิ่ด้ีาน
การิ่ส่งเสริ่่มการิ่จัดีการิ่ความปีลอดีภัย่การิ่บิ่นและการิ่แลกเปีล่�ย่น
ขอ้มล้ความปีลอดีภยั่กับิสว่นงาน	และองคก์าริ่การิ่บิน่ท่�เก่�ย่วขอ้งทั�ง
ภาย่ในและริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	จึงเห็นควริ่ให้ม่การิ่จัดีก่จกริ่ริ่มส่งเสริ่่ม 
ความปีลอดีภยั่ในการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นอนัเปีน็สว่นหนึ�งของการิ่ดีำเนน่งาน 
แผู้นน่ริ่ภัย่ในการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งชื้าต้่	 โดีย่ในปีีน่�เห็นควริ่ให้ม่การิ่
จัดีโคริ่งการิ่สัมมนาดี้านความปีลอดีภัย่ในหัวข้อ	“Just	Culture	for	
Safer	 Skies”	 อันเปี็นการิ่ดีำเน่นการิ่ในการิ่ต้อบิสนองต้่อนโย่บิาย่
นร่ิ่ภัย่ในการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งชื้าต้	่และเพิ่้�อเป็ีนการิ่แลกเปีล่�ย่นข้อมล้	
บิทเริ่่ย่นท่�สำคัญ	 ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 และความท้าทาย่ในการิ่พิ่ัฒนา
และดีำเน่นงานวัฒนธิริ่ริ่มการิ่ปีฏิ่บิัต้่อย่่างเปี็นธิริ่ริ่ม	(Just	culture)	
ภาย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ

Summary
	 The	Civil	Aviation	Board	promulgated	its	announcement	
regarding	the	national	civil	aviation	policy	2022–2037	on	1	June	
2023.	The	policy	consists	of	 several	 sub-policies	 including	
aviation	standards	according	to	Articles	4	and	5	of	the	board’s	
national	civil	aviation	security	policy.	The	two	articles	focus	on	
promoting	a	positive	safety	culture	and	a	just	culture	in	the	
aviation	system	of	Thailand.	
	 CAAT’s	 Aviation	 Safety	Management	 and	 Standards	
Assurance	Office	is	responsible	for	coordinating	with	internal	
and	external	agencies	in	preparing,	reviewing,	or	amending	the	
National	Civil	Aviation	Security	Plan	and	to	implement	the	plan	
efficiently.	 Its	Safety	Standards	Section,	which	is	mandated	
to	promote	aviation	safety	management	and	exchange	safety	
information	with	 other	 departments	 and	 related	 aviation	
organizations	both	 in	Thailand	and	abroad,	 thus	organized	
civil	aviation	safety	promotion	activities	in	line	with	the	plan.	
In	2023,	 the	 seminar	on	 “Just	Culture	 for	Safer	Skies”	was	
held	in	response	to	the	national	civil	aviation	security	policy	
to	encourage	participants	to	exchange	information,	lessons	
learned,	 experiences,	 and	 challenges	 in	 developing	 and	
driving	a	just	culture	system	in	the	aviation	industry	in	Thailand.
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ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 วันท่�	14	ธิันวาคม	2566	เวลา	08.30	-	13.00	น.		
	 สถานท่�	:	โริ่งแริ่มอัศว่น	แกริ่นดี์	คอนเวนชื้ั�น	กริุ่งเทพิ่ฯ	

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่สัมมนาคริ่ั�งน่�ไดี้ริ่ับิเก่ย่ริ่ต่้จากนาย่สุทธิ่พิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 ผู้อ.	
กพิ่ท.	 กล่าวเปีิดีงาน	 และม่ว่ทย่ากริ่ผู้้้ทริ่งคุณ์วุฒ่ริ่่วมแลกเปีล่�ย่น 
ความค่ดีเห็นในการิ่ส่งเสร่ิ่มวัฒนธิริ่ริ่มการิ่ปีฏิ่บัิต้่อย่่างเปี็นธิริ่ริ่ม	
(Just	Culture)	ดีังน่�
	 1.	 เริ่้อโท	สุพิ่จน์	 เจริ่่ญสุข	ปีริ่ะธิานเจ้าหน้าท่�สาย่ปีฏิ่บิัต้่การิ่	
บิริ่่ษัท	การิ่บิ่นไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)
	 2.	 ดีริ่.พิ่ันศักดี่�	เน่นทริ่าย่	ผู้้้อำนวย่การิ่กองว่ชื้าบิริ่่การิ่จริ่าจริ่
ทางอากาศ	รัิ่กษาการิ่ริ่องผู้้ว้า่การิ่ฝ่า่ย่วช่ื้าการิ่	สถาบินัการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้น 
	 3.	 เริ่อ้อากาศเอก	ธิริ่ริ่มาวธุิ	นนทริ่ย่่	์ริ่องกริ่ริ่มการิ่ผู้้อ้ำนวย่การิ่ใหญ่	 
บิริ่่ษัท	ท่าอากาศย่านไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)
	 4.	 นาย่วสุ่ทธิ่�	เดีชื้ปีกเกศ	ผู้้อ้ำนวย่การิ่ใหญ่	สาย่งานมาต้ริ่ฐาน
และความปีลอดีภัย่	บิริ่่ษัท	ว่ทยุ่การิ่บิ่นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	จำกัดี
	 5.	 นาย่ขจริ่พัิ่ฒน์	มากล่�น	รัิ่กษาการิ่ริ่องผู้้อ้ำนวย่การิ่สาย่งาน
กำกับิมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภัย่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	
	 และไดี้เชื้่ญผู้้้จัดีการิ่หริ่้อหัวหน้าส่วนงานท่�เก่�ย่วข้องกับิการิ่
จัดีการิ่ดี้านความปีลอดีภัย่	(Safety	Management)	และการิ่จัดีการิ่
ดี้านคุณ์ภาพิ่	 (Quality	Management)	 ขององค์กริ่ด้ีานการิ่บ่ิน
พิ่ลเริ่้อน	 ริ่วมทั�งผู้้้จัดีการิ่หร้ิ่อหัวหน้าส่วนงานท่�เก่�ย่วข้องกับิจัดีการิ่
องค์กริ่ฯ	ท่�องค์กริ่ฯ	เห็นสมควริ่	ริ่วมทั�งผู้้้แทน	กสอ.	สำนักงาน	กชื้ย่.	
และฝ่่าย่กำกับิดี้แลด้ีานความปีลอดีภัย่ของ	 กพิ่ท.	 เข้าริ่่วมการิ่

สัมมนาดีังกล่าว	เปี็นจำนวนทั�งส่�น	80	ท่าน

3. ก�รประชมุคณะทำ�ง�นในก�รจัดก�ร
 ควั�มเสี�ยง (Operational Task Force)

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพิ่้�อเปี็นกลไกในการิ่ขับิเคล้�อนการิ่ดีำเน่นการิ่แผู้นปีฏิ่บัิต้่การิ่
ดี้านความปีลอดีภัย่ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งชื้าต้่	 และเพิ่้�อเปี็นเวท่ 
ในการิ่แลกเปีล่�ย่นขอ้มล้และสาริ่สนเทศดีา้นความปีลอดีภยั่ริ่ะหวา่ง
หน่วย่งานและ	กพิ่ท.

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 เพิ่้�อให้การิ่ดีำเน่นงานก่จกริ่ริ่มและการิ่พิ่ัฒนาความปีลอดีภัย่ 
ในการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นของปีริ่ะเทศเปีน็ไปีต้ามวตั้ถปุีริ่ะสงคแ์ละเปีา้หมาย่ 
ในการิ่ขับิเคล้�อนแผู้นน่ริ่ภัย่ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งชื้าต้่	 กพิ่ท.	 ไดี้
ดีำเนน่การิ่จดัีต้ั�งคณ์ะทำงานในการิ่จดัีการิ่ความเส่�ย่ง	(Operational	
Task	 Force)	 โดีย่ม่ตั้วแทนจากภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินริ่่วม
ดีำเน่นการิ่แบิบิปีริ่ะสานงานและร่ิ่วมม้อ	 (Coordination	 and	

Duration
	 The	seminar	was	held	on	14	December	2023	from	08.30–
13.00	hrs.	at	Asawin	Grand	Convention	Hotel,	Bangkok.

Operational results
	 The	 seminar	 was	 presided	 over	 by	 Mr.	 Suttipong	
Kongpool,	CAAT’s	Director	General,	who	gave	the	opening	
remarks,	and	was	participated	by	80	people.	The	speakers	
at	the	seminar	consisted	of	experts	in	the	industry,	namely:
	 1.	 Lieutenant	 Junior	Grade	Supoj	Charoensuk,	Chief	
Operating	Officer	at	Thai	Airways	International	Public	Company	
Limited.		
	 2.	 Dr.	Pansak	Nernsai,	Director	of	the	Air	Traffic	Services	
Division	at	the	Civil	Aviation	Training	Center.
	 3.	 Flight	 Lieutenant	 Thummavudth	 Nonsee,	 Senior	
Executive	Vice	President	 at	 the	Airports	 of	 Thailand	Public	
Company	Limited.
	 4.	 Mr.	Visut	Dechpokket,	Vice	President	(Standards	and	
Safety)	at	the	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Limited.
	 5.	 Mr.	Kajonpat	Maklin,	CAAT’s	Acting	Deputy	Director	
General	(Civil	Aviation	Safety	Standards	Regulation).
	 Several	 other	 executives	 at	 civil	 aviation	 organizations	
were	 also	 invited	 to	 participate	 in	 the	 event,	 including	
managers	 or	 heads	 of	 departments	 in	 charge	 of	 safety	
management,	quality	management,	corporate	management,	
as	well	 as	 representatives	 from	 the	Aircraft	 Accident	 and	
Incident	Investigation	Commission,	the	Office	of	the	Search	
and	 Rescue	Commission,	 and	CAAT’s	 safety	 standards	
regulation	personnel.	

3. The Operational Task Force’s meetings 
 on risk management

Objective
	 To	drive	the	implementation	of	the	National	Civil	Aviation	
Safety	Action	Plan	and	to	provide	a	platform	for	CAAT	and	
relevant	 agencies	 to	 exchange	 data	 and	 information	 on	
aviation	safety.
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Collaboration)	เพิ่้�อกำหนดีแนวทางในการิ่ลดีความเส่�ย่งดีา้นต้า่ง	ๆ 	 
แบิ่งเปี็น	6	คณ์ะ	ดีังน่�	
	 OPR-01	การิ่จัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อ	การิ่ควบิคุมอากาศย่าน
เข้าส้่ภ้ม่ปีริ่ะเทศ	(controlled	flight	into	terrain:	CFIT)	
	 OPR-02	 (SMN01)	 การิ่จัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อการิ่ส้ญเส่ย่
การิ่ควบิคุมในริ่ะหว่างการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น	(loss	of	control	in-flight:	
LOC-I)	
	 OPR-02	(SMN03)	การิ่จัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อการิ่ควบิคุมน�ำ
หนัก	 การิ่ริ่ะวางบิริ่ริ่ทุกของอากาศย่าน	 ริ่วมถึงการิ่ละลาย่น�ำแข็ง
ท่�อาจนำไปีส้่การิ่ส้ญเส่ย่การิ่ควบิคุมในริ่ะหว่างการิ่ปีฏิ่บิัต้่การิ่บิ่น	
(weight	and	balance	and	de-icing	events	that	could	lead	to	
loss	of	control	in-flight:	LOC-I)
	 OPR-03	การิ่จัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อ	 การิ่ชื้นกันกลางอากาศ
ของอากาศย่าน	(mid-air	collision:	MAC)	
	 OPR-04	การิ่จัดีการิ่ความเส่�ย่งหัวข้อ	การิ่ไถลออกนอกทางว่�ง	
(runway	excursions:	RE)	
	 OPR-05	การิ่จดัีการิ่ความเส่�ย่งหวัขอ้	การิ่รุิ่กล�ำทางว่�ง	(runway	
incursions:	RI)

ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่เดี้อนมกริ่าคม	 ม่นาคม	 ม่ถุนาย่น	 กันย่าย่น	 
และธิันวาคม	2566	ริ่วมทั�งส่�น	5	คริ่ั�ง	

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มคณ์ะทำงานฯ	ต้ามแผู้นการิ่ปีริ่ะชืุ้มสำหรัิ่บิปีี	 2566	
เสร็ิ่จส่�นแล้ว	 โดีย่ผู้้้แทนหน่วย่งานให้ความริ่่วมม้อในการิ่เข้าริ่่วม
ปีริ่ะชุื้มคณ์ะทำงานฯ	 และให้ความร่ิ่วมม้อในการิ่ให้ข้อม้ลและ
เสนอแนะแนวทางในการิ่จัดีการิ่ความเส่�ย่งดี้านความปีลอดีภัย่ 
ในการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนของปีริ่ะเทศริ่่วมกันเป็ีนอย่่างดี่	 ทำให้การิ่ดีำเน่น
การิ่ของคณ์ะทำงานฯ	บิริ่ริ่ลุผู้ลสำเริ่็จต้ามวัต้ถุปีริ่ะสงค์ท่�กำหนดี

Summary
	 In	order	to	carry	out	activities	and	develop	Thailand’s	civil	
aviation	 safety	 system	 to	meet	 the	objectives	and	goals	of	 
the	 National	 Civil	 Aviation	 Safety	 Action	 Plan,	 CAAT	
established	the	Operational	Task	Force	for	risk	management.	 
With	collaboration	from	different	sectors	in	the	aviation	industry,	
meetings	were	 held	 to	 establish	guidelines	 for	minimizing	
risks	in	the	aviation	system,	which	were	disaggregated	into	
the	following	six	groups.
	 OPR-01:	Controlled	flight	into	terrain	(CFIT)	
	 OPR-02	(SMN01):	Loss	of	control	in-flight	(LOC-I)	
	 OPR-02	(SMN03):	Weight	and	balance	and	de-icing	events	
that	could	lead	to	loss	of	control	in-flight	(LOC-I)	
	 OPR-03:	Mid-air	collision	(MAC)	
	 OPR-04:	Runway	excursions	(RE)	
	 OPR-05:	Runway	incursions	(RI)

Duration
	 Five	meetings	 were	 held	 in	 January,	 March,	 June,	
September,	and	December	2023.	

Operational results
	 The	task	force	accomplished	the	conduct	of	meetings	as	
scheduled	for	the	year	2023.	Thanks	to	active	collaboration	
of	representatives	from	relevant	agencies	who	participated	in	
the	meetings	and	provided	useful	information	and	suggestions	
on	risk	management	in	the	civil	aviation	sector,	the	task	force	
successfully	met	the	set	objectives.
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4. โครงก�รจดัทำ�แผู้นแมบ่ทเพื�อพัฒน�
 ก�รจดัก�รขอ้มลูท�งอ�ก�ศแบบครบวังจร 
 สำ�หรบัประเทศไทย (SWIM Master Plan) 

วััตำถุปัระสูงค์
	 เพ้ิ่�อให้ปีริ่ะเทศไทย่มแ่ผู้นการิ่ดีำเนน่งานพัิ่ฒนาการิ่แลกเปีล่�ย่น
ข้อม้ลข่าวสาริ่การิ่บิ่นของปีริ่ะเทศไทย่ต้ามแนวค่ดีการิ่จัดีการิ่ข้อม้ล	
ทั�งริ่ะบิบิต้ามแนวค่ดี	 SWIM	 และแผู้นการิ่ดีำเน่นงานของแต้่ละ 
ผู้้้ใชื้้งานห้วงอากาศ	New	Entrants	Higher	Airspace	Operations	
และผู้้ม้ส่่วนไดีส้ว่นเสย่่ต่้าง	ๆ 	ท่�เก่�ย่วขอ้งกับิริ่ะบิบิการิ่บิริ่ห่าริ่จัดีการิ่
จริ่าจริ่ทางอากาศ	(Air	Traffic	Management)	ทั�งริ่ะบิบิสอดีคลอ้งกับิ
แผู้นแมบ่ิทหว้งอากาศและการิ่เดีน่อากาศแหง่ชื้าต้	่พิ่.ศ.	2565	-	2583	 
และแผู้นการิ่ดีำเน่นงานต้ามมาต้ริ่ฐานสากลต้่าง	ๆ

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 1.	 จดัีทำแนวทางการิ่ดีำเนน่งานขั�นพิ่้�นฐานเพิ่้�อเป็ีนเป้ีาหมาย่
ขั�นต้น้	(Minimum	Requirements)	สำหริ่บัิการิ่ดีำเนน่งานของแต้ล่ะ 
ผู้้้ใชื้้งานห้วงอากาศของ	 SWIM	Master	 Plan	 ปีริ่ะเทศไทย่	 ซึ่ึ�ง
แผู้นการิ่ดีำเน่นงานดีังกล่าวแก้ไขเพิ่่�มเต้่มต้ามข้อเสนอแนะของ
คณ์ะทำงานเทคน่คด้ีานการิ่จัดีการิ่ข้อม้ล	คริ่ั�งท่�	 2/2565	 เม้�อวันท่�	 
2	 ธัินวาคม	 2565	 แล้วเสริ่็จเร่ิ่ย่บิร้ิ่อย่และไดี้ริ่ับิการิ่เห็นชื้อบิจาก	 
ผู้อ.	กพิ่ท.	เม้�อวันท่�	31	พิ่ฤษภาคม	2566
	 2.	 จัดีทำร่ิ่างริ่าย่งานฉบัิบิสมบ้ิริ่ณ์์ของแผู้นแม่บิทสำหรัิ่บิ
ปีริ่ะเทศไทย่เพิ่้�อการิ่ดีำเนน่งานพัิ่ฒนาการิ่แลกเปีล่�ย่นข้อมล้ข่าวสาริ่
การิ่บ่ินต้ามแนวค่ดี	 SWIM	แล้วเสร็ิ่จและได้ีริ่ับิการิ่เห็นชื้อบิจาก	 
ผู้อ.	กพิ่ท.	
	 วนัท่�	3	ต้ลุาคม	2566	ต้ามหนงัสอ้เลขท่�	กพิ่ท.21/AA	221	ลงวนัท่�	 
3	ต้ลุาคม	2566	ซึ่ึ�งในริ่า่งริ่าย่งานฉบิบัิสมบิร้ิ่ณ์ด์ีงักลา่วปีริ่ะกอบิดีว้ย่

2.1	 แผู้นการิ่เดีน่อากาศท่�เก่�ย่วข้องกบัิการิ่จัดีการิ่ข้อมล้ทั�งริ่ะบิบิ
ในริ่ะดีับิสากล	ริ่ะดีับิภ้ม่ภาค	และ	ริ่ะดีับิปีริ่ะเทศ

2.2	 แผู้นงาน/โคริ่งการิ่ของผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ต่้าง	 ๆ	 ขั�นต้้น 
ในแต้่ละริ่ะย่ะ	ค้อ

	 	 2.2.1	 ริ่ะย่ะสั�น	ริ่ะย่ะเวลา	3	ปีี	
	 	 	 	 ต้ั�งแต้่ปีี	พิ่.ศ.	2568	-	2571
	 	 2.2.2	 ริ่ะย่ะกลาง	ริ่ะย่ะเวลา	5	ปีี	
	 	 	 	 ต้ั�งแต้่ปีี	พิ่.ศ.	2572	-	2577
	 	 2.2.3	 ริ่ะย่ะย่าว	ริ่ะย่ะเวลา	10	ปีี	
	 	 	 	 ต้ั�งแต้่ปีี	พิ่.ศ.	2578	-	2583

4. The formulation of the System 
 Wide Information Management (SWIM) 
 Master Plan 

Objective
	 To	 provide	 Thailand	 with	 a	 plan	 for	 developing	 the	
exchange	of	 aviation	 information	 in	 Thailand	according	 to	
the	SWIM	concept	as	well	 as	an	operational	plan	 for	each	
airspace	user,	New	Entrants	for	Higher	Airspace	Operations,	
and	 various	 stakeholders	 involved	 in	 the	 entire	 air	 traffic	
management	system.	The	plans	will	be	in	line	with	the	Airspace	
and	Air	Navigation	Master	Plan	2022-2040	and	operational	
plans	in	congruence	with	the	international	standards.

Summary
	 1.	 CAAT	established	basic	 operational	guidelines	or	
Minimum	Requirements	for	the	operations	of	each	airspace	
user	under	the	SWIM	Master	Plan.	The	operational	plan	was	
amended	to	accord	with	the	recommendations	of	the	technical	
task	force	for	data	management	techniques	No.2/2022,	dated	
2	December	2022,	 and	was	approved	by	CAAT’s	Director	
General	on	31	May	2023.
	 2.	 CAAT	completed	the	draft	report	of	the	master	plan	for	
Thailand	for	the	development	of	aviation	information	exchange	
according	to	the	SWIM	concept.	The	draft	report	was	approved	
by	CAAT’s	Director	General	 on	3	October	 2023,	 as	 stated	 
in	document	No.	CAAT	21/AA	221,	dated	3	October	2023.	 
This	draft	report	consisted	of:

2.1	 The	 air	 navigation	 plan	 regarding	 system-wide	
information	management	 at	 international,	 regional,	
and	national	levels.

2.2	Work/project	 plans	of	 stakeholders	 in	 the	 following	
phases.

	 	 2.2.1	 In	the	short	term	–	3	years	from	2025–2028.
	 	 2.2.2	 In	the	medium	term	–	5	years	from	2029–2034.
	 	 2.2.3		 In	the	long	term	–	5	years	from	2035–2040.
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ระยะเวัลั�ทำ้�ปัฏิิบััตำิง�น่
	 ดีำเน่นงานต้ั�งแต้่ปีี	2566	-	2567

ผลัก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 1.	 มแ่นวทางการิ่ดีำเนน่งานขั�นพิ่้�นฐานเพิ่้�อเป็ีนเปีา้หมาย่ขั�นต้น้	 
(Minimum	Requirements)สำหริ่บัิการิ่ดีำเนน่งานของแต้ล่ะผู้้ใ้ชื้ง้าน
ห้วงอากาศของ	SWIM	Master	Plan	ปีริ่ะเทศไทย่
	 2.	 ม่	 (ริ่่าง)	 ริ่าย่งานฉบัิบิสมบ้ิริ่ณ์์ของแผู้นแม่บิทสำหรัิ่บิ
ปีริ่ะเทศไทย่	เพิ่้�อการิ่พิ่ฒันาการิ่จดัีการิ่ขอ้มล้ทางอากาศแบิบิคริ่บิวงจริ่	 
(SWIM	Master	Plan)

Duration
	 The	project	was	implemented	in	2023	and	is	ongoing	in	
2024.

Operational results
	 1.	 The	Minimum	Requirements	 for	 each	airspace	user	
under	Thailand’s	SWIM	Master	Plan.
	 2.	A	draft	complete	report	of	Thailand’s	SWIM	Master	Plan.	

103



ข้�อมู้ลอุติสำาหกริริมูการิบิน
ร�ยง�นสภ�วัะอุตส�กรรมก�รบินของประเทศไทย
Aviation Industry Information
Report on Thailand’s aviation industry status

ขน�ดกิจกรรมในอุตส�หกรรมก�รบินของไทย ปี 2565
Thailand’s Aviation Industry in 2023
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public airports 
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	 ต้ั�งแต้่ในปีี	 2565	 สถานการิ่ณ์์การิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีของเชื้้�อไวริ่ัส 
โคว่ดี	 -	 19	 ในหลาย่ปีริ่ะเทศไดี้ม่ความคล่�คลาย่และไดี้เริ่่�ม 
ม่การิ่ดีำเน่นนโย่บิาย่กริ่ะตุ้้นเศริ่ษฐก่จริ่วมถึงม่การิ่เปิีดีปีริ่ะเทศ 
ริ่ับิการิ่ท่องเท่�ย่วมากขึ�น	 ส่งผู้ลให้การิ่ขนส่งทางอากาศเริ่่�มฟื้้�นต้ัว
และส่งผู้ลย่าวมาจนถึงปี	ี2566	โดีย่ในปี	ี2566	ปีริ่ะเทศไทย่มจ่ำนวน 
ผู้้้โดีย่สาริ่ทั�งส่�น	 122.1	 ล้านคน	 เพิ่่�มขึ�นจากปีีท่�ผู้่านมาร้ิ่อย่ละ	 61	
เปี็นจำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ภาย่ในปีริ่ะเทศ	 61.4	 ล้านคน	 เพิ่่�มขึ�นจาก 
ปีีท่�ผู้่านมาริ่้อย่ละ	 19	 และจำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 
60.7	ลา้นคน	เพิ่่�มขึ�นจากปีกีอ่นหนา้กวา่	3	เทา่	เน้�องจากหลาย่ปีริ่ะเทศ 
ทั�วโลกริ่วมถงึปีริ่ะเทศไทย่ไดีม้ก่าริ่ดีำเนน่นโย่บิาย่ทางดีา้นเศริ่ษฐกจ่
เพิ่้�อกริ่ะตุ้้นการิ่ท่องเท่�ย่วมากขึ�น	 ทั�งน่�เม้�อพิ่่จาริ่ณ์าการิ่ฟื้้�นต้ัวของ
จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ในปีี	2566	เท่ย่บิกับิปีี	2562	หริ่้อชื้่วงก่อนการิ่แพิ่ริ่่
ริ่ะบิาดีของเชื้้�อไวริ่ัสโคว่ดี	-	19	พิ่บิว่า	จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ในภาพิ่ริ่วม
ฟื้้�นต้ัวริ่้อย่ละ	74	 โดีย่จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ภาย่ในปีริ่ะเทศม่การิ่ฟื้้�นต้ัว
ริ่้อย่ละ	 80.5	 และจำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศฟื้้�นตั้วริ่้อย่ละ	
68.4	เม้�อเท่ย่บิกับิชื้่วงก่อนการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดี

ก�รขนส่งท�งอ�ก�ศของประเทศไทย
Thailand’s Air Transportation

ด้้�น่จำ�น่วัน่ผู้โด้ยสู�ร
Passengers

ด้้�น่จำ�น่วัน่เทำ้�ยวับัิน่
Flights

ท้�มา : บริูษัทั ทา่อากาศยานไทย จำกัด (มห้าชี้น), กรูมท่าอากาศยาน, การูท่าอากาศยานอูต่ัะเภา และบริูษััท การูบินกรุูงเทพ จำกัด (มห้าชี้น) รูวบรูวมและวิเครูาะห์้
โดยกองเศรูษัฐกิจการูบิน กพท.
Sources: Airports of Thailand Public Company Limited, Department of Airports, U-Tapao Airport Authority, and Bangkok Airways Public Company 
Limited. Data acquired and analyzed by CAAT’s Aviation Economy Division.

ท้�มา : บริูษัทั ทา่อากาศยานไทย จำกัด (มห้าชี้น), กรูมท่าอากาศยาน, การูท่าอากาศยานอูต่ัะเภา และบริูษััท การูบินกรุูงเทพ จำกัด (มห้าชี้น) รูวบรูวมและวิเครูาะห์้
โดยกองเศรูษัฐกิจการูบิน กพท.
Sources: Airports of Thailand Public Company Limited, Department of Airports, U-Tapao Airport Authority, and Bangkok Airways Public Company 
Limited. Data acquired and analyzed by CAAT’s Aviation Economy Division.

	 In	 2022,	 the	 COVID-19	 situation	 in	 many	 countries	
gradually	eased	and	in	Thailand	policies	were	implemented	
to	 stimulate	 the	 economy,	 especially	 national	 re-opening	
for	 international	 tourists.	 As	 a	 result,	 air	 transport	 began	
to	 recover	 and	 improvement	 has	 been	 ongoing	 since	
then.	 In	 2023,	 Thailand	 had	 a	 total	 of	 122.1	million	 air	
passengers,	or	an	 increase	of	61%	from	the	previous	year.
Of	 this	 number,	 61.4	million	were	 domestic	 passengers,	 
an	increase	of	19%	from	the	previous	year,	and	60.7	million	
were	 international	 passengers,	 a	 more	 than	 threefold	
increase	 from	 the	 previous	 year.	When	 compared	 with	
the	 numbers	 in	 2019	 or	 the	 pre-pandemic	 period,	 the	
overall	 number	 of	 passengers	 had	 recovered	 by	 74%,	 
with	the	number	of	domestic	passengers	recovering	by	80.5%	
and	 the	number	 of	 international	 passengers	 recovering	by	
68.4%.
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		 Overall	 flight	volume	statistics	 for	 ten	years	 from	2013-
2022	indicated	that	flight	volumes	had	increased	in	tandem	
with	the	recovery	of	passenger	numbers.	In	2023,	after	many	
countries	had	implemented	policies	to	reopen	their	countries	
and	developed	measures	to	stimulate	the	tourism	economy,	
Thailand’s	flight	volume	reached	792,132	flights,	or	an	increase	
of	38.9%	from	the	previous	year.	Of	this	number,	437,441	were	
domestic	flights,	an	increase	of	11.1%	from	the	previous	year,	
and	354,691	were	 international	 flights,	a	more	 than	 twofold	
increase.	When	 compared	with	 the	pre-pandemic	 period,	
overall	flight	volumes	recovered	by	74.2%,	with	a	79%	recovery	
of	domestic	flight	volume	and	a	69%	recovery	of	international	
flight	volume.

ด้้�น่ปัริม�ณ์ก�รขน่สู่งทำ�งอ�ก�ศึ
Air Freight

ท้�มา : บริูษัทั ทา่อากาศยานไทย จำกัด (มห้าชี้น), กรูมท่าอากาศยาน, การูท่าอากาศยานอูต่ัะเภา และบริูษััท การูบินกรุูงเทพ จำกัด (มห้าชี้น) รูวบรูวมและวิเครูาะห์้
โดยกองเศรูษัฐกิจการูบิน กพท.
Sources: Airports of Thailand Public Company Limited, Department of Airports, U-Tapao Airport Authority, and Bangkok Airways Public Company 
Limited. Data acquired and analyzed by CAAT’s Aviation Economy Division.

	 ภาพิ่ริ่วมสถ่ต่้ปีริ่่มาณ์การิ่ขนส่งทางอากาศ	 10	 ปีี	 ตั้�งแต่้ปีี	 
2557	 -	 2566	 พิ่บิว่า	 ภาพิ่ริ่วมการิ่ขนส่งส่นค้าทางอากาศ 
ไดี้ริ่ับิผู้ลกริ่ะทบิจากการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีของเชื้้�อไวริ่ัสโคว่ดี	 -	 19	 
อย่่างม่นัย่ย่ะสำคัญในชื้่วงปีี	 2563	 แต้่อย่่างไริ่ก็ต้าม	 ผู้ลกริ่ะทบิ 
ดีังกล่าวเปี็นชื้่วงริ่ะย่ะเวลาแริ่กของการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีเท่านั�น	
เน้�องจากในช่ื้วงการิ่แพิ่ร่ิ่ริ่ะบิาดีของเช้ื้�อไวรัิ่สโคว่ดี	 -	 19	การิ่ขนส่ง 
ส่นค้าทางอากาศม่ข้อจำกัดีในการิ่ทำการิ่บ่ินน้อย่กว่าการิ่ขนส่ง 
ผู้้้โดีย่สาริ่	 จึงเปี็นสาเหตุ้ในการิ่ขนส่งส่นค้าทางอากาศเริ่่�มม่การิ่ 
ฟื้้�นต้ัวกลับิส้่สภาวะปีกต้่ต้ั� งแต้่ในปีี 	 2564	 และในปีี 	 2566	 
ปีริ่ะเทศไทย่ม่ปีริ่่มาณ์การิ่ขนส่งส่นค้าทางอากาศม่จำนวน	
1,243,127	 ตั้น	 ใกล้เค่ย่งกับิปีีท่�ผู้่านมา	 โดีย่ปีรัิ่บิตั้วเพิ่่�มขึ�นเพิ่่ย่ง
ริ่อ้ย่ละ	0.5	โดีย่มป่ีริ่ม่าณ์การิ่ขนสง่สน่คา้ทางอากาศริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศ
ม่จำนวน	1,212,663	ต้ัน	 เพิ่่�มขึ�นริ่้อย่ละ	0.6	และการิ่ขนส่งส่นค้า 
ทางอากาศภาย่ในปีริ่ะเทศม่จำนวน	 30,464.84	 ตั้น	 ปีรัิ่บิต้ัว 
ลดีลงเล็กน้อย่จากปีีท่�ผู้่านมา

	 ภาพิ่ริ่วมสถต่้ป่ีริ่ม่าณ์เท่�ย่วบิน่	10	ปี	ีต้ั�งแต้ป่ี	ี2556	-	2565	พิ่บิวา่	 
ภาพิ่ริ่วมปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบ่ินม่ความสอดีคล้องและกับิการิ่ฟื้้�นตั้วของ
จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่	โดีย่ในปีี	2566	ม่ปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบิ่นทั�งส่�น	792,132	
เท่�ย่วบ่ิน	หริ่้อเพิ่่�มขึ�นจากปีีท่�ผู้่านมาค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 38.9	แบิ่งเป็ีน
เท่�ย่วบ่ินภาย่ในปีริ่ะเทศ	 437,441	 เท่�ย่วบ่ิน	 เพิ่่�มขึ�นริ่้อย่ละ	 11.1	 
จากปีีก่อนหน้า	เท่�ย่วบิ่นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	354,691	เท่�ย่วบิ่น	เพิ่่�มขึ�น
กวา่	2	เทา่	หลงัจากการิ่ท่�หลาย่ปีริ่ะเทศไดีด้ีำเนน่นโย่บิาย่เปีดิีปีริ่ะเทศ
และมม่าต้ริ่การิ่กริ่ะตุ้น้เศริ่ษฐกจ่การิ่ทอ่งเท่�ย่ว	สำหริ่บัิการิ่ฟื้้�นต้วัของ
ปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบ่ินเม้�อเท่ย่บิกับิช่ื้วงก่อนการิ่แพิ่ร่ิ่ริ่ะบิาดีของเชื้้�อไวรัิ่ส 
โคว่ดี	 -	 19	พิ่บิว่า	ปีร่ิ่มาณ์เท่�ย่วบิ่นในภาพิ่ริ่วมฟื้้�นตั้วริ่้อย่ละ	74.2	 
โดีย่เป็ีนการิ่ฟื้้�นตั้วของปีร่ิ่มาณ์เท่�ย่วบ่ินภาย่ในปีริ่ะเทศร้ิ่อย่ละ	 79	
และปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบิ่นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศม่การิ่ฟื้้�นต้ัวริ่้อย่ละ	69

	 Overall	air	transport	volume	statistics	for	ten	years	from	
2014-2023	indicated	that	air	freight	transport	was	significantly	
affected	by	 the	spread	of	 the	COVID-19	virus	during	2020.	
However,	 the	 impact	was	 dominant	 only	 during	 the	 first	
period	of	the	pandemic	and	began	to	return	to	normal	in	2021	
because	air	freight	transport	had	fewer	flight	restrictions	than	
passenger	transport.	In	2023,	Thailand	had	a	total	air	freight	
volume	of	1,243,127	tons,	similar	to	that	in	the	previous	year.	
It	had	increased	by	only	0.5%,	with	the	volume	of	international	
air	 freight	being	1,212,663	 tons,	 an	 increase	of	 0.6%,	 and	
domestic	air	freight	being	30,464.84	tons,	a	slight	decrease	
from	the	previous	year.
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ภั�พิ่รวัมทำ่�อ�ก�ศึย�น่ทำ้�ม้ปัริม�ณ์เทำ้�ยวับัิน่แลัะจำ�น่วัน่ผู้โด้ยสู�รสููงสูุด้ 15 อัน่ด้ับั
Overview of Thailand’s top 15 airports with the highest numbers of flights and passengers

ท้�มา : บริูษัทั ทา่อากาศยานไทย จำกัด (มห้าชี้น), กรูมท่าอากาศยาน, การูท่าอากาศยานอูต่ัะเภา และบริูษััท การูบินกรุูงเทพ จำกัด (มห้าชี้น) รูวบรูวมและวิเครูาะห์้
โดยกองเศรูษัฐกิจการูบิน กพท.
Sources: Airports of Thailand Public Company Limited, Department of Airports, U-Tapao Airport Authority, and Bangkok Airways Public Company 
Limited. Data acquired and analyzed by CAAT’s Aviation Economy Division.

	 เม้�อพิ่่จาริ่ณ์าท่าอากาศย่านท่�ม่จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่และปีริ่่มาณ์
เท่�ย่วบิ่นมากท่�สุดี	15	อันดีับิแริ่ก	พิ่บิว่า	ในปีี	2566	ท่าอากาศย่าน
สุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่เป็ีนท่าอากาศย่านท่�ม่จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่และปีริ่่มาณ์ 
เท่�ย่วบิ่นริ่วมส้งสุดี	 โดีย่ม่จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ทั�งส่�น	 51.7	 ล้านคน	 
เพิ่่�มขึ�นจากปีีท่�ผู้่านมาริ่้อย่ละ	 80.0	 และม่ปีร่ิ่มาณ์เท่�ย่วบิ่น	 
305,677	เท่�ย่วบ่ิน	เพิ่่�มขึ�นจากปีที่�ผู้า่นมาริ่อ้ย่ละ	41.2	ริ่องลงมา	ได้ีแก่	
ท่าอากาศย่านดีอนเม้อง	ท่าอากาศย่านภ้เก็ต้	 และท่าอากาศย่าน 
เชื้่ย่งใหม่	 ต้ามลำดัีบิ	 โดีย่ท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่ม่สัดีส่วน
จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ส้งถึงร้ิ่อย่ละ	 42.3	 ของจำนวนผู้้้โดีย่สาริ่ทั�งหมดี
ในปีี	2566	และม่ปีริ่่มาณ์เท่�ย่วบิ่นค่ดีเปี็นริ่้อย่ละ	38.6	ของปีริ่่มาณ์
เท่�ย่วบิ่นทั�งหมดีในปีี	2566	ทั�งน่�จากข้อม้ลสถ่ต้่	พิ่บิว่า	โดีย่ภาพิ่ริ่วม 
แต้่ละท่าอากาศย่านม่จำนวนผู้้้โดีย่สาริ่และปีร่ิ่มาณ์เท่�ย่วบิ่น 
เพิ่่�มมากขึ�นจากปีกีอ่นหนา้เน้�องจากสถานการิ่ณ์ก์าริ่ขนสง่ทางอากาศ
ท่�ฟื้้�นต้ัวจากการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีของเชื้้�อไวริ่ัสโคว่ดี	 -	 19	 ย่กเว้นเพิ่่ย่ง 
ทา่อากาศย่านเบิต้ง	ท่าอากาศย่านนคริ่ริ่าชื้สม่า	ท่าอากาศย่านแพิ่ริ่่	
ท่าอากาศย่านแม่ฮี่องสอนและท่าอากาศย่านน่านนคริ่	ท่�ม่จำนวน
ผู้้้โดีย่สาริ่ลดีลงเม้�อเท่ย่บิกับิปีีก่อนหน้า	 ม่ความต้้องการิ่ในการิ่ 
เดี่นทางต้�ำและสาย่การิ่บิ่นไม่สามาริ่ถนำอากาศย่านกลับิเข้าฝ่้งบิ่น
ไดี้ทันความต้้องการิ่ท่�เพิ่่�มมากขึ�น	 ส่งผู้ลให้ต้้องทำการิ่ย่กเล่กหริ่้อ 
ปีริ่ับิลดีการิ่ทำการิ่บิ่นในเส้นทางนั�น

	 Analysis	of	Thailand’s	top	15	airports	in	terms	of	passenger	
and	 flight	 volumes	 in	 2023	 revealed	 that	 Suvarnabhumi	
Airport	 had	 the	highest	 number	of	passengers	and	 flights.	
It	 had	 a	 total	 of	 51.7	million	 passengers,	 an	 increase	 of	
80%	 from	 the	 previous	 year,	 and	 a	 total	 305,677	 flights,	 
an	increase	of	41.2%	from	the	previous	year.	It	was	followed	by	
Don	Mueang	Airport,	Phuket	Airport,	and	Chiang	Mai	Airport,	
respectively.	 In	 2023,	Suvarnabhumi	Airport	 served	42.3%	
of	 Thailand’s	 total	 air	 passengers	and	38.6%	of	 Thailand’s	
total	 flight	 volume.	According	 to	 the	statistics,	 each	airport	
had	 higher	 passenger	 number	 and	 flight	 volume	 than	 in	
the	previous	year	due	to	post-pandemic	recovery	of	the	air	
transport	sector.	Only	at	Betong	Airport,	Nakhon	Ratchasima	
Airport,	Phrae	Airport,	Mae	Hong	Son	Airport,	and	Nan	Nakhon	
Airport	did	 the	number	of	passengers	decrease	compared	
with	 the	previous	 year	 in	which	 the	demand	 for	 travel	was	
low.	Airlines	were	unable	to	bring	aircraft	back	into	their	fleets	 
to	meet	increasing	demand	and,	as	such,	needed	to	cancel	
or	reduce	flight	operations	on	these	routes.	
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ท้�มา : บริูษัทั ทา่อากาศยานไทย จำกัด (มห้าชี้น), กรูมท่าอากาศยาน, การูท่าอากาศยานอูต่ัะเภา และบริูษััท การูบินกรุูงเทพ จำกัด (มห้าชี้น) รูวบรูวมและวิเครูาะห์้
โดยกองเศรูษัฐกิจการูบิน กพท.
Sources: Airports of Thailand Public Company Limited, Department of Airports, U-Tapao Airport Authority, and Bangkok Airways Public Company 
Limited. Data acquired and analyzed by CAAT’s Aviation Economy Division.

	 สาย่การิ่บิน่ท่�มส่ดัีสว่นการิ่ขนสง่ผู้้โ้ดีย่สาริ่ในเสน้ทางบิน่ภาย่ใน
ปีริ่ะเทศมากท่�สุดี	ไดี้แก่	สาย่การิ่บิ่นไทย่แอริ่์เอเชื้่ย่	โดีย่ม่การิ่ขนส่ง
ผู้้้โดีย่สาริ่ภาย่ในปีริ่ะเทศทั�งส่�น	 22.4	 ล้านคน	 ค่ดีเปี็นสัดีส่วน 
ริ่อ้ย่ละ	36.9	ริ่องลงมา	ไดีแ้ก	่สาย่การิ่บิน่นกแอริ่	์มก่าริ่ขนสง่ผู้้โ้ดีย่สาริ่
จำนวน	8.9	ล้านคน	คด่ีเปีน็สดัีสว่นริ่อ้ย่ละ	14.6	และสาย่การิ่บิน่ไทย่
เวย่่ต้เจ็ท	แอริ่	์มก่าริ่ขนสง่ผู้้โ้ดีย่สาริ่จำนวน	8.6	ล้านคน	คด่ีเปีน็สดัีสว่น
ริ่อ้ย่ละ	14.2	เม้�อพิ่จ่าริ่ณ์าปีริ่ม่าณ์การิ่ขนสง่สน่คา้ทางอากาศภาย่ใน
ปีริ่ะเทศ	พิ่บิว่า	 สาย่การิ่บ่ินไทย่เว่ย่ต้เจ็ท	 แอริ่์	 ม่การิ่ขนส่งส่นค้า 
ทางอากาศมากท่�สุดีจำนวน	 12,279.6	 ต้ัน	 ค่ดีเปี็นสัดีส่วน 
ริ่้อย่ละ	40.4	 ริ่องลงมาได้ีแก่สาย่การิ่บ่ินไทย่สมาย่ล์แอร์ิ่เวย์่	ม่การิ่
ขนสง่สน่คา้ทางอากาศจำนวน	7,600.8	ต้นั	คด่ีเปีน็สดัีสว่นริ่อ้ย่ละ	25.0	 
และสาย่การิ่บ่ินไทย่ไลอ้อน	 เมนทาริ่่	 ม่การิ่ขนส่งส่นค้าทางอากาศ
จำนวน	3,224.3	ต้ัน	ค่ดีเปี็นสัดีส่วนริ่้อย่ละ	10.6

	 The	 airline	with	 the	 highest	 number	 of	 domestic-flight	
passengers	was	 Thai	 AirAsia,	 which	 carried	 22.4	million	
domestic	passengers,	accounting	for	36.9%	of	Thailand’s	total	
number	of	domestic-flight	passengers.	Nok	Air	came	second,	
carrying	8.9	million	passengers	which	accounted	for	14.6%.	
Thai	Vietjet	Air	ranked	third	with	8.6	million	passengers	which	
accounted	 for	14.2%.	As	 for	domestic	air	 freight	 transport,	
Thai	Vietjet	Air	was	the	leader	as	it	handled	12,279.6	tons	of	
freight,	accounting	for	40.4%	of	Thailand’s	domestic	air	freight	
carriership.	 It	was	followed	by	Thai	Smile	Airways	and	Thai	
Lion	Mentari,	which	transported	7,600.8	tons	and	3,224.3	tons,	
amounting	to	25%	and	10.6%	of	carriership,	respectively.

ส่วันแบ่งท�งก�รตล�ดของส�ยก�รบินในก�รขนส่งผูู้้โดยส�รและสินค้�ท�งอ�ก�ศ
Airline market share by passenger and freight flights

เสู้น่ทำ�งบัิน่ภั�ยใน่ปัระเทำศึ
Domestic flights

จํานวนผู้โดยสาร
Passengers

THAI AIRWAYS INTERNATIONAL 
PUBLIC CO., LTD.
539,319 / 0.9%

NOK AIRLINES CO., LTD.
8,881,767 / 14.6%

THAI AIR ASIA CO., LTD.
22,386,317 / 36.9%

 BANGKOK AIRWAYS 
 6,783,887 / 11.2%

 THAI VIETJET AIR JOINTSTOCK 
8,615,054 / 14.2%

 THAI SMILE AIRWAYS CO., LTD.
6,785,870 / 11.2%

ปริมาณ
การขนส่งสินค้า

Freight

THAI SMILE AIRWAYS CO., LTD.
7600.819 / 25.0%

THAI VIETJET AIR JOINTSTOCK
12279.6195 / 40.4%

 THAI LION MENTARI CO., LTD.
6,754,039 / 11.1%

THAI AIRWAYS INTERNATIONAL 
PUBLIC CO., LTD.
1088.835 / 3.6%

BANGKOK AIRWAYS
2626.155 / 8.6%

NOK AIRLINES CO., LTD.
2085.225 / 6.9%

THAI AIR ASIA CO., LTD.
 1492.81 / 4.9%

 THAI LION MENTARI CO., LTD.
3224.287 / 10.6%
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	 ภาย่หลงัจากการิ่แพิ่ริ่ร่ิ่ะบิาดีของเชื้้�อไวริ่สัโควด่ี	-	19	อตุ้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิน่ของปีริ่ะเทศไทย่เริ่่�มมก่าริ่ฟื้้�นต้วัจากสถานการิ่ณ์์ดีงักลา่วมากขึ�น	
หากเปีริ่่ย่บิเท่ย่บิสถ่ต้่ปีี	 2566	 กับิปีี	 2562	 ซึ่ึ�งเปี็นชื้่วงเวลาก่อนม่
การิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีของเชื้้�อไวริ่ัสโคว่ดี	 -	 19	พิ่บิว่า	การิ่ขนส่งผู้้้โดีย่สาริ่ 
ในเส้นทางบ่ินริ่ะหว่างปีริ่ะเทศม่การิ่ฟื้้�นตั้วกลับิมาร้ิ่อย่ละ	 68.38	 
ขณ์ะท่�การิ่ขนส่งผู้้้โดีย่สาริ่ในเส้นทางบิ่นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศฟื้้�นต้ัว
กลับิมา	 ร้ิ่อย่ละ	 85.82	 โดีย่ในปีี	 2566	พิ่บิว่า	 สาย่การิ่บ่ินไทย่ม ่
สว่นแบ่ิงทางการิ่ต้ลาดีการิ่ขนสง่ผู้้โ้ดีย่สาริ่ริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศมากท่�สุดี 
โดีย่มากถึงริ่้อย่ละ	 15.1	 และการิ่ขนส่งผู้้้โดีย่สาริ่ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ
มากถึง	 9.14	 ล้านคน	 ริ่องลงมาไดี้แก่	 สาย่การิ่บิ่นไทย่แอริ่์เอเชื้่ย่	 
มก่าริ่ขนสง่ผู้้โ้ดีย่สาริ่ริ่ะหวา่งปีริ่ะเทศจำนวน	6.57	ลา้นคนคด่ีเปีน็สว่น
แบิ่งทางการิ่ต้ลาดีเท่ากับิริ่้อย่ละ	10.8	ลำดีับิสามไดี้แก่	สาย่การิ่บิ่น 
สาย่การิ่บ่ินเอม่เริ่ต้ส์	 ม่การิ่ขนส่งผู้้้ โดีย่สาริ่ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ 
จำนวน	2.21	ลา้นคน	คด่ีเปีน็สว่นแบิง่ทางการิ่ต้ลาดีเทา่กบัิริ่อ้ย่ละ	3.6	 
และอันดัีบิ	 4	 ไดี้แก่	 สาย่การิ่บ่ินแอร์ิ่เอเชื้่ย่	 เบิอร์ิ่ฮีัดีม่การิ่ขนส่ง
ผู้้้โดีย่สาริ่ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศจำนวน	 1.70	 ล้านคนค่ดีเป็ีนส่วนแบ่ิง
ทางการิ่ต้ลาดีเท่ากับิริ่้อย่ละ	 2.8ทั�งน่�หากพิ่่จาริ่ณ์าส่วนแบิ่ง 
ทางการิ่ต้ลาดีการิ่ขนส่งส่นค้าทางอากาศ	 พิ่บิว่าสาย่การิ่บ่ิน
ท่�ม่ส่วนแบิ่งทางการิ่ต้ลาดีมากท่�สุดี	 ไดี้แก่สาย่การิ่บิ่นไทย่	 
โดีย่สาย่การิ่บิ่นไทย่ไดี้ขนส่งส่นค้าทางอากาศในเส้นทางริ่ะหว่าง
ปีริ่ะเทศมากถึง	 323,720.2	 ตั้น	 และม่ส่วนแบ่ิงทางการิ่ต้ลาดี 
ริ่้อย่ละ	 26.7	 ริ่องลงมาได้ีแก่	 สาย่การิ่บ่ินอ่ว่เอแอร์ิ่	 สาย่การิ่บ่ิน 
แอโริ่โลจ่ก	 และสาย่การิ่บิ่นกาต้าริ่์แอริ่์เวย่์	 ค่ดีเปี็นส่วนแบิ่งทาง 
การิ่ต้ลาดีเท่ากับิริ่้อย่ละ	5.5	3.9	และ	3.7	ต้ามลำดีับิ

	 A	comparison	of	 international	 flights	between	 the	post- 
pandemic	year	of	2023	and	the	pre-pandemic	year	of	2019	
showed	 that	 passenger	 transport	 on	 international	 routes	
recovered	by	68.38%,	while	air	freight	transport	had	recovered	
by	85.82%.	In	2023,	Thai	Airways	International	had	the	highest	
market	share	in	international	passenger	transport,	with	9.14	
million	passengers	or	15.1%	of	all	international	passengers.	
Thai	 AirAsia	 ranked	 second	with	 6.57	million	 passengers	
or	 10.8%.	 Emirates	 Airlines	 came	 third	 with	 2.21	million	
passengers,	accounting	for	3.6%,	followed	by	AirAsia	Berhad	
which	transported	1.70	million	passengers	or	2.8%.	Regarding
international	air	freight	transport,	the	airline	with	the	greatest	
market	share	was	Thai	Airways	International,	which	transported	
323,720.2	tons	of	international	air	freight,	equal	to	a	market	
share	of	26.7%.	 It	was	 followed	by	EVA	Air,	Aerologic,	and	
Qatar	Airways,	which	had	market	share	of	5.5%,	3.9%,	and	
3.7%,	respectively.

เสู้น่ทำ�งบัิน่ระหวั่�งปัระเทำศึ
International Flights 

ท้�มา : บริูษัทั ทา่อากาศยานไทย จำกัด (มห้าชี้น), กรูมท่าอากาศยาน, การูท่าอากาศยานอูต่ัะเภา และบริูษััท การูบินกรุูงเทพ จำกัด (มห้าชี้น) รูวบรูวมและวิเครูาะห์้
โดยกองเศรูษัฐกิจการูบิน กพท.
Sources: Airports of Thailand Public Company Limited, Department of Airports, U-Tapao Airport Authority, and Bangkok Airways Public Company 
Limited. Data acquired and analyzed by CAAT’s Aviation Economy Division.

THAI AIRWAYS INTERNATIONAL PUBLIC CO., LTD.
9,146,570 / 15.1%

THAI AIR ASIA CO., LTD.
6,579,812 / 10.8%

 THAI VIETJET AIR JOINTSTOCK 1,409,325 / 2.3%
SCOOT TIGERAIR PTE., LTD. 1,640,478 / 2.7%

QATAR AIRWAYS COMPANY 1,645,114 / 2.7%
AIRASIA BERHAD 1,707,719 / 2.8%

SPRING AIRLINES LIMITED CORPORATION 1,141,812 / 1.9%
EVA AIRWAYS 1,265,773 / 2.1%

OTHERS
29,175,978 / 48.0% จํานวนผู้โดยสาร

Passengers

ปริมาณ
การขนส่งสินค้า

FreightEMIRATES AIRLINES  2,213,383 / 3.6%

KOREAN AIRLINES CO., LTD. 1,003,885 / 1.7%
CATHAY PACIFIC AIRWAY1,124,375 / 1.9%

THAI AIRASIA X 1,274,455 / 2.1%
SINGAPORE AIRLINES LIMITED 1,408,711 / 2.3%

THAI AIRWAYS INTERNATIONAL PUBLIC CO., LTD.
323,720.2 / 26.7%

EVA AIRWAYS 66,807.7 / 5.5%

AEROLOGIC GMBH 47,004.4 / 3.9%

QATAR AIRWAYS COMPANY 45,328.7 / 3.7%
CHINA AIRLINES 38,856.9 / 3.2%

ALL NIPPON AIRWAYS CO., LTD. 38,552.6 / 3.2%
CATHAY PACIFIC AIRWAYS 36,358.6 / 3.0%

K-MILE AIR 31,883.2 / 2.6%

HONGKONG AIR CARGO CARRIER 20,298.7 / 1.7%

OTHERS 
407,800.7 / 33.6%

SINGAPORE AIRLINES LIMITED 24,127.8 / 2.0%
CARGOLUX AIRLINES INTERNATIONAL 24,631.5 / 2.0%

EMIRATES AIRLINES 26,234.8 / 2.2%

JAPAN AIRLINES CO., LTD. 26,552.8 / 2.2%

AIR HONG KONG LTD. 26,528.5 / 2.2%
KOREAN AIRLINES CO., LTD. 27,975.7, 2.3%

THAI AIRWAYS INTERNATIONAL PUBLIC CO., LTD.
9,146,570 / 15.1%

THAI AIR ASIA CO., LTD.
6,579,812 / 10.8%

 THAI VIETJET AIR JOINTSTOCK 1,409,325 / 2.3%
SCOOT TIGERAIR PTE., LTD. 1,640,478 / 2.7%

QATAR AIRWAYS COMPANY 1,645,114 / 2.7%
AIRASIA BERHAD 1,707,719 / 2.8%

SPRING AIRLINES LIMITED CORPORATION 1,141,812 / 1.9%
EVA AIRWAYS 1,265,773 / 2.1%

OTHERS
29,175,978 / 48.0% จํานวนผู้โดยสาร

Passengers

ปริมาณ
การขนส่งสินค้า

FreightEMIRATES AIRLINES  2,213,383 / 3.6%

KOREAN AIRLINES CO., LTD. 1,003,885 / 1.7%
CATHAY PACIFIC AIRWAY1,124,375 / 1.9%

THAI AIRASIA X 1,274,455 / 2.1%
SINGAPORE AIRLINES LIMITED 1,408,711 / 2.3%

THAI AIRWAYS INTERNATIONAL PUBLIC CO., LTD.
323,720.2 / 26.7%

EVA AIRWAYS 66,807.7 / 5.5%

AEROLOGIC GMBH 47,004.4 / 3.9%

QATAR AIRWAYS COMPANY 45,328.7 / 3.7%
CHINA AIRLINES 38,856.9 / 3.2%

ALL NIPPON AIRWAYS CO., LTD. 38,552.6 / 3.2%
CATHAY PACIFIC AIRWAYS 36,358.6 / 3.0%

K-MILE AIR 31,883.2 / 2.6%

HONGKONG AIR CARGO CARRIER 20,298.7 / 1.7%

OTHERS 
407,800.7 / 33.6%

SINGAPORE AIRLINES LIMITED 24,127.8 / 2.0%
CARGOLUX AIRLINES INTERNATIONAL 24,631.5 / 2.0%

EMIRATES AIRLINES 26,234.8 / 2.2%

JAPAN AIRLINES CO., LTD. 26,552.8 / 2.2%

AIR HONG KONG LTD. 26,528.5 / 2.2%
KOREAN AIRLINES CO., LTD. 27,975.7, 2.3%
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ปััจจัยแลัะสูถ�น่ก�รณ์์ทำ้�สู่งผลักระทำบัตำ่อก�รเตำิบัโตำของภั�คอุตำสู�หกรรมก�รบัิน่
Factors and situations that affected the growth of the aviation industry

	 ภาพิ่ริ่วมภาคอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินทั�วโลกและปีริ่ะเทศไทย่	สามาริ่ถ
ฟื้้�นตั้วกลับิมาอย่้่ในริ่ะดีับิท่�ใกล้เค่ย่งกับิชื้่วงก่อนการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดี 
ของเชื้้�อไวรัิ่สโคว่ดี	 -	 19	 โดีย่ในปีี	 2566	 สถานการิ่ณ์์การิ่ขนส่ง 
ทางอากาศทั�วโลกและของปีริ่ะเทศไทย่ม่สัญญาณ์การิ่ฟื้้�นตั้วอย่่าง
ต้่อเน้�องมาต้ั�งแต้่ปีีก่อนหน้า	 จากปีัจจัย่และสถานการิ่ณ์์ต้่าง	 ๆ	 
ท่�เข้ามากริ่ะทบิ	 อาท่	 สถานการิ่ณ์์เศริ่ษฐก่จโลก	 สถานการิ่ณ์์
ทางเศริ่ษฐก่จของปีริ่ะเทศไทย่	ภาพิ่ริ่วมอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินโลก	 
ริ่วมถึงการิ่ดีำเน่นนโย่บิาย่ผู่้อนคลาย่มาต้ริ่การิ่เดี่นทางและ
ดีำเน่นมาต้ริ่การิ่เปิีดีปีริ่ะเทศของปีริ่ะเทศท่�เป็ีนกลุ่มเป้ีาหมาย่หลัก 
ดี้านการิ่ท่องเท่�ย่วอย่่างปีริ่ะเทศจน่	 ส่งผู้ลให้ความต้้องการิ่เดี่นทาง 
ทางอากาศทั�วโลกเพิ่่�มมากขึ�น	การิ่ดีำเนน่นโย่บิาย่ต่้าง	ๆ 	ของภาครัิ่ฐ	 
ทั�งมาต้ริ่การิ่กริ่ะตุ้้นเศริ่ษฐก่จการิ่ท่องเท่�ย่ว	 การิ่ย่กเว้นการิ่
ต้ริ่วจลงต้ริ่า	 (Visa	 Exemption)	 เพิ่้�ออำนวย่ความสะดีวกและ 
กริ่ะตุ้้นการิ่ท่องเท่�ย่ว	 ริ่วมถึงแนวทางการิ่ขับิเคล้�อนส้่การิ่เปี็น
ศ้นย่์กลางทางการิ่บ่ินของภ้ม่ภาคมุ่งพัิ่ฒนาปีริ่ะเทศไทย่ให้
กลาย่เปี็นศ้นย่์กลางเม้องแห่งอุต้สาหกริ่ริ่มริ่ะดีับิโลก	 ขับิเคล้�อน 
เศริ่ษฐก่จไทย่ส้่อนาคต้ท่� ยั่�งย้่น	 การิ่ผู้ลักดีันในปีริ่ะเทศไทย่ 
เปีน็ศน้ย่ก์ลางการิ่บิน่ของภม้ภ่าค	ไดีแ้บิง่เป้ีาหมาย่ออกเปีน็	3	ริ่ะย่ะ

	 In	 general,	 the	 aviation	 industry	 worldwide	 has	
recovered	 to	 a	 level	 similar	 to	 that	 before	 the	 COVID-19	
outbreak.	 In	 2023,	 the	 air	 transport	 situation	 in	 Thailand	
and	 elsewhere	 showed	 signs	 of	 continuous	 recovery	
compared	with	 the	 previous	 year	 owing	 to	 various	 factors	
and	 situations	 including	 national	 and	 global	 economic	
circumstances,	the	improving	global	aviation	industry	status,	 
the	implementation	of	policies	to	relax	travel	restrictions,	and	 
the	 re-opening	 of	 countries	 targeted	 for	 tourists	 such	 as	
China.	As	a	result,	the	demand	for	air	travel	around	the	world		
increased.	 The	 Thai	 government	 also	 implemented	 various	
policies	and	measures	to	stimulate	the	tourism	economy	such	
as	visa	exemption	and	the	plan	for	developing	Thailand	as	a	
regional	aviation	hub	and	as	a	world-class	industrial	center	to	
ensure	a	sustainable	economic	future.	The	plan	for	becoming	
a	regional	aviation	hub	is	divided	into	three	phases.

	 กพิ่ท.	ไดี้คาดีการิ่ณ์์การิ่ฟื้้�นต้ัวของอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของไทย่	 
โดีย่พิ่่จาริ่ณ์าจากปัีจจัย่ต่้าง	 ๆ	 ทั�งทางด้ีานเศริ่ษฐก่จ	 การิ่เม้อง	
สถานการิ่ณ์์การิ่บ่ินโลก	การิ่ฟื้้�นต้ัวของภาคการิ่ท่องเท่�ย่ว	 ข้อจำกัดี 
และปีัจจัย่เส่�ย่งจากหน่วย่งานต่้าง	 ๆ	 ทั�งภาย่ในปีริ่ะเทศและ
ริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	 โดีย่คาดีว่า	 สถานการิ่ณ์์การิ่ณ์์การิ่ขนส่ง
ทางอากาศของไทย่	 ทั�งในเส้นทางบิ่นริ่ะหว่างปีริ่ะเทศและ 
เส้นทางบิ่นภาย่ในปีริ่ะเทศจะสามาริ่ถกลับิเข้าส้่สภาวะเด่ีย่วกับิ
ริ่ะดัีบิก่อนการิ่แพิ่ร่ิ่ริ่ะบิาดีของเช้ื้�อไวรัิ่สโคว่ดี	 -	 19	 ไดี้ในปีี	 2567	 
และอย่่างชื้้าภาย่ในปีี	2568

	 Taking	 into	 account	 the	 national	 economic,	 political,	
and	global	 aviation	 situations,	 the	 recovery	 of	 the	 tourism	
sector,	restrictions	and	risk	factors	imposed	by	domestic	and	
international	agencies,	CAAT	has	anticipated	that	Thailand’s	
domestic	and	international	air	transport	sector	will	recover	to	
the	pre-pandemic	level	within	2024	or	at	the	latest	by	2025.

ระยะสั้น (ป� 2567 - 2568)
• ข�ดความสามารถในการรองรับเที่ยวบิน 
 1.2 ล�านเที่ยวบิน ภายในป� 2568
• ข�ดความสามารถในการรองรับผู�โดยสาร 
 180 ล�านคน ภายในป� 2568
• มีกลยุทธ�ด�านการขนส�งสินค�า ทางอากาศ
• ระยะเวลาการต�อเคร�่อง MCT (Minimum 
 connecting time) Int to Int = 75 นาที
• การบร�หารจัดการอากาศยานให�เกิด
 ประสิทธิภาพสูงสุด
Short-term plan (2024-2025)
• To accommodate 1.2 million 
 flights by 2025
• To accommodate 180 million 
 passengers by 2025
• To establish an air freight 
 transport strategy
• To achieve the minimum connecting 
 time (MCT) of 75 minutes 
 (International transit)
• To achieve optimum effectiveness in 
 aircraft management

ระยะกลาง (ป� 2569 - 2571)
• ข�ดความสามารถในการรองรับเที่ยวบิน 
 1.4 ล�านเที่ยวบิน ภายในป� 2571
• ข�ดความสามารถในการรองรับผู�โดยสาร 
 210 ล�านคน ภายในป� 2571
• อันดับของประเทศด�านการขนส�งสินค�า
 ทางอากาศในภูมิภาคเอเชียแปซิฟ�กดีข�้น
• ระยะเวลาการต�อเคร�่อง (MCT) 
 Int to Int = 60 นาที
Medium-term plan (2026-2028)
• To accommodate 1.4 million 
 flights by 2028
• To accommodate 210 million 
 passengers by 2028
• To improve Thailand’s air 
 freight transport ranking in 
 the Asia-Pacific region
• To facilitate the MCT of 
 60 minutes (International transit)

ระยะยาว (ป� 2562 - 2580)
• ข�ดความสามารถในการรองรับเที่ยวบิน 
 2.1 ล�านเที่ยวบิน ภายในป� 2580
• ข�ดความสามารถในการรองรับผู�โดยสาร
 270 ล�านคน ภายในป� 2580
• อันดับของประเทศด�านการขนส�งสินค�า
 ทางอากาศในทว�ปเอเชียแปซิฟ�ก 
 อันดับ 1 ใน 5
• ระยะเวลาการต�อเคร�่อง (MCT) 
 Int to Int = 45 นาที
Long-term plan (2029-2037)
• To accommodate 2.1 million 
 flights by 2037
• To accommodate 270 million 
 passengers by 2037
• To become one of the top five 
 air freight transport countries
 in the Asia-Pacific region
• To facilitate the MCT
 of 45 minutes (International transit  )
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	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
แหง่ปีริ่ะเทศไทย่	ปีริ่ะกอบิดีว้ย่กริ่ริ่มการิ่จำนวน	5	ทา่น	โดีย่มผู่้้จ้ดัีการิ่
สำนักต้ริ่วจสอบิภาย่ในเปี็นเลขานุการิ่	และ	หัวหน้ากองต้ริ่วจสอบิ
ดี้านการิ่เง่นและการิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน	เปี็นผู้้้ชื้่วย่เลขานุการิ่
	 ในปีี	2566	คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิม่การิ่ปีริ่ะชืุ้มทั�งส่�น	8	คริ่ั�ง	
ต้ั�งแต้่เดี้อนมกริ่าคม	 -	 ส่งหาคม	 2566	 เน้�องจากเดี้อนกันย่าย่น	
2566	 องค์ปีริ่ะกอบิของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไม่เปี็นไปีต้าม 
พิ่ริ่ะริ่าชื้กำหนดีการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 พิ่.ศ.	 2558	
และกฎบิัต้ริ่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่โดีย่ม่กริ่ริ่มการิ่	1	ท่าน	พิ่้นจากต้ำแหน่งเน้�องจาก
ม่อายุ่คริ่บิ	65	ปีี	ในวันท่�	2	กันย่าย่น	2566	และกริ่ริ่มการิ่อ่ก	4	ท่าน 
คริ่บิวาริ่ะการิ่ดีำริ่งต้ำแหน่งเม้�อวันท่�	 28	 ตุ้ลาคม	 2566	 ริ่าย่นาม 
กริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	และจำนวนคริ่ั�งท่�เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้ม	ม่ดีังน่�
	 1.	 นางอ่นท่ริ่า	โภคปีุณ์ย่าริ่ักษ์		 ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่
	 	 เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้ม	8/8	คริ่ั�ง
	 2.	 นาย่ชื้น่นทริ่์	แก่นห่ริ่ัญ	 ริ่องปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่
	 	 เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้ม	8/8	คริ่ั�ง
	 3.	 นางสาวเย่าวนุชื้	ว่ย่าภริ่ณ์์	 กริ่ริ่มการิ่	
	 	 เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้ม	6/8	คริ่ั�ง
	 (ไดี้ริ่ับิการิ่แต้่งต้ั�งเปี็นกริ่ริ่มการิ่ในคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	
ต้ั�งแต้่วันท่�	31	มกริ่าคม	2566	และพิ่้นจากต้ำแหน่งเน้�องจากม่อายุ่
คริ่บิ	65	ปีี	ในวันท่�	2	กันย่าย่น	2566)
	 4.	 นาย่สมดีุลย่์	จตุ้นาริ่ถ	 กริ่ริ่มการิ่	
	 	 เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้ม	8/8	คริ่ั�ง
	 5.	 นาย่ก่ต้ต้่พิ่งษ์	ภ่ญโญต้ริ่ะก้ล	 กริ่ริ่มการิ่
	 	 เข้าริ่่วมปีริ่ะชืุ้ม	8/8	คริ่ั�ง
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิม่การิ่หาร้ิ่อริ่่วมกับิผู้้้อำนวย่การิ่
สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่น
แผู้่นดี่น	 (สต้ง.)	 ผู้้้บิริ่่หาริ่ท่�เก่�ย่วข้อง	 และผู้้้ต้ริ่วจสอบิภาย่ใน	สริุ่ปี
สาริ่ะสำคัญในการิ่ปีฏิ่บิัต้่หน้าท่�ของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ	ม่ดีังน่�

ก�รสูอบัทำ�น่ร�ยง�น่ทำ�งก�รเงิน่
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิได้ีสอบิทานข้อม้ลท่�สำคัญของ
ริ่าย่งานทางการิ่เง่นปีริ่ะจำปีี	 2565	 ของสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
แห่งปีริ่ะเทศไทย่	 ซึ่ึ�งปีริ่ะกอบิดี้วย่งบิแสดีงฐานะการิ่เง่น	ณ์	 วันท่�	 
31	ธิันวาคม	2565	งบิแสดีงผู้ลการิ่ดีำเน่นงานทางการิ่เง่น	งบิแสดีง
การิ่เปีล่�ย่นแปีลงสน่ทริ่พัิ่ย่ส์ทุธิ/่สว่นทนุ	และงบิกริ่ะแสเงน่สดี	สำหริ่บัิ
ปีส่ี�นสดุีวนัเดีย่่วกนั	ริ่วมถงึหมาย่เหต้ปุีริ่ะกอบิงบิการิ่เงน่สริ่ปุีนโย่บิาย่
การิ่บัิญชื้ท่่�สำคัญและหมาย่เหตุ้เริ่้�องอ้�น	ๆ 	โดีย่ได้ีสอบิทานงบิการิ่เงน่ 
ก่อนและหลังการิ่ต้ริ่วจสอบิของผู้้้สอบิบัิญช่ื้	 เพิ่้�อให้มั�นใจได้ีว่า
กริ่ะบิวนการิ่จัดีทำงบิการิ่เง่น	 และการิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ลม่ความถ้กต้้อง
ต้ามท่�ควริ่ในสาริ่ะสำคญัต้ามมาต้ริ่ฐาน	และนโย่บิาย่การิ่บิญัชื้ภ่าคริ่ฐั	 
ท่�กริ่ะทริ่วงการิ่คลังปีริ่ะกาศใช้ื้	 นอกจากนั�นได้ีม่การิ่หาริ่้อร่ิ่วมกัน
กับิฝ่่าย่บิริ่่หาริ่	สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่น	 (สต้ง.)	 และสำนัก

	 CAAT’s	 Audit	 Committee	 has	 five	members.	 On	 the	
committee,	the	Manager	of	the	Internal	Audit	Office	acts	as	
the	Secretary	and	the	Head	of	the	Financial	and	Operational	
Audit	Division	serves	as	the	Assistant	Secretary.
	 The	Audit	Committee	 conducted	 eight	meetings	 from	
January	 to	August	2023.	 In	September,	 the	composition	of	
the	Audit	Committee	did	not	conform	with	the	Civil	Aviation	
Authority	of	Thailand	Emergency	Decree,	B.E.	2558	 (2015)	
and	 the	Charter	of	 the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand’s	
Audit	Committee,	due	to	the	retirement	of	a	member	who	had	
reached	65	years	of	age	on	2	September	2023.	In	addition,	
the	other	four	members	completed	their	terms	of	office	on	28	
October	2023.	The	list	of	the	committee	members	in	2023	and	
their	meeting	attendances	is	given	hereunder:
	 1.	 Mrs.	Intira	Phokpoonyarak,	Chairperson,	
	 	 attended	8	meetings.
	 2.	 Mr.	Chanin	Kanhirun,	Vice	Chairperson,	
	 	 attended	8	meetings.
	 3.	 Ms.	Yaowanuch	Wiyaporn,	Committee	Member,	
	 	 attended	6	meetings.
	 (Ms.	Wiyaporn	was	appointed	a	committee	member	on	
31	January	2023	and	terminated	her	 tenure	when	reaching	
65	years	of	age	on	2	September	2023.)
	 4.	 Mr.	Somdul	Chatunart,	Committee	Member,	
	 	 attended	8	meetings.
	 5.	 Mr.	Kittipong	Pinyotrakool,	Committee	Member,	
	 	 attended	8	meetings.
	 At	these	meetings,	the	committee	had	discussions	with	
CAAT’s	Director	General,	representatives	from	the	State	Audit	
Office	of	the	Kingdom	of	Thailand	(SAO),	relevant	executives,	
and	internal	auditors.	The	operations	of	the	Audit	Committee	
in	2022	are	summarized	below.
 
Review of the Financial Reports
	 The	Audit	Committee	reviewed	CAAT’s	financial	reports	
for	the	fiscal	year	of	2022,	which	consisted	of	the	Statement	
of	Financial	Position	as	of	31	December	2022,	the	Statement	
of	 Financial	 Performance,	 the	 Statement	 of	 Changes	 in	
Net	Assets/Equity,	 the	Statement	of	Cash	Flow	 for	 the	year	
ended	on	the	same	day,	Notes	to	the	Financial	Statements,	 
a	 summary	 of	 accounting	 policies,	 and	 other	 notes.	 
The	 financial	 statements	were	 reviewed	before	 and	 after	 
the	 auditor’s	 audit	 to	 ensure	 that	 the	 statements	 had	
been	 prepared	 and	 disclosed	with	 information	 accuracy	 
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ต้ริ่วจสอบิภาย่ใน	 ในเริ่้�องการิ่เบ่ิกค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะชุื้มคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	 (กบิริ่.)	การิ่เชื้่าพิ่้�นท่�สำนักงานของ	กพิ่ท.	และการิ่
ต้ริ่วจสอบิพิ่ัสดีุปีริ่ะจำปีี	2564	และ	2565	โดีย่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจ
สอบิเสนอแนะให้หน่วย่งานท่�เก่�ย่วข้องจัดีทำแนวทางและแผู้นการิ่
ดีำเน่นการิ่สำหริ่ับิข้อสังเกต้ของ	สต้ง.	และผู้้้เก่�ย่วข้องไดี้จัดีทำ	และ
นำเสนอคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิเริ่่ย่บิริ่้อย่แล้ว

ก�รสูอบัทำ�น่ก�รกำ�กับัดู้แลักิจก�รทำ้�ด้้
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิส่งเสริ่่มให้สำนักงานม่การิ่กำกับิดี้แล
ก่จการิ่ท่�ดี่	 ม่ความโปีริ่่งใส	 น่าเชื้้�อถ้อ	 ซึ่ึ�งเปี็นปีัจจัย่สำคัญท่�สริ่้าง
ความเชื้้�อมั�นให้กับิสำนักงาน	และผู้้้ม่ส่วนเก่�ย่วข้อง	 โดีย่สอบิทาน
การิ่ปีฏิบ่ิตั้ง่าน	เพิ่้�อใหม้ก่าริ่ปีฏิบ่ิตั้ต่้ามกฎหมาย่	กฎริ่ะเบิย่่บิ	และขอ้
กำหนดีท่�เก่�ย่วข้อง	ริ่วมถึงม่การิ่พิ่ัฒนาปีริ่ับิปีริุ่งกริ่ะบิวนการิ่ทำงาน	
ริ่ะบิบิการิ่ควบิคุมภาย่ในท่�รัิ่ดีกุมเหมาะสมก่อให้เก่ดีปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่
ในการิ่ดีำเน่นงานขององค์กริ่
	 สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่ม่แผู้นการิ่กำกับิดี้แล
กจ่การิ่ท่�ดี	่ริ่ะย่ะ	5	ปีี	(พิ่.ศ.	2566	-	2570)	และแผู้นปีฏ่ิบิตั้ก่าริ่ปีริ่ะจำปีี	 
2566	 โดีย่ดีำเน่นการิ่คริ่บิทุกต้ัวชื้่�วัดีต้ามเกณ์ฑ์ิการิ่ปีริ่ะเม่นองค์กริ่
คณุ์ธิริ่ริ่มปีริ่ะจำปีี	2566	ของกริ่มศาสนา	กริ่ะทริ่วงวัฒนธิริ่ริ่ม	และได้ีริ่บัิ 
ริ่างวลัองค์กริ่ต้้นแบิบิ	เป็ีนหน่วย่งานท่�มค่ณุ์ธิริ่ริ่มจนเป็ีนแบิบิอย่่างได้ี	

ก�รสูอบัทำ�น่ก�รบัริห�รควั�มเสู้�ยง แลัะก�รบัริห�รจัด้ก�ร 
ควั�มเสู้�ยงด้้�น่ทำุจริตำ
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิกำหนดีให้การิ่บิริ่ห่าริ่ความเส่�ย่งองค์กริ่
เปี็นปีริ่ะเดี็นสำคัญท่�จะต้้องนำมาใชื้้ในการิ่ปีริ่ะเม่นความเส่�ย่งเพิ่้�อ 
จัดีทำแผู้นการิ่ต้ริ่วจสอบิภาย่ในปีริ่ะจำปีี	 และแผู้นการิ่ต้ริ่วจสอบิ
ภาย่ในริ่ะย่ะย่าว	(3	ปี)ี	เพิ่้�อให้การิ่บิริ่ห่าริ่ความเส่�ย่งองค์กริ่	และการิ่ 
ต้ริ่วจสอบิภาย่ในมท่ศ่ทางการิ่ทำงานท่�สอดีคลอ้งกนั	โดีย่ในปี	ี2566	
คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไดี้ริ่ับิทริ่าบิริ่าย่งานความก้าวหน้าของ
การิ่ดีำเน่นการิ่ต้ามแผู้นบิร่ิ่หาริ่ความเส่�ย่ง	 และการิ่ปีริ่ับิปีริุ่งการิ่
ควบิคุมภาย่ในเปี็นปีริ่ะจำทุกไต้ริ่มาส	โดีย่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ 
ม่ข้อเสนอแนะเพิ่่�มเต้่ม	ดีังน่�
	 1.	 กริ่ณ์่พิ่บิว่าบิุคลากริ่ของ	 กพิ่ท.	 ม่อัต้ริ่าการิ่ลาออกของ
พิ่นกังานสง้	(Turnover	Rate)	ควริ่หาสาเหต้ทุ่�แทจ้ริ่ง่ของการิ่ลาออก	
โดีย่อาจพิ่่จาริ่ณ์าสัมภาษณ์์พิ่นักงานท่�ลาออกไปีแล้ว	 โดีย่ท่�งชื้่วง	 
3	 เดี้อนหลังพิ่นักงานลาออก	 เพิ่้�อให้ได้ีข้อเท็จจร่ิ่งเช่ื้งลึกมากย่่�งขึ�น
แล้วนำมาว่เคริ่าะห์	และแก้ปีัญหาริ่ะดีับิองค์กริ่ต้่อไปี
	 2.	 เน้�องจาก	กพิ่ท.	ม่โคริ่งการิ่และงานต้ามแผู้นปีฏิ่บิัต้่การิ่
บิริ่่หาริ่ความเส่�ย่งท่�ต้้องดีำเน่นการิ่ในปีี	 2566	 ริ่วมถึงโคริ่งการิ่ 
ต้ามแผู้นย่ทุธิศาสต้ริ่ท์่�จะต้อ้งมก่าริ่จดัีจา้งท่�ปีริ่กึษาในดีา้นต้า่ง	ๆ 	นั�น	 
เพ้ิ่�อให้	 กพิ่ท.	 สามาริ่ถดีำเน่นงานต้่อเน้�องเองไดี้ภาย่หลังจาก 
ส่�นสดุีโคริ่งการิ่	ผู้้ร้ิ่บัิผู้ด่ีชื้อบิโคริ่งการิ่ต้อ้งเร่ิ่ย่นร้้ิ่และทำความเขา้ใจงาน 
จากท่�ปีริ่ึกษาในริ่ะหว่างการิ่ดีำเน่นโคริ่งการิ่ดี้วย่
	 สำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่มก่าริ่จดัีทำมาต้ริ่การิ่
จัดีการิ่เริ่้�องริ่้องเริ่่ย่นและแจ้งเบิาะแสการิ่ทุจร่ิ่ต้และปีริ่ะพิ่ฤต่้ม่ชื้อบิ
ของสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	2564	โดีย่มร่ิ่ะบิบิ
ริ่ับิแจ้งเริ่้�องริ่้องเริ่่ย่นการิ่ทุจร่ิ่ต้หร้ิ่อปีริ่ะพิ่ฤต้่ม่ชื้อบิบินหน้าเว็บิไซึ่ต์้
ของสำนักงาน	 และจากการิ่สอบิทานริ่าย่งานผู้ลการิ่ต้ริ่วจสอบิ 
ในปีี	 2566	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไม่พิ่บิความขัดีแย้่งทาง 
ผู้ลปีริ่ะโย่ชื้น์และการิ่ทุจริ่่ต้ภาย่ในสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่

in	 congruence	with	 the	 state	 accounting	 standards	 and	
policy	as	promulgated	by	the	Ministry	of	Finance.	In	addition,	 
the	committee	conducted	discussions	with	the	management	
team	of	the	SAO	and	CAAT’s	Internal	Audit	Office	regarding	
the	disbursement	of	meeting	allowances	for	the	Civil	Aviation	
Board,	 the	 rental	 of	CAAT’s	 office	 space,	 and	 inspection	
of	 supplies	 for	 the	 years	 2021	 and	 2022.	 In	 this	 pursuit,	 
the	Audit	Committee	suggested	that	relevant	agencies	prepare	
guidelines	and	operational	plan	to	address	the	observations	
provided	by	 the	SAO.	 In	 response,	 relevant	 agencies	 thus	
prepared	and	presented	 such	plans	and	guidelines	 to	 the	
Audit	Committee.

Review of Good Corporate Governance 
	 The	Audit	 Committee	 underscored	 the	 importance	 of	
CAAT’s	 good	 corporate	 governance,	 transparency,	 and	
reliability	as	crucial	elements	for	fostering	confidence	in	CAAT	
and	related	parties.	To	advocate	good	corporate	governance	
in	 this	 respect,	 the	committee	 reviewed	CAAT’s	operations	
to	ensure	compliance	with	applicable	laws,	regulations,	and	
requirements.	Additionally,	the	improvement	of	work	processes	
and	 the	 internal	 control	 system	was	 carried	 out	 to	 boost	
efficiency	in	CAAT’s	operations.
	 In	 this	 context,	CAAT	 had	 complied	with	 its	 five-year	
good	governance	plan	(2023–2027)	and	annual	action	plan	
for	 2023,	 and	 completed	 all	 indicators	 pertaining	 to	 the	
organizational	 integrity	 assessment	 criteria	 established	by	
the	Department	of	Religious	Affairs,	Ministry	of	Culture.	CAAT	
was	also	recognized	as	a	model	organization	for	exemplary	
performance	in	terms	of	corporate	integrity.

Review of Risk Management and Corruption Risk 
Management
	 The	Audit	Committee	identified	corporate	risk	management	
as	 a	 key	 element	 for	 supporting	 the	 formulation	 of	 annual	
and	 long-term	 (three-year)	 internal	 audit	 plans.	 The	 goal	
was	to	ensure	that	corporate	risk	management	and	internal	
audits	 were	 carried	 out	 accordingly.	 In	 2023,	 the	 Audit	
Committee	received	reports	on	the	implementation	results	of	
risk	management	plans	and	internal	control	improvements	on	 
a	quarterly	basis,	and	provided	the	following	suggestions:	
	 1.	 In	the	case	where	it	was	found	that	CAAT’s	had	high	
employee	turnover	rate,	the	true	cause	of	employee	resignation	
should	be	discovered.	A	suggestion	was	made	to	interview	
ex-employees	three	months	after	their	resignation	to	acquire	
more	in-depth	facts	for	further	analysis	and	problem	solving	
at	the	organizational	level.
	 2.		 Given	that	certain	projects	and	work	under	CAAT’s	
risk	management	action	plan	for	2023	and	its	strategic	plan	
required	employing	consultants	in	various	fields,	the	persons	
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ก�รสูอบัทำ�น่ร�ยง�น่ผลัก�รตำรวัจสูอบั แลัะก�รควับัคุมภั�ยใน่
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไดี้สอบิทานการิ่ริ่าย่งานผู้ล 
การิ่ต้ริ่วจสอบิกริ่ะบิวนงานต้่าง	 ๆ	 ต้ามท่�สำนักต้ริ่วจสอบิภาย่ใน
นำเสนอ	และต้่ดีต้ามการิ่ปีรัิ่บิปีริุ่งการิ่ควบิคุมภาย่ในต้ามข้อเสนอ
แนะในริ่าย่งานผู้ลการิ่ต้ริ่วจสอบิ	 และให้ข้อเสนอแนะเพิ่่�มเต้่ม 
ท่�เปี็นปีริ่ะโย่ชื้น์ต้่อการิ่ปีฏิ่บัิต้่งานของฝ่่าย่บิร่ิ่หาริ่	 โดีย่สริุ่ปีปีริ่ะเดี็น
ท่�สำคัญริ่วมถึงความก้าวหน้าในการิ่ปีริ่ับิปีริุ่งการิ่ควบิคุมภาย่ใน 
นำเสนอคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้ อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่เพิ่้�อทริ่าบิเปี็นปีริ่ะจำทุกไต้ริ่มาส	 กริ่ณ์่ต้ริ่วจพิ่บิ
ปีริ่ะเด็ีนท่�ม่นัย่สำคัญ	 จะริ่าย่งานคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนักงาน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่เพิ่้�อทริ่าบิทันท่
	 ในปีี	2566	มป่ีริ่ะเด็ีนต้ริ่วจพิ่บิท่�สำคัญ	คอ้	การิ่คำนวณ์ค่าดีำเนน่
การิ่ออกต้ริ่วจ	(Audit	fee)	เปีน็การิ่ปีริ่ะมาณ์การิ่ริ่ะย่ะเวลาดีำเนน่การิ่ 
และจำนวนเจ้าหน้าท่�ท่�จะใชื้้ดีำเน่นการิ่ขั�นส้งไว้	 แต้่ยั่งไม่ใชื้่อัต้ริ่า
เริ่่ย่กเก็บิท่�เปี็นลักษณ์ะอัต้ริ่าคงท่�	 (Fixed	 rate)	สำหริ่ับินำมาใชื้้ทำ 
ใบิแจ้งหน่�อัต้โนมัต่้ไดี้	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิจึงเสนอแนะให้ 
เริ่่งริ่ัดีกำหนดีหลักการิ่คำนวณ์ค่าดีำเน่นการิ่ออกต้ริ่วจโดีย่
กำหนดีริ่ะย่ะเวลาดีำเน่นการิ่มาต้ริ่ฐานแทนการิ่กำหนดีริ่ะย่ะเวลา 
ดีำเน่นการิ่ขั�นส้ง เพ้ิ่�อลดีการิ่ใชื้้ดีุลย่พิ่่น่จในการิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน	 
ทั�งน่�	กพิ่ท.	อย่้ร่ิ่ะหว่างการิ่ปีรัิ่บิปีริ่งุวธ่ิก่าริ่คด่ีค่าดีำเนน่การิ่ออกต้ริ่วจ	
(Audit	 fee)	 ซึ่ึ�งเปี็นส่วนหนึ�งของโคริ่งการิ่จัดีทำอัต้ริ่าค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	
(New	Scheme	of	Regulatory	Charges)
	 นอกจากนั�นคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไดี้สอบิทานริ่าย่งาน 
การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลการิ่ควบิคุมภาย่ในของสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน
แห่งปีริ่ะเทศไทย่ปีริ่ะจำปีี	 2565	 ซึ่ึ�งจากการิ่ปีริ่ะเม่นการิ่ควบิคุม
ภาย่ในของฝ่่าย่บิริ่่หาริ่	และสำนักต้ริ่วจสอบิภาย่ใน	 ม่ความเห็นว่า	 
สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 ไดี้ดีำเน่นการิ่ต้าม 
องค์ปีริ่ะกอบิการิ่ควบิคุมภาย่ในให้สอดีคล้องและเป็ีนไปีต้ามหลักเกณ์ฑ์ิ 
กริ่ะทริ่วงการิ่คลังวา่ดีว้ย่มาต้ริ่ฐานและหลักเกณ์ฑิป์ีฏิบ่ิตั้ก่าริ่ควบิคุม
ภาย่ในสำหริ่บัิหนว่ย่งานของริ่ฐั	พิ่.ศ.	2561	อย่า่งต้อ่เน้�อง	อย่า่งไริ่กด็ี่	 
ความเส่�ย่งท่�มอ่ย่้	่ฝ่า่ย่บิริ่ห่าริ่ไดีก้ำหนดีแนวทางปีริ่บัิปีรุิ่งการิ่ควบิคมุ
ภาย่ในไว้แล้ว

ก�รรักษ�คุณ์ภั�พิ่ของคณ์ะกรรมก�รตำรวัจสูอบั
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไดี้ปีริ่ะเม่นต้นเองในภาพิ่ริ่วมและ
ปีริ่ะเม่นต้นเองของกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิริ่าย่บิุคคล	 โดีย่ริ่าย่งาน
ผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นต้่อคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
แหง่ปีริ่ะเทศไทย่ทุก	6	เดีอ้น	เพิ่้�อใหค้วามเชื้้�อมั�นต้อ่ผู้้ม้ส่ว่นเก่�ย่วขอ้ง
ในการิ่ปีฏิ่บัิต้่หน้าท่�ของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิต้ามกริ่อบิอำนาจ
หน้าท่�	 และความรัิ่บิผู่้ดีชื้อบิอย่่างคริ่บิถ้วนและม่ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่	 
ริ่วมทั�งมก่าริ่พิ่ฒันาต้นเองในดีา้นต้า่ง	ๆ 	เพิ่้�อสง่เสริ่ม่ใหก้าริ่ปีฏิบ่ิต่ั้งาน 
ของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิม่ความพิ่ริ่้อม	โปีริ่่งใส	เชื้้�อถ้อไดี้

responsible	 for	 those	projects	were	required	to	 learn	about	
and	understand	the	work	during	project	implementation	from	
the	consultants		so	that	CAAT	would	be	able	to	subsequently	
continue	 operations	 alone	 after	 after	 termination	 of	 the	
consultants’	contracts.
	 In	2021,	CAAT	imposed	a	complaint	management	measure	
to	track	down	details	regarding	CAAT	malfesance.	A	system	
for	 filing	 complaints	 about	 undesirable	 behavior	was	 then	
provided	on	CAAT’s	official	website.	The	Audit	Committee’s	
review	for	the	year	2023	revealed	no	evidence	of	conflicts	of	
interest	or	corruption	at	CAAT.	

Review of Internal Audit and Control Reports
	 The	Audit	Committee	 reviewed	 the	 reports	 of	 various	
audits	 and	 auditing	 procedures	 that	 were	 presented	 by	
the	 Internal	 Audit	 Office.	 Also,	 they	 followed	 up	 on	 the	
improvement	of	the	internal	control	system	as	suggested	in	
the	audit	reports	and	provided	additional	recommendations	to	
refine	management	performance.	The	review	concluded	with	 
a	summary	of	key	issues	and	progress	regarding	internal	control	
system	 improvements,	which	was	 subsequently	presented	
to	CAAT’s	 Board	 of	 Commissioners	 for	 consideration	 on	 
a	quarterly	basis.	In	the	event	that	the	Audit	Committee	detected	 
a	significant	issue,	it	would	immediately	inform	CAAT’s	Board	
of	Commissioners.	
	 In	2023,	a	significant	issue	found	was	the	calculation	of	
audit	 fees,	 for	which	 the	operational	 time	and	staff	number	
was	estimated	in	the	upper	ranges,	but	it	was	not	a	fixed	rate	
that	could	be	used	to	generate	automatic	invoices.	The	Audit	
Committee	therefore	suggested	expediting	the	determination	
of	audit	 fee	calculation	principles	by	specifying	a	standard	
operational	duration	instead	of	an	upper	range	of	duration	to	
minimize	 reliance	on	 subjective	discretion.	As	 such,	CAAT	
included	the	improvement	of	the	audit	fee	calculation	method	
as	part	of	its	project	on	a	new	scheme	of	regulatory	charges.	
	 In	addition,	the	Audit	Committee	reviewed	CAAT’s	2022	
internal	 control	 assessment	 report.	 The	 assessment	was	
conducted	by	CAAT’s	management	team	and	Internal	Audit	
Office.	 It	 concluded	 that	CAAT	 had	 continuously	 carried	
out	 its	 operations	 in	 accordance	with	 all	 components	 of	
internal	controls	and	the	Ministry	of	Finance’s	Regulation	on	
state	organizations’	internal	audit	standards	and	guidelines,	 
B.E.	2561	(2018).	However,	the	management	team	has	already	
created	guidelines	for	upgrading	internal	control	systems	for	
current	risks.	
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ก�รกำ�กับัดู้แลัก�รตำรวัจสูอบัภั�ยใน่
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิไดี้ทำการิ่ปีริ่ะเม่นความพิ่ึงพิ่อใจต้่อ
การิ่ปีฏิบั่ิต้ง่านของฝ่า่ย่เลขานกุาริ่ปีริ่ะจำปี	ี2565	โดีย่มข่อ้เสนอแนะ 
เพิ่่�มเต้่มให้สำนักต้ริ่วจสอบิภาย่ในจัดีทำแบิบิปีริ่ะเม่นความพึิ่ง
พิ่อใจของผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/หน่วย่ริ่ับิต้ริ่วจเพิ่้�อให้เก่ดีการิ่พิ่ัฒนาดี้านการิ่ 
ปีฏิ่บิัต้่งานต้ริ่วจสอบิ	 ริ่วมทั�งได้ีพิ่่จาริ่ณ์าปีริ่ะเม่นผู้ลการิ่ปีฏ่ิบิัต่้งาน
ของพิ่นักงานสำนักต้ริ่วจสอบิภาย่ในปีริ่ะจำปีี	2565
	 คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิได้ีอนมุตั้ใ่หป้ีริ่บัิปีริ่งุแผู้นการิ่ต้ริ่วจสอบิ 
ภาย่ในปีริ่ะจำปีี	 2566	 โดีย่ม่ข้อเสนอแนะเพิ่่�มเต้่มกริ่ณ่์ท่�	 กพิ่ท.	
ไม่สามาริ่ถแก้ปีัญหาเร้ิ่�องการิ่สริ่ริ่หาพิ่นักงานให้คริ่บิต้ามกริ่อบิ
อัต้ริ่ากำลังท่�กำหนดีไว้ไดี้	 ให้สำนักต้ริ่วจสอบิภาย่ในวางแผู้น 
ของบิปีริ่ะมาณ์สำหรัิ่บิการิ่จ้าง	Outsource	 ต้ริ่วจสอบิภาย่ในไว้ 
ในแผู้นการิ่ต้ริ่วจสอบิภาย่ในปีริ่ะจำปีี	 2567	 ต้่อไปี	 และริ่ับิทริ่าบิ
ริ่าย่งานผู้ลการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานต้ามแผู้นการิ่พิ่ัฒนาและปีริ่ับิปีริุ่งการิ่
ต้ริ่วจสอบิภาย่ในปีริ่ะจำปีี	2566	:	จากการิ่ปีริ่ะเม่นภาย่นอกองค์กริ่	 
และจากการิ่ปีริ่ะเม่นภาย่ในองค์กริ่	 ริ่วมถึงรัิ่บิทริ่าบิริ่าย่งานผู้ลการิ่
ปีฏิ่บิัต้่งานต้ริ่วจสอบิภาย่ใน	ไต้ริ่มาสท่�	1/2566	และ	2/2566

นางอ่นท่ริ่า	โภคปีุณ์ย่าริ่ักษ์
ปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจสอบิ

The Audit Committee’s Quality Maintenance
	 The	 Audit	 Committee’s	 members	 conducted	 self-
assessments	 individually	and	as	a	group.	The	 results	were	
reported	to	CAAT’s	Board	of	Commissioners	every	six	months	
to	assure	all	 relevant	parties	 that	 the	Audit	Committee	had	
carried	out	its	duties	in	toto	and	efficiently	in	compliance	with	
the	framework	of	its	authority,	duties	and	responsibility,	and	
the	committee	also	undertook	self-development	 in	different	
aspects	 to	 ensure	 its	 preparedness,	 transparency,	 and	
reliability.

Supervision of the Internal Audit
	 The	Audit	Committee	conducted	satisfaction	assessment	
of	 the	Secretariat	Department’s	 performance	 for	 2022	and	
provided	additional	 recommendations	 for	 the	 Internal	Audit	
Office	to	prepare	a	service	users’/audited	units’	satisfaction	
assessment	 form	 in	 order	 to	 encourage	 development	 in	
auditing	 operations.	 The	 committee	 also	 considered	 and	
assessed	the	performance	of	employees	of	the	Internal	Audit	
Office	for	2022.	
	 The	 Audit	 Committee	 approved	 the	 internal	 audit	
improvement	 plan	 for	 2023.	 Additional	 recommendations	
were	provided	in	the	case	that	CAAT	was	unable	to	recruit	
employees	 to	 meet	 the	 staff	 number	 quota;	 as	 such,	 
the	Internal	Audit	Office	should	include	the	request	for	a	budget	
for	outsourcing	internal	auditing	in	the	internal	audit	plan	for	
2024.	 The	Audit	 Committee	 acknowledged	 the	 report	 on	 
the	implementation	results	of	the	internal	audit	development	
and	improvement	plan	for	2023,	which	included	evaluation	by	
external	organizations	and	within	the	organization	as	well	as	
the	internal	audit	performance	report	for	the	first	and	second	
quarters	of	2023.

                               
Mrs.	Intira	Phokpoonyarak

Chairman	of	the	Audit	Committee
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งบการิเงิน ปริะจำำาปี 2566
2023 Financial Statements

ร�ยง�นของผูู้้สอบบัญชี
เสนอ คณะกรรมก�รกำ�กับสำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
ควั�มเห็น่
	 สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นได้ีต้ริ่วจสอบิริ่าย่งานการิ่เง่นของ
สำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่	(หนว่ย่งาน)	ซึ่ึ�งปีริ่ะกอบิด้ีวย่	
งบิแสดีงฐานะการิ่เง่น	ณ์	วันท่�	31	ธิันวาคม	2566	งบิแสดีงผู้ลการิ่
ดีำเน่นงานทางการิ่เง่น	 งบิแสดีงการิ่เปีล่�ย่นแปีลงส่นทริ่ัพิ่ย่์สุทธิ่/ 
ส่วนทุน	 และงบิกริ่ะแสเง่นสดี	 สำหริ่ับิปีีส่�นสุดีวันเด่ีย่วกัน	 และ
หมาย่เหตุ้ปีริ่ะกอบิงบิการิ่เง่นริ่วมถึงสริุ่ปีนโย่บิาย่การิ่บิัญชื้่ท่�สำคัญ
	 สำนกังานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู้น่ดีน่เหน็วา่	ริ่าย่งานการิ่เงน่ขา้งต้น้น่� 
แสดีงฐานะการิ่เง่นของสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	
ณ์	 วันท่�	 31	 ธัินวาคม	2566	ผู้ลการิ่ดีำเน่นงาน	และกริ่ะแสเง่นสดี	
สำหรัิ่บิปีีส่�นสุดีวันเด่ีย่วกันโดีย่ถ้กต้้องต้ามท่�ควริ่ในสาริ่ะสำคัญ 
ต้ามมาต้ริ่ฐานการิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐท่�กริ่ะทริ่วงการิ่คลังกำหนดี

เกณ์ฑ์์ ใน่ก�รแสูด้งควั�มเห็น่
	 สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นได้ีปีฏิ่บิัต้่งานต้ริ่วจสอบิต้าม
หลักเกณ์ฑิ์มาต้ริ่ฐานเก่�ย่วกับิการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นและมาต้ริ่ฐาน
การิ่สอบิบัิญชื้่	 ความริ่ับิผู้่ดีชื้อบิของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นด่ีน 
ไดีก้ลา่วไวใ้นวริ่ริ่คความริ่บัิผู้ด่ีชื้อบิของผู้้ส้อบิบิญัชื้ต่้อ่การิ่ต้ริ่วจสอบิ 
ริ่าย่งานการิ่เง่นในริ่าย่งานของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่น	 
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นม่ความเปี็นอ่สริ่ะจากหน่วย่งาน
ต้ามหลักเกณ์ฑิ์มาต้ริ่ฐานท่�เก่�ย่วกับิการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นท่�กำหนดี
โดีย่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นและปีริ่ะมวลจริ่ริ่ย่าบิริ่ริ่ณ์ของ
ผู้้้ปีริ่ะกอบิว่ชื้าชื้่พิ่บัิญชื้่	 ริ่วมถึงมาต้ริ่ฐานเริ่้�องความเป็ีนอ่สริ่ะ	 
ท่�กำหนดีโดีย่สภาวช่ื้าชื้พ่ิ่บิญัชื้	่(ปีริ่ะมวลจริ่ริ่ย่าบิริ่ริ่ณ์ของผู้้ป้ีริ่ะกอบิ
ว่ชื้าชื้่พิ่บัิญชื้่)	 ในส่วนท่�เก่�ย่วข้องกับิการิ่ต้ริ่วจสอบิริ่าย่งานการิ่เง่น	
และสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นไดี้ปีฏิ่บิัต้่ต้ามความริ่ับิผู้่ดีชื้อบิ
ดี้านจริ่ริ่ย่าบิริ่ริ่ณ์อ้�น	ๆ	ซึ่ึ�งเปี็นไปีต้ามหลักเกณ์ฑิ์มาต้ริ่ฐานเก่�ย่วกับิ
การิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดีน่และปีริ่ะมวลจริ่ริ่ย่าบิริ่ริ่ณ์ของผู้้ป้ีริ่ะกอบิวช่ื้าชื้พ่ิ่
บิญัชื้	่สำนกังานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นดีน่เชื้้�อว่าหลกัฐานการิ่สอบิบัิญชื้ท่่�
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นได้ีรัิ่บิเพิ่่ย่งพิ่อและเหมาะสม	 เพิ่้�อใชื้้
เปีน็เกณ์ฑิใ์นการิ่แสดีงความเหน็ของสำนกังานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้น่ดีน่

ข้อมูลัแลัะเหตำุก�รณ์์ทำ้�เน่้น่
	 สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู้่นดี่นขอให้สังเกต้หมาย่เหตุ้ปีริ่ะกอบิ
งบิการิ่เงน่ขอ้	27	เริ่้�อง	หน่�สน่ท่�อาจจะเกด่ีขึ�น	ซึ่ึ�งหนว่ย่งานมข่อ้พิ่พ่ิ่าท 
ในศาลปีกคริ่องกับิอดี่ต้พิ่นักงาน	 ต้ามข้อ	 27.2	 ในกริ่ณ์่คำสั�งให้
พิ่นักงานปีฏิ่บิัต้่หน้าท่�	 ต้ามข้อ	 27.3	 ในกริ่ณ่์เล่กจ้างไม่เปี็นธิริ่ริ่ม	
ต้ามข้อ	 27.6	 ม่ข้อพิ่่พิ่าทกับิกลุ่มบุิคคลภาย่นอก	 ในกริ่ณ์่ท่�เริ่่ย่ก 
ค่าต้อบิแทนในการิ่ปีฏิ่บัิต้่งาน	 และต้ามข้อ	 27.8	 ม่ข้อพิ่่พิ่าทกับิ
กลุ่มพิ่นักงาน	 ในกริ่ณ์่บิริ่่หาริ่งานบิุคคล	และเริ่่ย่กค่าเส่ย่หาย่จาก 
หน่วย่งานเพิ่้�อชื้ดีเชื้ย่ริ่าย่ไดี้

	 ทั�งน่�	 สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นม่ได้ีแสดีงความเห็นอย่่าง
ม่เง้�อนไขในเริ่้�องน่�

ข้อมูลัอื�น่
	 ผู้้้บิริ่่หาริ่เปี็นผู้้้ริ่ับิผู่้ดีชื้อบิต้่อข้อม้ลอ้�น	 ข้อม้ลอ้�นปีริ่ะกอบิดี้วย่	
ข้อม้ลซึ่ึ�งริ่วมอย่้่ในริ่าย่งานปีริ่ะจำปีี	 แต่้ไม่ริ่วมถึงริ่าย่งานการิ่เง่น
และริ่าย่งานของผู้้้สอบิบัิญชื้่ท่�อย่้่ในริ่าย่งานปีริ่ะจำปีีนั�น	สำนักงาน
การิ่ต้ริ่วจเงน่แผู้น่ดีน่คาดีว่า	สำนกังานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู้น่ดีน่จะไดีร้ิ่บัิ 
ริ่าย่งานปีริ่ะจำปีีภาย่หลังวันท่�ในริ่าย่งานของผู้้้สอบิบิัญชื้่น่�
	 ความเห็นของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นด่ีนต่้อริ่าย่งานการิ่เงน่
ไม่คริ่อบิคลุมถึงข้อม้ลอ้�น	และสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นไม่ไดี้
ให้ความเชื้้�อมั�นต้่อข้อม้ลอ้�น
	 ความรัิ่บิผู้ด่ีชื้อบิของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นดีน่ท่�เก่�ย่วเน้�อง
กบัิการิ่ต้ริ่วจสอบิริ่าย่งานการิ่เงน่คอ้	การิ่อา่นและพิ่จ่าริ่ณ์าวา่ขอ้มล้
อ้�นม่ความขัดีแย่้งท่�ม่สาริ่ะสำคัญกับิริ่าย่งานการิ่เง่นหริ่้อกับิความริ่้้
ท่�ไดี้ริ่ับิ	 จากการิ่ต้ริ่วจสอบิของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่น	 หริ่้อ
ปีริ่ากฏิว่าขอ้มล้อ้�นมก่าริ่แสดีงข้อมล้ท่�ขดัีต้อ่ขอ้เท็จจริ่ง่	อันเป็ีนสาริ่ะ
สำคัญหริ่้อไม่
	 เม้�อสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นได้ีอ่านริ่าย่งานปีริ่ะจำปีี	 
หากสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่น	 สริุ่ปีไดี้ว่าม่การิ่แสดีงข้อม้ล 
ท่�ขัดีต้อ่ขอ้เทจ็จริ่ง่อนัเปีน็สาริ่ะสำคญั	สำนกังานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู้น่ดีน่ 
ต้้องส้�อสาริ่เริ่้�องดีังกล่าวกับิผู้้้ม่หน้าท่�ในการิ่กำกับิดี้แล

ควั�มรับัผิด้ช้อบัของผู้บัริห�รแลัะผู้ม้หน้่�ท้ำ� ใน่ก�รกำ�กับัดู้แลัต่ำอ
ร�ยง�น่ก�รเงิน่
	 ผู้้้บิริ่่หาริ่ม่หน้าท่�ริ่ับิผู่้ดีชื้อบิในการิ่จัดีทำและนำเสนอริ่าย่งาน
การิ่เงน่เหลา่น่�โดีย่ถก้ต้้องต้ามท่�ควริ่	ต้ามมาต้ริ่ฐานการิ่บิญัชื้ภ่าคริ่ฐั 
และนโย่บิาย่การิ่บัิญช่ื้ภาครัิ่ฐท่�กริ่ะทริ่วงการิ่คลังกำหนดี	และริ่บัิผู้ด่ีชื้อบิ 
เก่�ย่วกบัิ	การิ่ควบิคุมภาย่ในท่�ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่พิ่จ่าริ่ณ์าว่าจำเปีน็เพิ่้�อใหส้ามาริ่ถ 
จดัีทำริ่าย่งานการิ่เง่นท่�ปีริ่าศจากการิ่แสดีงขอ้มล้	ท่�ขดัีต่้อข้อเทจ็จริ่ง่ 
อันเปี็นสาริ่ะสำคัญไม่ว่าจะเก่ดีจากการิ่ทุจริ่่ต้หริ่้อข้อผู้่ดีพิ่ลาดี
	 ในการิ่จัดีทำริ่าย่งานการิ่เงน่	ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่รัิ่บิผู้ด่ีชื้อบิในการิ่ปีริ่ะเมน่
ความสามาริ่ถของหนว่ย่งาน	ในการิ่ดีำเนน่งานต้อ่เน้�อง	เปีดิีเผู้ย่เริ่้�อง
ท่�เก่�ย่วกับิการิ่ดีำเน่นงานต่้อเน้�องต้ามความเหมาะสม	และการิ่ใช้ื้
เกณ์ฑิ์	การิ่บิัญชื้่สำหริ่ับิการิ่ดีำเน่นงานต้่อเน้�อง	เว้นแต้่ม่ข้อกำหนดี
ในกฎหมาย่หริ่้อเปี็นนโย่บิาย่รัิ่ฐบิาลท่�จะเล่กหน่วย่งาน	หริ่้อหยุ่ดี
ดีำเน่นงานหริ่้อไม่สามาริ่ถดีำเน่นงานต้่อเน้�องต้่อไปีไดี้
	 ผู้้้ ม่หน้ าท่� ในการิ่กำกับิดี้แลม่หน้ าท่� ในการิ่กำกับิดี้แล
กริ่ะบิวนการิ่ในการิ่จัดีทำริ่าย่งานการิ่เง่นของหน่วย่งาน
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ควั�มรบััผดิ้ช้อบัของผู้สูอบับััญช้ต้ำอ่ก�รตำรวัจสูอบัร�ยง�น่ก�รเงนิ่
	 การิ่ต้ริ่วจสอบิของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นดีน่มวั่ต้ถุปีริ่ะสงค์
เพิ่้�อใหไ้ดีค้วามเชื้้�อมั�นอย่า่งสมเหตุ้สมผู้ลว่าริ่าย่งานการิ่เงน่โดีย่ริ่วม
ปีริ่าศจากการิ่แสดีงข้อม้ลท่�ขัดีต้่อข้อเท็จจร่ิ่งอันเปี็นสาริ่ะสำคัญ 
หริ่อ้ไม่	ไมว่า่จะเกด่ีจากการิ่ทุจริ่ต่้หริ่อ้ข้อผู้ด่ีพิ่ลาดี	และเสนอริ่าย่งาน
ของผู้้ส้อบิบิญัชื้ซ่ึ่ึ�งริ่วมความเหน็ของสำนกังานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู้น่ด่ีน
อย่้่ดี้วย่	ความเชื้้�อมั�นอย่่างสมเหตุ้สมผู้ลค้อความเชื้้�อมั�นในริ่ะดีับิส้ง 
แต้ไ่มไ่ดีเ้ป็ีนการิ่รัิ่บิปีริ่ะกันวา่การิ่ปีฏ่ิบิตั้ง่านต้ริ่วจสอบิต้ามหลักฐาน 
เก่�ย่วกับิการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นและมาต้ริ่ฐานการิ่สอบิบิัญชื้่จะ
สามาริ่ถต้ริ่วจพิ่บิข้อม้ลท่�ขัดีต้่อข้อเท็จจร่ิ่งอันเปี็นสาริ่ะสำคัญท่�ม่
อย่้่ได้ีเสมอไปี	 ข้อม้ลท่�ขัดีต่้อข้อเท็จจร่ิ่งอาจเก่ดีจากการิ่ทุจริ่่ต้หริ่้อ 
ข้อผู้่ดีพิ่ลาดีและถ้อว่าม่สาริ่ะสำคัญเม้�อคาดีการิ่ณ์์ได้ีอย่่างสมเหตุ้
สมผู้ลว่าริ่าย่การิ่ท่�ขัดีต้่อข้อเท็จจริ่่งแต้่ละริ่าย่การิ่หริ่้อทุกริ่าย่การิ่ 
ริ่วมกนัจะมผู่้ลต้อ่การิ่ต้ดัีสน่ใจทางเศริ่ษฐก่จของผู้้ใ้ชื้ร้ิ่าย่งานการิ่เงน่
จากการิ่ใชื้้ริ่าย่งานการิ่เง่นเหล่าน่�
	 ในการิ่ต้ริ่วจสอบิของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นดีน่ต้ามหลักเกณ์ฑ์ิ 
มาต้ริ่ฐานเก่�ย่วกบัิการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นดีน่และมาต้ริ่ฐานการิ่สอบิบัิญชื้่	
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นไดี้ใชื้้ดีุลย่พิ่่น่จและการิ่สังเกต้และ
สงสยั่เย่่�ย่งผู้้ป้ีริ่ะกอบิวช่ื้าช่ื้พิ่ต้ลอดีการิ่ต้ริ่วจสอบิ	การิ่ปีฏิบ่ิตั้ง่านของ
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นริ่วมถึง
• ริ่ะบิแุละปีริ่ะเมน่ความเส่�ย่งจากการิ่แสดีงขอ้มล้ท่�ขดัีต้อ่ขอ้เทจ็จริ่ง่

อนัเปีน็สาริ่ะสำคญัในริ่าย่งานการิ่เงน่	ไมว่า่จะเกด่ีจากการิ่ทจุริ่ต่้
หริ่อ้ข้อผู้ด่ีพิ่ลาดี	ออกแบิบิและปีฏ่ิบิตั้ง่านต้ามวธ่ิก่าริ่ต้ริ่วจสอบิ 
เพิ่้�อต้อบิสนองต้่อความเส่�ย่งเหล่านั�น	 และไดี้หลักฐานการิ่
สอบิบัิญชื้่ท่�เพิ่่ย่งพิ่อและเหมาะสมเพิ่้�อเปี็นเกณ์ฑ์ิในการิ่แสดีง 
ความเห็นของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่น	ความเส่�ย่งท่�ไม่
พิ่บิขอ้มล้ท่�ขดัีต่้อขอ้เทจ็จริ่ง่อนัเปีน็สาริ่ะสำคญัซึ่ึ�งเปีน็ผู้ลมาจาก
การิ่ทุจริ่่ต้จะส้งกว่าความเส่�ย่งท่�เก่ดีจากข้อผู้่ดีพิ่ลาดี	เน้�องจาก
การิ่ทุจริ่่ต้อาจเก่�ย่วกับิการิ่สมริ่้้ริ่่วมค่ดี	การิ่ปีลอมแปีลงเอกสาริ่
หลักฐาน	 การิ่ต้ั�งใจละเว้นการิ่แสดีงข้อม้ล	 การิ่แสดีงข้อม้ล 
ท่�ไม่ต้ริ่งต้ามข้อเท็จจริ่่งหริ่้อการิ่แทริ่กแซึ่งการิ่ควบิคุมภาย่ใน

•	 ทำความเข้าใจในริ่ะบิบิการิ่ควบิคุมภาย่ในท่�เก่�ย่วข้องกับิ
การิ่ต้ริ่วจสอบิ	 เพิ่้�อออกแบิบิว่ธ่ิการิ่ต้ริ่วจสอบิท่�เหมาะสมกับิ
สถานการิ่ณ์	์แต้ไ่มใ่ช่ื้เพิ่้�อวตั้ถปุีริ่ะสงคใ์นการิ่แสดีงความค่ดีเห็น
ต้่อความม่ปีริ่ะส่ทธิ่ผู้ลของการิ่ควบิคุมภาย่ในของหน่วย่งาน

•	 ปีริ่ะเมน่ความเหมาะสมของนโย่บิาย่การิ่บัิญชื้ท่่�ผู้้บ้ิริ่ก่าริ่ใช้ื้และ
ความสมเหต้สุมผู้ลของปีริ่ะมาณ์การิ่ทางบิญัชื้แ่ละการิ่เปีดิีเผู้ย่
ข้อม้ลท่�เก่�ย่วข้องซึ่ึ�งจัดีทำขึ�นโดีย่ผู้้้บิริ่่หาริ่

•	 สริุ่ปีเก่�ย่วกับิความเหมาะสมของการิ่ใช้ื้เกณ์ฑ์ิการิ่บัิญช่ื้สำหรัิ่บิ
การิ่ดีำเน่นงานต้อ่เน้�องของผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และจากหลกัฐานการิ่ต้ริ่วจ
สอบิบิัญชื้่ท่�ได้ีริ่ับิ	 สริุ่ปีว่าม่ความไม่แน่นอนท่�ม่สาริ่ะสำคัญ 
ท่�เก่�ย่วกับิเหตุ้การิ่ณ์์หริ่้อสถานการิ่ณ์์ท่�อาจเป็ีนเหตุ้ให้เก่ดี 
ข้อสงสัย่อย่่างม่นัย่สำคัญต้่อความสามาริ่ถของหน่วย่งาน 
ในการิ่ดีำเน่นงานต้่อเน้�องหริ่้อไม่	 ถ้าสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่น 
แผู้่นด่ีนไดี้ข้อสริุ่ปีว่าม่ความไม่แน่นอนท่�ม่สาริ่ะสำคัญ	 
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นต้้องกล่าวไว้ในริ่าย่งานของ 
ผู้้้ สอบิบิัญชื้่ ของสำนั กงานการิ่ต้ริ่วจ เ ง่ นแผู้่นดี่น โดีย่ 
ให้ข้อสังเกต้ถึงการิ่เปิีดีเผู้ย่ข้อม้ลในริ่าย่งานการิ่เง่นท่�เก่�ย่วข้อง	
หริ่้อถ้าการิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ลดีังกล่าวไม่เพิ่่ย่งพิ่อ	 ความเห็นของ
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นด่ีนจะเปีล่�ย่นแปีลงไปี	ข้อสรุิ่ปีของ
สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู่้นดี่นขึ�นอย่้่กับิหลักฐานการิ่สอบิ
บิญัช่ื้ท่�ได้ีริ่บัิจนถึงวันท่�ในริ่าย่งานของผู้้้สอบิบิญัช่ื้ของสำนักงาน 
การิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่น	อย่่างไริ่ก็ต้าม	เหตุ้การิ่ณ์์หริ่้อสถานการิ่ณ์์
ในอนาคต้อาจเป็ีนเหตุ้ให้หนว่ย่งานต้อ้งหยุ่ดีดีำเน่นงานต่้อเน้�อง

•	 ปีริ่ะเม่นการิ่นำเสนอ	 โคริ่งสร้ิ่างและเน้�อหาของริ่าย่งาน 
การิ่เง่นโดีย่ริ่วม	 ริ่วมถึงการิ่เปิีดีเผู้ย่ข้อม้ลว่าริ่าย่งานการิ่เง่น
แสดีงริ่าย่การิ่และเหตุ้การิ่ณ์์ในริ่้ปีแบิบิท่�ทำให้ม่การิ่นำเสนอ
ข้อม้ลโดีย่ถ้กต้้องต้ามท่�ควริ่หริ่้อไม่

 
	 สำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นไดี้ส้�อสาริ่กับิผู้้้ม่หน้าท่�ในการิ่
กำกับิด้ีแลในเริ่้�องต้่าง	 ๆ	 ท่�สำคัญ	ซึ่ึ�งริ่วมถึงขอบิเขต้และชื้่วงเวลา
ของการิ่ต้ริ่วจสอบิต้ามท่�ไดี้วางแผู้นไว้	 ปีริ่ะเดี็นท่�ม่นัย่สำคัญท่�พิ่บิ
จากการิ่ต้ริ่วจสอบิ	 ริ่วมถึงข้อบิกพิ่ริ่่องท่�ม่นัย่สำคัญในการิ่ควบิคุม
ภาย่ในหากสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเงน่แผู่้นด่ีนไดีพ้ิ่บิในริ่ะหว่างการิ่ต้ริ่วจ
สอบิของสำนักงานการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่น

(นางสุไลวริ่ริ่ณ์์	เพิ่่ย่ริ่เพิ่่�มภัทริ่)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นท่�	13

(นาย่บิุญชื้าย่	ชืุ้มแสงห่ริ่ัญ)
นักว่ชื้าการิ่ต้ริ่วจเง่นแผู้่นดี่นชื้ำนาญการิ่พิ่่เศษ
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงฐ�นะก�รเงิน
ณ วัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

(หน่วย่	:	บิาท)

 หมายเหตุ 2566 2565
สินทรัพย ์   

สินทรัพย์หมุนเวียน	 	 	

	 เง่นสดีและริ่าย่การิ่เท่ย่บิเท่าเง่นสดี	 5	 391,970,226.56	 372,301,420.77

	 ล้กหน่�ริ่ะย่ะสั�น	 6	 141,337,342.61	 66,041,767.10

	 เง่นลงทุนริ่ะย่ะสั�น	 7		 1,558,732,898.30	 1,544,958,853.31

	 วัสดีุคงเหล้อ	 	 420,165.17	 420,165.17

	 ส่นทริ่ัพิ่ย่์หมุนเว่ย่นอ้�น	 8	 44,200,974.80	 5,449,454.31

	 รวมสินทรัพย์หมุนเวียน	 	 2,136,661,607.44	 1,989,171,660.66

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน   

	 อาคาริ่	และอุปีกริ่ณ์์	-	สุทธิ่	 9	 6,780,526.34	 8,905,743.15

	 ส่นทริ่ัพิ่ย่์ไม่ม่ต้ัวต้น	-	สุทธิ่	 10	 73,186,796.86	 135,838,412.50

	 รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน  79,967,323.20	 144,744,155.65

รวมสินทรัพย์	 	 2,216,628,930.64	 2,133,915,816.31

ห้มายเห้ตัุปรูะกอบงบการูเงินเป็นส่วนห้น่�งของรูายงานการูเงินน้�

(นาย่กลศ	เสนาลักษณ์์)
ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มและผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�	

ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่บิัญชื้่และการิ่เง่น

(นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	คงพิ่้ล)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงฐ�นะก�รเงิน (ต่อ)
ณ วัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

(หน่วย่	:	บิาท)

 หมายเหตุ 2566 2565
หนี�สินและสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน   
หนี�สิน	 	 	

	 หนี�สินหมุนเวียน   

	 เจ้าหน่�การิ่ค้า	 	 13,022,933.65	 3,914,955.49

	 เจ้าหน่�ริ่ะย่ะสั�น	 11	 24,961,275.63	 21,952,167.13

	 เง่นริ่ับิฝ่ากริ่ะย่ะสั�น	 12	 6,570,552.56	 3,519,292.02

	 หน่�ส่นหมุนเว่ย่นอ้�น	 13	 12,133,788.68	 5,048,408.85

	 รวมหนี�สินหมุนเวียน	 	 56,688,550.52	 34,434,823.49

 หนี�สินไม่หมุนเวียน   

	 เง่นริ่ับิฝ่ากริ่ะย่ะย่าว	 14	 9,300,186.00	 160,660.50

	 รวมหนี�สินไม่หมุนเวียน	 	 9,300,186.00	 160,660.50

รวมหนี�สิน	 	 65,988,736.52	 34,595,483.99

สินทรัพย์สุทธิิ/ส่วนทุน   

	 ทุนริ่ับิโอนจากกริ่มการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	 15	 15,966,945.42	 15,966,945.42

	 ทุนปีริ่ะเดี่มจากริ่ัฐบิาล	 16	 215,287,300.00	 215,287,300.00

	 ริ่าย่ไดี้ส้ง/(ต้�ำ)กว่าค่าใชื้้จ่าย่สะสม	 	 1,919,385,948.70	 1,868,066,086.90

รวมสินทรัพย์สุทธิิ/ส่วนทุน	 	 2,150,640,194.12	 2,099,320,332.32

รวมหนี�สินและสินทรัพย์สุทธิิ/ส่วนทุน	 	 2,216,628,930.64	 2,133,915,816.31

ห้มายเห้ตัุปรูะกอบงบการูเงินเป็นส่วนห้น่�งของรูายงานการูเงินน้�

(นาย่กลศ	เสนาลักษณ์์)
ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มและผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�	

ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่บิัญชื้่และการิ่เง่น

(นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	คงพิ่้ล)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงผู้ลก�รดำ�เนินง�นท�งก�รเงิน
ณ วัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

(หน่วย่	:	บิาท)

 หมายเหตุ 2566 2565
รายได้้   
	 ริ่าย่ไดี้ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	 17	 904,165,560.00	 393,279,276.67

	 ริ่าย่ไดี้จากการิ่บิริ่่จาค	 	 1,868,310.14	 3,731.81

	 ริ่าย่ไดี้อ้�น	 18	 37,141,906.91	 18,787,827.55

รวมรายไดั้	 	 943,175,777.05	 412,070,836.03

   

ค่าใช้จ่าย   

	 ค่าใชื้้จ่าย่บิุคลากริ่	 19	 476,329,587.48	 373,350,646.51

	 ค่าต้อบิแทน	 20	 4,352,850.00	 4,172,025.00

	 ค่าใชื้้สอย่		 21	 311,149,755.29	 170,584,814.44

	 ค่าวัสดีุ	 	 2,206,146.28	 1,717,903.74

	 ค่าสาธิาริ่ณ์้ปีโภค	 22	 9,095,471.80	 8,148,055.35

	 ค่าเส้�อมริ่าคาและค่าต้ัดีจำหน่าย่	 23	 72,853,434.53	 78,492,549.23

	 ค่าใชื้้จ่าย่จากการิ่อุดีหนุน	 	 14,947,629.28	 18,960,260.48

ค่าใชื้้จ่าย่อ้�น	 24	 921,040.59	 (1,772,969.34)

รวมค่าใชุ้จ่าย	 	 891,855,915.25	 653,653,285.41

ริ่าย่ไดี้ส้ง/(ต้�ำ)กว่าค่าใชื้้จ่าย่สุทธิ	่ 	 51,319,861.80	 (241,582,449.38)

ห้มายเห้ตัุปรูะกอบงบการูเงินเป็นส่วนห้น่�งของรูายงานการูเงินน้�

(นาย่กลศ	เสนาลักษณ์์)
ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มและผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�	

ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่บิัญชื้่และการิ่เง่น

(นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	คงพิ่้ล)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงก�รเปลี�ยนแปลงสินทรัพย์สุทธิิ/ส่วันทุน
ณ วัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

(หน่วย่	:	บิาท)

 หมายเหตุ ทุนรับโอนจาก ทุนปุระเด้ิมจาก รายได้้สูง/(ตำ�า)กว่า รวมสินทรัพย์สุทธิ/

  กรมการบินพลเรือน รัฐบาล ค่าใช้จ่ายสะสม ส่วนทุน

ยอดัคงเหลือ	

	 ณ์	วันที�	31	ธิันวาคม	2564	 	 15,966,945.42		 215,287,300.00	 2,109,648,536.28	 2,340,902,781.70

การเปลี�ยนแปลงในสินทรัพย์สุทธิิ/

	 ส่วนทุนสำหรับปี	2565

ริ่าย่ไดี้ส้ง/	(ต้�ำ)	กว่าค่าใชื้้จ่าย่สำหริ่ับิงวดี	 -	 -	 (241,582,449.38)	 (241,582,449.38)

ยอดัคงเหลือ	

	 ณ์	วันที�	31	ธิันวาคม	2565	 	 15,966,945.42		 215,287,300.00	 1,868,066,086.90	 2,099,320,332.32	

ยอดัคงเหลือ	

	 ณ์	วันที�	31	ธิันวาคม	2565	 	 15,966,945.42	 215,287,300.00	 1,868,066,086.90	 2,099,320,332.32

การเปลี�ยนแปลงในสินทรัพย์สุทธิิ/

	 ส่วนทุนสำหรับปี	2566

ริ่าย่ไดี้ส้ง/	(ต้�ำ)	กว่าค่าใชื้้จ่าย่สำหริ่ับิงวดี	 -	 -	 51,319,861.80		 51,319,861.80

ยอดัคงเหลือ	

	 ณ์	วันที�	31	ธิันวาคม	2566	 	 15,966,945.42	 215,287,300.00	 1,919,385,948.70	 2,150,640,194.12

ห้มายเห้ตัุปรูะกอบงบการูเงินเป็นส่วนห้น่�งของรูายงานการูเงินน้�

(นาย่กลศ	เสนาลักษณ์์)
ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มและผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�	

ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่บิัญชื้่และการิ่เง่น

(นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	คงพิ่้ล)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบกระแสเงินสด
ณ วัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

(หน่วย่	:	บิาท)

 หมายเหตุ 2566 2565
กระแสเงินสด้จากกิจกรรมด้ำาเนินงาน   
ริ่าย่ไดี้ส้ง/	(ต้�ำ)	กว่าค่าใชื้้จ่าย่สุทธิ่		 	 51,319,861.80	 (241,582,449.38)

ริ่าย่การิ่ปีริ่ับิกริ่ะทบิย่อดีริ่าย่ไดี้ต้�ำกว่าค่าใชื้้จ่าย่สุทธิ่เปี็น	 	 	

เง่นสดีริ่ับิ	(จ่าย่)	จากก่จกริ่ริ่มดีำเน่นงาน	:	 	 	

	 ค่าเส้�อมริ่าคาและค่าต้ัดีจำหน่าย่		 	 72,853,434.53	 78,492,549.23

	 ดีอกเบิ่�ย่เง่นฝ่ากธินาคาริ่		 	 (28,695,329.06)	 (13,835,590.37)

	 ริ่าย่ไดี้จากการิ่บิริ่่จาค	 	 (1,868,310.14)	 (3,731.81)

	 ขาดีทุนจากการิ่ต้ัดีจำหน่าย่ส่นทริ่ัพิ่ย่์		 	 -	 4.00

	 หน่�สงสัย่จะส้ญ	 	 921,040.59	 (1,772,973.34)

	 กำไริ่/ขาดีทุนจากอัต้ริ่าแลกเปีล่�ย่นเง่นต้ริ่าต้่างปีริ่ะเทศ	 	 (13,811.46)	 (17,607.25)

	 	 ท่�ย่ังไม่เก่ดีขึ�นจริ่่ง

	 โอนส่นทริ่ัพิ่ย่์เปี็นค่าใชื้้จ่าย่	 	 -	 8,734,422.16

รายไดั้สูง/(ต�ำ)กว่าค่าใชุ้จ่ายก่อนการเปลี�ยนแปลง	 	 94,516,886.26		 (169,985,376.76)

ในสินทรัพย์และหนี�สินดัำเนินงาน	 	 	

สินทรัพย์ดัำเนินงาน	(เพิ�มข้�น)	ลดัลง	 	 	

	 ล้กหน่�ริ่ะย่ะสั�น	 	 (64,447,284.58)	 (47,727,844.88)

	 วัสดีุคงเหล้อ		 	 -	 111,621.50

	 ส่นทริ่ัพิ่ย่์หมุนเว่ย่นอ้�น		 	 (38,751,520.49)	 464,789.94

ห้มายเห้ตัุปรูะกอบงบการูเงินเป็นส่วนห้น่�งของรูายงานการูเงินน้�

(นาย่กลศ	เสนาลักษณ์์)
ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มและผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�	

ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่บิัญชื้่และการิ่เง่น

(นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	คงพิ่้ล)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบกระแสเงินสด (ต่อ)
ณ วัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

(หน่วย่	:	บิาท)

 หมายเหตุ 2566 2565

หนี�สินดัำเนินงานเพิ�มข้�น	(ลดัลง)	 	 	

	 เจ้าหน่�การิ่ค้า		 		 9,127,450.16		 1,319,867.92

	 เจ้าหน่�ริ่ะย่ะสั�น	 	 3,009,108.50	 2,082,013.30

	 เง่นริ่ับิฝ่ากริ่ะย่ะสั�น	 	 3,051,378.46	 (1,473,811.82)

	 หน่�ส่นหมุนเว่ย่นอ้�น	 	 2,800,762.89	 1,989,133.51

	 เง่นริ่ับิฝ่ากริ่ะย่ะย่าว	 	 9,139,525.50	 -

เงินสดัสุทธิิไดั้มาจาก	(ใชุ้ไปใน)	กิจกรรมดัำเนินงาน	 	 18,446,306.70	 (213,219,607.29)

กระแสเงินสดัจากกิจกรรมลงทุน   

	 เง่นสดีจ่าย่จากเง่นลงทุนริ่ะย่ะสั�น	 	 (13,774,044.99)	 (76,297,472.32)

	 เง่นสดีจ่าย่ซึ่้�อคริุ่ภัณ์ฑิ์	 	 (963,675.00)	 (221,276.00)

	 เง่นสดีจ่าย่ซึ่้�อส่นทริ่ัพิ่ย่์ไม่ม่ต้ัวต้น	 	 (960,000.00)	 (28,226,760.50)

	 ดีอกเบิ่�ย่ริ่ับิ	 	 16,920,219.08	 13,993,925.79

เงินสดัสุทธิิไดั้มาจาก	(ใชุ้ไปใน)	กิจกรรมลงทุน	 	 1,222,499.09	 (90,751,583.03)

เงินสดัและรายการเทียบเท่าเงินสดัเพิ�มข้�น	(ลดัลง)	สุทธิิ  19,668,805.79	 (303,971,190.32)

เงินสดัและรายการเทียบเท่าเงินสดั	ณ์	วันต้นปี	 	 372,301,420.77	 676,272,611.09

เงินสดัและรายการเทียบเท่าเงินสดั	ณ์	วันสิ�นปี	 	 391,970,226.56	 372,301,420.77

ห้มายเห้ตัุปรูะกอบงบการูเงินเป็นส่วนห้น่�งของรูายงานการูเงินน้�

(นาย่กลศ	เสนาลักษณ์์)
ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่มาต้ริ่ฐานสถาบิันฝ่ึกอบิริ่มและผู้้้ปีริ่ะจำหน้าท่�	

ริ่ักษาการิ่ผู้้้จัดีการิ่ฝ่่าย่บิัญชื้่และการิ่เง่น

(นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	คงพิ่้ล)
ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่
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สำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย 
หมูายเหติุงบการิเงิน

สำ�หรับปีสิ�นสุดวัันที� 31 ธิันวั�คม 2566

หมายเหตุ 1 ข้้อมูลทั่ั�วัไป

	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	จัดีต้ั�งต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้กำหนดีการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	2558	 เม้�อวันท่�	 
1	ตุ้ลาคม	2558	ชื้้�อภาษาอังกฤษ	 “The	Civil	 Aviation	Authority	 of	 Thailand”	 เปี็นหน่วย่งานของรัิ่ฐท่�ไม่เปี็นริ่าชื้การิ่หริ่้อรัิ่ฐว่สาหก่จ	 
และม่ฐานะเปี็นน่ต้่บิุคคล	ม่วัต้ถุปีริ่ะสงค์เพิ่้�อกำกับิ	ดี้แล	ควบิคุม	ส่งเสริ่่ม	และพิ่ัฒนา	ก่จการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	ทั�งในดี้านน่ริ่ภัย่	การิ่ริ่ักษา 
ส่�งแวดีลอ้ม	การิ่ริ่กัษาความปีลอดีภยั่	การิ่อำนวย่ความสะดีวกในการิ่ขนสง่ทางอากาศ	เศริ่ษฐกจ่การิ่ขนสง่ทางอากาศ	และดีา้นอ้�น	ๆ 	ท่�เก่�ย่วขอ้ง 
กับิก่จการิ่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนให้เปี็นไปีต้ามกฎหมาย่และมาต้ริ่ฐานสากล	ซึ่ึ�งในวาริ่ะแริ่กให้ข้าริ่าชื้การิ่	 ล้กจ้าง	 และพิ่นักงานริ่าชื้การิ่ของ 
กริ่มการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น	(เดีม่)	มาปีฏิบ่ิตั้ง่านของสำนกังาน	ดีงัน่�	กองมาต้ริ่ฐานการิ่ริ่กัษาความปีลอดีภยั่การิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น	กองมาต้ริ่ฐานสนามบิน่	
สำนักกำกับิก่จการิ่ขนส่งทางอากาศ	สำนักมาต้ริ่ฐานการิ่บิ่น	ย่กเว้นส่วนงานท่�เก่�ย่วกับิงานค้นหาและชื้่วย่เหล้ออากาศย่าน	และงานน่ริ่ภัย่
การิ่บิน่และสอบิสวนอากาศย่านปีริ่ะสบิอบุิตั้เ่หต้	ุและสำนกัสง่เสริ่ม่และพิ่ฒันากจ่การิ่ขนสง่ทางอากาศ	ทั�งน่�	ทนุเริ่่�มต้น้ของ	กพิ่ท.	ไดีร้ิ่บัิโอน 
ทริ่ัพิ่ย่์ส่น	หน่�ส่น	และงบิปีริ่ะมาณ์	มาจากกริ่มการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนในส่วนท่�เก่�ย่วกับิการิ่ปีฏ่ิบิัต้่ภาริ่ก่จของ	กพิ่ท.	ต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้กำหนดีน่�	 และ 
อก่สว่นหนึ�งไดีจ้ากงบิปีริ่ะมาณ์ริ่าย่จ่าย่ปีริ่ะจำปี	ีพิ่.ศ.	2559	งบิกลาง	ริ่าย่การิ่เงน่สำริ่องเพิ่้�อเหตุ้ฉกุเฉน่จำเป็ีนเพิ่้�อเปีน็ทนุปีริ่ะเดีม่ของ	กพิ่ท.
	 กพิ่ท.	ไดี้ม่ปีริ่ะกาศในการิ่เริ่่ย่กเก็บิริ่าย่ไดี้	ดีังน่�

1.	 ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มการิ่เข้าหริ่้อออกนอกปีริ่ะเทศ	ต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้กำหนดีการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่พิ่.ศ.	 2558	มาต้ริ่า	 39	 (2)	
โดีย่เก็บิจากผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศ	 ซึ่ึ�งคำนวณ์จากผู้้้โดีย่สาริ่ท่�เดี่นทางเข้ามาย่ังหริ่้อออกไปีจากปีริ่ะเทศ	 ในอัต้ริ่า	 15	บิาท
ต้่อผู้้้โดีย่สาริ่ต้่อเท่�ย่ว	 เปี็นไปีต้ามปีริ่ะกาศสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 เริ่้�อง	อัต้ริ่า	 ริ่ะย่ะเวลา	และว่ธิ่การิ่นำส่ง 
ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มการิ่เข้าหริ่้อออกนอกปีริ่ะเทศ	พิ่.ศ.	2559	ลงวันท่�	26	ตุ้ลาคม	2559	ให้เริ่่�มเริ่่ย่กเก็บิค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มดีังกล่าวต้ั�งแต้่
วันท่�	1	พิ่ฤศจ่กาย่น	2559	เปี็นต้้นไปี

2.	 ค่าดีำเน่นการิ่ออกต้ริ่วจ	 โดีย่เริ่่ย่กเก็บิจากผู้้้ขอต้ริ่วจ	ต้ามริ่ะเบิ่ย่บิสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	ว่าดี้วย่ค่าใชื้้จ่าย่ 
ในการิ่ดีำเน่นการิ่ต้ามความในมาต้ริ่า	5/1	แห่งพิ่ริ่ะริ่าชื้บิัญญัต้่การิ่เดี่นอากาศ	พิ่.ศ.	 2497	พิ่.ศ.	 2560	 โดีย่กำหนดีค่าใชื้้จ่าย่ 
ในการิ่ต้ริ่วจสอบิ	ทดีลอง	ทดีสอบิ	หริ่้อกริ่ะทำดี้วย่ปีริ่ะการิ่ใดีเพิ่้�อปีริ่ะกอบิการิ่พิ่่จาริ่ณ์าออก	หริ่้อต้่ออายุ่ใบิริ่ับิริ่อง	ใบิอนุญาต้	 
ใบิสำคัญ	หนังส้ออนุญาต้หริ่้อหนังส้อริ่ับิริ่อง	 หริ่้อในการิ่ดีำเน่นการิ่เพิ่้�อต้ริ่วจสอบิว่าอากาศย่าน	 ส่วนปีริ่ะกอบิสำคัญของ
อากาศย่าน	ชื้่�นส่วนริ่ับิริ่องคุณ์ภาพิ่บิริ่่ภัณ์ฑิ์	 ชื้่�นส่วนของอากาศย่าน	สนามบ่ิน	 เคริ่้�องอำนวย่ความสะดีวกในการิ่เด่ีนอากาศ	
หริ่้อท่�ขึ�นลงชื้ั�วคริ่าวของอากาศย่านม่ความปีลอดีภัย่หริ่้อเปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานท่�กำหนดีไว้ต้ามความในพิ่ริ่ะริ่าชื้บิัญญัต้ ่
การิ่เด่ีนอากาศ	พิ่.ศ.	 2497	 และริ่ะเบ่ิย่บิสำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 ว่าด้ีวย่ค่าใชื้้จ่าย่ในการิ่ดีำเน่นการิ่ 
เพิ่้�อออกใบิริ่บัิริ่อง	ใบิอนญุาต้	ใบิสำคญั	หนงัสอ้อนญุาต้	หริ่อ้หนังสอ้ริ่บัิริ่องท่�ออกต้ามอำนาจหนา้ท่�ของสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	2561	โดีย่กำหนดีค่าใชื้้จ่าย่ในการิ่ดีำเน่นการิ่เพิ่้�อออกใบิริ่ับิริ่อง	ใบิอนุญาต้	ใบิสำคัญ	หนังส้ออนุญาต้	
หริ่้อหนังส้อริ่ับิริ่องท่�ออกต้ามอำนาจหน้าท่�ของสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 นอกเหน้อจากท่�กำหนดีไว้ต้าม 
พิ่ริ่ะริ่าชื้บิัญญัต้่การิ่เดี่นอากาศ	พิ่.ศ.	2497	และท่�แก้ไขเพิ่่�มเต้่มไว้

	 ปีัจจุบิันสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	ม่สถานท่�ต้ั�งอย่้่ท่�	เลขท่�	222	ซึ่อย่ว่ภาวดี่ริ่ังส่ต้	28	ถนนว่ภาวดี่ริ่ังส่ต้	แขวงจตุ้จักริ่	
เขต้จตุ้จักริ่	กริุ่งเทพิ่มหานคริ่	10900

หมายเหตุ 2 เกณฑ์์การจััดทั่ำารายงานการเงิน

	 พิ่ริ่ะริ่าชื้บัิญญัต้ว่นั่ย่การิ่เงน่การิ่คลังของรัิ่ฐ	พิ่.ศ.	2561	มาต้ริ่า	70	ได้ีบิญัญัต่้ให้หน่วย่งานของรัิ่ฐจัดีทำริ่าย่งานการิ่เงน่ปีริ่ะจำปีงีบิปีริ่ะมาณ์	 
ซึ่ึ�งอย่่างน้อย่ต้้องปีริ่ะกอบิดี้วย่	 งบิแสดีงฐานะการิ่เง่น	 และงบิแสดีงผู้ลการิ่ดีำเน่นงานทางการิ่เง่น	 ทั�งน่�	 ต้ามหลักเกณ์ฑิ์และว่ธิ่การิ่ท่� 
กริ่ะทริ่วงการิ่คลงักำหนดี	ต้อ่มากริ่ะทริ่วงการิ่คลงัไดีก้ำหนดีหลกัเกณ์ฑิแ์ละวธ่ิก่าริ่จดัีทำริ่าย่งานการิ่เงน่ปีริ่ะจำปี	ีต้ามหนงัส้อกริ่ะทริ่วงการิ่คลงั 
ท่�	กค	0410.2/ว	15	ลงวันท่�	4	กุมภาพิ่ันธิ์	2563	เริ่้�อง	หลักเกณ์ฑิ์และว่ธิ่การิ่จัดีทำริ่าย่งานการิ่เง่นปีริ่ะจำปีี	เพิ่้�อให้หน่วย่งานของริ่ัฐถ้อปีฏิ่บิัต้่
สำหริ่ับิจัดีทำริ่าย่งานการิ่เง่นสำหริ่ับิริ่อบิริ่ะย่ะเวลาบิัญชื้่ปีี	2564	เปี็นต้้นไปี
	 ริ่าย่งานการิ่เง่นน่�จัดีทำต้ามมาต้ริ่ฐานการิ่บัิญช่ื้ภาครัิ่ฐและนโย่บิาย่การิ่บัิญชื้่ภาครัิ่ฐท่�กริ่ะทริ่วงการิ่คลังกำหนดีซึึ่�งริ่วมถึงหลักการิ่
และนโย่บิาย่บิัญชื้่สำหริ่ับิหน่วย่งานภาคริ่ัฐ	มาต้ริ่ฐานการิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐ	และนโย่บิาย่การิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐ	และแสดีงริ่าย่การิ่ในริ่าย่งานการิ่เง่น 
ต้ามแนวปีฏิบ่ิตั้ท่างการิ่บิญัชื้	่เริ่้�อง	ริ่ป้ีแบิบิการิ่นำเสนอริ่าย่งานการิ่เงน่ของหนว่ย่งานของริ่ฐั	ต้ามหนงัสอ้กริ่มบิญัชื้ก่ลาง	ท่�	กค	0410.2/ว	479	
ลงวันท่�	2	ตุ้ลาคม	2563
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	 ริ่อบิริ่ะย่ะเวลาบิัญชื้่ใชื้้ปีีปีฏิ่ท่น	โดีย่เริ่่�มต้ั�งแต้่วันท่�	1	มกริ่าคม	ถึงวันท่�	31	ธิันวาคมของปีีปีฏิ่ท่นนั�น	ต้ามริ่ะเบิ่ย่บิคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิ
สำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่	วา่ดีว้ย่วธ่ิก่าริ่งบิปีริ่ะมาณ์ของสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	2563	ซึ่ึ�งมผู่้ลบิงัคบัิใชื้้ 
เม้�อวันท่�	21	ส่งหาคม	2563

หมายเหตุ 3 มาติรฐานการบัญชีีภาครัฐและนโยบายการบัญชีีภาครัฐ

	 หลกัการิ่และนโย่บิาย่การิ่บิญัช่ื้ภาคริ่ฐั	ของมาต้ริ่ฐานการิ่บิญัชื้ภ่าคริ่ฐัและนโย่บิาย่การิ่บิญัชื้ภ่าคริ่ฐั	(ฉบิบัิท่�	2)	พิ่.ศ.	2564	ต้ามปีริ่ะกาศ
กริ่ะทริ่วงการิ่คลัง	 เริ่้�อง	มาต้ริ่ฐานการิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐและนโย่บิาย่การิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐ	 (ฉบิับิท่�	 2)	พิ่.ศ.	 2564	ลงวันท่�	 8	 เมษาย่น	2564	ม่ผู้ล 
บิังคับิใชื้้สำหริ่ับิริ่อบิริ่ะย่ะเวลาบิัญชื้่ท่�เริ่่�มในหริ่้อหลังวันท่�	1	ตุ้ลาคม	2563	เปี็นต้้นไปี	โดีย่ให้หน่วย่งานนำไปีถ้อปีฏิ่บิัต้่กับิริ่าย่การิ่ท่�เก่ดีขึ�น
ต้ั�งแต้่วันท่�1	ตุ้ลาคม	2563	เปี็นต้้นไปี
	 นโย่บิาย่การิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐ	เริ่้�อง	บิัต้ริ่ภาษ่	ให้ถ้อปีฏิ่บิัต้่สำหริ่ับิริ่อบิริ่ะย่ะเวลาบิัญชื้่เริ่่�มต้้นต้ั�งแต้่วันท่�	1	ตุ้ลาคม	2564	เปี็นต้้นไปี

หมายเหตุ 4  สรุปนโยบายการบัญชีีทั่ี�สำาคัญ

4.1	 เงินสดัและรายการเทียบเท่าเงินสดั
4.1.1	เง่นสดี	หมาย่ถงึ	เงน่สดีในมอ้	เชื้ค็	ดีริ่าฟื้ต้	์และธินาณ์ตั้	่หน่วย่งานจะริ่บัิริ่้เ้งน่สดีและเงน่ฝ่ากธินาคาริ่ในริ่าคาต้ามมล้คา่ท่�ต้ริ่าไว้	 

และแสดีงริ่าย่การิ่ดีังกล่าวไว้ในเง่นสดีและริ่าย่การิ่เท่ย่บิเท่าเง่นสดีในงบิแสดีงฐานะการิ่เง่น
4.1.2	เง่นทดีริ่อง	เปีน็เงน่ท่�หนว่ย่งานไดีร้ิ่บัิอนมุตั้จ่ากผู้้อ้ำนวย่การิ่	เพิ่้�อทดีริ่องจา่ย่เปีน็คา่ใชื้จ้า่ย่ปีลก่ย่อ่ย่ในการิ่ดีำเนน่งานของหนว่ย่งาน	 

ต้ามวงเง่นท่�ไดี้ริ่ับิอนุมัต้่	แสดีงไว้เปี็นเง่นสดีและริ่าย่การิ่เท่ย่บิเท่าเง่นสดี
4.1.3	ริ่าย่การิ่เท่ย่บิเท่าเง่นสดี	ไดี้แก่	เง่นลงทุนริ่ะย่ะสั�นท่�ม่สภาพิ่คล่องซึ่ึ�งม่ริ่ะย่ะเวลาคริ่บิกำหนดีท่�จะเปีล่�ย่นให้เปี็นเง่นสดีไดี้ภาย่ใน	

3	เดี้อน	เชื้่น	เง่นฝ่ากปีริ่ะจำ	และต้ั�วเง่นท่�ม่วันถึงกำหนดีภาย่ใน	3	เดี้อน	แสดีงไว้เปี็นริ่าย่การิ่เท่ย่บิเท่าเง่นสดี
4.2	 ลูกหนี�ระยะสั�น

4.2.1	ล้กหน่�เง่นย่้ม
	 ริ่ับิริ่้้ต้ั�งแต้่วันท่�บิันทึกริ่าย่การิ่ขอเบิ่กเง่นต้ามจำนวนเง่นในสัญญาการิ่ย่้มเง่น	
4.2.2	ล้กหน่�ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม
	 ริ่ับิริ่้้เม้�อออกใบิแจ้งหน่�
4.2.3	ล้กหน่�อ้�น
	 ริ่ับิริ่้้เม้�อออกใบิแจ้งหน่�	
4.2.4	ค่าเผู้้�อหน่�สงสัย่จะส้ญ
	 	 ปีริ่ะมาณ์การิ่คา่เผู้้�อหน่�สงสยั่จะสญ้	จะคำนวณ์เปีน็ริ่อ้ย่ละของย่อดีลก้หน่�คา่ธิริ่ริ่มเนย่่มและลก้หน่�อ้�น	โดีย่การิ่จดัีกลุม่ลก้หน่� 

จำแนกต้ามอายุ่ของหน่�ท่�ค้างชื้ำริ่ะ	 ล้กหน่�กลุ่มท่�ค้างชื้ำริ่ะนานจะนำมาคำนวณ์หาจำนวนหน่�สงสัย่จะส้ญดี้วย่อัต้ริ่าริ่้อย่ละ 
ท่�ส้งกว่าล้กหน่�ท่�เริ่่�มค้างชื้ำริ่ะเก่นกำหนดี	โดีย่ถ้อว่าล้กหน่�ท่�ค้างชื้ำริ่ะจะม่โอกาสไม่ชื้ำริ่ะหน่�มากกว่าล้กหน่�ท่�เริ่่�มเก่ดีขึ�น	ดีังน่�

 

	 	 	 ระยะเวลาที�หนี�ค้างชุำระ	 อัตราร้อยละของลูกหนี�ที�ตั�งค่าเผื่ื�อหนี�สงสัยจะสูญ

เก่นกว่า	6	เดี้อน	-	1	ปีี	 20

เก่นกว่า	1	ปีี	-	2	ปีี	 50

เก่นกว่า	2	ปีีขึ�นไปี	 100

	 	 หลกัเกณ์ฑ์ิการิ่ต้ั�งคา่เผู้้�อหน่�สงสยั่จะสญ้	เริ่่�มถอ้ปีฏิบั่ิต้กั่บิงบิแสดีงฐานะการิ่เงน่สำหริ่บัิริ่อบิริ่ะย่ะเวลาบิญัชื้ท่่�เริ่่�มในหริ่อ้หลงั	 
วันท่�	1	มกริ่าคม	2564	เปี็นต้้นไปี

4.3	 เงินลงทุน	
	 เง่นลงทุน	หมาย่ถึง	เง่นฝ่ากธินาคาริ่ปีริ่ะเภทปีริ่ะจำท่�ม่กำหนดีจ่าย่ค้นเก่นกว่า	3	เดี้อน	ต้ริ่าสาริ่หน่�ต้ริ่าสาริ่ทุน	และส่นทริ่ัพิ่ย่์อ้�น
ท่�ถ้อไว้เพิ่้�อริ่ับิผู้ลต้อบิแทน
	 หน่วย่งานจัดีปีริ่ะเภทเปี็นเง่นลงทุนริ่ะย่ะสั�นหริ่้อจัดีปีริ่ะเภทเปี็นเง่นลงทุนริ่ะย่ะย่าว	ดีังน่�
4.3.1	เง่นลงทุนริ่ะย่ะสั�น	หมาย่ถึง	เง่นลงทุนท่�หน่วย่งานต้ั�งใจจะถ้อไว้ไม่เก่น	1	ปีี	หริ่้อม่กำหนดีจ่าย่ค้นไม่เก่น	1	ปีี	นับิต้ั�งแต้่วันส่�นสุดี

ริ่อบิริ่ะย่ะเวลาการิ่ริ่าย่งาน
4.3.2	เง่นลงทุนริ่ะย่ะย่าว	หมาย่ถึง	เง่นลงทุนท่�หน่วย่งานต้ั�งใจจะถ้อไว้เก่น	1	ปีี	หริ่้อม่กำหนดีจ่าย่ค้นเก่นกว่า	1	ปีี	นับิต้ั�งแต้่วันส่�นสุดี

ริ่อบิริ่ะย่ะเวลาการิ่ริ่าย่งาน
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4.4	 วัสดัุคงเหลือ
	 วัสดีุคงเหล้อ	หมาย่ถึง	 ส่นทริ่ัพิ่ย่์ท่�หน่วย่งานม่ไว้เพิ่้�อใชื้้ในการิ่ดีำเน่นงานต้ามปีกต้่	 โดีย่ทั�วไปีม่ม้ลค่าไม่ส้ง	 และไม่ม่ลักษณ์ะ
คงทนถาวริ่	หน่วย่งานวัดีม้ลค่าวัสดีุคงเหล้อในริ่าคาทุนต้ามว่ธิ่เข้าก่อนออกก่อน

4.5	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื�น
	 ค่าใช้ื้จ่าย่จ่าย่ล่วงหน้า	คอ้	ค่าใช้ื้จ่าย่ท่�หน่วย่งานจ่าย่เพิ่้�อซึ่้�อสน่ทริ่พัิ่ย์่หริ่อ้บิร่ิ่การิ่ไปีแล้ว	และจะได้ีริ่บัิปีริ่ะโย่ชื้น์ต้อบิแทนในอนาคต้	
ซึ่ึ�งคาดีว่าจะใช้ื้หมดีไปีในริ่ะย่ะสั�น	หน่วย่งานจะรัิ่บิร้้ิ่ค่าใช้ื้จ่าย่จ่าย่ล่วงหน้าต้ามม้ลค่าของสน่ทริ่พัิ่ย์่หริ่อ้บิร่ิ่การิ่ท่�คาดีว่าจะได้ีริ่บัิ

4.6	 อาคาร	และอุปกรณ์์
	 หนว่ย่งานริ่บัิริ่้ร้ิ่าย่การิ่อปุีกริ่ณ์	์เฉพิ่าะริ่าย่การิ่ท่�มม่ล้คา่ขั�นต้�ำต้อ่หนว่ย่หริ่อ้ต้อ่ชื้ดุีต้ั�งแต้	่10,000	บิาท	ขึ�นไปี	ย่กเวน้ริ่าย่การิ่ท่�ไดีม้า 
ก่อนปีี	2563	ริ่ับิริ่้้เปี็นอุปีกริ่ณ์์เม้�อม่ม้ลค่าขั�นต้�ำต้ั�งแต้่	5,000	บิาท	ขึ�นไปี
	 ริ่าคาทุนริ่วมต้้นทุนทางต้ริ่งท่�เก่�ย่วข้องกับิการิ่จัดีหาส่นทรัิ่พิ่ย์่	 เพิ่้�อให้ส่นทรัิ่พิ่ย์่นั�นอย่้่ในสภาพิ่และสถานท่�ท่�พิ่ร้ิ่อมจะใช้ื้งาน 
ไดี้ต้ามความปีริ่ะสงค์ของฝ่่าย่บิริ่่หาริ่	 ริ่าคาทุนของส่นทริ่ัพิ่ย่์ท่�ก่อสริ่้างขึ�นเองปีริ่ะกอบิดี้วย่	ต้้นทุนค่าวัสดีุ	ค่าแริ่งทางต้ริ่ง	และต้้นทุน 
ทางต้ริ่งอ้�น	ๆ	ท่�เก่�ย่วข้องกับิการิ่จัดีหาส่นทริ่ัพิ่ย่์
	 ส่วนปีริ่ะกอบิของริ่าย่การิ่อาคาริ่	และอุปีกริ่ณ์์แต้่ละริ่าย่การิ่ท่�ม่ริ่้ปีแบิบิและอายุ่การิ่ให้ปีริ่ะโย่ชื้น์ท่�แต้กต้่างกัน	และม่ต้้นทุนท่�ม่
นัย่สำคัญจะบิันทึกส่วนปีริ่ะกอบินั�นแย่กต้่างหากจากกัน
	 ต้้นทุนท่�เก่ดีขึ�นในภาย่หลัง	ต้้นทุนในการิ่เปีล่�ย่นแทนส่วนปีริ่ะกอบิจะรัิ่บิริ่้้เปี็นส่วนหนึ�งของม้ลค่าต้ามบิัญชื้่ของริ่าย่การิ่อาคาริ่	
และอุปีกริ่ณ์์	 เม้�อม่ความเป็ีนไปีไดี้ค่อนข้างแน่ท่�หน่วย่งานจะไดี้ริ่ับิปีริ่ะโย่ชื้น์เชื้่งเศริ่ษฐก่จในอนาคต้หริ่้อศักย่ภาพิ่ในการิ่ให้บิริ่่การิ่ 
เพิ่่�มขึ�นจากริ่าย่การิ่นั�น	และสามาริ่ถวดัีมล้คา่ต้น้ทนุของริ่าย่การิ่นั�นได้ีอย่า่งน่าเชื้้�อถอ้	และตั้ดีมล้คา่ของชื้่�นสว่นท่�ถก้เปีล่�ย่นแทนออกจาก
บิญัชื้ด้่ีวย่มล้ค่าต้ามบัิญชื้	่ส่วนต้น้ทุนท่�เกด่ีขึ�นในการิ่ซ่ึ่อมบิำรุิ่งอาคาริ่	และอุปีกริ่ณ์ท่์�เกด่ีขึ�นเป็ีนปีริ่ะจำจะรัิ่บิริ่้เ้ปีน็ค่าใช้ื้จา่ย่เม้�อเกด่ีขึ�น
	 ค่าเส้�อมริ่าคาบิันทึกเปี็นค่าใช้ื้จ่าย่ในงบิแสดีงผู้ลการิ่ดีำเน่นงานทางการิ่เง่น	คำนวณ์โดีย่ว่ธิ่เส้นต้ริ่งต้ามอายุ่การิ่ให้ปีริ่ะโย่ชื้น ์
โดีย่ปีริ่ะมาณ์	(ดีต้้าริ่างการิ่กำหนดีอายุ่การิ่ใช้ื้งานและอัต้ริ่าค่าเส้�อมริ่าคาส่นทรัิ่พิ่ย์่ถาวริ่	ต้ามหนังส้อกริ่มบัิญชื้ก่ลาง	ท่�	กค	0410.3/ว	43	 
ลงวันท่�	29	มกริ่าคม	2562	เริ่้�อง	ค้่ม้อการิ่บิัญชื้่ภาคริ่ัฐเริ่้�อง	ท่�ดี่น	อาคาริ่และอุปีกริ่ณ์์)	ดีังน่�

	 	 	 ประเภูทครุภูัณ์ฑ์์	 อายุการให้ประโยชุน์	(ปี)

คริุ่ภัณ์ฑิ์สำนักงาน	 5	 ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์คอมพิ่่วเต้อริ่์	 3	-	5	 ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์ย่านพิ่าหนะ	(ริ่วมอากาศย่าน)	 5	-	20	ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์โฆษณ์าและเผู้ย่แพิ่ริ่่	 5	-	10	ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์ไฟื้ฟื้้าและว่ทยุ่	 5	-	10	ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์ว่ทย่าศาสต้ริ่์	 5	-	15	ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์สำริ่วจ	 5	-	10	ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์โริ่งงาน	 2	-	5	 ปีี

คริุ่ภัณ์ฑิ์งานบิ้าน	 2	-	5	 ปีี

ไม่ม่การิ่ค่ดีค่าเส้�อมริ่าคาสำหริ่ับิส่นทริ่ัพิ่ย่์ริ่ะหว่างก่อสริ่้าง	 	

4.7	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	
	 ส่นทริ่ัพิ่ย่์ไม่ม่ต้ัวต้น	ไดี้แก่	ต้้นทุนท่�เก่�ย่วข้องโดีย่ต้ริ่งในการิ่พิ่ัฒนาโปีริ่แกริ่มคอมพิ่่วเต้อริ่์ริ่วมถึงริ่ะบิบิต้่าง	ๆ 	และต้้นทุนเว็บิไซึ่ต้์	 
ทั�งท่�ไดี้มาจากการิ่จัดีซึ่้�อ	 และการิ่จ้างพิ่ัฒนาขึ�น	 โดีย่หน่วย่งานม่ส่ทธิ่�ควบิคุมการิ่ใชื้้ปีริ่ะโย่ชื้น์จากส่นทริ่ัพิ่ย่์นั�น	 และคาดีว่าจะไดี้ริ่ับิ 
ปีริ่ะโย่ชื้น์เชื้่งเศริ่ษฐก่จหริ่้อศักย่ภาพิ่ในการิ่บิริ่่การิ่จากส่นทรัิ่พิ่ย่์นั�นเก่นกว่าหนึ�งปีี	 หน่วย่งานแสดีงริ่าย่การิ่ส่นทรัิ่พิ่ย่์ไม่ม่ต้ัวต้น 
ต้ามริ่าคาทุนหักค่าต้ัดีจำหน่าย่สะสม
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	 ค่าต้ัดีจำหน่าย่ส่นทริ่ัพิ่ย่์ไม่ม่ต้ัวต้นบิันทึกเปี็นค่าใชื้้จ่าย่ในงบิแสดีงผู้ลการิ่ดีำเน่นงานทางการิ่เง่น	 คำนวณ์โดีย่ว่ธิ่เส้นต้ริ่ง 
ต้ามอายุ่การิ่ให้ปีริ่ะโย่ชื้น์โดีย่ปีริ่ะมาณ์	ดีังน่�

โปีริ่แกริ่มคอมพิ่่วเต้อริ่์	 3	-	5	 ปีี

ไม่ม่การิ่ค่ดีค่าต้ัดีจำหน่าย่สำหริ่ับิโปีริ่แกริ่มริ่ะหว่างพิ่ัฒนา	 	

	 สน่ทริ่พัิ่ย่ไ์มม่ต่้วัต้นท่�ไดีร้ิ่บัิโอนจากกริ่มการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น	ใชื้ร้ิ่าคาทนุสทุธิ	่ณ์	วันท่�ริ่บัิโอนเปีน็ริ่าคาทนุ	และคำนวณ์คา่ต้ดัีจำหนา่ย่
ต้ามอายุ่การิ่ให้ปีริ่ะโย่ชื้น์ท่�เหล้ออย่้่	ซึ่ึ�งไม่เก่นอัต้ริ่าค่าต้ัดีจำหน่าย่ท่�กำหนดีข้างต้้น

4.8	 เจ้าหนี�การค้า	
	 ริ่ับิริ่้้เม้�อต้ริ่วจริ่ับิส่นค้า	หริ่้อบิริ่่การิ่จากผู้้้ขาย่หริ่้อค้่สัญญาแล้ว
4.9	 เจ้าหนี�ระยะสั�น	
	 ริ่ับิริ่้้เม้�อเก่ดีค่าใชื้้จ่าย่	โดีย่ปีริ่ะมาณ์ค่าต้ามริ่ะย่ะเวลาท่�เก่ดีค่าใชื้้จ่าย่นั�น	
4.10	 การรับรู้รายไดั้และค่าใชุ้จ่าย

4.10.1	 ริ่าย่ไดี้จากเง่นงบิปีริ่ะมาณ์
	 	 ริ่ับิริ่้้เปี็นริ่าย่ไดี้เม้�อไดี้ริ่ับิเง่นงบิปีริ่ะมาณ์
4.10.2	 ริ่าย่ไดี้ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม

	 	 	 เป็ีนริ่าย่ได้ีท่�หน่วย่งานได้ีริ่ับิอนุญาต้ให้เก็บิริ่าย่ได้ีนั�น	 เพิ่้�อใช้ื้จ่าย่ในการิ่ดีำเน่นงานของหน่วย่งานรัิ่บิร้้ิ่เป็ีนริ่าย่ได้ี 
	 	 	 เม้�อเก่ดีริ่าย่ไดี้	ดีังน่�
	 	 	 4.10.2.1	 ริ่าย่ไดี้ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มออกใบิอนุญาต้	ริ่ับิริ่้้ริ่าย่ไดี้เม้�อดีำเน่นการิ่อนุญาต้แล้วเสริ่็จ
	 	 	 4.10.2.2	 ริ่าย่ไดี้ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มเข้าหริ่้อออกนอกปีริ่ะเทศ	ริ่ับิริ่้้ริ่าย่ไดี้เม้�อผู้้้โดีย่สาริ่เข้ามาย่ังหริ่้อออกไปีจากปีริ่ะเทศ
	 	 	 4.10.2.3	 ริ่าย่ไดี้ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มทดีสอบิความริ่้้ภาคทฤษฎ่	ริ่ับิริ่้้ริ่าย่ไดี้เม้�อไดี้ริ่ับิชื้ำริ่ะเง่น
	 	 	 4.10.2.4	 ริ่าย่ไดี้ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มฝ่ึกอบิริ่ม	ริ่ับิริ่้้ริ่าย่ไดี้เม้�อให้การิ่ฝ่ึกอบิริ่ม
	 	 	 4.10.2.5	 ริ่าย่ไดี้ค่าดีำเน่นการิ่ออกต้ริ่วจ	ริ่ับิริ่้้ริ่าย่ไดี้เม้�อสำนักงานแจ้งให้ผู้้้ย่้�นคำขอชื้ำริ่ะค่าใชื้้จ่าย่
	 4.10.3	 ริ่าย่ไดี้แผู้่นดี่น

ริ่าย่ไดี้แผู่้นดี่นเป็ีนริ่าย่ไดี้ของริ่ัฐบิาลท่�หน่วย่งานได้ีริ่ับิและจะต้้องนำส่งคลัง	 หน่วย่งานริ่ับิริ่้้เง่นริ่าย่ไดี้แผู่้นด่ีน 
เม้�อไดี้รัิ่บิริ่าย่ได้ี	 และเน้�องจากริ่าย่ได้ีแผู่้นด่ีนเปี็นริ่าย่ได้ีท่�หน่วย่งานไม่สามาริ่ถนำมาใช้ื้จ่าย่ในการิ่ดีำเน่นงานได้ี	 
ดีังนั�น	ณ์	วันส่�นสุดีริ่อบิริ่ะย่ะเวลาริ่าย่งาน	หน่วย่งานจะปีิดีบิัญชื้่ริ่าย่ไดี้แผู้่นดี่นและบิัญชื้่ริ่าย่ไดี้แผู้่นดี่นนำส่งคลังไปีเข้า
บิัญชื้่ริ่าย่ไดี้แผู้่นดี่นริ่อนำส่งคลัง	เพิ่้�อแสดีงภาริ่ะผู้้กพิ่ันท่�หน่วย่งานจะต้้องนำเง่นส่งคลังในงวดีบิัญชื้่ต้่อไปี

	 4.10.4	 ค่าใชื้้จ่าย่
หน่วย่งานจะริ่ับิริ่้้ค่าใชื้้จ่าย่เม้�อปีริ่ะโย่ชื้น์เชื้่งเศริ่ษฐก่จลดีลงเน้�องจากการิ่ลดีลงของส่นทริ่ัพิ่ย่์หริ่้อการิ่เพิ่่�มขึ�นของหน่�ส่น	
และเม้�อหน่วย่งานสามาริ่ถวัดีม้ลค่าของปีริ่ะโย่ชื้น์เชื้่งเศริ่ษฐก่จท่�ลดีลงไดี้อย่่างน่าเชื้้�อถ้อ	ดีังน่�
1)	 คา่ใชื้จ้า่ย่บิคุลากริ่	คอ้	คา่ใชื้จ้า่ย่ทั�งหมดีท่�เก่�ย่วกบัิบิคุคลและการิ่จา้งงาน	เชื้น่	เงน่เดีอ้นคา่จา้ง	คา่บิำเหนจ็บิำนาญ	
ค่าใชื้้จ่าย่สวัสดี่การิ่	เปี็นต้้น	หน่วย่งานจะริ่ับิริ่้้เม้�อค่าใชื้้จ่าย่นั�นเก่ดีขึ�น
2)	 ค่าใช้ื้จ่าย่ในการิ่ดีำเน่นงาน	 ค้อ	 ค่าใชื้้จ่าย่ท่�จ่าย่ไปีเพิ่้�อการิ่ดีำเน่นงานของหน่วย่งาน	 เชื้่น	 ค่าวัสดีุ	 ค่าใชื้้สอย่	 
ค่าสาธิาริ่ณ์้ปีโภค	 ค่าใช้ื้จ่าย่ท่�เก่�ย่วข้องกับิส่นค้าท่�ขาย่ไม่ว่าจะเป็ีนการิ่ซ้ึ่�อหร้ิ่อผู้ล่ต้เอง	 เปี็นต้้น	 ริ่าย่การิ่เหล่าน่�จะริ่ับิริ่้ ้
เม้�อค่าใชื้้จ่าย่นั�นเก่ดีขึ�น
3)	 ค่าใช้ื้จ่าย่เง่นอุดีหนุนเป็ีนค่าใช้ื้จ่าย่ท่�ริ่ัฐจ่าย่เป็ีนเง่นอุดีหนุนหริ่้อจ่าย่เป็ีนเง่นช่ื้วย่เหล้อให้แก่องค์กริ่หริ่้อบุิคคลอ้�น	 
โดีย่ไมไ่ดีร้ิ่บัิผู้ลต้อบิแทนทางการิ่เงน่หริ่อ้ไมไ่ด้ีริ่บัิส่นคา้และบิริ่ก่าริ่ใดี	เปีน็การิ่แลกเปีล่�ย่นโดีย่ต้ริ่ง	คา่ใชื้จ้า่ย่เงน่อดุีหนนุน่� 
อาจจ่าย่ต้ามกฎหมาย่	ต้ามนโย่บิาย่ของริ่ัฐบิาล	หริ่้อเพิ่้�อวัต้ถุปีริ่ะสงค์ในการิ่ให้ความชื้่วย่เหล้อแก่ผู้้้ริ่ับิ	 เชื้่น	ค่าใชื้้จ่าย่
เง่นชื้่วย่เหล้อเกษต้ริ่กริ่	ค่าใชื้้จ่าย่เง่นชื้่วย่เหล้อผู้้้ปีริ่ะสบิภัย่พิ่่บิัต้่	เปี็นต้้น	โดีย่ทั�วไปีหน่วย่งานจะริ่ับิริ่้้ค่าใชื้้จ่าย่เง่นอุดีหนุน 
เม้�อเปี็นไปีต้ามเกณ์ฑิ์

4.11	 รายการที�เป็นเงินตราต่างประเทศ
	 ริ่าย่การิ่ท่�เป็ีนเงน่ต้ริ่าต่้างปีริ่ะเทศแปีลงค่าเป็ีนเงน่บิาท	โดีย่ใช้ื้อตั้ริ่าแลกเปีล่�ย่น	ณ์	วนัท่�เกด่ีริ่าย่การิ่สน่ทริ่พัิ่ย์่และหน่�สน่ท่�เป็ีนต้วัเงน่
ซึ่ึ�งอย่้ใ่นสกลุเงน่ต้ริ่าต่้างปีริ่ะเทศแปีลงค่าเป็ีนเงน่บิาทโดีย่ใช้ื้อตั้ริ่าแลกเปีล่�ย่น	ณ์	วนัส่�นริ่อบิริ่ะย่ะเวลาริ่าย่งาน	กำไริ่และขาดีทนุท่�เกด่ีจาก
การิ่เปีล่�ย่นแปีลงในอตั้ริ่าแลกเปีล่�ย่นริ่วมอย่้่ในการิ่คำนวณ์ผู้ลการิ่ดีำเนน่งาน

4.12	 กองทุนสำรองเลี�ยงชุีพ
	 กพิ่ท.	ได้ีเข้าร่ิ่วม	“กองทนุสำริ่องเล่�ย่งช่ื้พิ่	ไทย่มั�นคง	มาสเต้อร์ิ่	พิ่ล้	ฟัื้นด์ี”	ซึ่ึ�งได้ีจดีทะเบิย่่นแล้ว	ต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้บัิญญตั้ก่องทนุสำริ่อง
เล่�ย่งชื้พ่ิ่	พิ่.ศ.	2530	โดีย่พิ่นกังานท่�เป็ีนสมาชื้ก่จ่าย่เงน่สะสมเข้ากองทุนในอตั้ริ่าไม่ต้�ำกว่าร้ิ่อย่ละ	3	และไม่เกน่ร้ิ่อย่ละ	15	ของเงน่เด้ีอน
พิ่นกังานท่�เป็ีนสมาชื้ก่	และ	กพิ่ท.	จ่าย่เง่นสมทบิเข้ากองทุนในอตั้ริ่าร้ิ่อย่ละ	5	-	10	ของเงน่เด้ีอนพิ่นกังานท่�เป็ีนสมาชื้ก่
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หมายเหตุ 5 เงินสดและรายการเทั่ียบเทั่่าเงินสด

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เง่นฝ่ากธินาคาริ่	-	ปีริ่ะเภทออมทริ่ัพิ่ย่์	 	 391,970,226.56	 220,890,886.78

เง่นฝ่ากธินาคาริ่	-	ปีริ่ะเภทฝ่ากปีริ่ะจำ	3	เดี้อน	 	 -	 151,410,533.99

รวมเงินสดัและรายการเทียบเท่าเงินสดั	 	 391,970,226.56	 372,301,420.77
 
หมายเหตุ 6 ลูกหนี�ระยะสั�น

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ล้กหน่�เง่นย่้ม	 	 2,370,231.50	 288,772.00

เง่นริ่อริ่ับิค้น	 	 -	 784,000.00

ริ่าย่ไดี้ค้างริ่ับิ	 	 46,953,420.00	 27,453,795.00

ดีอกเบิ่�ย่ค้างริ่ับิ	 	 17,585,727.57	 5,810,617.59

ล้กหน่�ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	 	 79,810,716.96	 36,024,347.88

หัก	ค่าเผู้้�อหน่�สงสัย่จะส้ญ-ล้กหน่�ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	 	 (5,565,043.88)	 (4,644,003.29)

ล้กหน่�ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	(สุทธิ่)	 	 74,245,673.08	 31,380,344.59

ล้กหน่�อ้�น	 	 622,290.46	 764,237.92

หัก	ค่าเผู้้�อหน่�สงสัย่จะส้ญ-ล้กหน่�อ้�น	 	 (440,000.00)	 (440,000.00)

ล้กหน่�อ้�น	(สุทธิ่)	 	 182,290.46	 324,237.92

รวมลูกหนี�ระยะสั�น	 	 141,337,342.61	 66,041,767.10

	 เง่นริ่อริ่ับิค้น	 ย่กมาจำนวน	 784,000.00	 บิาท	 เพิ่่�มขึ�นริ่ะหว่างงวดีจำนวน	 314,800.00	 บิาท	 ริ่วมเปี็นเง่น	 1,098,800.00	 บิาท	 
โอนชื้ำริ่ะค้นกองทุนสวัสดี่การิ่ทั�งจำนวนเม้�อวันท่�	 19	 ตุ้ลาคม	2566	 ในกริ่ณ์่	 กพิ่ท.	 ย้่มกองทุนสวัสด่ีการิ่	 เพิ่้�อเบ่ิกจ่าย่ค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะชุื้มของ 
คณ์ะกริ่ริ่มการิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	(กบิริ่.)	ริ่ะหว่างริ่อริ่ะเบิ่ย่บิคณ์ะกริ่ริ่มการิ่	กพิ่ท.	ว่าดี้วย่การิ่เบิ่กจ่าย่ค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะชืุ้มดีังกล่าว	ต้ั�งแต้่งวดีปีี	2564	
ซึ่ึ�งต้่อมา	คริ่ม.	 ไดี้ม่มต้่เห็นชื้อบิให้กำหนดีปีริ่ะโย่ชื้น์ต้อบิแทนสำหริ่ับิเบิ่�ย่ปีริ่ะชืุ้มริ่าย่เด้ีอนของปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่	 ริ่องปีริ่ะธิานกริ่ริ่มการิ่	 
และกริ่ริ่มการิ่ใน	กบิริ่.	เม้�อวันท่�	8	ส่งหาคม	2566	และ	กพิ่ท.	ไดี้กำหนดีริ่ะเบิ่ย่บิคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิ	กพิ่ท.	ว่าดี้วย่เบิ่�ย่ปีริ่ะชืุ้ม	(ฉบิับิท่�	2)	
พิ่.ศ.	2566	โดีย่ให้ม่ผู้ลต้ั�งแต้่	19	ม่นาคม	2564	เปี็นต้้นไปี	และ	กพิ่ท.	เบิ่กจ่าย่ค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะชืุ้ม	กบิริ่.	จากงบิปีริ่ะมาณ์ปีกต้่แล้ว
	 ค่าเผู้้�อหน่�สงสัย่จะส้ญ	-	ล้กหน่�อ้�น	จำนวน	440,000.00	บิาท	เปี็นริ่าย่การิ่ล้กหน่�ค่าใชื้้จ่าย่ในการิ่ฝ่ึกอบิริ่มและค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มใบิสำคัญ
แต้่งต้ั�งผู้้้ทดีสอบิภาคอากาศนักบิ่นของบิริ่่ษัท	การิ่บิ่นไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)	ท่�ไม่สามาริ่ถเริ่่ย่กเก็บิเง่นไดี้ต้ั�งแต้่ปีี	2559	จึงต้ั�งค่าเผู้้�อหน่�สงสัย่
จะส้ญ	-	ล้กหน่�อ้�นทั�งจำนวน
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	 ล้กหน่�เง่นย่้มและล้กหน่�ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	ณ์	วันส่�นปีี	แย่กต้ามอายุ่หน่�	ดีังน่�

	 	 	 	 	 	 	 (หน่วย่	:	บิาท)

ล้กหน่�เง่นย่้ม	 	 ย่ังไม่ถึง	 เก่นกำหนดีชื้ำริ่ะ	 เก่นกำหนดีชื้ำริ่ะ	 ริ่วม
	 	 กำหนดีชื้ำริ่ะ	 ไม่เก่น	15	วัน	 เก่นกว่า	15	วัน	 	

2566		 	 	 1,304,731.50	 1,065,500.00	 -	 2,370,231.50

2565		 	 	 288,772.00	 -	 -	 288,772.00

	 	 	 	 	 	 	 (หน่วย่	:	บิาท)

ล้กหน่�ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม  ย่ังไม่ถึง	 เก่นกำหนดีชื้ำริ่ะ	 เก่นกำหนดีชื้ำริ่ะ	 ริ่วม
	 	 กำหนดีชื้ำริ่ะ	 ไม่เก่น	15	วัน	 เก่นกว่า	15	วัน	 	

2566		 	 	 39,395,815.00	 9,287,092.55	 31,127,809.41	 79,810,716.96

2565		 	 	 28,126,616.36	 958,838.30	 6,938,893.22	 36,024,347.88

หมายเหตุ 7 เงินลงทัุ่นระยะสั�น
(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เง่นฝ่ากธินาคาริ่	-	ปีริ่ะเภทฝ่ากปีริ่ะจำ	6	เดี้อน	 	 749,685,555.83	 1,124,325,740.15

เง่นฝ่ากธินาคาริ่	-	ปีริ่ะเภทฝ่ากปีริ่ะจำ	12	เดี้อน	 	 809,047,342.47	 420,633,113.16

รวมเงินลงทุนระยะสั�น	 	 1,558,732,898.30	 1,544,958,853.31

หมายเหตุ 8 สินทั่รัพย์หมุนเวัียนอ่�น
(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ค่าใชื้้จ่าย่จ่าย่ล่วงหน้า	 	 36,034,054.00	 -	

ค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะกันชื้่ว่ต้จ่าย่ล่วงหน้า	 	 8,166,920.80	 5,449,454.31

รวมสินทรัพย์หมุนเวียนอื�น	 	 44,200,974.80	 5,449,454.31
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หมายเหตุ 11 เจั้าหนี�ระยะสั�น

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เจ้าหน่�ริ่ะหว่างกัน	 	 -	 784,000.00

ใบิสำคัญค้างจ่าย่	 	 9,461,620.34	 5,809,405.28

ภาษ่หัก	ณ์	ท่�จ่าย่ริ่อนำส่ง	 	 4,408,048.79	 2,194,501.14

ค่าใชื้้จ่าย่ค้างจ่าย่อ้�น	 	 10,881,580.47	 12,527,087.63

ค่าสาธิาริ่ณ์้ปีโภคค้างจ่าย่	 	 191,721.86	 612,990.88

ภาษ่ม้ลค่าเพิ่่�มริ่อนำส่ง	 	 18,304.17	 24,182.20

รวมเจ้าหนี�ระยะสั�น	 	 24,961,275.63	 21,952,167.13

หมายเหตุ 12 เงินรับฝากระยะสั�น

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เง่นปีริ่ะกันสัญญา	 	 4,124,227.40	 2,854,466.02

เง่นปีริ่ะกันผู้ลงาน	 	 587,949.16	 664,826.00

เง่นปีริ่ะกันซึ่อง	 	 1,858,376.00	 -	

รวมเงินรับฝึากระยะสั�น	 	 6,570,552.56	 3,519,292.02

หมายเหตุ 13 หนี�สินหมุนเวัียนอ่�น

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ริ่าย่ไดี้ริ่ับิล่วงหน้า	 	 4,821,095.64	 2,495,314.10

เง่นริ่ับิฝ่ากจากหน่วย่งานอ้�น	 	 2,768,625.00	 2,295,000.00

ริ่าย่ไดี้ริ่อการิ่ริ่ับิริ่้้	 	 4,544,068.04	 258,094.75

รวมหนี�สินหมุนเวียนอื�น	 	 12,133,788.68	 5,048,408.85
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หมายเหตุ 14 เงินรับฝากระยะยาวั

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เง่นปีริ่ะกันสัญญาริ่ะย่ะย่าว	 	 9,300,186.00	 160,660.50

รวมเงินรับฝึากระยะยาว	 	 9,300,186.00	 160,660.50

	 ในงวดีปีี	 2566	 เปี็นเง่นปีริ่ะกันสัญญาเชื้่าพิ่้�นท่�และอุปีกริ่ณ์์ในสถานท่�เชื้่าเลขท่�	 42/2566	 ลงวันท่�	 30	 ม่ถุนาย่น	 2566	 กับิ 
บิริ่่ษัท	โต้โย่ต้้ามหานคริ่	จำกัดี	ผู้้้ให้เชื้่าทั�งจำนวน	ม่กำหนดีริ่ะย่ะเวลาการิ่เชื้่า	3	ปีี	ต้ั�งแต้่วันท่�	1	ตุ้ลาคม	2566	-	30	กันย่าย่น	2569

หมายเหตุ 15 ทัุ่นรับโอนจัากกรมการบินพลเร่อน

	 กพิ่ท.	ไดี้ริ่ับิโอนทริ่ัพิ่ย่์ส่นจากกริ่มการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	ริ่วมทั�งส่�นจำนวน	15,966,945.42	บิาท	ดีังน่�	
	 1.	 ณ์	วันท่�	 1	 ตุ้ลาคม	2558	กพิ่ท.	 ไดี้ริ่ับิโอนส่นทริ่ัพิ่ย์่มาจากกริ่มการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	 โดีย่ถ้อต้ามม้ลค่าคงเหล้อต้ามริ่ะบิบิ	GFMIS	
จำนวนเง่นริ่วมทั�งส่�น	6,386,036.31	บิาท	
	 2.	 ณ์	วันท่�	19	ตุ้ลาคม	2559	กพิ่ท.	ไดีร้ิ่บัิโอนสน่ทริ่พัิ่ย่จ์ากกริ่มการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น	และได้ีมค่ำสั�งแต้ง่ต้ั�งคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ริ่บัิมอบิสน่ทริ่พัิ่ย่์	
(ครุิ่ภัณ์ฑิ์)	 ท่�โอนมาใช้ื้งานท่�	 กพิ่ท.	ส่นทรัิ่พิ่ย่์ท่�ริ่ับิโอน	ปีริ่ะกอบิด้ีวย่	อาคาริ่	คริุ่ภัณ์ฑ์ิ	และส่นทรัิ่พิ่ย์่ไม่ม่ตั้วต้น	 โดีย่ถ้อต้ามม้ลค่าคงเหล้อ 
ต้ามริ่ะบิบิ	GFMIS	จำนวนเง่นริ่วมทั�งส่�น	9,310,233.31	บิาท
	 3.	 ณ์	วนัท่�	16	มถ่นุาย่น	2560	กพิ่ท.	ไดีร้ิ่บัิโอนสน่ทริ่พัิ่ย่จ์ากกริ่มการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น	และไดีม้ค่ำสั�งแต้ง่ต้ั�งคณ์ะกริ่ริ่มการิ่ริ่บัิมอบิคริ่ภุณั์ฑ์ิ
โดีย่ถ้อต้ามม้ลค่าคงเหล้อต้ามริ่ะบิบิ	GFMIS	จำนวนเง่นริ่วมทั�งส่�น	270,675.80	บิาท

หมายเหตุ 16 ทัุ่นประเดิมจัากรัฐบาล

	 กพิ่ท.	 ไดี้ริ่ับิจัดีสริ่ริ่งบิปีริ่ะมาณ์ริ่าย่จ่าย่ปีริ่ะจำปีีงบิปีริ่ะมาณ์	พิ่.ศ.	 2559	 งบิกลาง	 ริ่าย่การิ่เง่นสำริ่องเพิ่้�อกริ่ณ์่ฉุกเฉ่นหริ่้อจำเป็ีน	 
จำนวน	215,287,300.00	บิาท	เพิ่้�อใชื้้เปี็นทุนปีริ่ะเดี่มของ	กพิ่ท.

หมายเหตุ 17 รายได้ค่าธิรรมเนียม

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มออกใบิอนุญาต้	 	 79,367,300.00	 106,362,466.67

ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มทดีสอบิความริ่้้ภาคทฤษฎ่ดี้านการิ่เดี่นอากาศ	 	 7,710,060.00	 1,283,300.00

ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มเข้าหริ่้อออกนอกปีริ่ะเทศ	 	 800,110,200.00	 273,801,010.00

ค่าดีำเน่นการิ่ออกต้ริ่วจ	 	 16,978,000.00	 11,832,500.00

รวมรายไดั้ค่าธิรรมเนียม	 	 904,165,560.00	 393,279,276.67
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หมายเหตุ 18 รายได้อ่�น

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เง่นเพิ่่�มค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มเข้าหริ่้อออกนอกปีริ่ะเทศ	 	 7,327,113.73	 579,341.32

ดีอกเบิ่�ย่จากธินาคาริ่	 	 28,695,329.06	 13,835,590.37

ริ่าย่ไดี้อ้�น	 	 1,109,495.90	 4,364,628.26

กำไริ่จากอัต้ริ่าแลกเปีล่�ย่นเง่นต้ริ่าต้่างปีริ่ะเทศ	 	 9,968.22	 8,267.60

รวมรายไดั้อื�น	 	 37,141,906.91	 18,787,827.55

หมายเหตุ 19 ค่าใชี้จั่ายบุคลากร

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

เง่นเดี้อน		 	 343,183,652.56	 296,074,212.69

เง่นปีริ่ะจำต้ำแหน่ง	 	 15,892,357.54	 10,744,103.01

ค่าต้อบิแทนพิ่่เศษต้ามผู้ลงาน	 	 22,335,127.01	 -	

ค่าล่วงเวลา	 	 4,894,206.05	 3,873,945.63

เง่นสมทบิกองทุนสำริ่องเล่�ย่งชื้่พิ่	 	 20,350,122.56	 15,228,694.86

ค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะกันชื้่ว่ต้	 	 10,113,496.10	 7,953,268.80

ค่าริ่ักษาพิ่ย่าบิาล	 	 9,113,153.87	 2,067,942.75

เง่นสบิทบิเข้ากองทุนสวัสดี่การิ่	 	 4,691,380.00	 -	

เง่นชื้ดีเชื้ย่กริ่ณ์่เล่กจ้างและเกษ่ย่ณ์อายุ่	 	 2,501,171.04	 2,181,530.02

เง่นชื้่วย่การิ่ศึกษาบิุต้ริ่	 	 479,300.75	 483,830.00

ค่าใชื้้จ่าย่บิุคลากริ่อ้�น	 	 42,775,620.00	 34,743,118.75

รวมค่าใชุ้จ่ายบุคลากร	 	 476,329,587.48	 373,350,646.51

หมายเหตุ 20 ค่าติอบแทั่น

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ค่าเบิ่�ย่ปีริ่ะชืุ้มคณ์ะกริ่ริ่มการิ่	 	 3,671,350.00	 3,332,025.00

ค่าต้อบิแทนคณ์ะกริ่ริ่มการิ่	 	 681,500.00	 840,000.00

รวมค่าตอบแทน	 	 4,352,850.00	 4,172,025.00
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หมายเหตุ 21 ค่าใชี้สอย

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ค่าใชื้้จ่าย่ฝ่ึกอบิริ่ม	 	 65,248,635.88	 23,759,642.48

ค่าใชื้้จ่าย่เดี่นทาง	 	 86,802,711.19	 28,599,878.27

ค่าจ้างเหมาบิริ่่การิ่	 	 60,453,301.25	 49,345,874.37

ค่าน�ำมันเชื้้�อเพิ่ล่ง	 	 533,422.90	 336,300.00

ค่าจ้างท่�ปีริ่ึกษา	 	 31,712,967.85	 13,872,953.52

ค่าใชื้้จ่าย่ในการิ่ปีริ่ะชืุ้ม	 	 5,328,192.59	 339,320.09

ค่าเชื้่าสำนักงาน	 	 20,891,690.00	 23,700,000.00

ค่าเชื้่าย่านพิ่าหนะ	 	 2,490,222.00	 2,395,390.50

ค่าเชื้่าริ่ะบิบิ	Cloud	Server	 	 -	 2,905,000.00

ค่าคริุ่ภัณ์ฑิ์ม้ลค่าต้�ำกว่าเกณ์ฑิ์	 	 2,290.00	 53,193.98

ค่าสอบิบิัญชื้่	 	 1,480,000.00	 1,150,000.00

ค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มธินาคาริ่	 	 168,490.68	 83,534.43

ค่าสมาชื้่กเพิ่้�อการิ่ดีำเน่นงาน	 	 2,824,660.00	 1,771,464.62

ค่าเชื้่าส่นทริ่ัพิ่ย่์เพิ่้�อการิ่ดีำเน่นงาน	 	 31,263,466.22	 18,532,873.98

ค่าใชื้้สอย่อ้�น	 	 1,949,704.73	 3,739,388.20

รวมค่าใชุ้สอย	 	 311,149,755.29	 170,584,814.44

หมายเหตุ 22 ค่าสาธิารณูปโภค

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ค่าไฟื้ฟื้้า		 	 7,386,131.49	 6,484,308.07

ค่าน�ำปีริ่ะปีา	 	 58,086.88	 112,492.85

ค่าโทริ่ศัพิ่ท์	 	 349,599.56	 366,141.27

ค่าอ่นเต้อริ่์เน็ต้	 	 1,131,990.45	 1,046,768.16

ค่าไปีริ่ษณ์่ย่์	 	 169,663.42	 138,345.00

รวมค่าสาธิารณ์ูปโภูค	 	 9,095,471.80	 8,148,055.35
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หมายเหตุ 23 ค่าเส่�อมราคาและค่าติัดจัำาหน่าย
(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ค่าเส้�อมริ่าคา-อาคาริ่	 	 363,134.85	 363,133.48

ค่าเส้�อมริ่าคา-คริุ่ภัณ์ฑิ์	 	 2,989,169.50	 5,324,481.52

ค่าต้ัดีจำหน่าย่-ส่นทริ่ัพิ่ย่์ไม่ม่ต้ัวต้น	 	 69,501,130.18	 72,804,934.23

รวมค่าเสื�อมราคาและค่าตัดัจำหน่าย	 	 72,853,434.53	 78,492,549.23

หมายเหตุ 24 ค่าใชี้จั่ายอ่�น
(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ขาดีทุนจากต้ัดีจำหน่าย่ส่นทริ่ัพิ่ย่์	 	 -	 4.00

หน่�สงสัย่จะส้ญ	 	 921,040.59	 (1,772,973.34)

รวมค่าใชุ้จ่ายอื�น	 	 921,040.59	 (1,772,969.34)

หมายเหตุ 25 กองทัุ่นสำารองเลี�ยงชีีพ

	 ณ์	วันท่�	31	ธิันวาคม	2566	กพิ่ท.	ม่พิ่นักงานเปี็นสมาชื้่กกองทุนจำนวน	422	ริ่าย่	โดีย่	กพิ่ท.	จ่าย่เง่นสมทบิเข้ากองทุนสำริ่องเล่�ย่งชื้่พิ่	 
สำหริ่ับิสมาชื้่กท่�ม่อายุ่การิ่ทำงานไม่เก่น	5	ปีี	ในอัต้ริ่าริ่้อย่ละ	5	ของเง่นเดี้อนพิ่นักงานท่�เปี็นสมาชื้่ก	สมาชื้่กท่�ม่อายุ่การิ่ทำงานมากกว่า	5	ปีี	 
แต้่ไม่เก่น	 10	ปีี	 ในอัต้ริ่าร้ิ่อย่ละ	 8	 ของเง่นเดี้อนพิ่นักงานท่�เปี็นสมาชื้่ก	 และสมาชื้่กท่�ม่อายุ่การิ่ทำงานมากกว่า	 10	ปีีขึ�นไปี	 ในอัต้ริ่า 
ริ่้อย่ละ	 10	 ของเง่นเดี้อนพิ่นักงานท่�เปี็นสมาชื้่ก	 ในงวดีบิัญชื้่น่�	 กพิ่ท.	 จ่าย่เง่นสมทบิเข้ากองทุนสำริ่องเล่�ย่งช่ื้พิ่เปี็นจำนวนเง่นทั�งส่�น	
20,350,122.56	บิาท	ซึ่ึ�งกองทุนสำริ่องเล่�ย่งชื้่พิ่บิริ่่หาริ่งานโดีย่บิริ่่ษัทหลักทริ่ัพิ่ย่์จัดีการิ่กองทุน	กริุ่งไทย่	จำกัดี	(มหาชื้น)

หมายเหตุ 26 ภาระผููกพัน

	 กพิ่ท.	 ไดี้ม่การิ่เช่ื้าทรัิ่พิ่ย์่ส่น	 และม่ริ่าย่จ่าย่ปีริ่ะเภทค่าใชื้้สอย่	 ซึ่ึ�ง	 กพิ่ท.	 เปี็นผู้้้เชื้่า	 โดีย่ม่ภาริ่ะผู้้กพัิ่นต้ามสัญญาเชื้่าดีำเน่นงาน 
สำหริ่ับิการิ่เชื้่าทริ่ัพิ่ย่์ส่นโดีย่จำนวนเง่นขั�นต้�ำท่�ต้้องจ่าย่ในอนาคต้ภาย่ใต้้สัญญาเชื้่าดีำเน่นงานท่�บิอกเล่กไม่ไดี้	ณ์	วันท่�	31	ธิันวาคม	2566	
และ	2565	ม่ริ่าย่ละเอ่ย่ดี	ดีังน่�

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

ไม่เก่น	1	ปีี	 	 34,626,654.00	 5,545,032.50

เก่น	1	ปีี	แต้่ไม่เก่น	5	ปีี	 	 137,441,736.00	 13,292,452.00

	 รวม	 	 	 172,068,390.00	 18,837,484.50

	 ภาริ่ะผู้้กพิ่ันเก่�ย่วกับิริ่าย่จ่าย่ฝ่่าย่ทุน	 	 	

(หน่วย่	:	บิาท)

สัญญาที�ยังไม่ไดั้รับรู	้ 	 2566	 2565

อุปีกริ่ณ์์	และอ้�น	ๆ		 	 44,965,913.18	 40,265,913.18

	 	 	 	 	 44,965,913.18	 40,265,913.18

	 ภาริ่ะผู้้กพิ่ันข้างต้้นเก่ดีจากม้ลค่าต้ามสัญญาจ้างก่อสริ่้าง	ปีริ่ับิปีริุ่ง	และจัดีหาส่นทริ่ัพิ่ย่์
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หมายเหตุ 27 หนี�สินทั่ี�อาจัจัะเกิดข้้�น

27.1	 ศาลปีกคริ่องสง้สดุี	คดีห่มาย่เลขดีำท่�	อ.1164/2559	คด่ีหมาย่เลขแดีงท่�	0.562/2566	ริ่ะหวา่ง	บิริ่ษ่ทั	บิางกอกเอวเ่อชื้ั�นเซึ่น็เต้อริ่	์จำกดัี	
ผู้้้ฟื้้องคดี่	กับิ	กพิ่ท.	(เดี่ม	ค้อ	กริ่มการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	หริ่้อ	บิพิ่.)	ผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่ท่�	4

	 	 วนัท่�	30	สง่หาคม	2555	ผู้้ฟ้ื้อ้งคด่ี	ไดีฟ้ื้อ้งร้ิ่องคด่ีต้อ่ศาลปีกคริ่อง	โดีย่กล่าวหาว่า	กพิ่ท.	(บิพิ่.	เดีม่)	และ	บิริ่ษั่ท	ท่าอากาศย่านไทย่	 
จำกัดี	 (มหาชื้น)	 หร้ิ่อ	 ทอท.	 ออกใบิแจ้งหน่�เร่ิ่ย่กเก็บิค่าธิริ่ริ่มเน่ย่มขึ�นลงของอากาศย่านเป็ีนการิ่กริ่ะทำท่�ไม่ชื้อบิด้ีวย่กฎหมาย่	 
และขอให้	ทอท.	และ	กพิ่ท.	(บิพิ่.	เดีม่)	ร่ิ่วมกันชื้ำริ่ะเงน่หริ่อ้ชื้ำริ่ะเงน่ค่าธิริ่ริ่มเนย่่มขึ�นลงฯ	ท่�เริ่ย่่กเก็บิโดีย่ไม่ชื้อบิด้ีวย่กฎหมาย่	จำนวน	
928,412.25	บิาท	แทนกนั	พิ่ร้ิ่อมดีอกเบิ่�ย่ในอตั้ริ่าริ่อ้ย่ละ	7.5	ต้อ่ปี	ีจากต้น้เงน่ดีงักลา่วต้ั�งแต้ว่นัฟื้อ้งคดีเ่ปีน็ต้น้ไปีจนกวา่จะชื้ำริ่ะเสริ่จ็ส่�น	

	 	 วนัท่�	21	กริ่กฎาคม	2559	ศาลปีกคริ่องกลางไดีพ่้ิ่พิ่ากษาย่กฟื้อ้ง	โดีย่เห็นวา่การิ่กริ่ะทำของ	กพิ่ท.	ไมป่ีริ่ากฏิขอ้เท็จจริ่ง่วา่มก่าริ่กริ่ะทำ 
ท่�ไม่ชื้อบิดี้วย่กฎหมาย่แต้่อย่่างใดี
	 วันท่�	19	ส่งหาคม	2559	บิริ่่ษัทบิางกอกฯ	อุทธิริ่ณ์์ต้่อศาลปีกคริ่องส้งสุดี	โดีย่ขอให้กลับิคำพิ่่พิ่ากษาของศาลปีกคริ่องกลาง
	 วันท่�	23	พิ่ฤษภาคม	2566	ศาลปีกคริ่องส้งสุดีไดี้กำหนดีนั�งพิ่่จาริ่ณ์าคริ่ั�งแริ่ก
	 วันท่�	 10	 กริ่กฎาคม	2566	ศาลปีกคริ่องส้งสุดีได้ีม่คำพิ่่พิ่ากษาย่กฟ้ื้องในคด่ีหมาย่เลขดีำท่�	 1164/2559	คด่ีหมาย่เลขแดีงท่�	
อ.562/2566	เน้�องจาก	กพิ่ท.	ไม่ไดี้กริ่ะทำการิ่ใดีท่�ก่อให้เก่ดีความเส่ย่หาย่ให้แก่โจทก์	กพิ่ท.	จึงไม่ต้้องริ่่วมริ่ับิผู้่ดีกับิผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่ท่�	1	
ในการิ่ชื้ำริ่ะเง่นพิ่ริ่้อมดีอกเบิ่�ย่ให้แก่โจทก์

27.2	ศาลปีกคริ่องสง้สดุี	คดีห่มาย่เลขดีำท่�	อ.	1087-1088/2566	ริ่ะหว่าง	นาย่ปีริ่ด่ีา	ยั่งสขุสถาพิ่ริ่	ผู้้ฟ้ื้อ้งคดี	่กับิ	กพิ่ท.	และคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกบัิ	 
กพิ่ท.	ผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่
	 วันท่�	21	ม่ถุนาย่น	2564	กพิ่ท.	ถ้กฟื้้องริ่้องคดี่	กริ่ณ์่ม่คำสั�งท่�	159/2563	ย่้าย่นาย่ปีริ่่ดีา	ย่ังสุขสถาพิ่ริ่	ไปีดีำริ่งต้ำแหน่งปีริ่ะจำ 
ผู้้้อำนวย่การิ่	และเริ่่ย่กริ่้องค่าเส่ย่หาย่	จำนวน	962,141.95	บิาท	พิ่ริ่้อมดีอกเบิ่�ย่ริ่้อย่ละ	7.5	ต้่อปีี	นับิถัดีจากวันฟื้้องเปี็นต้้นไปี	
	 วันท่�	3	พิ่ฤษภาคม	2566	ศาลปีกคริ่องกลางไดี้พิ่่พิ่ากษาย่กฟื้้อง	
	 วันท่�	 13	 กุมภาพิ่ันธิ์	 2567	นาย่ปีริ่่ดีา	 ย่ังสุขสถาพิ่ริ่	 ไดี้อุทธิริ่ณ์์ต้่อศาลปีกคริ่องส้งสุดี	 ปัีจจุบิันอย่้่ริ่ะหว่างพิ่่จาริ่ณ์าคดี่ของ 
ศาลปีกคริ่องส้งสุดี

27.3	 ศาลปีกคริ่องกลาง	คดี่หมาย่เลขดีำท่�	บิ.	326/2564	ริ่ะหว่าง	นางสาวเขม่กา		สกุลแพิ่ทย่์	ผู้้้ฟื้้องคดี่	กับิ	กพิ่ท.	ผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่	(โอนคดี่จาก
ศาลแริ่งงานกลาง	คดี่หมาย่เลขดีำท่�	ริ่	6179/2563)
	 วันท่�	 17	 พิ่ฤศจ่กาย่น	 2563	 กพิ่ท.	 ถ้กฟ้ื้องร้ิ่องคด่ี	 กริ่ณ์่เล่กจ้างนางสาวเขม่กา	 สกุลแพิ่ทย์่	 ไม่เปี็นธิริ่ริ่มเริ่่ย่กค่าเส่ย่หาย่	 
จำนวน	15,599,500.00	บิาท
	 วนัท่�	11	พิ่ฤศจ่กาย่น	2564	สำนกังานอยั่การิ่สง้สดุี	แจง้วา่ในชื้ั�นพิ่จ่าริ่ณ์าศาลแริ่งงานกลางและศาลปีกคริ่องกลางเหน็พิ่อ้งกนัวา่ 
คดี่น่�อย่้่ในอำนาจพิ่่จาริ่ณ์าพิ่่พิ่ากษาคดี่ปีกคริ่อง	ศาลแริ่งงานกลางอนุญาต้ให้โอนคดี่ไปีย่ังศาลปีกคริ่องกลาง
	 วันท่�	14	ม่นาคม	2565	ศาลปีกคริ่องกลางสั�งให้	กพิ่ท.	ส่งเอกสาริ่เพิ่่�มเต้่ม
	 วันท่�	23	กันย่าย่น	2565	ศาลปีกคริ่องกลางสั�งให้	กพิ่ท.	ย่้�นคำให้การิ่เพิ่่�มเต้่ม
	 วันท่�	7	ธิันวาคม	2565	กพิ่ท.	ไดี้ย่้�นคำให้การิ่เพิ่่�มเต้่มและ	ปีัจจุบิันอย่้่ริ่ะหว่างการิ่พิ่่จาริ่ณ์าของศาลปีกคริ่องกลาง

27.4	 ศาลปีกคริ่องนคริ่ริ่าชื้ส่มา	คดี่หมาย่เลขดีำ	 ท่�	 163/2564	 ริ่ะหว่าง	 พัิ่นต้ริ่่ย่อดีรัิ่ก	 วงศ์แก้ว	 ผู้้้ฟื้้องคด่ี	 กับิ	 กพิ่ท.	 ผู้้้ถ้กฟ้ื้องคด่ีท่�	 1	 
และผู้อ.กพิ่ท.	ผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่ท่�	2	กริ่ณ์่ไม่ต้่ออายุ่ใบิอนุญาต้นักบิ่นส่วนบิุคคลให้ผู้้้ฟื้้องคดี่	เริ่่ย่กริ่้องค่าเส่ย่หาย่	จำนวน	15,000.00	บิาท	
ปีัจจุบิันอย่้่ริ่ะหว่างการิ่พิ่่จาริ่ณ์าคดี่ของศาลปีกคริ่องนคริ่ริ่าชื้ส่มา

27.5	 ศาลปีกคริ่องสงขลา	คดีห่มาย่เลขดีำท่�	91/2566	ริ่ะหวา่ง	นางอาภาภริ่ณ์	์หมดัีเลย่่ดี	ผู้้ฟ้ื้อ้งคดี	่กบัิ	กพิ่ท.	ผู้้ถ้ก้ฟื้อ้งคดีท่่�	1	และผู้อ.กพิ่ท.	 
ผู้้ถ้ก้ฟ้ื้องคด่ีท่�	2	ในกริ่ณ์เ่ริ่ย่่กค่าโดีย่สาริ่และเร่ิ่ย่กร้ิ่องค่าเส่ย่หาย่	จำนวน	16,810.00	บิาท	พิ่ร้ิ่อมดีอกเบิ่�ย่นับิแต่้วนัฟ้ื้องจนถึงวันชื้ำริ่ะเสร็ิ่จ	 
ปีัจจุบิันอย่้่ริ่ะหว่างการิ่พิ่่จาริ่ณ์าคดี่ของศาลปีกคริ่องสงขลา

27.6	 ศาลปีกคริ่องส้งสุดี	คำริ่้องท่�	609/2565	คำสั�งท่�	123/2567	ริ่ะหว่าง	นาวาอากาศเอกสามาริ่ถ	บิ้ริ่ณ์ส่งห์	และพิ่วกริ่วม	18	คน	ผู้้้ฟื้้องคดี่	
กับิ	กพิ่ท.	ผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่	กริ่ณ์่เริ่่ย่กค่าต้อบิแทนในการิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน

(1)	 ผู้้ฟ้้ื้องคดีท่่�	1	ถงึท่�	11,	ท่�	13	ถงึท่�	15	และท่�	18	เริ่ย่่กค่าเส่ย่หาย่คนละ	2,270,000.00	บิาท	ริ่วมเป็ีนจำนวนเงน่	34,050,000.00	บิาท	
(2)	 ผู้้ฟ้้ื้องคดีท่่�	12	ท่�	16	และ	ท่�	17	เริ่ย่่กค่าเส่ย่หาย่คนละ	1,362,000.00	บิาท	ริ่วมเป็ีนจำนวนเงน่	4,086,000.00	บิาท

	 ริ่วมคา่เสย่่หาย่ต้าม	(1)	และ	(2)	เปีน็เงน่	38,136,000.00	บิาท	พิ่ริ่อ้มดีอกเบิ่�ย่อตั้ริ่าริ่อ้ย่ละ	15	ต้อ่ปี	ีของต้้นเงน่ดีงักล่าวนบัิถดัีจาก 
วันฟื้้องจนกว่าจะชื้ำริ่ะเสริ่็จ	ปีัจจุบิันอย่้่ริ่ะหว่างการิ่พิ่่จาริ่ณ์าคดี่ของศาลปีกคริ่องส้งสุดี

27.7	 ศาลปีกคริ่องส้งสุดี	คดี่หมาย่เลขดีำท่�	 อ.716/2556	คดี่หมาย่เลขแดีงท่�	 อ.77/2567	 ริ่ะหว่าง	นาย่ธินวุฒ่	 อภ่ริ่ัต้น์ภ่ญโญ	และพิ่วก 
ริ่วม	63	คน	ผู้้้ฟื้้องคดี่	กับิ	กพิ่ท.	จำเลย่ท่�	5	ผู้้้ถ้กฟื้้องคดี่	กริ่ณ์่มลพิ่่ษทางเส่ย่งของท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่

(1)	 ผู้้ฟ้้ื้องคดีท่่�	1	ถงึท่�	5,	ท่�	8	ถงึท่�	14	และท่�	18	เริ่ย่่กค่าเสย่่หาย่คนละ	720,000.00	บิาท	ริ่วมเป็ีนจำนวนเงน่	9,360,000.00	บิาท
(2)	 ผู้้ฟ้้ื้องคดีท่่�	9	เริ่ย่่กค่าริ่กัษาพิ่ย่าบิาล	60,000.00	บิาท	และค่าริ่กัษาพิ่ย่าบิาลอก่เด้ีอนละ	5,000.00	บิาท	ตั้�งแต่้วันถดัีจากวนัฟ้ื้อง

จนกว่าจะดีำเน่นการิ่ออกคำสั�งห้ามบ่ินผู่้านท่�พิ่กัของผู้้ฟ้้ื้องคด่ีท่�	9	
(3)	 ผู้้ฟ้้ื้องคดีท่ั�งหมดีเริ่ย่่กค่าเสย่่หาย่วนัละ	2,000.00	บิาท	ต่้อคนจนกว่าจะดีำเนน่การิ่ออกคำสั�งห้ามบิน่ผู่้านท่�พิ่กัของผู้้ฟ้้ื้องคดีท่ั�งหมดี

	 	 เม้�อวันท่�	24	มกริ่าคม	2567	ศาลปีกคริ่องส้งสุดีไดี้ม่คำพิ่่พิ่ากษาย่กฟื้้อง
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27.8	 ในปีี	 2566	กลุ่มพิ่นักงาน	กพิ่ท.	 ไดี้ฟื้้องริ่้องคด่ีต้่อศาลปีกคริ่องกลางเก่�ย่วกับิการิ่บิริ่่หาริ่งานบุิคคลและเริ่่ย่กค่าเส่ย่หาย่จาก	กพิ่ท.	
เพิ่้�อชื้ดีเชื้ย่ริ่าย่ได้ีริ่วม	 31	 คดี่	 ปีริ่ากฎว่าจากกริ่ณ์่ท่�ม่การิ่โอนเจ้าหน้าท่�กริ่มท่าอากาศย่าน	 ต้ามพิ่ริ่ะริ่าชื้ก�าหนดีการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน 
แห่งปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	 2558	ซึ่ึ�งกลุ่มบุิคคลท่�ฟื้้องริ่้องดัีงกล่าวไดี้ริ่ับิการิ่ปีรัิ่บิเง่นเด้ีอนท่�คำนวณ์ต้ามหลักเกณ์ฑิ์ของปีริ่ะกาศ	กพิ่ท.	 
เริ่้�อง	 อัต้ริ่าเง่นเดี้อนและค่าต้อบิแทนของข้าริ่าชื้การิ่	 ล้กจ้าง	 และพิ่นักงานริ่าชื้การิ่สังกัดีกริ่มการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนท่�ผู้่านการิ่คัดีเล้อก 
ให้ไปีปีฏิ่บิัต้่งานท่�สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	พิ่.ศ.	2559	ต้ั�งแต้่วันท่�	1	ม่ถุนาย่น	2559	และไดี้ริ่ับิการิ่ปีริ่ะเม่นเล้�อนขั�น 
เง่นเดี้อนก่อนเข้าปีฏ่ิบัิต้่หน้าท่�ในวันท่�	 1	 ม่ถุนาย่น	2559	และเข้าส้่กริ่ะบิวนการิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลการิ่ปีฏ่ิบิัต้่งานต้ามโคริ่งสร้ิ่างของ	กพิ่ท.	
เชื้่นเด่ีย่วกับิพิ่นักงานท่�บิริ่ริ่จุใหม่	 ทั�งน่�	 กลุ่มบุิคคลดัีงกล่าวอ้างว่าควริ่ม่ส่ทธิ่�ได้ีริ่ับิการิ่ปีรัิ่บิเง่นเดี้อนให้เหมาะสมกับิปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 
ซึ่ึ�งในขณ์ะนั�น	กพิ่ท.	ย่งัไมม่ร่ิ่ะเบิย่่บิท่�บิงัคบัิใชื้เ้ก่�ย่วกบัิเริ่้�องดีงักลา่ว	ซึ่ึ�งศาลปีกคริ่องกลางไดีม้ค่ำพิ่พ่ิ่ากษาย่กฟื้อ้ง	ต้อ่มากลุม่พิ่นกังาน
ไดี้อุทธิริ่ณ์์คำพิ่่พิ่ากษาศาลปีกคริ่องกลางต้่อศาลปีกคริ่องส้งสุดี

	 	 (1)	 ศาลปีกคริ่องสง้สุดีริ่บัิอทุธิริ่ณ์ไ์ว้พิ่จ่าริ่ณ์า	จำนวน	19	คดี	่เน้�องจากเห็นวา่มป่ีริ่ะเด็ีนเก่�ย่วกับิอายุ่ความในการิ่ฟ้ื้องร้ิ่อง	ดัีงน่�

	 ศาลปีกคริ่องกลาง	 ศาลปีกคริ่องส้งสุดี

	 ลำดีับิท่�	 คดี่หมาย่เลขดีำ	 คดี่หมาย่เลขแดีง	 หมาย่เลข	-	คำริ่้อง/คำสั�ง	 จำนวนเง่นท่�กลุ่มพิ่นักงาน

	 	 	 	 	 เริ่่ย่กริ่้องค่าเส่ย่หาย่	(บิาท)

	 1	 บิ.13/2566	 บิ.144/2566	 คำริ่้องท่�	890/2566	คำสั�งท่�	1382/2566	 5,050,981.37

	 2	 บิ.14/2566	 บิ.145/2566	 คำริ่้องท่�	900/2566	คำสั�งท่�	1544/2566	 4,061,404.69

	 3	 บิ.	15/2566	 บิ.	146/2566	 คำริ่้องท่�	901/2566	คำสั�งท่�	1487/2566	 1,816,236.58

	 4	 บิ.16/2566	 บิ.147/2566	 คำริ่้องท่�	877/2566	คำสั�งท่�	1521/2566	 3,614,158.64

	 5	 บิ.18/2566	 บิ.149/2566	 คำริ่้องท่�	898/2566	คำสั�งท่�	1536/2566	 13,390,394.90

	 6	 บิ.19/2566	 บิ.150/2566	 คำริ่้องท่�	883/2566	คำสั�งท่�	1525/2566	 3,891,944.36

	 7	 บิ.20/2566	 บิ.151/2566	 คำริ่้องท่�	891/2566	คำสั�งท่�	1433/2566	 4,855,510.00

	 8	 บิ.21/2566	 บิ.152/2566	 คำริ่้องท่�	913/2566	คำสั�งท่�	1361/2566	 4,758,765.36

	 9	 บิ.23/2566	 บิ.154/2566	 คำริ่้องท่�	902/2566	คำสั�งท่�	1582/2566	 2,216,129.42

	 10	 บิ.24/2566	 บิ.155/2566	 คำริ่้องท่�	903/2566	คำสั�งท่�	1444/2566	 11,513,539.41

	 11	 บิ.29/2566	 บิ.157/2566	 คำริ่้องท่�	892/2566	คำสั�งท่�	1383/2566	 3,595,492.61

	 12	 บิ.30/2566	 บิ.158/2566	 คำริ่้องท่�	885/2566	คำสั�งท่�	1523/2566	 2,935,245.82

	 13	 บิ.31/2566	 บิ.159/2566	 คำริ่้องท่�	886/2566	คำสั�งท่�	1456/2566	 4,186,723.30

	 14	 บิ.36/2566	 บิ.163/2566	 คำริ่้องท่�	893/2566	คำสั�งท่�	1467/2566	 1,389,956.43

	 15	 บิ.49/2566	 บิ.170/2566	 คำริ่้องท่�	905/2566	คำสั�งท่�	1360/2566	 4,231,523.45

	 16	 บิ.50/2566	 บิ.171/2566	 คำริ่้องท่�	873/2566	คำสั�งท่�	1466/2566	 5,525,010.16

	 17	 บิ.52/2566	 บิ.172/2566	 คำริ่้องท่�	866/2566	คำสั�งท่�	1460/2566	 7,939,333.47

	 18	 บิ.53/2566	 บิ.173/2566	 คำริ่้องท่�	894/2566	คำสั�งท่�	1468/2566	 1,634,002.61

	 19	 บิ.88/2566	 บิ.174/2566	 คำริ่้องท่�	881/2566	คำสั�งท่�	1529/2566	 2,783,710.00

	 	 	 ริ่วม	 	 89,390,062.58
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(2)	 ศาลปีกคริ่องส้งสุดีไม่รัิ่บิอทุธิริ่ณ์์	จำนวน	12	คดี	่กลุม่พิ่นกังานได้ีย้่�นอทุธิริ่ณ์์ต่้อคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกบัิ	กพิ่ท.	ซึ่ึ�งปัีจจบุินัอย่้ร่ิ่ะหว่าง
การิ่พิ่จ่าริ่ณ์าของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกบัิ	กพิ่ท.	ดีงัน่�

	 ลำดีับิท่�	 ศาลปีกคริ่องกลาง	 จำนวนเง่นท่�กลุ่มพิ่นักงานเริ่่ย่กริ่้องค่าเส่ย่หาย่	

	 	 คดี่หมาย่เลขดีำ	 คดี่หมาย่เลขแดีง	 (บิาท)

	 1	 บิ.17/2566	 บิ.148/2566	 3,082,485.94

	 2	 บิ.22/2566	 บิ.153/2566	 2,384,684.00

	 3	 บิ.25/2566	 บิ.156/2566	 14,319,389.40

	 4	 บิ.32/2566	 บิ.160/2566	 2,444,588.97

	 5	 บิ.34/2566	 บิ.161/2566	 5,108,710.63

	 6	 บิ.35/2566	 บิ.162/2566	 4,725,361.56

	 7	 บิ.37/2566	 บิ.164/2566	 5,537,555.92

	 8	 บิ.38/2566	 บิ.165/2566	 1,594,807.00

	 9	 บิ.39/2566	 บิ.166/2566	 2,655,671.13

	 10	 บิ.40/2566	 บิ.167/2566	 2,582,331.17

	 11	 บิ.46/2566	 บิ.169/2566	 2,512,524.77

	 12	 บิ.106/2566	 บิ.175/2566	 3,624,691.58

	 	 	 ริ่วม	 50,572,802.07

	 ต้ามหมาย่เหตุ้ข้อ	27.8	(1)	และ	(2)	กลุ่มพิ่นักงานเริ่่ย่กริ่้องค่าเส่ย่หาย่เปี็นเง่นริ่วมทั�งส่�น	139,962,864.65	บิาท

หมายเหตุ 28 วัันทั่ี�ได้รับอนุมัติิให้ออกรายงานการเงิน

	 ริ่าย่งานการิ่เง่นน่�ไดี้ริ่ับิอนุมัต้่ให้ออกริ่าย่งานการิ่เง่นโดีย่ผู้้้ม่อ�านาจ	เม้�อวันท่�	29	พิ่ฤษภาคม	2567
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หมายเหตุ 29 รายงานฐานะเงินงบประมาณรายจั่าย

	 ริ่าย่งานฐานะเง่นงบิปีริ่ะมาณ์ริ่าย่จ่าย่	ปีริ่ะจำปีีงบิปีริ่ะมาณ์	พิ่.ศ.	2566

	 ริ่าย่การิ่	 งบิสุทธิ่	 เง่นกันไว้เบิ่กเหล้�อมปีี	 ใบิสั�งซึ่้�อ/สัญญา	 เบิ่กจ่าย่	 คงเหล้อ

	 	 	 (การิ่สำริ่องเง่น)

งบิบิุคลากริ่	 514,681,667.42	 -	 -	 379,706,618.67	 134,975,048.75

งบิดีำเน่นงาน	 598,466,962.38	 38,735,000.00	 95,989,636.89	 324,840,471.29	 138,901,854.20

งบิลงทุน	 	 70,756,790.00	 66,814,500.00	 2,851,591.75	 899,095.84	 191,602.41

งบิริ่าย่จ่าย่อ้�น	 85,906,355.28	 31,791,500.00	 9,145,013.40	 34,091,083.72	 10,878,758.16

งบิเง่นสำริ่องจ่าย่เพิ่้�อ

กริ่ณ์่ฉุกเฉ่นหริ่้อจำเปี็น	 50,000,000.00	 -	 -	 -	 50,000,000.00

	 รวม	 1,319,811,775.08	 137,341,000.00	 107,986,242.04	 739,537,269.52	 334,947,263.52

	 ริ่าย่งานฐานะเง่นงบิปีริ่ะมาณ์ริ่าย่จ่าย่จากเง่นกันไว้เบิ่กเหล้�อมปีี	พิ่.ศ.	2565

	 ริ่าย่การิ่	 	 	 เง่นกันไว้	 เบิ่กจ่าย่	 คงเหล้อ

	 	 	 	 เบิ่กเหล้�อมปีี	(สุทธิ่)

งบิดีำเน่นงาน	 	 	 67,547,395.21	 13,275,518.17	 54,271,877.04

งบิลงทุน	 	 	 	 14,528,200.00	 952,635.51	 13,575,564.49

งบิริ่าย่จ่าย่อ้�น	 	 	 13,400,000.00	 13,400,000.00	 -	

	 รวม	 	 	 95,475,595.21	 27,628,153.68	 67,847,441.53

	 ริ่าย่งานฐานะเง่นงบิปีริ่ะมาณ์ริ่าย่จ่าย่	ปีริ่ะจำปีีงบิปีริ่ะมาณ์	พิ่.ศ.	2565

ริ่าย่การิ่	 	 	 งบิสุทธิ่	 ใบิสั�งซึ่้�อ/สัญญา	 เบิ่กจ่าย่	 คงเหล้อ

งบิบิุคลากริ่	 	 410,765,993.00	 -	 324,307,532.00	 86,458,461.00

งบิดีำเน่นงาน	 	 369,044,546.99	 1,374,958.60	 178,210,030.24	 189,459,558.15

งบิลงทุน	 	 	 18,476,520.00	 -	 -	 18,476,520.00

งบิริ่าย่จ่าย่อ้�น	 	 42,164,485.00	 9,401,450.00	 24,385,890.00	 8,377,145.00

	 รวม	 	 840,451,544.99	 10,776,408.60	 526,903,452.24	 302,771,684.15
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ริ่าย่งานฐานะเง่นงบิปีริ่ะมาณ์ริ่าย่จ่าย่จากเง่นกันไว้เบิ่กเหล้�อมปีี	พิ่.ศ.	2564

	 ริ่าย่การิ่	 	 	 เง่นกันไว้	 เบิ่กจ่าย่	 คงเหล้อ

	 	 	 	 เบิ่กเหล้�อมปีี	(สุทธิ่)

งบิดีำเน่นงาน	 	 	 12,598,160.00	 5,654,898.60	 6,943,261.40

งบิลงทุน	 	 	 	 1,350,037.50	 -	 1,350,037.50

งบิริ่าย่จ่าย่อ้�น	 	 	 9,401,450.00	 9,401,450.00	 -	

รวม	 	 	 	 23,349,647.50	 15,056,348.60	 8,293,298.90

หมายเหตุ 30 รายงานรายได้แผู่นดิน

สำนักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
รายงานรายไดั้แผื่่นดัิน

สำหรับปีสิ�นสุดัวันที�	31	ธิันวาคม	2566

(หน่วย่	:	บิาท)

	 	 2566	 2565

รายไดั้แผื่่นดัินที�จัดัเก็บ    

	 ริ่าย่ไดี้แผู้่นดี่น	-	ค่าปีริ่ับิ	 	 1,000,000.00	 305,000.00

	 รายไดั้แผื่่นดัินจัดัเก็บสุทธิิ	 	 1,000,000.00	 305,000.00

	 	 ริ่าย่ไดี้แผู้่นดี่นนำส่งคลัง	 	 1,000,000.00	 305,000.00

	 รายการรายไดั้แผื่่นดัินสุทธิิ	 	 -	 -	
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ผู้ลสำำาริวจำความูพึงพอใจำข้องปริะชาชน
และผูู้้ประกอบก�รในอุตส�หกรรมก�รบินต่อกรปฏิิบัติง�นของ 

กพท. และก�รเผู้ยแพร่ข้อมูล ข่�วัส�ร องค์ควั�มรู้ 
และนวััตกรรม ประจำ�ปี 2566

The Results of the Survey on 
People’s and Entrepreneurs’ Satisfaction with 

CAAT’s Performance and Dissemination of Information, 
Knowledge, and Innovations in 2023
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	 ปีริ่ะเดี็นการิ่สำริ่วจ	/	Survey	area

	 	 	 กลุ่มต้ัวอย่่าง	 จำนวน	 การิ่ริ่ับิริ่้้ภาริ่ก่จ	 การิ่ริ่ับิริ่้้	 ความเชื้้�อมั�น	 ความคาดีหวัง	 ส่�งท่�ต้้องการิ่	
	 	 	 Sample	group	 ต้ัวอย่่าง	(คน)	 บิทบิาท	บิริ่่การิ่	 ภาพิ่ลักษณ์์	 ต้่อการิ่	 ความพิ่ึงพิ่อใจ	 ให้ปีริ่ับิปีริุ่ง/
	 	 	 	 		 และข้อม้ลทั�วไปี	 ของ	กพิ่ท.	 ให้บิริ่่การิ่	 และความ	 ส่�งท่�ชื้้�นชื้ม
	 	 	 	 	 ของ	กพิ่ท.	 	 	 ไม่พิ่ึงพิ่อใจ
	 	 	 	 Number	of	 Perception	of	 Perception	 Confidence	 Expectations,	 Other	
	 	 	 	 samples	 CAAT’s	missions,	 of	CAAT’s	 in	CAAT’s	 satisfaction,	and	 suggestions
	 	 	 	 (people)	 roles,	services,	 image	 services	 dissatisfaction	 and
	 	 	 	 	 and	general	 	 	 with	CAAT’s	 compliments
	 	 	 	 	 information	 	 	 services

1.	ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่	ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่	 533	     
	 ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	
	 Service	recipients/stakeholders	
	 in	the	aviation	industry

2.	ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี		 872	     
	 General	public

3.	ผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	 183	   
	 CAAT	executives	and	employees

	 	 	 ริ่วม	/	Total	 1,588	 -	 -	 -	 -	 -

	 การิ่สำริ่วจความพึิ่งพิ่อใจของปีริ่ะชื้าชื้นและผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นต้่อการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานของสำนักงานการิ่บิ่น
พิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 (กพิ่ท.)	และการิ่เผู้ย่แพิ่ร่ิ่ข้อม้ล	 ข่าวสาริ่	
องค์ความริ่้้	 และนวัต้กริ่ริ่ม	 ปีริ่ะจำปีี	 2566	 ม่วัต้ถุปีริ่ะสงค์เพิ่้�อ
ปีริ่ะเม่นผู้ลและทริ่าบิริ่ะดีับิการิ่ริ่ับิริ่้้ภาพิ่ลักษณ์์	บิทบิาทหน้าท่�ของ	
กพิ่ท.	 ริ่ะดัีบิความพึิ่งพิ่อใจของผู้้้รัิ่บิบิร่ิ่การิ่และผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินต้่อการิ่ปีฏ่ิบิัต้่งานของ	 กพิ่ท.	 เพิ่้�อนำผู้ล 
การิ่ปีริ่ะเมน่ไปีปีรัิ่บิปีรุิ่งและพัิ่ฒนาการิ่ทำงานของ	กพิ่ท.	และย่กริ่ะดัีบิ 
คุณ์ภาพิ่ของการิ่ให้บิริ่่การิ่ของ	 กพิ่ท.	 ซึ่ึ�งม่ขอบิเขต้การิ่ดีำเน่นงาน	 
2	ขอบิเขต้	ไดีแ้ก	่การิ่สำริ่วจโดีย่ใชื้แ้บิบิสอบิถาม	โดีย่มก่ลุม่เปีา้หมาย่ 
ค้อ	 กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 
กลุ่มปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	 และกลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	 กพิ่ท.	
จำนวนทั�งส่�น	1,588	คน	และการิ่สัมภาษณ์เ์ช่ื้งลึก	โดีย่มก่ลุม่เป้ีาหมาย่ 
ค้อ	 กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	
จำนวน	20	หน่วย่งาน		
	 การิ่สำริ่วจโดีย่ใชื้้แบิบิสอบิถาม	ม่ปีริ่ะเดี็นหลักในการิ่สอบิถาม	
ไดี้แก่	1)	การิ่ริ่ับิริ่้้ภาริ่ก่จ	บิทบิาท	บิริ่่การิ่	และข้อม้ลทั�วไปีของ	กพิ่ท.	
2)	การิ่ริ่ับิริ่้้ภาพิ่ลักษณ์์ของ	กพิ่ท.	3)	ความเชื้้�อมั�นต้่อการิ่ให้บิริ่่การิ่
ของ	กพิ่ท.	4)	ความคาดีหวงั	ความพึิ่งพิ่อใจ	และความไมพ่ิ่งึพิ่อใจต้อ่
การิ่ให้บิริ่่การิ่ของ	กพิ่ท.	5)	ส่�งท่�ต้้องการิ่ให้	กพิ่ท.	ปีริ่ับิปีริุ่ง/เพิ่่�มเต้่ม 
บิริ่่การิ่ใหม่	ๆ 	และ	6)	ข้อเสนอแนะอ้�น	ๆ 	และส่�งท่�ชื้้�นชื้ม	กพิ่ท.	ซึ่ึ�งไดี้ 
ดีำเนน่การิ่เกบ็ิข้อมล้จากกลุม่ต้วัอย่า่ง	3	กลุม่	ไดีแ้ก	่กลุม่ผู้้รั้ิ่บิบิริ่ก่าริ่/ 
ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 กลุ่มปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	
และกลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	สริุ่ปีไดี้ดีังในตารางที�	 1	 
การิ่จัดีเก็บิข้อม้ล	 ม่การิ่จัดีเก็บิแบิบิออนไลน์	 โดีย่การิ่ส่งอ่เมล
ล่งก์แบิบิสอบิถามไปีย่ังหน่วย่งานผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 การิ่ปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธ์ิผู้่านเฟื้ซึ่บุ๊ิกของ	 กพิ่ท.	
และจัดีเก็บิแบิบิเผู้ชื้่ญหน้า	(Face	to	Face)	โดีย่ลงพิ่้�นท่�เก็บิข้อม้ล	
ณ์	สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	และเก็บิข้อม้ลจาก
ปีริ่ะชื้าชื้นบิริ่่เวณ์ใกล้เค่ย่งสนามบิ่นในภ้ม่ภาคต้่าง	ๆ

	 The	primary	objective	of	 the	survey	among	the	general	
public	and	aviation	enterprises	was	to	evaluate	satisfaction	with	
CAAT’s	performance	and	release	of	associated	information,	
news,	 knowledge,	 and	 innovations	 in	 2023.	 It	 was	 also	 a	
tool	 to	 evaluate	 and	 ascertain	 how	 service	 recipients	 and	
stakeholders	in	the	aviation	industry	perceived	CAAT’s	roles	
and	responsibilities	as	well	as	their	level	of	satisfaction	with	the	
agency’s	operations.	The	results	were	then	used	to	enhance	
CAAT’s	operational	processes	and	services.	The	satisfaction	
survey	was	bifurcated.	 Part	 1	was	 a	questionnaire	 survey	
with	1,588	 respondents	 from	 the	 target	groups,	 i.e.	service	
recipients/stakeholders	 in	 the	aviation	 industry,	 the	general	
public,	and	CAAT	executives	and	employees.	Part	2	comprised	
in-depth	interviews	with	20	agencies	representing	the	target	
groups,	consisting	of	service	recipients	and	stakeholders	in	
the	aviation	industry.
	 The	purpose	of	 the	questionnaire-based	survey	was	 to	
gather	 information	about	the	following	topics:	1)	perception	
of	CAAT’s	missions,	roles,	services,	and	general	information;	 
2)	 perception	 of	CAAT’s	 image;	 3)	 confidence	 in	CAAT’s	
services;	 4)	 expectations,	 satisfaction,	 and	dissatisfaction	
with	CAAT’s	services;	5)	ways	in	which	CAAT	needs	to	add	
to	 or	 improve	 its	 services;	 and	 6)	 other	 suggestions	 and	
compliments.	 Details	 are	 summarized	 in	Table	 1.	 Some	
information	was	gathered	online	by	sending	the	questionnaire	
link	 on	CAAT’s	 Facebook	page	 to	 service	 recipients	 and	
stakeholders	in	the	aviation	industry.	In	the	meantime,	some	
information	was	gathered	at	CAAT’s	head	office	and	areas	
surrounding	 airports	 in	 different	 regions	 by	 speaking	with	
CAAT	employees	and	the	general	public

ต�ร�งที� 1 กลุ่มตัวอย่างและปุระเด้็นการสำารวจ
Table 1 Sample groups and survey areas

143



 ผลัก�รสูำ�รวัจใน่ปัระเด้น็่ “ก�รรบััรูภ้ั�รกจิ บัทำบั�ทำ บัริก�ร แลัะ
ข้อมลูัทัำ�วัไปัของ กพิ่ทำ.”	พิ่บิว่า	
•	 ปีริ่ะเดีน็ท่�	1	“ริ่ะย่ะเวลาท่�ริ่้จ้กั	กพิ่ท.”	กลุม่ต้วัอย่่างทั�ง	3	กลุม่	ส่วนใหญ่ 

ริ่้จ้กั	กพิ่ท.	เป็ีนริ่ะย่ะเวลามากกว่า	5	ปีี	(กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ี 
ส่วนเสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	จำนวน	350	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	
65.67,	กลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	513	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	58.83	และ
กลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และพิ่นกังาน	กพิ่ท.	143	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	78.14)	

•	 ปีริ่ะเดีน็ท่�	2	“การิ่ริ่บัิริ่้พ้ิ่นัธิกจ่ของ	กพิ่ท.”	กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ี 
ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินริ่ับิร้้ิ่พิ่ันธิก่จข้อ	 1	 ส่งเสริ่่มและ
พิ่ัฒนาก่จการิ่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนให้ม่ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่และยั่�งย้่น	 
มากท่�สดุี	 โดีย่มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	408	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	76.55	
และริ่บัิริ่้พ้ิ่นัธิกจ่ข้อ	4	พัิ่ฒนาองค์กริ่	บุิคลากริ่	ริ่ะบิบิงานสนับิสนุน
อย่่างต่้อเน้�อง	 น้อย่ท่�สดุี	 โดีย่มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	207	คน	คด่ีเป็ีน 
ร้ิ่อย่ละ	38.84	เช่ื้นเด่ีย่วกับิกลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีและกลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่
และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	ซึ่ึ�งในกลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีมก่าริ่ริ่บัิริ่้พ้ิ่นัธิกจ่ 
ข้อ	1	มากท่�สดุี	โดีย่มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	474	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	54.36	
และริ่บัิริ่้พ้ิ่นัธิกจ่ข้อ	4	 น้อย่ท่�สดุี	 โดีย่มก่าริ่ริ่บัิริ่้จ้ำนวน	178	คน	 
คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	20.41	และมป่ีริ่ะชื้าชื้นท่�ไม่ทริ่าบิหริ่อ้ไม่ริ่บัิร้้ิ่พิ่นัธิกจ่
ของ	กพิ่ท.	จำนวน	113	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	12.96	และกลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่
และพิ่นกังานของ	กพิ่ท.	มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่พิ่นัธิกจ่ข้อ	1	มากท่�สดุี	โดีย่ม่
การิ่ริ่บัิริ่้จ้ำนวน	177	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	96.72	และริ่บัิริ่้พ้ิ่นัธิกจ่ 
ข้อ	4	น้อย่ท่�สดุี	โดีย่มก่าริ่ริ่บัิร้้ิ่จำนวน	124	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	67.76	

•	 ปีริ่ะเด็ีนท่�	 3	 “การิ่ร้้ิ่จักบิริ่่การิ่ของ	 กพิ่ท.”	 ในด้ีานบิริ่่การิ่งาน 
ออกใบิอนุญาต้	 พิ่บิว่า	 กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ 
ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่ริ่บัิร้้ิ่เริ่้�อง	งานออกใบิอนญุาต้ผู้้ป้ีริ่ะจำหน้าท่�	
8	ปีริ่ะเภท	มากท่�สดุี	โดีย่มก่าริ่รัิ่บิริ่้จ้ำนวน	320	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 
60.04	กลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีรัิ่บิร้้ิ่	งานออกใบิอนุญาต้จดัีต้ั�งเคริ่้�อง
อำนวย่ความสะดีวกในการิ่เดีน่อากาศ	มากท่�สดุี	 โดีย่มก่าริ่ริ่บัิริ่้้ 
จำนวน	291	คน	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	33.37	และกลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และ
พิ่นักงานของ	 กพิ่ท.	 ริ่ับิริ่้้เร้ิ่�อง	 งานออกใบิอนุญาต้ให้ปีริ่ะกอบิ
กจ่การิ่ค้าขาย่ในการิ่เดีน่อากาศ	(Air	Operating	License:	AOL)	 
มากท่�สดุี	 โดีย่มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	154	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	84.15	
ในด้ีานบิร่ิ่การิ่งานออกใบิริ่บัิริ่อง/หนงัสอ้ริ่บัิริ่อง/ใบิสำคญั	พิ่บิว่า	
กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นและ
กลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	รัิ่บิร้้ิ่เริ่้�อง	งานออกใบิรัิ่บิริ่อง 
ผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศ	 (Air	 Operator	 Certificate:	 AOC)	 
มากท่�สดุี	โดีย่กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ีส่วนเสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บ่ินมก่าริ่ริ่บัิริ่้จ้ำนวน	286	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	53.66	และกลุม่ 
ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และพิ่นกังานของ	กพิ่ท.	มก่าริ่ริ่บัิริ่้จ้ำนวน	164	คน	คด่ีเป็ีน
ร้ิ่อย่ละ	89.62	ส่วนกลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีริ่บัิริ่้เ้ริ่้�อง	งานออกใบิริ่บัิริ่อง 
สถาบิันฝึ่กอบิริ่มด้ีานการิ่บิ่นมากท่�สุดี	 โดีย่ม่การิ่ริ่ับิริ่้้จำนวน	 
288	คน	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	33.03	ในด้ีานการิ่ให้บิริ่ก่าริ่ด้ีานข้อมล้	พิ่บิว่า	 
กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นและ
กลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	 กพิ่ท.	 ริ่ับิร้้ิ่เร้ิ่�อง	 การิ่ให้บิริ่่การิ่
ข้อมล้พิ่้�นฐานการิ่ขนส่งทางอากาศ	มากท่�สดุี	โดีย่กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ 
ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินม่การิ่รัิ่บิริ่้้จำนวน	 
244	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	45.78	และกลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และพิ่นักงาน
ของ	 กพิ่ท.	 ม่การิ่รัิ่บิริ่้้จำนวน	 131	คน	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 71.58	 
ส่วนกลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีรัิ่บิร้้ิ่เริ่้�อง	ข้อมล้บิร่ิ่การิ่ปีริ่ะชื้าชื้น	มากท่�สดุี	 
โดีย่ม่การิ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	370	คน	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 42.43	 ในด้ีาน
บิริ่ก่าริ่อเ่ลก็ทริ่อนก่ส์	พิ่บิว่า	กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ีส่วนเสย่่
ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินและกลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	

 Survey results on “Perception of CAAT’s missions, roles, 
services, and general information”    
•	 First	 issue:	 “Duration	of	acquaintance	with	CAAT.”	Most	

of	 the	 three	 sample	 groups	 –	 350	 service	 recipients/
stakeholders	in	the	aviation	industry	(65.67%),	531	members	
of	the	general	public	(58.83%),	and	145	CAAT	executives	
and	employees	(78.14%)	–	had	been	acquainted	with	CAAT	
for	more	than	five	years.		

•	 Second	issue:	“Perception	of	CAAT’s	missions.”	Of	all	the	
service	recipients	and	stakeholders	in	the	aviation	industry,	
awareness	of	Mission	1,	to	promote	and	enhance	efficient	
and	sustainable	civil	aviation	operation,	was	highest	among	
408	respondents	(76.55%).	However,	awareness	of	Mission	
4,	 to	continuously	enhance	 the	organization,	personnel,	
and	support	systems,	was	lowest	among	207	respondents	
(38.84%).	Similarly,	Mission	1	was	well-known	among	474	
members	(54.36%)	of	 the	general	public	while	Mission	4	
was	not	well-known	among	178	members	(20.41%)	of	the	
general	public.	Moreover,	113	 individuals	(12.96%)	were	
unaware	of	or	did	not	know	about	CAAT’s	missions.	CAAT	
executives	and	employees	were	the	most	aware	of	Mission	
1	(177	individuals	or	96.72%)	but	124	individuals	(67.76%)	
had	suboptimal	awareness	of	Mission	4.

•	 Third	 issue:	 “Perception	 of	CAAT’s	 services.”	 In	 terms	
of	 licensing	 services,	 service	 recipients/stakeholders	 in	
the	aviation	 industry	 (320	 respondents	or	 60.04%)	had	
the	greatest	 awareness	of	 eight	different	 categories	of	
personal	licensing.	Meanwhile,	291	members	(33.37%)	of	
the	general	public	were	aware	of	the	process	of	granting	
licenses	 to	 establish	 air	 navigation	 facilities.	 CAAT	
executives	and	employees	(154	respondents	or	84.15%)	
had	the	greatest	awareness	of	the	process	of	 issuing	air	
operating	 licenses	 (AOL).	 In	 terms	of	certificate-issuing	
services,	 sample	groups	with	 the	greatest	awareness	of	
the	process	of	granting	air	 operator	 certificates	 (AOC)	
were	 service	 recipients/stakeholders	 in	 the	 aviation	
industry	and	CAAT	executives	and	employees.	Specifically,	 
286	members	 (53.66%)	 of	 the	 former	 group	 and	 164	
members	(89.62%)	of	the	latter	group.	As	for	the	general	
public,	288	respondents	(33.03%)	were	aware	about	issuing	
training	 organization	 approval	 certificates.	 Regarding	
the	provision	of	information	services,	sample	groups	with	
the	greatest	awareness	of	basic	air	 transport	 information	
services	were	service	recipients/stakeholders	in	the	aviation	
industry	(244	people	or	45.78%)	and	CAAT	executives	and	
employees	 (131	people	or	71.58%).	The	general	public,	
had	moderate	awareness	of	public	service	information	(370	
respondents	or	42.43%).	 In	 terms	of	electronic	services,	
sample	groups	with	moderate	 to	high	awareness	of	 the	
EMPIC-EAP®	safety	and	security	oversight	management	
system	were	service	recipients/stakeholders	in	the	aviation	
industry	(256	people	or	48.03%)	and	CAAT	executives	and	
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ริ่บัิริ่้เ้ริ่้�อง	ริ่ะบิบิ	EMPIC	มากท่�สดุี	โดีย่กลุม่ผู้้้ริ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ี
ส่วนเสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินมก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	256	คน	คด่ีเป็ีน
ร้ิ่อย่ละ	48.03	และกลุม่ผู้้บ้ิริ่ห่าริ่และพิ่นกังานของ	กพิ่ท.	มก่าริ่ริ่บัิริ่้ ้
จำนวน	157	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	85.79	ส่วนกลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี
ริ่ับิร้้ิ่เริ่้�อง	 ริ่ะบิบิแจ้งเริ่้�องร้ิ่องเริ่่ย่นผู่้านเว็บิไซึ่ต์้	 (https://www.
caat.or.th/complaint/)	มากท่�สดุี	โดีย่มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่จำนวน	302	คน	 
คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	34.63	อย่่างไริ่ก็ต้าม	มป่ีริ่ะชื้าชื้นจำนวน	61	คน	
หริ่อ้คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	7.00	ท่�ต้อบิว่าไม่ร้้ิ่จักบิริ่ก่าริ่ของ	กพิ่ท.	

•	 ปีริ่ะเดีน็ท่�	4	“ช่ื้องทางการิ่รัิ่บิทริ่าบิข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้แ้ละ
นวตั้กริ่ริ่มของ	กพิ่ท.”	พิ่บิว่า	กลุม่ตั้วอย่่างทั�ง	3	กลุม่	มก่าริ่รัิ่บิริ่้้ 
ข้อม้ลข่าวสาริ่ผู่้านเว็บิไซึ่ต์้ของสำนักงานฯ	 (www.caat.or.th)	 
เป็ีนหลกั	โดีย่กลุม่ผู้้้ริ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอตุ้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บ่ิน	มก่าริ่ริ่บัิริ่้ผู่้้านเว็บิไซึ่ต์้มากท่�สดุี	จำนวน	460	คน	คด่ีเป็ีน
ร้ิ่อย่ละ	86.30	ริ่องลงมา	มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่ผู่้านเฟื้ซึ่บุ๊ิก	จำนวน	224	คน	 
คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	42.03	กลุม่ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	มก่าริ่ริ่บัิร้้ิ่ผู่้านเวบ็ิไซึ่ต์้
มากท่�สดุี	จำนวน	548	คน	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	62.84	ริ่องลงมา	ม่การิ่ริ่บัิริ่้ ้
ผู่้านส้�อโทริ่ทศัน์	จำนวน	254	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	29.13	และกลุม่ 
ผู้้้บิริ่ห่าริ่และพิ่นกังาน	กพิ่ท.	มก่าริ่ริ่บัิริ่้ผู่้้านเวบ็ิไซึ่ต์้มากท่�สดุี	จำนวน	
174	คน	คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	95.08	 ริ่องลงมา	มก่าริ่รัิ่บิร้้ิ่ผู่้านเฟื้ซึ่บิุก๊	 
จำนวน	 130	 คน	 ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 71.04	 นอกจากน่�ย่ังพิ่บิว่า	 
ม่กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น 
ท่�ต้อบิว่าไม่ได้ีริ่ับิทริ่าบิข้อม้ลข่าวสาริ่	 จำนวน	16	คน	 ค่ดีเป็ีน 
ร้ิ่อย่ละ	 3.00	และกลุ่มปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีท่�ต้อบิว่าไม่ได้ีริ่ับิทริ่าบิ
ข้อมล้ข่าวสาริ่	จำนวน	21	คน	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	2.41	

 ผลัก�รสูำ�รวัจใน่ปัระเด็้น่ “ก�รรับัรู้ภั�พิ่ลัักษณ์์ของ กพิ่ทำ.”  
ซึ่ึ�งมค่ะแนนเต้ม็	10	คะแนน	พิ่บิว่า	กลุม่ตั้วอย่่างทั�ง	3	กลุม่	มก่าริ่ริ่บัิริ่้ ้
ภาพิ่ลักษณ์์ของ	 กพิ่ท.	 ท่�แต้กต่้างกัน	 โดีย่กลุ่มท่�ให้คะแนนด้ีาน 
ภาพิ่ลักษณ์์มากท่�สุดี	 ค้อกลุ่มปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปีม่การิ่ริ่ับิร้้ิ่ภาพิ่ลักษณ์์
ของ	กพิ่ท.	มแ่นวโน้มเป็ีนเชื้ง่บิวก	ทั�งในภาพิ่ริ่วมและในริ่าย่ด้ีาน	โดีย่ม่
คะแนนเฉล่�ย่ริ่วมทุกด้ีานอย่้ท่่�	8.58	คะแนน	ริ่องลงมาคอ้กลุม่ผู้้้บิริ่ห่าริ่
และพิ่นกังานของ	กพิ่ท.	มก่าริ่ริ่บัิริ่้ภ้าพิ่ลกัษณ์์ของ	กพิ่ท.	มแ่นวโน้ม 
เป็ีนเชื้ง่บิวกในภาพิ่ริ่วม	โดีย่มค่ะแนนเฉล่�ย่ริ่วมทกุด้ีานอย่้ท่่�	7.13	คะแนน	 
ทั�งน่�	 ม่เพิ่่ย่งด้ีานภาพิ่ลักษณ์์ของ	กพิ่ท.	 ในองค์ริ่วมท่�ม่ภาพิ่ลักษณ์์ 
ในเชื้ง่ลบิ	มค่ะแนนเฉล่�ย่อย่้ท่่�	6.70	คะแนน	สำหริ่บัิกลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/
ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นม่การิ่ริ่ับิร้้ิ่ภาพิ่ลักษณ์์ของ	
กพิ่ท.	 ในเชื้่งลบิ	ทั�งในภาพิ่ริ่วมและในริ่าย่ด้ีาน	 โดีย่ม่คะแนนเฉล่�ย่ 
ริ่วมทกุด้ีานอย่้ท่่�	6.72	คะแนน	ริ่าย่ละเอย่่ดีดัีงข้อมล้ในตารางที�	2	ซึ่ึ�ง
หากเปีริ่ย่่บิเทย่่บิการิ่รัิ่บิริ่้ภ้าพิ่ลักษณ์์ของ	กพิ่ท.	ริ่ะหว่างบุิคลากริ่ภาย่ใน	 
และกลุม่บิคุคลภาย่นอก	กพิ่ท.	พิ่บิว่า	กลุม่บุิคคลภาย่นอกมค่ะแนน
เฉล่�ย่ในภาพิ่ริ่วมอย่้่ท่�	 7.65	 คะแนน	 ซึ่ึ�งแปีลผู้ลได้ีว่าม่การิ่ริ่ับิริ่้้
ภาพิ่ลักษณ์์ในภาพิ่ริ่วมของ	 กพิ่ท.	ม่แนวโน้มเป็ีนเชื้่งบิวก	แต่้หาก
เปีร่ิ่ย่บิเท่ย่บิริ่าย่กลุ่มจะพิ่บิว่ากลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ินให้คะแนนการิ่ริ่ับิริ่้้ภาพิ่ลักษณ์์ของ	 กพิ่ท.	 
ในทกุมต่้น่อ้ย่กวา่บุิคลากริ่ภาย่ใน	ซึ่ึ�งอาจเป็ีนเพิ่ริ่าะกลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ 
ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 เป็ีนผู้้้ท่� รัิ่บิบิริ่่การิ่ 
หริ่้อต้่ดีต้่อกับิ	 กพิ่ท.	 เปี็นปีริ่ะจำ	 จึงทริ่าบิถึงบิทบิาทหน้าท่�และม่
ปีริ่ะสบิการิ่ณ์ต์้ริ่งจากดีำเนน่งานริ่ว่มกนั	ซึ่ึ�ง	กพิ่ท.	อาจย่งัมก่าริ่ส้�อสาริ่ 
หริ่้อม่การิ่ปีฏ่ิบิัต้่ท่�สะท้อนให้ เห็นถึงภาพิ่ลักษณ์์เริ่้�องต่้าง	 ๆ	 
ไดีไ้มช่ื้ดัีเจนเทา่ท่�ควริ่	จงึอาจสง่ผู้ลใหผู้้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่ว่นไดีส้ว่นเสย่่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นไดี้ริ่ับิริ่้้	 ร้้ิ่สึกหริ่้อมองเห็นถึงภาพิ่ลักษณ์์ 
ในดี้านต้่าง	ๆ	ย่ังไม่ชื้ัดีเจน	

employees	(157	people	or	85.79%).	With	302	respondents	
(34.63%),	the	general	public	was	acquainted	with	the	system	
for	filing	complaints	via	the	website	(https://www.caat.or.th/
complaint/)	but	 there	were	61	 respondents	 (7.00%)	who	
were	unaware	of	CAAT’s	services.

•	 Fourth	 issue:	 “Channels	 receiving	 information,	 news,	
knowledge	 and	 innovations	 of	 CAAT.”	 CAAT’s	 official	 
website	 (www.caat.or.th)	 was	 the	 primary	 source	 of	
information	 for	 all	 three	 sample	 groups.	Most	 service	
recipients/stakeholders	 in	 the	 aviation	 industry	 (460	
respondents,	 or	 86.30%)	 obtained	 information	 via	 the	
official	website.	Receiving	information	via	Facebook	came	
next,	with	224	respondents	(42.03%).	The	general	public	
obtained	the	most	information	through	the	official	website	
(548	 respondents	or	 62.84%).	 Information	obtained	 via	
televised	media	was	 ranked	 second	 (254	 respondents	
or	 29.13%).	 As	 for	CAAT	 executives	 and	 employees,	 
174	respondents	(95.08%)	received	the	most	information	via	
the	official	website.	Otherwise,	130	respondents	(71.04%)	
received	 information	via	Facebook.	However,	16	service	
recipients/stakeholders	in	the	aviation	industry	(3.00%)	and	
21	members	of	the	general	public	(2.41%)	stated	that	they	
had	not	received	information	from	CAAT.

 According to the survey on “Perception of CAAT’s 
image,” which	carried	a	total	score	of	10	points,	of	the	three	
sample	groups,	opinions	of	CAAT’s	image	varied.	The	general	
public	gave	CAAT’s	 image	 the	highest	score,	perceiving	 the	
agency	positively	overall	and	in	particular	areas.	The	average	
score	for	all	areas	combined	was	8.58	points.	The	next	group	
was	CAAT	executives	and	employees	with	an	average	score	for	
all	areas	combined	of	7.13	points.	This	indicated	that	in	general	
they	regarded	CAAT’s	image	favorably.	As	for	service	recipients	
and	stakeholders	 in	 the	aviation	 industry,	 their	 impression	of	
CAAT’s	image	was	unfavorable	overall	and	for	particular	areas.	
The	average	score	 for	all	 areas	combined	was	6.72	points.	
Details	are	shown	in	Table	2.	In	addition,	when	comparing	how	
internal	employees	and	external	groups	viewed	CAAT’s	image,	
external	groups	had	an	average	score	for	the	big	picture	of	7.65	
points.	This	suggested	that	the	public’s	impression	of	CAAT’s	
image	was	 relatively	 favorable.	However,	when	comparing	
each	 sample	group,	 service	 recipients/stakeholders	 in	 the	
aviation	industry	rated	CAAT’s	image	poorly	overall	compared	
to	internal	employees.	Given	that	service	receivers/stakeholders	
in	the	aviation	industry	were	receiving	services	and	frequently	
interacting	with	CAAT,	they	were	fully	aware	of	CAAT’s	roles	and	
responsibilities	and	had	direct	experience	 from	collaborating	
with	CAAT.	 In	 this	sense,	CAAT	may	have	communicated	or	
carried	out	 its	duties	 in	a	way	 that	did	not	accurately	 reflect	
certain	issues.	Thus,	this	might	have	led	to	lack	of	clarity	in	how	
service	recipients/stakeholders	in	the	aviation	industry	perceived	
CAAT’s	image	in	different	contexts.		
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หมายเหตุ	:	 1.	 จำนวนผู้้้ต้อบิในแต้่ละชื้่วงคะแนนของภาพิ่ริ่วมในแต้่ละดี้าน	เปี็นจำนวนผู้้้ต้อบิเฉล่�ย่
	 	 	 2.	 การิ่แปีลผู้ล	1.00	-	6.99	=	ภาพิ่ลักษณ์์องค์กริ่ท่�เปี็นอย่้่	เปี็นเหม้อนคำต้อบิ	A	(เชื้่งลบิ),	7.00	–	8.99	=	ภาพิ่ลักษณ์์องค์กริ่ท่�เปี็นอย่้่	
	 	 	 	 ม่แนวโน้มเปี็นเหม้อนคำต้อบิ	B	(ม่แนวโน้มเปี็นเชื้่งบิวก),	9.00	–	10.00	=	ภาพิ่ลักษณ์์องค์กริ่ท่�เปี็นอย่้่	เปี็นเหม้อนคำต้อบิ	B	(เชื้่งบิวก)
Notes:		 	 1.	 The	number	for	each	issue	is	the	average	number	of	respondents.
											 	 2.	 Interpretation	of	results:	1.00	-	6.99	=	current	agency’s	image	(negative),	7.00	–	8.99	=	current	agency’s	image	
	 	 	 	 (likely	to	be	positive),	9.00	–	10.00	=	current	agency’s	image	(positive).	

	 ภาพิ่ลักษณ์์	 ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่	 ปีริ่ะชื้าชื้นทั�วไปี	 ผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงาน
	 Image	 ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 	 ของ	กพิ่ท.	
	 	 Service	recipients/	 General	public	 CAAT	executives	and
	 	 stakeholders	in	 	 employees
	 	 in	the	aviation	industry	 	

	 	 	 	 คะแนนเฉล่�ย่	 แปีลผู้ล	 คะแนนเฉล่�ย่	 แปีลผู้ล		 คะแนนเฉล่�ย่	 แปีลผู้ล
	 	 	 	 Average	 Interpretation	 Average	 Interpretation	 Average	 Interpretation
	 	 	 	 score	 	 score	 		 score	

1.		 ภาพิ่ลักษณ์์ของ	กพิ่ท.	 6.87	 เชื้่งลบิ	 8.50	 แนวโน้ม		 6.70	 เชื้่งลบิ
	 	 	 	 	 	 	 เปี็นเชื้่งบิวก
	 	 CAAT’s	image	 	 	 Negative	 	 Likely	to	be	 	 Negative
	 	 	 	 	 	 	 positive	 	

2.		 ดี้านการิ่กำกับิดี้แลก่จการิ่ท่�ดี่	 6.66	 เชื้่งลบิ	 8.54	 แนวโน้ม		 7.06	 แนวโน้ม
	 	 	 	 	 	 	 เปี็นเชื้่งบิวก	 	 เปี็นเชื้่งบิวก
	 	 Good	corporate	governance	 	 Negative	 	 Likely	to	be	 	 Likely	to	be
	 	 	 	 	 	 	 positive	 	 positive

3.		 ดี้านการิ่บิริ่่หาริ่จัดีการิ่	 6.51	 เชื้่งลบิ	 8.56	 แนวโน้ม		 7.07	 แนวโน้ม	
	 	 	 	 	 	 	 เปี็นเชื้่งบิวก	 	 เปี็นเชื้่งบิวก
	 	 Management	 	 	 Negative	 	 Likely	to	be		 	 Likely	to	be
	 	 	 	 	 	 	 positive			 	 positive	

4.		 ดี้านการิ่ปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์	 6.62	 เชื้่งลบิ	 8.66	 แนวโน้ม	 7.09	 แนวโน้ม
	 	 	 	 	 	 	 เปี็นเชื้่งบิวก	 	 เปี็นเชื้่งบิวก
	 	 Public	relations	 	 	 Negative	 	 Likely	to	be	 	 Likely	to	be
	 	 	 	 	 	 	 positive	 	 positive

5.		 ดี้านคุณ์ธิริ่ริ่มและความโปีริ่่งใส	 6.993	 เชื้่งลบิ	 8.65	 แนวโน้ม	 7.70	 แนวโน้ม
	 	 ในการิ่ดี�าเน่นงาน		 	 	 	 เปี็นเชื้่งบิวก	 	 เปี็นเชื้่งบิวก

	 	 Integrity	and	transparency		 	 Negative	 	 Likely	to	be	 	 Likely	to	be
	 	 	 	 	 	 	 positive	 	 positive

	 	 	 ริ่วม	 6.72	 เชื้่งลบิ	 8.58	 แนวโน้ม	 7.13	 แนวโน้ม
	 	 	 	 	 	 	 เปี็นเชื้่งบิวก	 	 เปี็นเชื้่งบิวก
	 	 	 Total	 	 Negative	 	 Likely	to	be	 	 Likely	to	be
	 	 	 	 	 	 	 positive	 	 positive

ต�ร�งที� 2 ผลการสำารวจการรบัรูภ้าพลกัษ์ณข์อง กพท. ในภาพรวม จำาแนกตามกลุม่ตวัอยา่ง
Table 2 Survey results on the perception of CAAT’s image overall, 

classified by sample groups

 ผลัก�รสูำ�รวัจใน่ปัระเด็้น่ “ควั�มเช้ื�อมั�น่ต่ำอก�รให้บัริก�รของ 
กพิ่ทำ.”	ซึ่ึ�งม่คะแนนเต้็ม	5	คะแนน	พิ่บิว่า	กลุ่มต้ัวอย่่างทั�ง	2	กลุ่ม	
ได้ีแก่	 กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	
และกลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	 กพิ่ท.	 ม่ความเช้ื้�อมั�นต่้อการิ่ 
ให้บิริ่่การิ่ของ	กพิ่ท.	ในริ่ะดีับิ	“มาก”	โดีย่กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ 
ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	ม่คะแนนเฉล่�ย่เท่ากับิ	 3.69	 และ
กลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	 ม่คะแนนเฉล่�ย่เท่ากับิ	 3.76	
ซึ่ึ�งผู้ลการิ่เปีริ่่ย่บิเท่ย่บิคะแนนเฉล่�ย่ความเชื้้�อมั�นจำแนกต้าม 
กลุ่มต้ัวอย่่าง	 พิ่บิว่า 	 กลุ่มผู้้้ ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	และกลุ่มผู้้้บิริ่่หาริ่และพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	

 According to the survey on “Confidence in CAAT’s 
services,”	which	carried	a	total	score	of	5	points,	both	service	
recipients/stakeholders	 in	 the	 aviation	 industry	 and	CAAT	
executives	and	employees	had	“high”	 levels	of	confidence	
in	CAAT’s	 services,	with	average	scores	of	 3.69	and	3.76,	
respectively.	 Additionally,	 when	 comparing	 the	 average	
scores	classified	by	sample	groups,	both	service	recipients/
stakeholders	 in	 the	aviation	 industry	 and	CAAT	executives	
and	employees	had	average	scores	of	confidence	in	CAAT’s	
services	that	were	not	significantly	different	at	the	0.05	level.	
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ม่คะแนนเฉล่�ย่ความเช้ื้�อมั�นไม่แต้กต่้างกัน	 อย่่างม่นัย่สำคัญทาง
สถ่ต่้ท่�ริ่ะดีับิ	 .05	 เม้�อพ่ิ่จาริ่ณ์าผู้ลการิ่สำริ่วจความเช้ื้�อมั�นริ่าย่ดี้าน	 
จากทั�งหมดี	 5	 องค์ปีริ่ะกอบิ	 ไดี้แก่	 1)	 ด้ีานการิ่ต้อบิสนอง	
(Responsiveness)	 หมาย่ถึง	 ความสามาริ่ถในการิ่ให้บิริ่่การิ่ท่�ม่ 
ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่	 ม่คุณ์ภาพิ่	 ทันต้่อสถานการิ่ณ์์	 โดีย่คำนึงถึงผู้้้ใชื้้
บิริ่่การิ่เปี็นศ้นย่์กลาง	และม่การิ่พิ่ัฒนานวัต้กริ่ริ่มและการิ่ให้บิริ่่การิ่
ท่�ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่เพิ่้�อต้อบิสนองความต้้องการิ่ของผู้้้ใชื้้บิริ่่การิ่	 
2)	ดี้านความน่าเชื้้�อถ้อ	(Reliability)	หมาย่ถึง	ความสามาริ่ถในการิ่
ปีริ่ะเม่นความต้้องการิ่และปีัญหา/ความท้าทาย่ท่�จะเก่ดีขึ�น	 ริ่วมทั�ง 
ม่การิ่วางแผู้นท่�ริ่อบิคอบิ	 และม่นโย่บิาย่การิ่จัดีการิ่ในอนาคต้ 
อย่่างม่ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่	 3)	 ด้ีานการิ่เปิีดีเผู้ย่	 (Openness)	 หมาย่ถึง	
ให้ข้อม้ลแบิบิเปิีดีเผู้ย่และเข้าถึงได้ี	 เพิ่้�อให้ผู้้้ใช้ื้บิร่ิ่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ี 
สว่นเสย่่เขา้ใจส่�งท่�หนว่ย่งานกำลงัดีำเนน่การิ่	สามาริ่ถให้คำปีรึิ่กษา	
ริ่ับิฟื้ัง	 และต้อบิสนองต้่อผู้้้ใช้ื้บิร่ิ่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่	 ริ่วมถึง 
เปีิดีโอกาสให้ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ม่ส่วนริ่่วมในการิ่ดีำเน่นการิ่	 
4)	ดี้านความซ้ึ่�อสัต้ย่์	 (Integrity)	หมาย่ถึง	 สนับิสนุนให้หน่วย่งาน
ม่จริ่่ย่ธิริ่ริ่ม	 หลักการิ่	 และบิริ่ริ่ทัดีฐานในการิ่ริ่ักษาผู้ลปีริ่ะโย่ชื้น์
สาธิาริ่ณ์ะ	ส่งเสริ่่มผู้ลปีริ่ะโย่ชื้น์ส่วนริ่วมเหน้อผู้ลปีริ่ะโย่ชื้น์ส่วนต้ัว
และต้อ่ต้า้นการิ่ทจุริ่ต่้	มค่วามริ่บัิผู้ด่ีชื้อบิในการิ่ดีำเนน่งานทกุขั�นต้อน	 
ริ่วมทั�งส่งเสริ่่มพิ่นักงานท่�ม่ค่าน่ย่มและมาต้ริ่ฐานการิ่ปีฏิ่บิัต้่ 
ท่�ย่ึดีถ้อและให้ความสำคัญกับิผู้ลปีริ่ะโย่ชื้น์สาธิาริ่ณ์ะเป็ีนสำคัญ	 
5)	 ด้ีานความเปี็นธิริ่ริ่ม	 (Fairness)	การิ่ให้บิร่ิ่การิ่และให้ความชื้่วย่
เหลอ้ทุกคน	ใหก้าริ่ปีฏ่ิบิตั้ต่่้อภาคธุิริ่กจ่และปีริ่ะชื้าชื้นอย่า่งเป็ีนธิริ่ริ่ม	
โดีย่ไม่คำนึงถึงภ้ม่หลัง	 ไม่เอ้�อปีริ่ะโย่ชื้น์ให้ฝ่่าย่ใดีฝ่่าย่หนึ�ง	 พิ่บิว่า	
กลุ่มต้ัวอย่่างทั�ง	2	กลุ่ม	ม่ความเชื้้�อมั�นในทุกองค์ปีริ่ะกอบิ	ในริ่ะดีับิ	
“มาก”	โดีย่กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนได้ีสว่นเสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่	 
ม่คะแนนเฉล่�ย่ในแต้่ละองค์ปีริ่ะกอบิเท่ากับิ	3.61,	3.63,	3.63,	3.81	
และ	 3.76	 ต้ามลำดีับิ	 และกลุ่มผู้้้บิร่ิ่หาริ่และพิ่นักงานของ	 กพิ่ท.	 
ม่คะแนนเฉล่�ย่ในแต้่ละองค์ปีริ่ะกอบิเท่ากับิ	3.46,	3.61,	3.81,	4.00	 
และ	 3.91	 ต้ามลำดีับิ	 โดีย่ม่คะแนนเฉล่�ย่ส้งท่�สุดีในด้ีานท่�	 4	 
และริ่องลงมาค้อดี้านท่�	5	เหม้อนกันทั�ง	2	กลุ่ม

 ผลัก�รสูำ�รวัจใน่ปัระเด้น็่ “ควั�มค�ด้หวังั ควั�มพึิ่งพิ่อใจ แลัะ
ควั�มไม่พึิ่งพิ่อใจต่ำอก�รให้บัริก�รของ กพิ่ทำ.”	 ซึ่ึ�งม่คะแนนเต้็ม	 
5	คะแนน	มก่าริ่สำริ่วจทั�งหมดี	5	ดีา้น	ไดีแ้ก	่1)	ดีา้นการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่ข้่อมล้	
ขา่วสาริ่	องค์ความร้้ิ่และนวัต้กริ่ริ่ม	2)	ด้ีานริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่ก่าริ่	
3)	 ด้ีานเจ้าหน้าท่�หริ่้อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่	 4)	 ด้ีานการิ่ให้บิริ่่การิ่	 
และ	5)	ด้ีานการิ่ใช้ื้งานผู้า่นริ่ะบิบิออนไลน์	(เวบ็ิไซึ่ต้	์อเ่มล	และชื้อ่งทาง 
บิร่ิ่การิ่ออนไลน)์	ซึ่ึ�งดีำเนน่การิ่สำริ่วจกลุม่ตั้วอย่า่งจากกลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ 
ผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	 พิ่บิว่า	 ในภาพิ่ริ่วม 
ม่คะแนนเฉล่�ย่ความคาดีหวังและความพึิ่งพิ่อใจต่้อการิ่ให้บิริ่่การิ่ 
ของ	กพิ่ท.	ในริ่ะดีบัิ	“มาก”	โดีย่ม่คะแนนเฉล่�ย่ความคาดีหวงัเทา่กบัิ	4.17	 
และมค่ะแนนเฉล่�ย่ความพิ่งึพิ่อใจเท่ากบัิ	3.77	ซึ่ึ�งมร่ิ่ะดีบัิความพิ่งึพิ่อใจ
ต้�ำกว่าริ่ะดัีบิความคาดีหวัง	 โดีย่ม่ชื้่องว่าง	 (Gap)	 -0.40	 คะแนน 
	 เม้�อพิ่่จาริ่ณ์าริ่ะดีับิความพิ่ึงพิ่อใจและริ่ะดีับิความคาดีหวัง
ในริ่าย่ดี้าน	พิ่บิว่า	 คะแนนเฉล่�ย่ความคาดีหวังดี้านเจ้าหน้าท่�หริ่้อ
บิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่	 อย่้่ในริ่ะดีับิ	 “มากท่�สุดี”	 โดีย่ม่คะแนนเฉล่�ย่
เท่ากับิ	4.23	และคะแนนเฉล่�ย่ความคาดีหวังดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่
ให้บิริ่่การิ่	 ด้ีานการิ่ใช้ื้งานผู่้านริ่ะบิบิออนไลน์	 ด้ีานการิ่ให้บิริ่่การิ่	
และดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	 ข่าวสาริ่	 องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม	 
อย่้่ในริ่ะดีับิ	 “มาก”	 โดีย่ม่คะแนนเฉล่�ย่เท่ากับิ	 4.19,	 4.17,	 4.15	 

The	 survey	 results	 of	 confidence	 in	CAAT’s	 services	were	
disaggregated	 into	 five	 areas:	 1)	 responsiveness,	 or	 the	
capacity	to	deliver	high-quality,	efficient,	and	timely	services	
by	putting	 the	needs	of	 service	 users	 first	 and	developing	
innovative	 ways	 to	 meet	 those	 needs;	 2)	 reliability,	 or	
the	 capacity	 to	 anticipate	 needs	 and	potential	 problems/
challenges	and	meticulously	prepare	action	plans	and	policies	
for	efficient	future	development;	3)	openness,	or	the	capacity	
to	make	 information	 easily	 transparent	 and	 accessible	 to	
enhance	 service	 users’	 and	 stakeholders’	 comprehension	
of	CAAT’s	 implementation	procedures,	plus	the	capacity	 to	
offer	 guidance,	 listen,	 and	 respond	 to	 service	 users’	 and	
stakeholders’	concerns,	as	well	as	provide	opportunities	for	
stakeholders	to	participate	in	certain	operations;	4)	integrity,	
or	the	capacity	to	uphold	the	ethics,	norms,	and	standards	of	
CAAT	to	protect	the	public	interest,	prioritize	public	interest	
over	personnel	interest,	combat	corruption,	be	accountable	
for	every	operational	process,	and	promote	employees	who	
uphold	public	interest	values;	and	5)	fairness,	or	the	capacity	
to	serve	the	general	public	and	business	sectors	in	an	impartial	
manner,	regardless	of	their	backgrounds,	and	without	offering	
special	assistance	any	one	party.	The	findings	showed	that	
both	service	recipients/stakeholders	 in	the	aviation	 industry	
and	CAAT	executives	 and	employees	 had	 “high”	 levels	 of	
confidence	 in	 each	 area.	 The	 average	 scores	 for	 service	
recipients	and	stakeholders	in	the	aviation	industry	were	3.61,	
3.63,	3.63,	3.81,	and	3.76	in	each	area,	respectively.	Among	
CAAT	executives	and	employees,	the	average	scores	for	each	
area	were	3.46,	3.61,	3.81,	4.00,	and	3.91,	respectively.	Area	4	
received	the	highest	average	scores	for	both	sample	groups,	
followed	by	Area	5.			

 Survey results on “Expectations, satisfaction, and 
dissatisfaction with CAAT’s services,”	had	a	total	score	of	
5	points.	Five	areas	were	surveyed:	1)	release	of	associated	
information,	news,	knowledge	and	 innovations;	2)	 timing	of	
services;	3)	quality	of	service	staff;	4)	service	provision;	and	 
5)	 utilization	 of	 online	platforms	 (website,	 email	 and	online	
service	channels).	For	service	recipients/stakeholders	in	the	
aviation	industry,	the	average	expectations	and	satisfaction	
scores	with	CAAT’s	 services	were	 determined	 to	 be	 at	 a	
“high”	level,	with	an	average	expectation	score	of	4.17	and	
an	average	satisfaction	score	of	3.77.	This	indicated	a	gap	of	
-0.40	points	between	the	satisfaction	and	expectation	levels.		
	 When	levels	of	satisfaction	and	expectations	in	each	area	
were	taken	into	account,	the	average	score	of	expectations	
for	the	quality	of	service	staff	was	the	highest,	with	an	average	
score	of	4.23.	Likewise,	the	expectations	about	service	timing,	
online	platform	utilization,	 service	provision,	and	 release	of	
associated	 information,	news,	 knowledge,	and	 innovations,	
and	 service	provision	were	 all	 rated	 “high”,	with	 average	
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และ	 4.12	 ต้ามลำดีับิ	 ในดี้านคะแนนเฉล่�ย่ความพิ่ึงพิ่อใจพิ่บิว่า	
ทุกด้ีานม่คะแนนเฉล่�ย่อย่้่ในริ่ะดัีบิ	 “มาก”	 โดีย่ดี้านเจ้าหน้าท่�หริ่้อ
บิคุลากริ่ท่�ใหบ้ิริ่ก่าริ่	มค่ะแนนเฉล่�ย่สง้ท่�สดุีเทา่กบัิ	3.89	ริ่องลงมาคอ้	
ดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่่การิ่	ดี้านการิ่ใช้ื้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์
ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม	และดี้าน
การิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่	โดีย่มค่ะแนนเฉล่�ย่เทา่กับิ	3.79,	3.77,	3.74	และ	3.69	
ต้ามลำดีับิ	 และเม้�อพิ่่จาริ่ณ์าริ่ะดีับิความพิ่ึงพิ่อใจเปีร่ิ่ย่บิเท่ย่บิกับิ
ริ่ะดีับิความคาดีหวังในริ่าย่ดี้าน	พิ่บิว่า	ดี้านการิ่ให้บิริ่่การิ่ม่ชื้่องว่าง	
(Gap)	มากท่�สุดี	เท่ากับิ	-0.46	คะแนน	ริ่องลงมาค้อดี้านริ่ะย่ะเวลา
ในการิ่ให้บิริ่่การิ่	และดี้านการิ่ใชื้้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์	ม่ชื้่องว่าง	
(Gap)	 เท่ากัน	ค้อ	 -0.40	คะแนน	ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ร่ิ่ข้อม้ล	ข่าวสาริ่	 
องคค์วามริ่้แ้ละนวตั้กริ่ริ่ม	และดีา้นเจา้หนา้ท่�หริ่อ้บิคุลากริ่ท่�ใหบ้ิริ่ก่าริ่	
มช่ื้อ่งว่าง	(Gap)	เทา่กับิ	-0.38	คะแนน	และ	-0.34	คะแนน	ต้ามลำดัีบิ	
ริ่าย่ละเอ่ย่ดีดีังข้อม้ลในตารางที�	3

ต�ร�งที� 3 คะแนนเฉลี�ยความพึงพอใจ และความคาด้หวงั ตอ่การใหบ้รกิารของ กพท. รายด้า้น
Table 3 Average scores of satisfaction and expectations regarding CAAT’s 

services for each area 

หมายเหตุ	:	การิ่แปีลผู้ล	4.21	–	5.00	=	มากท่�สุดี,	3.41	–	4.20	=	มาก,	2.61	–	3.40	=	ปีานกลาง,	1.81	–	2.60	=	น้อย่,	1.00	–	1.80	=	น้อย่ท่�สุดี
Note:	Interpretation	of	results:	4.21	–	5.00	=	highest,	3.41	–	4.20	=	high,	2.61	–	3.40	=	moderate,	1.81	–	2.60	=	low,	1.00	–	1.80	=	lowest.

	 	ความพิ่ึงพิ่อใจ	 ความคาดีหวัง	 	 ชื้่องว่าง

	 	Satisfaction	 Expectations		 	 Gap

	 	 	 ปีริ่ะเดี็นการิ่สำริ่วจ	 คะแนนเฉล่�ย่ ริ่้อย่ละ แปีลผู้ล คะแนนเฉล่�ย่ ริ่้อย่ละ แปีลผู้ล	 (S)-(E)
   Area	 Average	score	 Percentage	 Interpretation Average	score	 Percentage	 Interpretation 
	 	 	 	 	(S)	 	 	 (E)	 	

1.	ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	ข่าวสาริ่		 3.74	 74.80	 มาก	 4.12	 82.40	 มาก	 -0.38
	 องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม
	 Release	of	associated	information,			 	 	 High	 	 	 High
	 news,	knowledge	and	innovations

2.	ดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่่การิ่	 3.79	 75.80	 มาก	 4.19	 83.80	 มาก	 -0.40
	 Service	timing	 	 	 	 High

3.	ดี้านเจ้าหน้าท่�หริ่้อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่	 3.89	 77.80	 มาก	 4.23	 84.60	 มากท่�สุดี	 -0.34
	 Quality	of	service	staff	 	 	 High	 	 	 Very	high

4.	ดี้านการิ่ให้บิริ่่การิ่	 	 3.69	 73.80	 มาก	 4.15	 83.00	 มาก	 -0.46
	 Service	provision		 	 	 High	 	 	 High

5.	ดี้านการิ่ใชื้้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์	 3.77	 75.40	 มาก	 4.17	 83.40	 มาก	 -0.40
	 (เว็บิไซึ่ต้์	อ่เมล	และชื้่องทาง
	 บิริ่่การิ่ออนไลน์)
	 Utilization	of	online	platforms		 	 	 High	 	 	 High
	 (website,	email	and	online	
	 service	channels)	

	 	 ริ่วม	/	total	 3.77	 75.40	 มาก/High	 4.17	 83.40	 มาก/High	 -0.40

scores	of	4.19,	4.17,	4.15,	and	4.12,	respectively.	In	terms	of	
the	average	score	of	satisfaction	with	CAAT’s	services,	every	
area	 had	 an	 average	 “high”	 score.	 The	quality	 of	 service	
staff	received	the	highest	average	score	of	3.89,	followed	by	
service	timing,	utilization	of	online	platforms,	and	release	of	
associated	 information,	news,	 knowledge,	and	 innovations,	
with	average	scores	of	3.79,	3.77,	3.74,	and	3.69,	respectively.	
The	largest	difference	between	the	level	of	satisfaction	and	the	
level	of	expectations	for	each	area	was	-0.46	points	for	service	
provision.	This	was	followed	by	-0.40	points	for	service	timing	
and	utilization	of	online	platforms,	-0.38	points	for	the	release	
of	associated	information,	news,	knowledge,	and	innovations,	
and	-0.34	points	for	the	quality	of	service	staff.	Details	are	as	
shown	in	Table	3.

	 เม้�อพิ่่จาริ่ณ์าข้อคำถามในแต้่ละดี้าน	 และนำมาว่เคริ่าะห์ค่า 
ค้่อันดัีบิ	 (Quadrant	Analysis)	 ริ่ะหว่างความคาดีหวังและความ 
พิ่ึงพิ่อใจ	 เพิ่้�อจัดีลำดีับิความสำคัญในปีริ่ะเดี็นท่�ต้้องได้ีริ่ับิการิ่ 
พิ่ัฒนา	 และปีริ่ะเด็ีนท่�ทำได้ีดี่	 ใกล้เค่ย่งกับิความคาดีหวังของ 
ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่	สามาริ่ถสริุ่ปีผู้ลไดี้ดีังน่�	

	 The	questions	 about	 each	 area	were	 considered	 and	
the	quadrant	analysis	between	expectations	and	satisfaction	
was	examined.	This	was	done	to	highlight	areas	that	required	
improvement	and	ways	in	which	CAAT	performed	well,	or	very	
close	to	the	expectations	of	service	recipients.	The	results	are	
summarized	hereunder:
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•	 ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ร่ิ่ข้อม้ล	 ข่าวสาริ่	 องค์ความร้้ิ่และนวัต้กริ่ริ่ม	 
พิ่บิปีริ่ะเด็ีนท่�	 กพิ่ท.	 ทำได้ีดี่	 ใกล้เค่ย่งกับิความคาดีหวังของ 
ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่	 ค้อ	 เร้ิ่�องการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ลข่าวสาริ่ท่�เปี็นกลาง
และไม่อคต้่	ข้อม้ลท่�เผู้ย่แพิ่ริ่่ม่ความถ้กต้้อง	 ริ่วดีเริ่็ว	น่าเชื้้�อถ้อ	 
มก่าริ่อ้างอง่ต้ามหลักวช่ื้าการิ่ในริ่ะดัีบิสากล	และสามาริ่ถนำไปี
ใชื้้งานไดี้	ในปีริ่ะเดี็นท่�ต้้องไดี้ริ่ับิการิ่พิ่ัฒนา	ค้อ	เริ่้�องการิ่เข้าถึง
ข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่มท่�ไดี้ง่าย่	สะดีวก	และ
ริ่วดีเริ่็ว	และการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ลท่�สามาริ่ถเข้าใจไดี้ง่าย่

•	 ดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิร่ิ่การิ่	พิ่บิปีริ่ะเด็ีนท่�	 กพิ่ท.	 ทำได้ีดี่	 
ใกลเ้คย่่งกบัิความคาดีหวงัของผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่	คอ้	เริ่้�องการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่ 
เปี็นไปีต้ามลำดีับิก่อนหลัง	และชื้่วงเวลาการิ่ปีิดี	-	เปีิดี	สถานท่� 
ทำการิ่ฯ	 ม่ความเหมาะสม	 ในปีริ่ะเด็ีนท่�ต้้องได้ีริ่ับิการิ่พัิ่ฒนา	
คอ้	เริ่้�องการิ่ให้บิริ่ก่าริ่มค่วามริ่วดีเร็ิ่ว	และเปีน็ไปีต้ามริ่ะย่ะเวลา 
ท่�กำหนดี

•	 ดีา้นเจา้หนา้ท่�หริ่อ้บิคุลากริ่ท่�ใหบ้ิริ่ก่าริ่	พิ่บิปีริ่ะเดีน็ท่�	กพิ่ท.	ทำไดีด้ี่	 
ใกลเ้คย่่งกบัิความคาดีหวังของผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่	ค้อ	เจา้หน้าท่�มค่วาม
กริ่ะต้้อริ่้อร้ิ่นและม่จ่ต้บิริ่่การิ่ท่�ดี่	 ย่่�มแย้่ม	 ก่ริ่่ย่า	 วาจาสุภาพิ่	 
ม่การิ่แต้่งกาย่ท่�เหมาะสม	 ให้บิริ่่การิ่โดีย่ไม่เล้อกปีฏิ่บิัต้่	 และ
ม่ความซึ่้�อสัต้ย่์	 สุจร่ิ่ต้	 โปีริ่่งใส	 ในปีริ่ะเดี็นท่�ต้้องไดี้ริ่ับิการิ่
พิ่ัฒนา	ค้อ	ดี้านความเปี็นม้ออาชื้่พิ่ของเจ้าหน้าท่�	การิ่ม่ความริ่้ ้
ความสามาริ่ถในการิ่ต้อบิคำถาม	แก้ปีัญหา	หริ่้อให้ข้อม้ลและ
คำแนะนำไดี้อย่่างถ้กต้้องและชื้ัดีเจน

•	 ดี้านการิ่ให้บิริ่่การิ่	พิ่บิปีริ่ะเดี็นท่�	 กพิ่ท.	 ทำไดี้ดี่	 ใกล้เค่ย่งกับิ 
ความคาดีหวังของผู้้้รัิ่บิบิร่ิ่การิ่	 ค้อ	การิ่ปีริ่ะกาศหร้ิ่อแจ้งข้อม้ล
เก่�ย่วกบัิขั�นต้อนการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่ท่�ชื้ดัีเจน	และการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่เปีน็ไปี 
ต้ามขั�นต้อนและมป่ีริ่ะสท่ธิภ่าพิ่	ในปีริ่ะเดีน็ท่�ต้อ้งไดีร้ิ่บัิการิ่พิ่ฒันา	 
ค้อ	กริ่ะบิวนการิ่/ขั�นต้อนการิ่ให้บิริ่่การิ่เข้าใจง่าย่	ไม่ซึ่ับิซึ่้อน

•	 ดี้านการิ่ใชื้้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์	พิ่บิปีริ่ะเดี็นท่�	กพิ่ท.	ทำไดี้ดี่	
ใกลเ้คย่่งกบัิความคาดีหวงัของผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่	คอ้	ขนาดีและริ่ป้ีแบิบิ 
ต้ัวอักษริ่ม่ความสวย่งามและอ่านง่าย่	 ความริ่วดีเร็ิ่วและ 
ความคล่องต้ัวของริ่ะบิบิ	 และการิ่รัิ่กษาความปีลอดีภัย่ของ
ข้อม้ลในริ่ะบิบิออนไลน์ในปีริ่ะเด็ีนท่�ต้้องได้ีรัิ่บิการิ่พัิ่ฒนา	ค้อ	
ความริ่วดีเริ่็วของการิ่ให้บิริ่่การิ่ผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์

	 เม้�อเปีริ่่ย่บิเท่ย่บิผู้ลการิ่สำริ่วจความพึิ่งพิ่อใจต่้อการิ่ให้บิริ่่การิ่
ของ	กพิ่ท.	ปีี	 2566	 กับิ	ปีี	 2565	 จากกลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนได้ี 
ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	พิ่บิว่า	ม่ความพิ่ึงพิ่อใจเฉล่�ย่เพิ่่�มขึ�น	 
2	ดีา้น	ไดีแ้ก	่ดีา้นการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่ข่อ้มล้	ขา่วสาริ่	องคค์วามริ่้แ้ละนวตั้กริ่ริ่ม	
และด้ีานการิ่ใช้ื้งานผู่้านริ่ะบิบิออนไลน์	 ม่ความพึิ่งพิ่อใจเฉล่�ย่ 
ลดีลง	2	ด้ีาน	ไดีแ้ก	่ด้ีานริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่ก่าริ่	และดีา้นเจา้หน้าท่� 
หร้ิ่อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่และความพึิ่งพิ่อใจด้ีานการิ่ให้บิริ่่การิ่ 
ม่คะแนนเฉล่�ย่ไม่เปีล่�ย่นแปีลง	ริ่าย่ละเอ่ย่ดีดีังข้อม้ลในตารางที�	4

•	 In	terms	of	the	release	of	associated	information,	news,	
knowledge,	and	innovations,	CAAT	had	performed	well	in	
satisfying	the	needs	of	service	recipients	by	disseminating	
information	free	from	bias,	with	internationally	recognized	
academic	 references.	 The	 information	was	 accurate,	
timely,	 reliable,	 and	practical.	However,	CAAT	 should	
accord	more	importance	to	facilitating	more	convenient	
and	accessible	access	to	information,	news,	knowledge,	
and	innovations.	Also,	CAAT	should	focus	on	improving	its	
presentation	techniques	with	easy-to-understand	formats.

•	 In	 terms	 of	 service	 timing,	CAAT	 had	 performed	well	
in	meeting	service	 receivers’	expectations	 in	 the	areas	
of	 queue	management	 and	opening/closing	of	 offices.	
However,	 CAAT	 should	 place	 greater	 emphasis	 on	
improving	the	speed	of	service	procedures	to	accord	with	
CAAT’s	specified	timeframes.

•	 In	terms	of	service	staff	quality,	CAAT	had	met	or	exceeded	
service	 receivers’	expectations	by	being	eager	 to	 fulfill	
their	 tasks	 and	 exhibiting	 a	 good	 service	 demeanor	
by	 smiling,	 acting	politely,	 and	dressing	appropriately.	
Also,	they	performed	well	by	continuing	to	carry	out	their	
duties	in	a	morally	upright,	fair,	and	transparent	way	while	
abstaining	from	corrupt	behavior.	However,	CAAT	should	
enhance	employees’	expertise	and	ability	in	responding	
to	 inquiries,	 resolving	 issues,	 and	 providing	 correct	
information.

•	 In	terms	of	service	provision,	CAAT	had	performed	well	in	
meeting	service	recipients’	expectations	by	disseminating	
clear	 information	 regarding	 service	 procedures	 and	
providing	 effective	 services	 that	 adhere	 to	 CAAT’s	
regulations.	Nonetheless,	CAAT	 should	 place	greater	
emphasis	 on	 streamlining	 its	 processes	 to	 provide	 
user-friendly	services.

•	 In	terms	of	the	utilization	of	online	platforms,	CAAT	had	
performed	well	in	meeting	service	recipients’	expectations	
by	offering	appealing	and	simple-to-read	font	sizes	and	
designs	on	its	official	website,	keeping	the	online	system	
fast	and	navigable,	and	maintaining	information	security	
on	 the	online	system.	However,	CAAT	should	 focus	on	
further	 improving	 the	 speed	 of	 providing	 services	 via	
online	platforms.

	 When	comparing	 the	survey	 results	of	 satisfaction	with	
CAAT’s	 services	 between	 2022	 and	 2023	 from	 service	
recipients/stakeholders	in	the	aviation	industry,	the	average	
satisfaction	scores	rose	in	two	areas:	the	release	of	information,	
news,	knowledge,	and	innovations,	and	the	utilization	of	online	
platforms.	In	the	meantime,	the	quality	of	the	service	staff	and	
the	timing	of	services	saw	a	decline	in	average	satisfaction	
scores.	Details	are	shown	in	Table	4.
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	 จากการิ่สำริ่วจความไม่พิ่งึพิ่อใจต่้อการิ่ให้บิริ่ก่าริ่ของ	กพิ่ท.	พิ่บิว่า	 
กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิร่ิ่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น 
มค่วามไม่พิ่งึพิ่อใจต่้อการิ่ให้บิริ่ก่าริ่ของ	กพิ่ท.	ในริ่ะดัีบิ	“ปีานกลาง”	
โดีย่ม่คะแนนเฉล่�ย่ความไม่พิ่ึงพิ่อใจดี้านการิ่ให้บิร่ิ่การิ่ส้งท่�สุดี	 
เท่ากับิ	3.17	จากผู้้้ต้อบิ	306	คน	ริ่องลงมาค้อ	ดี้านการิ่ใชื้้งานผู้่าน 
ริ่ะบิบิออนไลน์	 ม่คะแนนเฉล่�ย่ความไม่พิ่ึงพิ่อใจเท่ากับิ	 3.16	 จาก 
ผู้้ต้้อบิ	309	คน	ด้ีานเจ้าหนา้ท่�หริ่อ้บุิคลากริ่ท่�ใหบ้ิริ่ก่าริ่	มค่ะแนนเฉล่�ย่ 
ความไม่พิ่ึงพิ่อใจเท่ากับิ	3.14	จากผู้้้ต้อบิ	302	คน	ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่ ่
ข้อม้ล	 ข่าวสาริ่	 องค์ความร้้ิ่และนวัต้กริ่ริ่ม	 ม่คะแนนเฉล่�ย่ความ
ไม่พิ่ึงพิ่อใจเท่ากับิ	 3.11	 จากผู้้้ต้อบิ	 292	คน	และด้ีานริ่ะย่ะเวลา
ในการิ่ให้บิริ่่การิ่	 ม่คะแนนเฉล่�ย่ความไม่พิ่ึงพิ่อใจเท่ากับิ	 3.00	 
จากผู้้้ต้อบิ	323	คน	ต้ามลำดีับิ	ซึ่ึ�งเม้�อพิ่่จาริ่ณ์าจากจำนวนผู้้้ต้อบิ	
พิ่บิว่า	ดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่่การิ่	ม่จำนวนผู้้้ต้อบิท่�ไม่พิ่ึงพิ่อใจ 
ส้งท่�สุดี	 ค้อ	 323	 คน	 ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	 60.60	 ของจำนวนผู้้้ต้อบิ
แบิบิสอบิถาม	ซึ่ึ�งจากการิ่สำริ่วจพิ่บิปีริ่ะเด็ีนความไม่พิ่งึพิ่อใจต่้อการิ่
ให้บิริ่่การิ่ของ	กพิ่ท.	ในดี้านต้่าง	ๆ	ดีังน่�	
•	 ความไม่พิ่ึงพิ่อใจดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	 ข่าวสาริ่	 องค์ความริ่้้

และนวัต้กริ่ริ่ม	พิ่บิว่า	 ในเว็บิไซึ่ต์้ม่ข้อม้ลไม่เพิ่่ย่งพิ่อต่้อความ
ต้้องการิ่	เอกสาริ่บิางอย่่างไม่สามาริ่ถค้นคว้าหริ่้อเข้าถึงไดี้	เชื้่น	
เอกสาริ่ดี้านการิ่ริ่ักษาความปีลอดีภัย่	 ข้อกฏิหมาย่บิางอย่่าง 
ท่�สาย่การิ่บ่ินต้้องใช้ื้และต้้องการิ่ค้นหาม่ความกริ่ะจัดีกริ่ะจาย่	

	 According	to	survey	results	on	dissatisfaction	with	CAAT’s	
services,	service	recipients/stakeholders	in	the	aviation	industry	
were	dissatisfied	with	CAAT	services	at	 the	 “moderate”	 level.	
With	an	average	score	of	3.17	points	 from	306	 respondents,	
service	provision	had	the	highest	average	level	of	dissatisfaction.	
This	was	 followed	by	 the	utilization	of	 online	platforms	 (309	
respondents	with	an	average	score	of	3.16	points),	the	quality	of	
the	service	staff	(302	respondents	with	an	average	score	of	3.14	
points),	the	release	of	associated	information,	news,	knowledge,	
and	 innovations	 (292	 respondents	with	 an	average	 score	of	
3.11	points),	and	the	timing	of	services	(323	respondents	with	
an	average	score	of	 3.00	points).	When	 the	 total	 number	of	
respondents	was	taken	into	consideration,	service	timing	had	the	
greatest	proportion	of	dissatisfied	respondents	(323	individuals,	
or	60.60%	of	the	total	number	of	respondents).	The	survey	results	
indicated	that	there	were	problems	with	CAAT’s	services	in	the	
following	domains:	
•	 In	 terms	of	 the	 release	of	 associated	 information,	 news,	

knowledge,	 and	 innovations,	 CAAT’s	 official	 website	
lacked	sufficient	 information.	Certain	documents,	such	as	
security	documents,	were	not	 searchable	or	 accessible.	 

ต�ร�งที� 4 ผลการเปุรียบเทียบคะแนนเฉลี�ย
ความพึงพอใจรายด้้านระหว่างปุี 2566 และปุี 2565

Table 4 Results of comparing the average satisfaction scores 
for each area between 2023 and 2022

	 	 ความพิ่ึงพิ่อใจ	ปีี	2566	 ความพิ่ึงพิ่อใจ	ปีี	2565	

	 	 Satisfaction	in	2023		 Satisfaction	in	2022		

	 ปีริ่ะเดี็นการิ่สำริ่วจ	 คะแนนเฉล่�ย่	 ริ่้อย่ละ	 คะแนนเฉล่�ย่	 ริ่้อย่ละ	 ผู้ลต้่าง

	 Area		 Average	 Percentage	 Average	 Percentage	 Gap

	 	 score	 	 score

	 	 (n=533)	 	 (n=364)

1.	ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม	 3.74	 74.80	 3.43	 68.50	 0.31
	 Release	of	associated	information,	news,		
	 knowledge	and	innovations	

2.	ดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่่การิ่	 3.79	 75.80	 3.92	 78.34	 -0.13
	 Service	timing	

3.	ดี้านเจ้าหน้าท่�หริ่้อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่	 3.89	 77.80	 4.13	 82.54	 -0.24
	 Quality	of	service	staff	

4.	ดี้านการิ่ให้บิริ่่การิ่	 	 3.69	 73.80	 3.69	 73.88	 0.00
	 Service	provision	

5.	ดี้านการิ่ใชื้้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์	 3.77	 75.40	 3.60	 72.08	 0.17
	 (เว็บิไซึ่ต้์	อ่เมล	และชื้่องทางบิริ่่การิ่ออนไลน์)
	 Utilization	of	online	platforms
	 (website,	email	and	online	service	channels)

150



คน้หาได้ีย่าก	การิ่ปีริ่ะกาศหริ่อ้ให้ขอ้มล้ต้า่ง	ๆ 	มค่วามกริ่ะชื้ั�นชื้ด่ี	 
ซึ่ึ�งส่งผู้ลกริ่ะทบิต้่อการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานของกลุ่มผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	 
ข้อม้ลท่�เปีิดีเผู้ย่ในริ่ะบิบิ	EMPIC	กับิในเว็บิไซึ่ต้์ไม่สัมพิ่ันธิ์กัน	 
ขอ้มล้ในเว็บิไซึ่ต้ไ์ม่มก่าริ่อปัีเดีต้ให้เปีน็ปีจัจบุินั	การิ่ปีริ่ะชื้าสัมพิ่นัธิ ์
ข้อม้ลข่าวสาริ่ไม่ทั�วถึง	 และการิ่กำหนดีริ่ะเบ่ิย่บิการิ่สอบิ 
บิางหัวข้อยั่งมข้่อขัดีแย้่งริ่ะหว่างช่ื้องทางต่้าง	ๆ 	ควริ่มก่าริ่จัดีการิ่
ให้เปี็นริ่ะบิบิ	 ริ่วมทั�งกฎหมาย่	 TCAR	ท่�ออกมาใหม่	 ยั่งไม่ม่ 
ความชื้ัดีเจนและเข้าใจย่าก	

•	 ความไม่พิ่ึงพิ่อใจด้ีานริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิร่ิ่การิ่	พิ่บิว่า	ม่การิ่ 
ดีำเน่นงานท่�ล่าชื้้า	 การิ่ต้ริ่วจสอบิข้อม้ลใชื้้ริ่ะย่ะเวลานาน	 
และไม่ม่การิ่แจ้งสถานะการิ่ดีำเน่นงานให้ผู้้้ใชื้้บิร่ิ่การิ่ทริ่าบิ	 
บิางกริ่ะบิวนงานไม่ม่ริ่ะย่ะเวลาในการิ่ดีำเน่นงานท่�ชื้ัดีเจน	 
ริ่วมถึงการิ่ริ่้องเริ่่ย่นเริ่้�องต้่าง	 ๆ	 ใช้ื้ริ่ะย่ะเวลาในการิ่ดีำเน่นงาน	
และม่ความเห็นว่าควริ่ม่การิ่เปีิดีสอบิ	e-Exam	 ในชื้่วงวันเสาริ่์	 -	
อาท่ต้ย่์	

•	 ความไม่พิ่ึงพิ่อใจดี้านเจ้าหน้าท่�หริ่้อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่	พิ่บิว่า	 
เจ้าหน้าท่�ย่ังขาดีความร้้ิ่และทักษะในการิ่ปีฏ่ิบิัต้่งาน	 ม่การิ่ 
ให้ ข้อม้ลหริ่้อต้อบิคำถามไม่ต้ริ่งกัน	 ม่จำนวนบิุคลากริ่ 
ไม่เพิ่่ย่งพิ่อต้่อการิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน	 ทำให้การิ่ดีำเน่นงานล่าช้ื้า	 
ไม่ม่เจ้าหน้าท่�ริ่ับิโทริ่ศัพิ่ท์	ทำให้การิ่ต้่ดีต้่อย่ากลำบิาก	

•	 ความไม่พิ่ึงพิ่อใจดี้านขั�นต้อนการิ่ให้บิร่ิ่การิ่	พิ่บิว่า	 ม่ขั�นต้อน 
ท่�ยุ่่งย่าก	 ใชื้้เวลานาน	 และต้้องใชื้้เอกสาริ่ปีริ่ะกอบิมาก 
เก่นความจำเปี็น	 กริ่ะบิวนการิ่ทำงานภาย่ในองค์กริ่ไม่ม่การิ่
ปีริ่ะสานงานริ่ะหว่างหน่วย่งานภาย่ในองค์กริ่	 บิางกริ่ะบิวน
งานยั่งไม่สามาริ่ถดีำเน่นการิ่ผู่้านริ่ะบิบิออนไลน์ไดี้	 จึงต้้องมา 
ย่้�นเอกสาริ่ท่�สำนักงาน	ทำให้เก่ดีความไม่สะดีวก

•	 ความไม่พิ่ึงพิ่อใจดี้านการิ่ใช้ื้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์	 พิ่บิว่า	 
หน้าเว็บิไซึ่ต้์	 กพิ่ท.	 เต้็มไปีดี้วย่ต้ัวอักษริ่จำนวนมาก	 ทำให ้
ขาดีความน่าสนใจ	 การิ่ใชื้้งานและค้นหาข้อม้ลทำไดี้ย่าก	 
ข้อมล้บิางส่วนไม่มก่าริ่อปัีเดีต้ให้เป็ีนปัีจจบุินั	 ไม่มก่าริ่จดัีหมวดีหม้ ่
ของข้อม้ล	 ริ่ะบิบิ	 Flight	 Permit	 Online	 System	 (FPOS)	 
ค้นหาข้อม้ลย่าก	ริ่ะบิบิ	EMPIC	ไม่ม่ความเสถ่ย่ริ่ในการิ่ใชื้้งาน	 
ร้ิ่ปีแบิบิและข้อม้ลท่�ริ่ะบิุสถานะในริ่ะบิบิ	 ทำให้ต่้ดีต้าม 
การิ่ดีำเน่นงานได้ีย่าก	 การิ่ขอใบิอนุญาต้่ม่ความซัึ่บิซึ่้อนและ
ม่การิ่ชื้่�แจงริ่าย่ละเอ่ย่ดีน้อย่เก่นไปี	 ไม่ม่ต้ัวอย่่างขั�นต้อนและ
คำแนะนำการิ่ดีำเน่นการิ่ต้่าง	 ๆ	 และการิ่ใชื้้งานบิางริ่ะบิบิ 
ต้้องดีาวน์โหลดีเอกสาริ่มากริ่อก	 แล้วแสกนเพิ่้�อนำเอกสาริ่ 
เข้าริ่ะบิบิอ่กคริ่ั�ง	ซึ่ึ�งม่ความยุ่่งย่ากในการิ่ดีำเน่นการิ่

 ผลัก�รสูำ�รวัจใน่ปัระเด็้น่ “สูิ�งท้ำ�ช้ื�น่ช้ม กพิ่ทำ.” กลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ ่
ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นม่ความเห็นว่า	 กพิ่ท.	ม่การิ่
พิ่ัฒนาองค์กริ่อย่้่เสมอ	 เปี็นองค์กริ่ท่�ทำให้ปีริ่ะเทศไทย่ม่การิ่บิริ่่การิ่
ท่�เปี็นมาต้ริ่ฐานในด้ีานอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	 เจ้าหน้าท่�ของ	 กพิ่ท.	 
สว่นใหญม่ค่วามมุ่งมั�น	มม่าริ่ย่าทท่�ดี	่มทั่ศนคต้ท่่�ดี	่และมค่วามต้ั�งใจ
ในการิ่ให้บิริ่ก่าริ่	ในปัีจจุบินั	กพิ่ท.	ม่การิ่ให้บิริ่ก่าริ่ผู่้านริ่ะบิบิออนไลน์
มากขึ�น	ทำให้สะดีวกในการิ่รัิ่บิบิริ่่การิ่	ม่พัิ่ฒนาการิ่ในการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่
ข้อม้ลมากขึ�น	โดีย่ม่การิ่จัดีทำ	Infographic	ท่�ทำความเข้าใจไดี้ง่าย่	
ซึ่ึ�งเห็นว่าม่การิ่พัิ่ฒนาไปีในท่ศทางท่�ด่ี	 ริ่วมทั�งดี้านสถานท่�	 ม่ความ
สะอาดี	เริ่่ย่บิริ่้อย่	และม่ความสะดีวกในการิ่ใชื้้บิริ่่การิ่

Some	regulations	 that	airlines	needed	to	 follow	or	wanted	
to	 look	up	were	dispersed	and	hard	 to	 find.	There	was	a	
significant	delay	in	the	dissemination	of	certain	information,	
which	had	a	severe	 impact	on	 the	operations	of	aviation	
enterprises.	There	was	no	connection	between	the	information	
released	on	the	official	CAAT	website	and	that	in	the	EMPIC	
system.	Contents	on	CAAT’s	official	website	were	out	of	
date.	Certain	 information	was	 not	widely	 disseminated.	
There	were	still	conflicts	among	different	channels	over	the	
examination	rules	for	specific	subjects.	Also,	Thailand’s	Civil	
Aviation	Regulation	(TCAR),	that	had	been	recently	released,	 
was	ambiguous	and	challenging	to	comprehend.

•	 In	terms	of	the	timing	of	services,	operational	delays	in	certain	
operations	were	identified.	For	example,	it	took	a	long	time	
to	verify	the	information.	Service	users	were	not	informed	of	
the	operational	status.	Several	service	procedures	lacked	a	
specified	timeframe.	Processing	a	variety	of	complaints	was	
a	lengthy	procedure.	Furthermore,	it	was	observed	that	the	
e-Exam	should	be	available	on	Saturday	and	Sunday.

•	 In	terms	of	service	staff	quality,	CAAT	employees	still	lacked	
expertise	and	abilities	 in	 their	duties.	For	certain	 inquiries	
from	service	users,	inaccurate	information	was	given.	Certain	
operations	were	put	on	hold	because	there	were	insufficient	
CAAT	staff	members	 to	perform	some	 tasks.	Additionally,	
there	were	no	telephone	operators,	which	made	it	challenging	
to	get	in	touch	with	CAAT.

•	 In	terms	of	service	provision,	procedures	for	some	services	
were	complicated,	time-consuming,	and	required	additional	
documentation.	There	was	a	 lack	of	collaboration	among	
affiliated	departments	during	 operations.	 Some	 service	
procedures	could	not	be	completed	online.	As	a	 result,	
service	users	were	obliged	 to	come	 in	person	 to	 turn	 in	
documents.

•	 In	terms	of	the	utilization	of	online	platforms,	CAAT’s	official	
website	was	filled	with	acronyms	or	abbreviations	that	made	
it	challenging	to	understand	the	text	or	 locate	information.	
Some	information	was	out	of	date	and	was	not	categorized.	
Information	about	 the	Flight	Permit	Online	System	 (FPOS)	
was	hard	to	find	on	the	official	website.	It	was	difficult	to	follow	
actions	in	the	EMPIC	system	due	to	its	inconsistent	use	of	
formats	and	data	that	indicate	the	system’s	current	status.	 
As	 insufficient	 information	 was	 provided,	 the	 license	
application	process	was	difficult.	No	instructions	or	sample	
procedures	were	 provided	 for	 the	 different	 processes.	
Additionally,	 some	systems	were	difficult	 to	 use	as	 they	
required	users	 to	download	and	 fill	 out	documents,	scan	
them,	and	upload	them	back	into	the	system.

  According to survey results on “Aspects of CAAT 
that you find admirable,”	service	recipients/stakeholders	in	the	
aviation	industry	suggested	that	CAAT	was	constantly	developing	
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 ผลัก�รสูำ�รวัจใน่ปัระเด้็น่ “สูิ�งท้ำ�ต้ำองก�รให้ กพิ่ทำ.	 ปีริ่ับิปีริุ่ง/ 
เพ่ิ่�มเต้่มบิริ่่การิ่ใหม่	 ๆ”	 โดีย่แบิ่งการิ่สำริ่วจออกเป็ีน	 2	 ด้ีาน	 ได้ีแก่	 
1)	ดี้านข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม	และ	2)	ดี้านการิ่
ให้บิริ่่การิ่	โดีย่ผู้ลการิ่สำริ่วจพิ่บิว่า	
•	 ดี้านข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม	กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/

ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	ม่ความเห็นว่าอย่าก
ให้ปีรัิ่บิปีรุิ่งในปีริ่ะเด็ีน	 “การิ่เข้าถึงข้อม้ลและริ่ะบิบิการิ่จัดีเก็บิ
ข้อม้ลท่�ง่าย่ขึ�น”	มากท่�สุดี	โดีย่ม่จำนวน	271	คน	ค่ดีเปี็นริ่้อย่ละ	
50.84	ของจำนวนผู้้้ต้อบิแบิบิสอบิถาม	 ริ่องลงมาค้อ	ปีริ่ะเด็ีน	
“การิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข่าวสาริ่	มาต้ริ่ฐาน	กฎริ่ะเบิ่ย่บิ	และให้ความริ่้้กับิ
ปีริ่ะชื้าชื้นอย่่างทั�วถึงและเข้าใจง่าย่”	 โดีย่ม่จำนวน	 234	 คน	 
ค่ดีเปี็นร้ิ่อย่ละ	 43.90	 ของจำนวนผู้้้ต้อบิแบิบิสอบิถาม	และ
ปีริ่ะเดี็น	 “ข้อม้ลม่ความทันสมัย่	 สอดีคล้องกับิสถานการิ่ณ์ ์
ในปีัจจุบิัน”	 โดีย่ม่จำนวน	220	คน	ค่ดีเปี็นริ่้อย่ละ	41.28	ของ
จำนวนผู้้้ต้อบิแบิบิสอบิถาม	ต้ามลำดีับิ	

•	 ดี้านการิ่ให้บิริ่่การิ่	 กลุ่มผู้้้ รัิ่บิบิร่ิ่การิ่/ผู้้้ ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ 
ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	ม่ความเห็นว่าควริ่ปีริ่ับิปีริุ่งในปีริ่ะเดี็น	
“ความชัื้ดีเจนในเร้ิ่�องกฎริ่ะเบิ่ย่บิ	 ข้อบัิงคับิการิ่บ่ิน	 ปีริ่ะกาศ
หร้ิ่อข้อกำหนดีใหม่	 ๆ	 เพ้ิ่�อสามาริ่ถนำไปีปีฎ่บัิต้่ได้ีอย่่าง 
ถ้กต้้องสมบิ้ริ่ณ์์”	 มากท่�สุดี	 โดีย่ม่จำนวน	 233	 คน	 ค่ดีเปี็น
ริ่้อย่ละ	 43.71	 ของจำนวนผู้้้ต้อบิแบิบิสอบิถาม	 ริ่องลงมาค้อ	
ปีริ่ะเดีน็	“ความถก้ต้อ้งแมน่ย่ำในการิ่ปีฎบ่ิตั้ง่านเก่�ย่วกบัิเอกสาริ่
ปีริ่ะกอบิ/เอกสาริ่ย่้�นคำริ่อ้ง”	โดีย่มจ่ำนวน	230	คน	คด่ีเปีน็ริ่อ้ย่ละ	 
43.15	ของจำนวนผู้้ต้้อบิแบิบิสอบิถาม	และปีริ่ะเด็ีน	“ลดีขั�นต้อน
และริ่้ปีแบิบิเอกสาริ่ท่�ไม่ม่ความจำเปี็น	และบ้ิริ่ณ์าการิ่เอกสาริ่
ของผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่จากริ่ะบิบิต่้าง	ๆ 	เขา้ดีว้ย่กนั”	โดีย่มจ่ำนวน	204	คน	 
คด่ีเป็ีนร้ิ่อย่ละ	38.27	ของจำนวนผู้้ต้้อบิแบิบิสอบิถาม	ต้ามลำดัีบิ 

	 นอกจากน่�ไดีม้ก่าริ่สมัภาษณ์แ์บิบิเจาะลึกริ่าย่บิคุคล	(In-depth	
Interview)	ในกลุม่ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่/ผู้้ม้ส่่วนไดีส้ว่นเสย่่ในอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่
บิ่น	จำนวน	20	หน่วย่งาน	เพิ่้�อให้ไดี้มาซึ่ึ�งข้อม้ลเชื้่งคุณ์ภาพิ่ในดี้าน
ความต้้องการิ่	ความคาดีหวัง	 และความพิ่ึงพิ่อใจในการิ่ให้บิริ่่การิ่	
ริ่วมทั�งขอ้คด่ีเหน็และขอ้เสนอแนะ	ซึ่ึ�งจะนำไปีส้ก่าริ่กำหนดีแนวทาง
ในการิ่พิ่ัฒนาการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานของ	 กพิ่ท.	 ในอนาคต้	 สริุ่ปีปีริ่ะเดี็น
สำคัญไดี้ดีังน่�
 สู่วัน่ท้ำ� 1 ก�รรบััรู ้ภั�รกจิ/บัทำบั�ทำ บัริก�ร แลัะข้อมลูัทัำ�วัไปัของ 
กพิ่ทำ. หน่วย่งานท่�ให้สัมภาษณ์์เปี็นหน่วย่งานท่�ม่ความเก่�ย่วข้องกับิ	
กพิ่ท.	และร้้ิ่จักกับิ	กพิ่ท.	ต้ั�งแต่้เร่ิ่�มก่อต้ั�ง	 ดัีงนั�นจึงรัิ่บิร้้ิ่ถึงบิทบิาท/
ภาริ่ก่จของ	 กพิ่ท.	 เก้อบิทั�งหมดี	 โดีย่บิทบิาท/ภาริ่ก่จท่�อาจย่ัง 
ไม่ทริ่าบิ	หริ่้อทริ่าบิเพิ่่ย่งบิางส่วน	ไดี้แก่	บิทบิาทดี้านพิ่ัฒนาองค์กริ่	
บิคุลากริ่	ริ่ะบิบิงานสนับิสนุน	เน้�องจากเป็ีนการิ่ดีำเนน่ภาย่ในองค์กริ่
ของ	 กพิ่ท.	 ซึ่ึ�งอาจไม่ไดี้ม่การิ่ปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์หริ่้อเผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล 
ใหห้นว่ย่งานภาย่นอกหริ่อ้สาธิาริ่ณ์ชื้นริ่บัิริ่้	้ชื้อ่งทางท่�ผู้้ใ้หส้มัภาษณ์์
ริ่ับิริ่้้ข่าวสาริ่เก่�ย่วกับิ	 กพิ่ท.	 ส่วนใหญ่ริ่ับิริ่้้ผู้่านชื้่องทางเว็บิไซึ่ต้์	 
ริ่ะบิบิการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่ของ	กพิ่ท.	เฟื้ซึ่บิุก๊	อเ่มล	ส้�อโทริ่ทศัน	์หนังส้อพิ่ม่พิ่์	
และบุิคลากริ่ของ	กพิ่ท.	ท่�ม่การิ่ริ่่วมงานกัน	 โดีย่ส้�อปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์ 
บินเฟื้ซึ่บิุ๊ก	ม่การิ่ส้�อสาริ่ท่�เข้าใจง่าย่	และริ่วดีเริ่็ว	 ทันต่้อเหตุ้การิ่ณ์์	
ทั�งน่� 	 ผู้้้ให้สัมภาษณ์์ไดี้ให้ ข้อสังเกต้ถึงการิ่ปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์ว่า 
หากเปี็นคนท่� ไม่ไดี้ ม่ส่วนเก่�ย่วข้องกับิอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 
อาจจะไม่ไดี้ริ่ับิข่าวสาริ่หริ่้อริ่้้จัก	 กพิ่ท.	 ดีังนั�น	 กพิ่ท.	 อาจต้้องม่

its	agency	 in	order	 to	provide	standard	services	 to	Thailand’s	
aviation	industry.	They	also	stated	that	most	of	CAAT	employees	
exhibited	dedication,	politeness,	positivity,	 and	an	eagerness	
to	offer	services	to	serve	the	public.	Currently,	CAAT	offers	an	
increasing	number	of	services	via	online	platforms,	which	makes	
using	CAAT’s	services	more	convenient.	The	application	of	visually	
appealing	infographics	to	convey	information	has	advanced	more	
recently.	Also,	CAAT’s	offices	are	kept	neat	and	clean	for	service	
users.	
 Based on the issue “Things that you would like CAAT to 
add or improve on in its services,” the	survey	was	divided	into	
two	areas:	1)	information,	news,	knowledge,	and	innovations,	and	
2)	providing	services.	The	survey	found	that:	
•	 In	terms	of	information,	news,	knowledge,	and	innovations,	

service	recipients	and	stakeholders	in	the	aviation	industry	
suggested	 that	CAAT	should	put	 the	most	emphasis	on	
improving	 “easier	 to	access	data	and	storage	systems”.	 
Of	the	total	number	of	respondents,	271	respondents	(50.84%)	
recommended	this	improvement.	Next	were	“disseminating	
news,	standards,	regulations,	and	knowledge	to	the	general	
public	in	a	comprehensive	and	easy	to	understand	manner”	
(with	234	respondents,	or	43.90%)	and	“providing	up-to-date	
information	to	be	in	accordance	with	the	current	situation”	
(with	220	respondents,	or	41.28%).

•	 In	terms	of	service	provision,	service	recipients/stakeholders	
in	 the	aviation	 industry	 recommended	 that	CAAT	should	
concentrate	on	“clarity	in	aviation	regulations,	announcements,	
or	 other	 new	 regulations	 to	be	 able	 to	 implement	 them	
correctly”.	 Of	 the	 total	 number	 of	 respondents,	 233	
respondents	 (43.71%)	 recommended	 this	 improvement.	
Last	but	not	 least	were	“accuracy	in	operations	regarding	
supporting	documents	and	application	documents”	(with	230	
respondents,	or	43.15%)	and	“reducing	unnecessary	steps	
and	document	formats	and	integrating	documents	for	service	
recipients	from	different	systems”	(with	204	respondents,	or	
38.27%).

	 In	addition,	CAAT	conducted	in-depth	interviews	with	service	
recipients/stakeholders	in	the	aviation	industry	for	20	agencies	
in	order	to	obtain	qualitative	information	on	needs,	expectations,	
satisfaction	with	CAAT’s	services,	and	other	feedback.	This	will	
lead	 to	 the	development	of	guidelines	 for	enhancing	CAAT’s	
operations	in	the	future.	In-depth	interviews	yielded	the	following	
important	results:		
 Section 1 Perception of CAAT’s missions, roles, services, 
and general information. 	The	agencies	that	participated	in	the	
interviews	had	been	affiliated	with	or	had	known	CAAT	since	its	
inception.	As	a	 result,	 they	were	acquainted	with	nearly	all	of	
CAAT’s	roles	and	missions.	However,	due	to	internal	operations,	
information	 on	certain	 roles	 and	missions,	 such	as	 those	 in	
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การิ่ปีริ่ะชื้าสัมพิ่ันธิ์หน่วย่งานให้บุิคคลภาย่นอกอุต้สาหกริ่ริ่ม 
ริ่้้จักองค์กริ่มากขึ�น	 ริ่วมถึงการิ่สริ่้างความริ่้้	 ความเข้าใจให้กับิ 
ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่และปีริ่ะชื้าชื้น
 สู่วัน่ท้ำ� 2 ก�รรับัรู้ภั�พิ่ลัักษณ์์ของ กพิ่ทำ.	 จากความเห็นของ 
ผู้้้ให้สัมภาษณ์์ริ่วม	 กพิ่ท.	 ม่แนวโน้มภาพิ่ลักษณ์์เปี็นองค์กริ่ท่�ดี่	 
โดีย่ม่แนวโน้มท่�ม่ภาพิ่ลักษณ์์เปี็นเช่ื้งบิวกในทุกดี้าน	 ไดี้แก่	 
ภาพิ่ลักษณ์ด้์ีานการิ่กำกบัิดีแ้ลท่�ดี	่ภาพิ่ลักษณ์ด้์ีานการิ่บิริ่ห่าริ่จัดีการิ่	
ภาพิ่ลกัษณ์ด์ีา้นการิ่ปีริ่ะชื้าสมัพิ่นัธิ	์และภาพิ่ลกัษณ์ด้์ีานคณุ์ธิริ่ริ่มและ
ความโปีร่ิ่งใสในการิ่ดีำเน่นงาน	ทั�งน่�	 เริ่้�องท่�ม่คะแนนภาพิ่ลักษณ์์
น้อย่ท่�สุดี	 3	ลำดัีบิแริ่ก	 ได้ีแก่	 เร้ิ่�องการิ่บิร่ิ่หาริ่งบิปีริ่ะมาณ์ได้ีอย่่าง 
ม่ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่	 และคำนึงถึงความคุ้มค่า	 เริ่้�องการิ่ริ่ับิฟื้ังและ 
ใหค้วามสำคญักบัิความคด่ีเหน็ของผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่และผู้้ม้ส่ว่นไดีส้ว่นเสย่่ 
โดีย่นำมาปีริ่ับิปีริุ่งพัิ่ฒนาการิ่ดีำเน่นงาน	 และการิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ล
ดี้านการิ่เง่นและการิ่จัดีซ้ึ่�อจัดีจ้าง	 โดีย่ม่ต้ัวอย่่างปีริ่ะเดี็น	 เชื้่น	 
การิ่รัิ่บิฟัื้งความเห็น	 ทาง	 กพิ่ท.	 ไดี้ม่การิ่ดีำเน่นการิ่อย่้่เสมอ	 
พิ่ริ่้อมม่ชื้่องทางในการิ่เข้าถึง	แต้่ย่ังไม่เห็นการิ่นำข้อความเห็นนั�น	ๆ	
ไปีปีริ่ับิใชื้้	 หริ่้อไม่ไดี้ม่การิ่ต้อบิสนองกลับิต้่อความเห็นท่�ไม่สามาริ่ถ
ดีำเน่นการิ่ได้ี	 ริ่วมถึงการิ่ย่งัขาดีการิ่ให้การิ่ต้อบิกลับิหริ่อ้ข้อเสนอแนะ 
ในการิ่แก้ไขเอกสาริ่ริ่าย่งาน	หริ่อ้การิ่ดีำเนน่การิ่ต่้าง	ๆ 	เพิ่้�อให้หน่วย่งาน 
ไปีปีริ่ับิปีริุ่งในอนาคต้
 สู่วัน่ท้ำ� 3 ควั�มเช้ื�อมั�น่ต่ำอก�รให้บัริก�รของ กพิ่ทำ.	 โดีย่ 
ผู้้้ให้สัมภาษณ์์ม่ความเชื้้�อมั�นต่้อการิ่ให้บิริ่่การิ่ของ	กพิ่ท.	 ในริ่ะดัีบิ
มากท่�สดุีในเริ่้�อง	การิ่ดีำเนน่งานโดีย่ย่ดึีหลกัคณุ์ธิริ่ริ่ม	จริ่ย่่ธิริ่ริ่ม	มก่าริ่ 
บิริ่่หาริ่จัดีการิ่และให้บิริ่่การิ่ด้ีวย่ความโปีร่ิ่งใสและปีลอดีจากการิ่
ทจุริ่ต่้	โดีย่ผู้้ใ้ห้สมัภาษณ์ไ์ม่เคย่ได้ีทริ่าบิข่าวการิ่ทุจริ่ต่้	หริ่อ้ข่าวเชื้ง่ลบิ 
ดี้านความไม่โปีริ่่งใสของ	กพิ่ท.	ปีริ่ะกอบิกับิผู้้้ให้สัมภาษณ์์ไดี้ริ่ับิการิ่
ปีฏิ่บัิต่้จากเจ้าหน้าท่�	 กพิ่ท.	บินพิ่้�นฐานของ	 กฎ	 ริ่ะเบิ่ย่บิ	ท่�	 กพิ่ท.	 
พิ่งึปีฏิบ่ิตั้	่เพิ่้�อใหก้าริ่ดีำเนน่งานของอตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่เปีน็ไปีต้าม 
มาต้ริ่ฐานท่�	 กพิ่ท.	 ไดี้กำหนดีไว้	 หริ่้อเปี็นต้ามมาต้ริ่ฐานสากล	 
จงึม่ความเชื้้�อมั�นต้อ่ปีริ่ะเด็ีนดีงักล่าวมากท่�สดุี	นอกจากน่�ความเชื้้�อมั�น 
ในปีริ่ะเดี็นการิ่วางแผู้นเพิ่้�อพิ่ัฒนาองค์กริ่	 การิ่ให้บิร่ิ่การิ่อย่่าง
ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่	 การิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ลข่าวสาริ่และริ่ับิฟื้ังความเห็น	 
และการิ่ให้บิริ่่การิ่อย่่างเท่าเท่ย่ม	 ม่ความเช้ื้�อมั�นอย่้่ในริ่ะดีับิมาก	
โดีย่	กพิ่ท.	มก่าริ่ปีรัิ่บิปีรุิ่งการิ่ให้บิริ่ก่าริ่อย่้ต่้ลอดีเวลา	มก่าริ่นำริ่ะบิบิ
เทคโนโลย่่ต้่าง	ๆ	เข้ามาใชื้้ในการิ่ให้บิริ่่การิ่เพิ่้�ออำนวย่ความสะดีวก	
และลดีขั�นต้อนการิ่ดีำเนน่งาน	จงึมค่วามเชื้้�อมั�นในปีริ่ะเดีน็ดีงักล่าว
ในริ่ะดีับิมาก
 สู่วัน่ท้ำ� 4 ควั�มค�ด้หวังั ควั�มพึิ่งพิ่อใจ แลัะควั�มไม่พึิ่งพิ่อใจต่ำอ
ก�รให้บัริก�รของ กพิ่ทำ. ในภาพิ่ริ่วมผู้้้ให้สัมภาษณ์์ม่ความพิ่ึงพิ่อใจ
ต้่อการิ่ให้บิริ่่การิ่ของ	กพิ่ท.	ในริ่ะดีับิมาก	ไดี้แก่
	 การิ่เผู้ย่แพิ่ริ่ข่อ้มล้	ขา่วสาริ่	องคค์วามริ่้แ้ละนวตั้กริ่ริ่ม	เน้�องจาก	
กทพิ่.	ม่การิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ลข่าวสาริ่	สถานการิ่ณ์์	กฎหมาย่	ข้อบิังคับิ	
ข้อม้ลทางการิ่เง่น	อัต้ริ่าค่าธิริ่ริ่มเน่ย่ม	ค่าโดีย่สาริ่	ผู้่านชื้่องทางการิ่
ส้�อสาริ่ของ	กพิ่ท.	อย่้่แล้ว	ทั�งน่�ในเริ่้�องของข้อม้ลทางการิ่เง่น	กพิ่ท.	
อาจพิ่ัฒนาในเข้าถึงหริ่้อสังเกต้ข้อม้ลดีังกล่าวไดี้ง่าย่ขึ�น
	 เจ้าหน้าท่�หริ่้อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่	 เต้็มในในการิ่ให้บิริ่่การิ่	
สามาริ่ถให้ข้อม้ลไดี้ชื้ัดีเจน	แต้่ทั�งน่�เน้�องจาก	กพิ่ท.	 ย่ังขาดีแคลน
บิุคลากริ่	 หริ่้อม่การิ่ปีรัิ่บิเปีล่�ย่นบิุคลากริ่บิ่อย่	 ทำให้บิุคลากริ่อาจ 
ย่ังขาดีปีริ่ะสบิการิ่ณ์์	 และความชื้ำนาญในเร้ิ่�องนั�น	 ๆ	 ซึ่ึ�งส่งผู้ลต่้อ
การิ่ให้บิริ่่การิ่ท่�ล่าชื้้า

organizational,	 personnel,	 and	support	 system	development,	
may	not	have	been	disseminated	or	may	have	been	only	partially	
disseminated.	Thus,	the	general	public	and	other	collaborating	
agencies	may	have	 lacked	 information	about	 these	 roles	and	
missions.	 The	 respondents	mostly	 obtained	 information	 and	
news	from	CAAT	through	the	official	website,	service	systems,	
Facebook,	 email,	 television	media,	 newspapers,	 and	CAAT	
employees	with	whom	 they	were	engaged.	The	 respondents	
also	stated	that	information	was	communicated	quickly,	clearly,	
and	 punctually	 on	CAAT’s	 Facebook	 page.	 However,	 the	
respondents	pointed	out	that	people	not	involved	in	the	aviation	
industry	may	not	have	received	news	about	or	be	aware	of	CAAT’s	
existence.	Therefore,	CAAT	should	concentrate	on	an	extensive	
agency	publicity	campaign	in	order	to	increase	external	groups’	
familiarity	with	the	agency	and	to	foster	awareness	among	aviation	
enterprises	and	the	general	public.
 Section 2 Perception of CAAT’s image.	Based	on	 the	
feedback	 from	 respondents,	CAAT’s	 image	was	 favorable	 in	
the	following	areas:	good	corporate	governance,	management,	
public	relations,	and	transparency	in	operations.	However,	the	
top	issues	with	the	lowest	scores	were	efficiently	managing	the	
budget,	listening/placing	importance	on	the	opinions	of	service	
recipients	and	stakeholders	for	developing	CAAT’s	operations,	
and	disclosing	 financial	 and	procurement	 information.	 In	 this	
regard,	CAAT	reacted	by	providing	conduits	for	receiving	opinions	
from	service	recipients	or	stakeholders.	However,	CAAT	did	not	
address	the	opinions	and	did	not	respond	to	the	opinions	that	
could	not	be	implemented.	Furthermore,	CAAT	continued	to	fall	
short	in	offering	recommendations	for	revising	various	documents	
and	other	 initiatives	 to	 help	 the	agency	move	 forward	more	
proactively.
 Section 3 Confidence in CAAT’s services. The	respondents	
had	the	highest	level	of	confidence	in	CAAT’s	ability	to	perform	
its	 tasks	 in	a	morally	upright,	 fair,	 and	 transparent	way	while	
abstaining	 from	corrupt	 behavior.	 The	 respondents	 had	not	
heard	any	 rumors	about	corruption	or	unfavorable	 information	
pertaining	to	CAAT’s	services.	CAAT	employees	also	treated	the	
respondents	according	to	the	rules	and	regulations	that	CAAT	
adheres	 to	 in	 order	 to	guarantee	 that	 its	 operations	comply	
with	 international	 aviation	standards.	Therefore,	confidence	 in	
CAAT’s	services	 received	 top	scoring.	Similarly,	 there	was	a	
high	level	of	confidence	in	organizational	development	planning,	
efficient	 service	provision,	 information	disclosure	and	opinion	
reception,	and	equitable	service	provision.	In	this	context,	CAAT	
has	 consistently	 enhanced	 its	 services	by	 adopting	 various	
technologies	to	create	more	convenience	for	service	users	and	
reduce	unnecessary	operational	procedures.		
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	 ขั�นต้อนการิ่ให้บิริ่ก่าริ่	ส่วนใหญ่มข่ั�นต้อนท่�ไมซ่ึ่บัิซึ่อ้น	มก่าริ่ชื้่�แจง
หริ่้อคำอธิ่บิาย่ในการิ่ใชื้้งานริ่ะบิบิ	
	 การิ่ใช้ื้บิริ่่การิ่ผู่้านริ่ะบิบิออนไลน์	สามาริ่ถเข้าถึงได้ีง่าย่	ม่ค่้ม้อ
ปีริ่ะกอบิการิ่ใชื้้งาน	แต้่ริ่ะบิบิ	EMPIC	ย่ังไม่ริ่องริ่ับิการิ่อัพิ่โหลดีไฟื้ล์
ขนาดีใหญซ่ึ่ึ�งอาจเปีน็การิ่เพิ่่�มภาริ่ะใหก้บัิผู้้ใ้ชื้บ้ิริ่ก่าริ่	และการิ่พิ่ฒันา
ริ่ะบิบิออนไลน์ย่ังไม่คริ่อบิคลุมทุกกริ่ะบิวนงาน
	 สำหรัิ่บิดีา้นริ่ะย่ะเวลาการิ่ใหบ้ิริ่ก่าริ่ท่�ยั่งม่ความลา่ช้ื้า	ม่ริ่ะย่ะเวลา 
ริ่อคอย่เอกสาริ่นาน	 หริ่้อไม่ม่การิ่ปีริ่ะกาศข้อต้กลงการิ่ให้บิริ่่การิ่	
(SLA)	ท่�ชื้ัดีเจน	 เชื้่น	 ขั�นต้อนการิ่จัดีสริ่ริ่เส้นทางการิ่บิ่น	การิ่จัดีหา
อากาศย่านซึึ่�งอาจส่งผู้ลต่้อการิ่ดีำเน่นงานของภาคธุิริ่ก่จ	 	 ริ่วมถึง
ริ่ะย่ะเวลาการิ่ปีริ่ะกาศใชื้้กฎหมาย่ท่�ค่อนข้างกริ่ะชื้ั�นชื้่ดีจึงทำให้ม่
ความพิ่ึงพิ่อใจอย่้่ในริ่ะดีับิปีานกลาง	ทั�งน่�ความพิ่ึงพิ่อใจในทุกดี้าน
ย่ังคงต้�ำกว่าความคาดีหวังท่�ผู้้้ให้สัมภาษณ์์คาดีหวังไว้
	 นอกเหน้อจากปีริ่ะเด็ีนข้างต้้น	 ผู้้้ให้สัมภาษณ์์ม่ข้อเสนอแนะ 
เพิ่่�มเต้่มเพิ่้�อเปี็นแนวทางในการิ่ปีรัิ่บิปีริุ่ง	 หร้ิ่อพิ่ัฒนาการิ่ดีำเน่น
งานของ	กพิ่ท.	เริ่้�องการิ่นำเทคโนโลย่่	AI	มาใชื้้ในการิ่ถามต้อบิ	เพิ่้�อ
ลดีริ่ะย่ะเวลาในการิ่ดีำเน่นงาน	 ริ่วมถึงลดีภาริ่ะงานของพิ่นักงาน	 
การิ่ให้ความสำคัญกับิอากาศย่านเบิาพิ่่เศษ	 ทั�งในเริ่้�องการิ่จัดี
ทำมาต้ริ่ฐาน	 เอกสาริ่	 และข้อม้ลเปิีดีท่�เก่�ย่วข้อง	 และการิ่จัดีทำ 
ข้อกฎหมาย่หริ่้อข้อมาต้ริ่ฐานควริ่ม่การิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ทั�งภาษาไทย่และ
ภาษาอังกฤษ	ริ่วมทั�งควริ่ม่การิ่จัดีอบิริ่มให้กับิหน่วย่งานท่�เก่�ย่วข้อง	
เพ่ิ่�มการิ่บิ้ริ่ณ์าการิ่การิ่ทำงานกับิหน่วย่งานภาย่นอก	และให้ความ
สำคัญกับิผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นอย่่างเท่าเท่ย่ม	
ทั�งในส่วนของภาคริ่ัฐ	ภาคธิุริ่ก่จ	และผู้้้บิริ่่โภค

	 จากการิ่สำริ่วจ	วเ่คริ่าะห์	และสริ่ปุีผู้ล	ทริ่ส่มข่อ้เสนอแนะเพิ่้�อการิ่
ปีริ่ับิปีริุ่ง	พิ่ัฒนาการิ่ทำงาน	และย่กริ่ะดีับิคุณ์ภาพิ่ของการิ่ให้บิริ่่การิ่
ของ	กพิ่ท.	ดีังน่�
1)	 ดี้านการิ่รัิ่บิร้้ิ่ภาพิ่ลักษณ์์ของ	 กพิ่ท.	 ควริ่ม่การิ่ส้�อสาริ่ให้ 

กลุ่มผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่/ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น 
ริ่ับิทริ่าบิถึงภาพิ่ลักษณ์์ขององค์กริ่ท่�ต้้องการิ่ให้เก่ดีขึ�น	 ม่การิ่ 
เผู้ย่แพิ่ริ่่วัฒนธิริ่ริ่มขององค์กริ่ผู้่านส้�อสาธิาริ่ณ์ะต้่าง	 ๆ	 เชื้่น	
เว็บิไซึ่ต้์	เฟื้ซึ่บิุ๊ก	และส้�อสาริ่ผู้่านพิ่นักงานของ	กพิ่ท.	เน้�องจาก
เปี็นชื้่องทางท่�ผู้้้คนริ่ับิทริ่าบิข้อม้ล	ข่าวสาริ่มากท่�สุดี	นอกจากน่� 
ควริ่ม่การิ่จัดีก่จกริ่ริ่มท่�ส่งเสร่ิ่มและสอดีคล้องกับิค่าน่ย่มของ
องค์กริ่	 เพิ่้�อสริ่้างการิ่รัิ่บิริ่้้ให้ทั�งคนภาย่ในและภาย่นอกองค์กริ่
ไดี้ริ่ับิทริ่าบิ	 ริ่วมทั�งควริ่อัปีเดีต้เว็บิไซึ่ต้์และส้�อโซึ่เชื้่ย่ลม่เดี่ย่ 
อย่้่เสมอ	เพิ่้�อให้เก่ดีภาพิ่ลักษณ์์ท่�ดี่ขององค์กริ่

2)	 ดี้านการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	ข่าวสาริ่	องค์ความริ่้้และนวัต้กริ่ริ่ม	
	 •	 ควริ่ม่การิ่ปีรัิ่บิปีริุ่งเว็บิไซึ่ต้์ให้สามาริ่ถค้นหาข้อม้ลต้่าง	 ๆ	

ไดี้อย่่างสะดีวกและใชื้้งานง่าย่	 โดีย่การิ่จัดีหมวดีหม้่และ
ปีริ่ะเภทของข้อม้ลให้ชัื้ดีเจน	ปีรัิ่บิปีริุ่งริ่ะบิบิการิ่ส้บิค้นให้
สามาริ่ถคน้หาโดีย่พิ่ม่พิ่ค์ำท่�เก่�ย่วขอ้งไดี	้และเพิ่่�มเต้ม่ขอ้มล้
ในเวบ็ิไซึ่ต้ใ์หม้ค่วามคริ่บิถว้น	ริ่วมทั�งควริ่อปัีเดีต้ขอ้มล้ให้ม่
ความเปี็นปีัจจุบิัน	ทันต้่อสถานการิ่ณ์์	

 Section 4 Expectations, satisfaction, and dissatisfaction 
with CAAT’s services.	Overall,	 the	 respondents	were	highly	
satisfied	with	CAAT’s	services.	Details	are	given	hereunder:		
	 In	 terms	of	 the	 release	of	 associated	 information,	CAAT	
performed	well	 in	disclosing	news	about	 situational	 reports,	
laws,	regulations,	financial	information,	fees,	and	fares	through	
its	 various	 channels.	 To	 facilitate	 easier	 access	 to	 financial	
information,	CAAT	should	prioritize	the	enhancement	of	layouts	
in	this	respect.
	 In	terms	of	service	staff	quality,	respondents	indicated	that	
staff	members	were	 fully	dedicated	 to	providing	services	and	
gave	service	users	precise	information.	But	CAAT	continued	to	
be	short	of	staff	and	experienced	regular	staff	turnover.	Therefore,	
it	was	supposed	that	some	staff	members	might	not	be	skilled	or	
experienced	in	some	areas,	which	would	cause	a	delay	in	service	
provision.
	 In	terms	of	service	provision,	most	service	procedures	were	
straightforward.	Clarification	or	explanation	on	how	to	use	certain	
systems	was	provided.
	 In	terms	of	the	utilization	of	online	platforms,	user	manuals	
had	been	developed	 to	make	 it	 easier	 for	 service	 users	 to	
access	online	platforms.	However,	large	file	uploads	had	yet	to	
be	supported	by	the	EMPIC	system,	which	posed	difficulties	for	
service	users.	Also,	the	development	of	online	systems	did	not	
cover	all	CAAT	procedures.	
	 In	terms	of	service	timing,	there	were	still	delays	in	service	
provision.	A	considerable	amount	of	 time	may	elapse	before	
some	service	users’	documents	are	approved.	There	was	no	
clear	elaboration	on	service-level	 agreement	 (SLA),	 including	
procedures	for	allocating	flight	routes	and	aircraft	procurement.	
This	might	 affect	 the	 operations	 of	 the	 business	 sector.	
Additionally,	 the	enactment	of	several	 laws	had	been	delayed	
significantly.	Thus,	satisfaction	with	service	timing	was	moderate.	
	 In	 addition,	 the	 respondents	 offered	 recommendations	
for	 developing	 or	 enhancing	CAAT’s	 operations.	 The	 first	
recommendation	was	to	use	artificial	intelligence	(AI)	technology	
in	Q&A	to	lighten	staff	workloads.	CAAT	should	focus	on	preparing	
standards,	documents,	and	related	open	data	regarding	the	use	
of	ultralight	aircraft.	Aviation	regulations	and	standards	should	
be	prepared	and	disseminated	in	both	Thai	and	English.	CAAT	
should	accord	more	importance	to	organizing	training	workshops	
to	improve	work	integration	with	external	agencies.	Also,	CAAT	
should	afford	equal	 importance	to	stakeholders	 in	 the	aviation	
industry,	including	the	government,	businesses,	and	consumers.			
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	 •	 ปีริ่ับิปีริุ่งการิ่เผู้ย่แพิ่ริ่่ข้อม้ล	 ข่าวสาริ่	 องค์ความริ่้้และ
นวัต้กริ่ริ่ม	 ให้สามาริ่ถเข้าใจไดี้ง่าย่	 ชื้ัดีเจน	 และส้�อสาริ่
ให้เข้าใจได้ีต้ริ่งกัน	 เชื้่น	 ข้อม้ลท่�เก่�ย่วข้องกับิกฎหมาย่	 
กฎริ่ะเบิย่่บิ	ข้อบัิงคบัิการิ่บ่ิน	หริ่อ้มาต้ริ่ฐานต่้าง	ๆ 	ควริ่มก่าริ่ 
เผู้ย่แพิ่ริ่่ทั�งฉบิับิภาษาอังกฤษและภาษาไทย่	 เพิ่้�อให้เก่ดี
ความเข้าใจท่�ต้ริ่งกัน	 ไม่เก่ดีความเข้าใจผู้่ดีในการิ่ต้่ความ	
และม่ความชื้ัดีเจนในการิ่นำไปีดีำเน่นการิ่	 ริ่วมทั�งการิ่ 
เผู้ย่แพิ่ริ่่ข่าวสาริ่และการิ่ให้ความริ่้้แก่ปีริ่ะชื้าชื้น	ควริ่ม่การิ่
ใชื้้ภาษาท่�เขา้ใจง่าย่	นา่สนใจ	และม่ชื้่องทางท่�หลากหลาย่
ให้ปีริ่ะชื้าชื้นเข้าถึงข้อม้ลไดี้อย่่างทั�วถึง	

	 •	 การิ่ปีริ่ะกาศหริ่้อบัิงคับิใชื้้กฎหมาย่	 กฎริ่ะเบิ่ย่บิต่้าง	 ๆ	 
ควริ่ม่การิ่ปีริ่ะกาศล่วงหน้าและกำหนดีริ่ะย่ะเวลา 
ท่�จะบัิงคับิใช้ื้กฎหมาย่	 กฎริ่ะเบ่ิย่บิอย่่างชัื้ดีเจน	 เพิ่้�อให้
ผู้้้ท่�เก่�ย่วข้องได้ีศึกษาทำความเข้าใจ	 และม่ริ่ะย่ะเวลา 
ในการิ่เต้ริ่่ย่มความพิ่ริ่้อมก่อนจะนำไปีปีฏิ่บิัต้่จริ่่ง	

	 •	 ควริ่ม่การิ่อัปีเดีต้ข้อม้ลท่�ปีริ่ะกาศในทุกชื้่องทางให้ต้ริ่งกัน	
และม่ความเปี็นปีัจจุบิัน	เพิ่้�อปี้องกันไม่ให้เก่ดีความสับิสน
ในการิ่ริ่ับิข้อม้ลข่าวสาริ่	 และสามาริ่ถนำข้อม้ลไปีใชื้้งาน 
ไดี้อย่่างถ้กต้้อง	

	 •	 ควริ่ม่การิ่เปิีดีเผู้ย่ข้อม้ลท่�เป็ีนปีริ่ะโย่ชื้น์ต้่ออุต้สาหกริ่ริ่ม
การิ่บิ่นมากย่่�งขึ�น	 เช่ื้น	องค์ความริ่้้ท่�ไดี้ริ่ับิจากการิ่ปีริ่ะชืุ้ม 
กับิหน่วย่งานต้่างปีริ่ะเทศหริ่้อริ่ะดีับิสากล	 ข้อม้ล	 
กฎริ่ะเบิ่ย่บิท่�เก่�ย่วข้องกับิการิ่บิ่นอากาศย่านไริ่้คนขับิ	 
เพิ่้�อเปี็นปีริ่ะโย่ชื้น์ต้่ออุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น	 หริ่้อข้อม้ล
อันจะเปี็นปีริ่ะโย่ชื้น์ต้่อสาธิาริ่ณ์ชื้น	 เชื้่น	 ข้อม้ลเก่�ย่วกับิ 
สาย่การิ่บ่ิน	 ความล่าช้ื้าของสาย่การิ่บ่ิน	หร้ิ่อการิ่ย่กเล่ก
เท่�ย่วบิ่นของสาย่การิ่บิ่น	

3)	 ดี้านริ่ะย่ะเวลาในการิ่ให้บิริ่่การิ่	
	 •	 ควริ่ม่การิ่กำหนดีและปีริ่ะกาศข้อต้กลงการิ่ให้บิริ่่การิ่	

(Service	 Level	 Agreement	 -	 SLA)	 ท่�ชื้ัดีเจน	 เพิ่้�อให้ 
ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่ทริ่าบิถงึขั�นต้อนการิ่ดีำเนน่งานและริ่ะย่ะเวลาท่� 
ใชื้้ในการิ่ดีำเน่นงาน	

	 •	 ควริ่มร่ิ่ะบิบิการิ่ต้ด่ีต้ามสถานะการิ่ดีำเนน่งานท่�ชื้ดัีเจน	และ
มช่ื้อ่งทางหลักให้ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่สามาริ่ถต้ด่ีต่้อสอบิถามในเริ่้�อง
ต้่าง	ๆ	ไดี้	

	 •	 อาจม่การิ่ปีรัิ่บิหร้ิ่อเพิ่่�มเต้่มช่ื้วงเวลาในการิ่ให้บิริ่่การิ่	 
นอกเหน้อจากเวลาทำการิ่	 เช่ื้น	 การิ่เปีิดีสอบิ	 e-Exam	 
ในชื้่วงวันเสาริ่์	 -	 อาท่ต้ย่์	 เพิ่้�ออำนวย่ความสะดีวกให้แก่
ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่

4)	 ดี้านเจ้าหน้าท่�หริ่้อบิุคลากริ่ท่�ให้บิริ่่การิ่
	 •	 ควริ่ม่การิ่จัดีฝ่ึกอบิริ่มและถ่าย่ทอดีองค์ความริ่้้ท่�จำเปี็น

ในการิ่ปีฏ่ิบิัต้่งานให้แก่พิ่นักงานท่�ม่อายุ่งานน้อย่	และย่ัง
ไม่ม่ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์ในการิ่ทำงานดี้านต้่าง	 ๆ	 ริ่วมทั�งจัดีให ้
ม่การิ่สอนงานจากริุ่น่พิ่่�	หริ่อ้ผู้้ท้่�มป่ีริ่ะสบิการิ่ณ์ใ์นการิ่ทำงาน	 
เพิ่้�อส่งเสริ่่มให้พิ่นักงานใหม่ม่ความริ่้้ 	 ความสามาริ่ถ 
ในการิ่ปีฏิบั่ิต้ง่าน	มค่วามเปีน็มอ้อาชื้พ่ิ่	สามาริ่ถต้อบิคำถาม	 
แก้ปีัญหา	 หร้ิ่อให้ข้อม้ลและคำแนะนำแก่ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่ 
ไดี้อย่่างถ้กต้้องและชื้ัดีเจน

	 The	 following	 recommendations	 for	 advancing	 and	
developing	work	processes	and	 raising	 the	quality	of	CAAT’s	
services	were	derived	from	the	survey,	analysis,	and	summary	
of	results:	
1)	 Perception	of	CAAT’s	image:	To	ensure	that	service	recipients	

and	aviation	industry	stakeholders	know	more	about	CAAT,	
CAAT	should	communicate	with	them	more	thoroughly.	Since	
the	general	public	receives	most	information	and	news	about	
CAAT	from	various	public	media	like	websites,	Facebook,	and	
CAAT	employees,	CAAT	should	use	them	to	disseminate	the	
organization’s	culture.	CAAT	should	organize	activities	that	
promote	and	align	with	the	organization’s	principles	in	order	
to	create	awareness	among	people	inside	and	outside	of	the	
organization.	Also,	CAAT	should	keep	its	website	and	social	
media	updated	to	create	a	good	image	of	the	organization.				

2)	 Release	of	information,	news,	facts,	and	innovation	details:	
	 •	 CAAT	should	make	improvements	to	its	website,	such	as	

clearly	classifying	content	to	facilitate	simple	navigation	
and	make	the	website	user-friendly.	The	search	engine	
should	be	 improved	 to	 find	 information	 by	 entering	
keywords	or	phrases.	Information	on	the	website	should	
be	updated	to	be	comprehensive	and	contemporary.

	 •	 CAAT	should	concentrate	on	delivering	 its	content	 in	
an	easily	digestible	manner.	For	example,	 information	
related	to	aviation	laws,	rules,	regulations,	and	standards	
should	be	published	in	both	English	and	Thai	versions.	
This	will	 guarantee	mutual	 understanding,	 prevent	
misinterpretations,	and	promote	optimum	implementation.	
To	effectively	communicate	news	to	the	general	public,	
CAAT	should	employ	comprehensible	and	captivating	
language.	The	public	should	have	access	to	a	variety	of	
channels	in	order	to	receive	comprehensive	information.	

	 •	 For	announcement	or	enforcement	of	laws	and	regulations,	
CAAT	 should	 notify	 those	 involved	beforehand	and	
establish	 the	duration	of	 the	 law’s	enforcement.	Thus,	
before	the	enforcement	takes	effect,	those	involved	can	
study	these	laws	or	regulations	and	be	prepared.	

	 •	 To	 avoid	 confusion	when	 receiving	 information	 and	
ensure	 proper	 usage,	 CAAT	 should	 update	 the	
information	posted	on	all	channels	to	be	consistent	and	
contemporary.

	 •	 CAAT	should	 release	additional	 information	 that	will	
benefit	 the	 aviation	 industry,	 such	 as	 insights	 from	
meetings	with	foreign	or	international	agencies,	as	well	
as	 information/regulations	 related	 to	unmanned	aerial	
vehicles	(UAVs),	or	information	that	will	help	the	general	
public,	such	as	details	about	airlines,	flight	delays,	and	
flight	cancellations.		
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	 •	 เน้�องจากบิุคลากริ่ของ	 กพิ่ท.	 ม่จำนวนน้อย่	 และม่การิ่ 
โย่กย่้าย่หริ่้อลาออกบิ่อย่	 จึงทำให้ม่การิ่ปีริ่ับิเปีล่�ย่น 
เจ้าหน้าท่�ในการิ่ดีำเน่นงาน	 ในบิางครัิ่�งเจ้าหน้าท่�ท่�ริ่ับิ
งานต่้อหริ่้อเจ้าหน้าท่�ท่�เข้ามาใหม่ยั่งขาดีความเช่ื้�ย่วชื้าญ 
ในการิ่ให้บิริ่่การิ่ในเริ่้�องนั�น	 ๆ	 ส่งผู้ลให้การิ่บิริ่่การิ่ 
เกด่ีความลา่ช้ื้าหริ่อ้ไม่ต้อ่เน้�อง	จึงควริ่มก่าริ่วางแนวทางการิ่
ถ่าย่ทอดีหร้ิ่อส่งมอบิงานอย่่างเป็ีนริ่ะบิบิ	 ม่การิ่จัดีทำค่้ม้อ
การิ่ปีฏิ่บิัต้่งานท่�สามาริ่ถทำความเข้าใจไดี้ง่าย่	โดีย่อาจใชื้ ้
ส้�อดี่จ่ทัล	 เชื้่น	 คล่ปีว่ดี่โอสอนงาน	พิ่อดีแคสต์้อธิ่บิาย่ว่ธิ ่
การิ่ทำงานหริ่้อให้ความร้้ิ่ท่�จำเป็ีนในการิ่ทำงาน	 เพิ่้�อให้
บิคุลากริ่สามาริ่ถเริ่ย่่นร้้ิ่และทำงานได้ีต้อ่เน้�อง	แบิบิไร้ิ่ริ่อย่ต่้อ

	 •	 ควริ่ม่การิ่สร้ิ่างมาต้ริ่ฐานในการิ่ปีฏ่ิบิัต้่งานของเจ้าหน้าท่�
แต้่ละฝ่่าย่	 ริ่วมถึงม่การิ่จัดีฝ่ึกอบิริ่มแนวทางในการิ่ปีฏิ่บิัต้่
งานให้แก่เจ้าหน้าท่�	 เพิ่้�อให้สามาริ่ถดีำเน่นงานและให้
บิริ่่การิ่ไปีในท่ศทางเดี่ย่วกัน	 และทำให้เก่ดีปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่
ในการิ่ดีำเน่นงาน

5)	 ดี้านการิ่ให้บิริ่่การิ่
	 •	 ควริ่ม่การิ่ทบิทวนขั�นต้อนในการิ่ดีำเน่นงานและการิ่ 

ใหบ้ิริ่ก่าริ่	เพิ่้�อลดีขั�นต้อนและเอกสาริ่ท่�ไม่จำเป็ีน	บิร้ิ่ณ์าการิ่ 
เอกสาริ่ของผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่จากริ่ะบิบิต้่าง	 ๆ	 เข้าดี้วย่กัน	 
ปีริ่บัิขั�นต้อนใหง้า่ย่และสะดีวกขึ�น	เพิ่้�อลดีริ่ะย่ะเวลาในการิ่
ดีำเนน่งาน	ริ่วมทั�งควริ่มก่าริ่พัิ่ฒนาริ่ะบิบิ	API	เพิ่้�อเชื้้�อมโย่ง
ข้อม้ลกับิหน่วย่งานภาย่นอก	เพิ่้�อให้	กพิ่ท.	สามาริ่ถเข้าถึง
ข้อม้ลท่�จำเปี็นและเปี็นโย่ชื้น์ในการิ่ดีำเน่นงาน	ลดีขั�นต้อน	
และลดีภาริ่ะให้กับิผู้้้ขอริ่ับิบิริ่่การิ่

	 •	 ควริ่พิ่ัฒนาริ่ะบิบิการิ่ให้บิริ่่การิ่แบิบิออนไลน์ให้คริ่อบิคลุม
ทุกบิริ่่การิ่	 เพิ่้�อให้การิ่ดีำเน่นงานในทุกกริ่ะบิวนการิ่ 
ม่ความสะดีวกและริ่วดีเริ่็วขึ�น	

	 •	 ริ่ะบิบิ	Call	Center	ควริ่ม่เจ้าหน้าท่�ให้บิร่ิ่การิ่ต้ลอดีริ่ะย่ะ
เวลาทำการิ่	มก่าริ่ให้บิริ่่การิ่อย่่างริ่วดีเริ่็ว	สามาริ่ถต้อบิไดี้
ทุกคำถาม	

	 •	 ควริ่ม่การิ่นำคำถามท่�ได้ีริ่ับิการิ่ถามบิ่อย่ไปีจัดีทำ	Q&A	
เผู้ย่แพิ่ริ่่บินเว็บิไซึ่ต้์และโซึ่เช่ื้ย่ลม่เดี่ย่ช่ื้องทางต้่าง	 ๆ	 
ของ	กพิ่ท.	ริ่วมถึงการิ่นำเทคโนโลย่	่AI	มาใช้ื้ในการิ่ถามต้อบิ	 
เพิ่้�อช่ื้วย่ลดีริ่ะย่ะเวลาในการิ่ดีำเน่นงาน	และลดีภาริ่ะงาน
ของพิ่นักงาน

	 •	 การิ่ปีรัิ่บิปีริุ่งกฎ	 ริ่ะเบ่ิย่บิ	หร้ิ่อมาต้ริ่ฐานต่้าง	 ๆ	ควริ่ม่การิ่ 
ริ่บัิฟัื้งความเห็นก่อนปีริ่ะกาศใช้ื้	เพิ่้�อให้ได้ีริ่บัิความเห็นจาก
ผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ทุกภาคส่วน	พิ่ริ่้อมทั�งหากความเห็นใดี 
ไม่สามาริ่ถดีำเน่นการิ่ต้ามร้ิ่องขอได้ี	 ควริ่ม่การิ่ชื้่�แจงถึง
เหตุ้ผู้ลท่�ชื้ัดีเจน	 เพิ่้�อให้ผู้้้ท่�ริ่้องขอ/ผู้้้ท่�เก่�ย่วข้องสามาริ่ถ 
หาแนวทางในการิ่ปีริ่บัิและปีฏิบ่ิตั้ไ่ดีถ้ก้ต้อ้งอย่า่งทนัทว่งท่

	 •	 ควริ่ม่การิ่หาร้ิ่อเริ่้�องการิ่อนุญาต้ให้ใช้ื้ใบิริ่ับิริ่อง	 หริ่้อ 
ใบิอนุญาต้จากหน่วย่งาน/มาต้ริ่ฐานสากล	ในการิ่เทย่่บิเคย่่ง 
กับิใบิอนุญาต้/มาต้ริ่ฐานของ	 กพิ่ท.	 เพิ่้�อลดีภาริ่ะให้กับิ 
ผู้้้ให้บิริ่่การิ่ในอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น

3)	 Service	timing:
	 •	 To	 ensure	 that	 service	 recipients	 are	 aware	 of	 the	

processes	and	timeframes	in	which	CAAT	needs	to	carry	
out	its	tasks,	the	SLA	should	be	precisely	defined	and	
announced.

	 •	 A	mechanism	for	tracking	operational	status	should	be	in	
place	and	a	main	channel	should	be	available	for	service	
recipients	to	use	for	inquiries.

	 •	 Service	hours	should	be	adjusted	or	extended,	such	as	
conducting	e-Exams	on	Saturday	and	Sunday,	in	order	
to	provide	greater	convenience	for	service	recipients.

4)	 Quality	service	staff:	
	 •	 CAAT	should	organize	training	workshops	for	employees	

with	only	a	short	work	record	and	no	prior	experience	in	
different	fields	of	CAAT’s	work.	In	order	to	enhance	their	
knowledge	and	skills	in	terms	of	responding	to	inquiries,	
resolving	 issues,	and	giving	accurate	 information	and	
advice	to	service	recipients	 in	a	professional	manner,	
CAAT	should	also	offer	mentoring	from	more	seasoned	
employees.	

	 •	 Operational	staff	changes	were	attributable	to	the	small	
number	of	CAAT	employees	and	frequent	transfers	or	
resignations.	Periodically,	there	were	service	delays	or	
discontinuities	because	existing	employees	or	newly	
recruited	employees	lacked	the	necessary	knowledge	in	
certain	areas.	CAAT	should	therefore	have	a	systematic	
plan	 for	 transferring	 or	 delivering	work	 and	 create	 
user-friendly	work	manuals	using	digital	media,	such	as	
instructional	videos	or	podcasts	that	give	guidance	on	
how	to	complete	a	task	to	assist	staff.	

	 •	 To	allow	employees	 to	operate	and	provide	services	
simultaneously,	CAAT	should	 standardize	 the	 tasks	
performed	 by	 each	 department	 and	 host	 training	
sessions	on	work	guidelines.	This	will	improve	operational	
efficiency.		

5)	 Service	provision:
	 •	 To	reduce	pointless	steps	and	documents,	CAAT	should	

review	its	operational	procedures	and	service	provisions.	
Thus,	documents	of	 service	 recipients	 from	different	
systems	 should	be	 integrated	 to	 reduce	 the	 time	of	
operations.	Also,	an	Application	Programming	Interface	
(API)	system	should	be	developed	to	connect	data	with	
other	agencies	so	that	CAAT	can	obtain	necessary	and	
useful	information	in	operations.	Thus,	fewer	operational	
steps	will	be	 required,	mitigating	 the	 load	on	service	
recipients.		

	 •	 The	online	service	system	should	be	enhanced	to	cover	
all	of	CAAT’s	services	in	order	to	improve	convenience	
and	speed	of	operations.
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	 •	 การิ่ปีฏิ่บิัต้่งานต้ามบิทบิาทหน้าท่�ของ	 กพิ่ท.	 ในปีัจจุบิัน	
ม่หน้าท่�ในการิ่รัิ่กษาและพัิ่ฒนาริ่ะบิบิกำกับิดี้แลท่�เปี็น
ธิริ่ริ่มและเปี็นมาต้ริ่ฐานสากล	 มุ่งเน้นในเร้ิ่�องของการิ่เปี็น 
ผู้้้กำกับิและออกกฎหมาย่เปี็นหลัก	 ซึ่ึ� งควริ่จะต้้อง 
เพิ่่�มบิทบิาทในเร้ิ่�องท่� เ ก่�ย่วข้องกับิการิ่ดี้แลผู้้้บิริ่่โภค	 
และการิ่สง่เสริ่ม่อตุ้สาหกริ่ริ่มการิ่บิน่	ชื้ว่ย่สริ่า้งความสามาริ่ถ 
ในการิ่แข่งขันให้ผู้้้ปีริ่ะกอบิการิ่	 และให้การิ่สนับิสนุน 
ในดี้านต้่าง	 ๆ	 เพิ่้�อให้เก่ดีการิ่พิ่ัฒนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่น 
ท่�ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่	ทัดีเท่ย่มกับิต้่างปีริ่ะเทศ

6)	 ดี้านการิ่ใชื้้งานผู้่านริ่ะบิบิออนไลน์
	 •	 ควริ่ม่การิ่ปีริ่ับิปีริุ่งเว็บิไซึ่ต้์ให้สามาริ่ถใชื้้งานได้ีง่าย่ขึ�น 

โดีย่ย่ึดี	 Customer	 Centric	 เพิ่้�อให้ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่สามาริ่ถ 
หาข้อม้ลไดี้ง่าย่	 จัดีหน้าเว็บิไซึ่ต์้ให้ม่ความสวย่งาม	 
และจัดีเริ่่ย่งข้อม้ลอย่่างเปี็นริ่ะบิบิริ่ะเบิ่ย่บิ	

	 •	 ปีริ่ับิปีรุิ่งริ่ะบิบิ	EMPIC	และริ่ะบิบิ	Flight	Permit	Online	
System	 (FPOS)	 ให้ใชื้้งานไดี้ง่าย่	 และม่ความเสถ่ย่ริ่ 
ของริ่ะบิบิมากขึ�น	 ริ่วมทั�งม่การิ่ช่ื้�แจงหร้ิ่อจัดีทำค้่ม้อ 
การิ่ใชื้้งานริ่ะบิบิต้่าง	ๆ	ให้ผู้้้ริ่ับิบิริ่่การิ่เก่ดีความเข้าใจและ
ใชื้้งานริ่ะบิบิไดี้อย่่างถ้กต้้อง

	 •	 ปีริ่ับิปีรุิ่งการิ่ใช้ื้งานริ่ะบิบิต่้าง	 ๆ	 ให้อย่้่ ในริ่้ปีแบิบิ
อเ่ลก็ทริ่อนก่ส์เต้ม็ริ่ป้ีแบิบิ	และปีรัิ่บิริ่ป้ีแบิบิของแบิบิฟื้อร์ิ่ม
ใหก้ริ่อกงา่ย่และสะดีวกต้อ่การิ่ใชื้ง้าน	เน้�องจากการิ่ใชื้ง้าน
บิางริ่ะบิบิย่งัคงต้อ้งดีาวนโ์หลดีเอกสาริ่มากริ่อก	และสแกน
เพิ่้�อนำเอกสาริ่เข้าริ่ะบิบิอ่กครัิ่�ง	 ซึ่ึ�งทำให้เก่ดีความยุ่่งย่าก 
ในการิ่ดีำเน่นการิ่	

	 •	 พิ่ฒันาริ่ะบิบิออนไลน์เพิ่้�อการิ่ต้ด่ีต้ามสถานะการิ่ดีำเนน่งาน	
นอกเหนอ้จากการิ่แจ้งผู้า่นอเ่มล	เพิ่้�อให้ผู้้ร้ิ่บัิบิริ่ก่าริ่สามาริ่ถ
ต้ด่ีต้ามสถานะการิ่ดีำเนน่งานไดีอ้ย่า่งต่้อเน้�องและริ่วดีเริ่ว็	

	 •	 The	call	center	system	should	have	employees	available	
throughout	business	hours	 to	promptly	 address	any	
questions	and	deliver	services.

	 •	 Frequently	asked	questions	ought	 to	be	prepared	 for	
Q&A	sessions	and	posted	on	the	CAAT’s	official	website	
as	well	as	on	a	number	of	social	media	platforms.	CAAT	
should	emphasize	the	use	of	AI	technology	in	Q&A.	This	
will	reduce	the	workload	for	employees.

	 •	 Prior	to	improving	aviation	laws,	rules,	or	standards,	CAAT	
should	consider	 input	 from	all	 stakeholders.	 If	CAAT	
is	unable	 to	process	any	suggestions	as	 requested,	 
it	should	provide	a	clear	reason.	As	a	result,	parties	can	
figure	out	how	to	modify	and	respond	appropriately	and	
promptly.

	 •	 To	make	life	easier	for	service	providers	in	the	aviation	
industry,	there	should	be	a	discussion	on	permitting	the	
use	of	certificates	or	licenses	from	international	bodies	
or	standards	that	are	comparable	with	CAAT’s	licenses	
or	standards.

	 •	 Currently,	CAAT	 is	 responsible	 for	maintaining	 and	
developing	a	 regulatory	system	 that	 is	equitable	and	
up	to	international	standards.	As	such,	CAAT	intends	to	
become	the	regulatory	body	for	enacting	aviation	laws.	
CAAT	should	expand	its	roles	in	providing	customer	care,	
promoting	the	aviation	industry,	building	competiveness	
for	 aviation	enterprises,	 and	giving	 support	 in	many	
domains	in	order	to	develop	the	aviation	industry	with	
efficiency	so	that	it	rivals	that	of	other	nations.

6)	 Utilization	of	online	platforms
	 •	 CAAT	should	make	its	official	website	more	user-friendly	

by	adhering	to	the	customer-centric	approach	so	that	
service	 recipients	 can	easily	 find	 information.	CAAT	
should	enhance	its	website	to	be	more	visually	appealing	
by	categorizing	information	in	a	systematic	and	orderly	
manner.		

	 •	 CAAT	should	 improve	 the	EMPIC	system	and	Flight	
Permit	Online	 System	 (FPOS)	 to	make	 them	more	 
user-friendly	and	consistent.	Also,	CAAT	should	provide	
manuals	or	explanations	on	how	to	use	its	systems	so	
that	service	recipients	can	comprehend	and	use	such	
systems	appropriately.

	 •	 CAAT	should	enhance	the	use	of	various	systems	to	make	
them	fully	electronic	and	modify	 the	 format	of	various	
forms	to	make	them	simple	to	fill	out	and	convenient	to	use.	
Some	systems	still	require	downloading	and	scanning	
documents	for	uploading	before	final	completion,	which	
makes	using	such	systems	challenging	for	some	people.

	 •	 In	addition	to	email	notifications,	CAAT	should	develop	
an	online	system	for	 tracking	operational	status.	As	a	
result,	service	recipients	can	promptly	and	continuously	
track	operational	status.
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การิปริะเมูินคุณธริริมูและความูโปริ่งใสำ
ในก�รดำ�เนินง�นของหน่วัยง�นภ�ครัฐ 

Integrity and Transparency Assessment (ITA)
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วััตำถุปัระสูงค์ 
	 1.	 มต้่คณ์ะริ่ัฐมนต้ร่ิ่ในคริ่าวปีริ่ะชืุ้ม	 เม้�อวันท่�	 4	 มกริ่าคม	
2565	 เห็นชื้อบิให้หน่วย่งานภาคริ่ัฐทุกหน่วย่งานให้ความริ่่วมม้อ 
และเข้าริ่่วมการิ่ปีริ่ะเม่นคุณ์ธิริ่ริ่มและความโปีร่ิ่งใสในการิ่ 
ดีำเนน่งานของหนว่ย่งานภาคริ่ฐั	(ITA)	ในปีงีบิปีริ่ะมาณ์	2565	-	2570
	 2.	 เพิ่้�อสำริ่วจและปีริ่ะเม่นต้นเอง	 เพิ่้�อให้ไดี้ริ่ับิทริ่าบิถึง
สถานะการิ่ดีำเน่นงานด้ีานคุณ์ธิริ่ริ่มและความโปีร่ิ่งใสขององค์กริ่	
และนำผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นท่�ได้ีไปีส้่การิ่ปีรัิ่บิปีรุิ่งพัิ่ฒนาให้ม่การิ่บิริ่่หาริ่
งานให้เปี็นไปีต้ามหลักธิริ่ริ่มาภ่บิาลและม่คุณ์ภาพิ่มากย่่�งขึ�น	ทั�งใน
ดี้านการิ่ปีฏิ่บิัต้่งาน	การิ่ให้บิริ่่การิ่	และการิ่อำนวย่ความสะดีวกต้่อ
ปีริ่ะชื้าชื้น	โดีย่ม่เคริ่้�องม้อในการิ่ต้ริ่วจปีริ่ะเม่นฯ	จำนวน	3	เคริ่้�องม้อ	 
ปีริ่ะกอบิดี้วย่	 1)	 แบิบิวัดีการิ่ริ่ับิริ่้้ของผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ภาย่ใน	
(Internal	 Integrity	 and	 Transparency	 Assessment:	 IIT)	 
2)	แบิบิวัดีการิ่รัิ่บิร้้ิ่ของผู้้ม้ส่่วนได้ีสว่นเสย่่ภาย่นอก	(External	Integrity	 
and	Transparency	Assessment:	EIT)	และ	3)	แบิบิต้ริ่วจการิ่เปีดิีเผู้ย่ 
ข้อม้ลสาธิาริ่ณ์ะ	 (Open	 Data	 Integrity	 and	 Transparency	
Assessment:	OIT)

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั
	 กพิ่ท.	 ดีำเน่นการิ่ต้ามกริ่อบิริ่ะย่ะเวลาของการิ่ปีริ่ะเม่น	 ITA	
ปีริ่ะจำปีีงบิปีริ่ะมาณ์	พิ่.ศ.	 2566	 โดีย่ไดี้ดีำเน่นการิ่นำเข้าข้อม้ล 
ในริ่ะบิบิของสำนกังาน	ปี.ปี.ชื้.	พิ่ริ่อ้มทั�งเผู้ย่แพิ่ริ่แ่ละปีริ่ะชื้าสมัพิ่นัธิ์
ชื้อ่งทางการิ่ต้อบิแบิบิปีริ่ะเมน่ต่้อผู้้ม้ส่ว่นได้ีสว่นเสย่่ภาย่ใน	(Internal	
Integrity	 and	Transparency	Assessment:	 IIT)	 และผู้้้ม่ส่วนได้ี 
ส่วนเส่ย่ภาย่นอก	 (External	 Integrity	 and	 Transparency	
Assessment:	 EIT)	 เข้าริ่่วมต้อบิแบิบิปีริ่ะเม่น	 ริ่วมทั�ง	 ดีำเน่นการิ่
ต้อบิแบิบิวัดีการิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ลสาธิาริ่ณ์ะ	 (Open	Data	 Integrity	
and	Transparency	Assessment:	OIT)	และนำข้อม้ลต้ามแบิบิวัดี	 
OIT	 จำนวน	 43	 ข้อขึ�นบินเว็บิไซึ่ต้์ของ	 กพิ่ท.	 (www.caat.or.th)	 
โดยในปีี 2566 กพท. มีีผลการปีระเมิีนคุุณธรรมีและคุวามี
โปีร่งใสในการดำเนินงานของหน่วยงานภาคุรัฐ อย่่ในระดับ 
“ผ่าน” สามีารถเทียบเคุียงได้กับผลการปีระเมีินระดับ “A”  
ตามีเกณฑ์์การปีระเมีินเดิมี ซึ่่�งสอดคุล้องและเปี็นไปีตามี 
เปี้าหมีายตามีแผนแมี่บทภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติในปีระเด็น
การต่อต้านการทุจริตและปีระพฤติมีิชอบที�มีีเปี้าหมีายหลัก
เพ่�อให้หน่วยงานภาคุรัฐมีีคุวามีโปีร่งใส ปีลอดการทุจริตและ
ปีระพฤติมีิชอบ โดยมีีคุะแนนอย่่ที� 88.91 คุะแนน

ระยะเวัลั�ทำ้�ใช้้ ใน่ก�รปัฏิิบััตำิง�น่
	 เดี้อนมกริ่าคม	-	เดี้อนม่ถุนาย่น	2566	

Objectives
	 1.	 To	comply	with	the	resolution	adopted	by	the	Cabinet	
meeting	 on	 4	 January	 2022	 that	 required	 all	 government	
agencies	to	conduct	Integrity	and	Transparency	Assessment	
(ITA)	for	the	fiscal	years	of	2022–2027.	
	 2.	 To	examine	and	assess	the	agency’s	standards	of	
integrity	and	transparency,	and	then	leverage	the	results	to	
develop	 and	enhance	 operations	 for	 stronger	 governance	
and	 higher	 standards	 in	 terms	 of	 implementing	 activities	
as	well	as	better	provision	of	services	and	other	amenities.	
The	 ITA	 has	 three	main	 sections:	 1)	 Internal	 Integrity	 and	
Transparency	Assessment	 (IIT),	 2)	 External	 Integrity	 and	
Transparency	Assessment	(EIT),	and	3)	Open	Data	Integrity	
and	Transparency	Assessment	(OIT).			

Summary
	 CAAT	conducted	the	ITA	assessment	in	accordance	with	
its	fiscal	year	of	2023	time	frame.	Mandatory	information	was	
input	to	the	Integrity	and	Transparency	Assessment	System	
(ITAS)	 hosted	by	 the	Office	of	 the	National	Anti-Corruption	
Commission	(NACC).	Then	the	channels	to	access	the	system	
were	publicized	 so	 that	 internal	 and	external	 stakeholders	
could	 access	 it	 to	 provide	 their	 feedback	 for	 the	 IIT	 and	
EIT	assessments.	Concomitantly,	CAAT	completed	 the	OIT	
assessment,	which	comprised	43	questions,	and	disseminated	
the	OIT	result	via	its	official	website,	www.caat.or.th.	According 
to the ITA result for the year 2023, CAAT achieved a score 
of 88.91 and was awarded a “pass” level or classification 
as an A-grade organization according to the original 
assessment criteria. This met the anti-corruption target of the 
master plan under the National Strategy that aims to make 
government agencies transparent and free from corruption 
and malfeasance.

Duration 
	 The	process	was	executed	from	January	to	June	2023.	

การปุระเมินคุณธรรมและความโปุร่งใส
ในการด้ำาเนินงานของหน่วยงานภาครัฐ 

Integrity and Transparency Assessment (ITA)
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รูปัแบับัก�รด้ำ�เน่ิน่ง�น่
	 การิ่ปีริ่ะเมน่	ITA	เปีน็เคริ่้�องมอ้ท่�มก่าริ่เกบ็ิขอ้มล้จาก	3	สว่น	ดีงัน่�
	 1.	 ส่วนท่�	 1	 แบิบิวัดีการิ่ริ่ับิริ่้้ของผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ภาย่ใน	
(Internal	Integrity	and	Transparency	Assessment)	หริ่อ้แบิบิวดัี	IIT
	 เปี็นแบิบิวัดีท่�เปิีดีโอกาสให้พิ่นักงาน	 กพิ่ท.	 ทุกริ่ะดีับิท่�ปีฏ่ิบิัต้่
งานมาไม่น้อย่กว่า	1	ปีี	สะท้อนและแสดีงความค่ดีเห็นต้่อคุณ์ธิริ่ริ่ม 
และความโปีริ่่งใสของหน่วย่งานต้นเอง	 โดีย่สอบิถามการิ่ริ่ับิริ่้้และ
ความค่ดีเห็นใน	5	ต้ัวชื้่�วัดี	ไดี้แก่
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	1	การิ่ปีฏิ่บิัต้่หน้าท่�
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	2	การิ่ใชื้้งบิปีริ่ะมาณ์
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	3	การิ่ใชื้้อำนาจ
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	4	การิ่ใชื้้ทริ่ัพิ่ย่์ส่นของริ่าชื้การิ่
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	5	การิ่แก้ไขปีัญหาการิ่ทุจริ่่ต้
	 2.	 ส่วนท่�	 2	แบิบิวัดีการิ่ริ่ับิริ่้้ของผู้้้ม่ส่วนไดี้ส่วนเส่ย่ภาย่นอก	
(External	Integrity	and	Transparency	Assessment)	หริ่อ้แบิบิวดัี	EIT 
	 เปี็ นแบิบิ วัดีท่� เ ปีิ ดี โอกาสใ ห้ผู้้้ ริ่ั บิบิริ่่ ก า ริ่หริ่้ อผู้้้ ต้่ ดีต้่ อ 
หน่วย่งานภาคริ่ัฐในชื้่วงปีีท่�ผู้่านมา	 ไดี้ม่โอกาสสะท้อนและ 
แสดีงความค่ดีเห็นต้่อการิ่ดีำเน่นงานของหน่วย่งานภาคริ่ัฐ	 
โดีย่สอบิถามการิ่ริ่ับิริ่้้และความค่ดีเห็นใน	3	ต้ัวชื้่�วัดี	ไดี้แก่
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	6	คุณ์ภาพิ่การิ่ดีำเน่นงาน
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	7	ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่การิ่ส้�อสาริ่
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	8	การิ่ปีริ่ับิปีริุ่งริ่ะบิบิการิ่ทำงาน	
	 3.	 สว่นท่�	3	แบิบิวดัีการิ่เปีดิีเผู้ย่ขอ้มล้สาธิาริ่ณ์ะ	(Open	Data	
Integrity	and	Transparency	Assessment)	หริ่้อแบิบิวัดี	OIT	
	 เปี็นแบิบิวัดีท่� ต้ริ่วจสอบิริ่ะดัีบิการิ่ เ ปิีดี เผู้ย่ข้อม้ลของ 
หน่วย่งานภาครัิ่ฐท่�เผู้ย่แพิ่ริ่่ไว้ทางหน้าเว็บิไซึ่ต้์หลักของหน่วย่งาน	
แบิ่งออกเปี็น	2	ต้ัวชื้่�วัดี	ไดี้แก่
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	9	การิ่เปีิดีเผู้ย่ข้อม้ล	โดีย่ม่ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่	ไดี้แก่
	 	 ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่ท่�	9.1	ข้อม้ลพิ่้�นฐาน
	 	 ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่ท่�	9.2	การิ่บิริ่่หาริ่งาน
	 	 ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่ท่�	9.3	การิ่บิริ่่หาริ่เง่นงบิปีริ่ะมาณ์
	 	 ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่ท่�	9.4	การิ่บิริ่่หาริ่และพิ่ัฒนาทริ่ัพิ่ย่ากริ่บิุคคล
	 	 ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่ท่�	9.5	การิ่ส่งเสริ่่มความโปีริ่่งใส
	 ต้ัวชื้่�วัดีท่�	10	การิ่ปี้องกันการิ่ทุจริ่่ต้	ม่ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่	ไดี้แก่
	 	 ต้ัวชื้่�วัดีย่่อย่ท่�	10.1	การิ่ดีำเน่นการิ่เพิ่้�อปี้องกันการิ่ทุจริ่่ต้
	 	 ต้วัชื้่�วดัีย่อ่ย่ท่�	10.2	มาต้ริ่การิ่ภาย่ในเพิ่้�อปีอ้งกนัการิ่ทจุริ่ต่้

โครงก�รง�นรณรงค์เพื�อป้องกนัก�รทจุรติ
ภ�ยในองคก์ร ประจำ�ปี 2566 “CAAT STRONG 
Power Anti-Corruption ปีที� 2”

	 เม้�อวนัท่�	23	มน่าคม	2566	กพิ่ท.	ไดีจั้ดีงานโคริ่งการิ่งานริ่ณ์ริ่งค์
เพิ่้�อปี้องกันการิ่ทุจริ่่ต้ภาย่ในองค์กริ่	ปีริ่ะจำปีี	 2566	 หัวข้อ	 “CAAT	
STRONG	Power	Anti-Corruption	ปีที่�	2”	เพิ่้�อสริ่า้งความต้ริ่ะหนกัริ่้้ 
เริ่้�องการิ่ต่้อต้้านการิ่ทุจริ่่ต้ภาย่ในองค์กริ่และเพิ่้�อปีลุกจ่ต้สำนึก 
สริ่้างวัฒนธิริ่ริ่มให้เจ้าหน้าท่�ปีฏิ่เสธิการิ่ริ่ับิของขวัญและของกำนัล 
ทกุชื้นด่ีจากการิ่ปีฏิบั่ิต้	่หนา้ท่�ต้ามนโย่บิาย่	No	Gift	Policy	นอกจากน่�	 
โคริ่งการิ่ฯ	 ดัีงกล่าวย่ังเปี็นการิ่ฝึ่กอบิริ่มท่�ม่การิ่สอดีแทริ่กสาริ่ะ
ดี้านจริ่่ย่ธิริ่ริ่มของเจ้าหน้าท่�ของริ่ัฐ	และส่งเสร่ิ่มจร่ิ่ย่ธิริ่ริ่มต้ามหลัก
คุณ์ธิริ่ริ่ม	5	ปีริ่ะการิ่	“พิ่อเพิ่่ย่ง	ว่นัย่	สุจริ่่ต้		จ่ต้อาสา	กต้ัญญู้”

Work process 
	 In	order	to	undertake	the	ITA,	government	agencies	had	
to	collate	data	from	the	following	three	key	sections:
	 1.		 Section	 1	 Internal	 Integrity	 and	 Transparency	
Assessment	(IIT)	
	 This	assessment	allows	CAAT	personnel	who	have	been	
employed	for	at	 least	one	year	to	express	their	opinions	on	
the	 agency’s	 integrity	 and	 transparency	by	 assessing	 five	
indicators:			
	 	Indicator	1	Operation
	 	Indicator	2	Budget	allocation
	 	Indicator	3	Use	of	power
	 	Indicator	4	Use	of	government	property
	 	Indicator	5	Resolving	corruption	issues	
	 2.	 Section	 2	 External	 Integrity	 and	 Transparency	
Assessment	(IIT)	
	 This	assessment	allows	service	recipients	or	contacts	for	
CAAT	to	voice	their	opinions	about	CAAT	activities	based	on	
three	indicators:	
	 	Indicator	6	Operational	quality	
	 	Indicator	7	Communication	efficiency
	 	Indicator	8	Work	system	improvement
	 3.	 Section	 3	Open	Data	 Integrity	 and	 Transparency	
Assessment	(OIT)
	 This	 assessment	 examines	 the	 degree	 of	 information	
disclosure	made	available	by	CAAT	on	 its	 official	website	
based	on	two	indicators:	
	 Indicator	9	Information	disclosure
	 	 Sub-indicator	9.1	Basic	information
	 	 Sub-indicator	9.2	Administration
	 	 Sub-indicator	9.3	Budget	management
	 	 Sub-indicator	9.4	Management	and	development	
	 	 of	human	resources
	 	 Sub-indicator	9.5	Transparency	promotion			
	 Indicator	10	Prevention	of	corruption
	 	 Sub-indicator	10.1	Implementation	to	
	 	 prevent	corruption
	 	 Sub-indicator	10.2	Preventative	measures	
	 	 against	corruption

Campaign to prevent corruption within 
the agency for the year 2023: CAAT 
STRONG Power Anti-Corruption Year 2 

	 On	23	March	2023,	CAAT	launched	a	campaign	to	prevent	
corruption	within	the	agency	for	the	year	2023,	entitled	“CAAT	
STRONG	Power	Anti-Corruption	Year	2.”	This	aimed	to	raise	
awareness	of	the	anti-corruption	policy	within	the	agency	and	
foster	an	organizational	culture	that	prevents	CAAT	personnel	
from	accepting	gifts	of	any	kind	while	performing	their	duties	 
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	 CAAT	STRONG	Power	Anti-Corruption	ปีีท่�	2	ไดี้ริ่ับิเก่ย่ริ่ต้่
จากนาย่อนนัต้	์คณ์าวว่ฒันไ์ชื้ย่	ผู้้จ้ดัีการิ่ฝ่า่ย่กำกบัิเศริ่ษฐกจ่การิ่บิน่	 
เปี็นปีริ่ะธิานกล่าวเปิีดีงาน	 โดีย่ม่ว่าท่�ริ่้อย่โท	ดีริ่.	 เจนริ่บิ	พิ่ละเดีชื้	
ผู้้้อำนวย่การิ่กลุ่มงานส่งเสริ่่มธิริ่ริ่มาภ่บิาลในภาคริ่ัฐ	 กองป้ีองกัน
การิ่ทุจริ่่ต้ในภาคริ่ัฐ	และนาย่ริุ่จ่ภาส	จริ่ริ่ย่าศริ่่	นักว่ชื้าการิ่ยุ่ต้่ธิริ่ริ่ม
ชื้ำนาญการิ่	 สำนักงาน	ปี.ปี.ท.	 ให้เก่ย่ริ่ต้่มาเปี็นว่ทย่ากริ่บิริ่ริ่ย่าย่ 
ให้ความริ่้้ความเข้าใจ	 ซึ่ึ�งม่พิ่นักงาน	กพิ่ท.	 ให้ความสนใจเข้าริ่่วม
ทั�งส่�นจำนวน	46	คน	หลังจากจบิโคริ่งการิ่ฯ	พิ่บิว่า	ผู้้้เข้าริ่่วมอบิริ่ม 
มค่วามริ่้ค้วามเขา้ใจเน้�อหาการิ่บิริ่ริ่ย่าย่	ร้ิ่อย่ละ	87	และสามาริ่ถนำไปี 
ปีริ่ะยุ่กต้์ใชื้้ในการิ่ดีำเน่นชื้่ว่ต้และการิ่ปีฏิ่บิัต้่งานไดี้

in	accordance	with	the	No	Gift	Policy.	Moreover,	this	campaign	
served	as	a	 vehicle	 for	CAAT	personnel	 to	 receive	ethical	
content	training	at	a	workshop.	This	promoted	ethics	among	
CAAT	 personnel	 according	 to	 the	 five	moral	 principles:	
“Sufficiency,	Discipline,	Integrity,	Volunteerism,	and	Gratitude.”
	 Mr.	 Anant	 Kanaviwatchai,	Manager	 of	 the	 Economic	
Regulation	Department	 under	 the	 umbrella	 of	CAAT,	was	
invited	to	serve	as	the	chairman	of	the	CAAT	STRONG	Power	
Anti-Corruption	Year	2	campaign	and	to	deliver	the	opening	
statement.	Also,	 Lieutenant	Dr.	 Jenrob	Phonladej,	Director	
of	 the	Public	 Sector	Good	Governance	Promotion	Division	
from	the	Office	of	Public	Sector	Anti-Corruption	Commission	
(PACC),	 and	Mr.	Rujipas	 Janyasri,	 justice	 expert	 from	 the	
NACC,	were	approached	to	share	related	information.	As	such,	
46	CAAT	personnel	took	part	in	this	campaign.	It	was	revealed	
that	87%	of	the	participants	understood	the	workshop’s	content	
for	application	in	their	everyday	lives	and	work.	
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พิธิมีอบร�งวัลั องค์กรคณุธิรรมตน้แบบ 
และ CAAT Good Guy ประจำ�ปี 2566
   
	 เม้�อวันท่�	 11	 กริ่กฎาคม	 2566	 กพิ่ท.	 ไดี้จัดีพิ่่ธิ่มอบิริ่างวัล	
“องค์กริ่คุณ์ธิริ่ริ่มต้้นแบิบิ	 และหน่วย่งานภาย่ในท่�ม่คุณ์ธิริ่ริ่ม 
จนเปี็นแบิบิอย่่างไดี้”	 และริ่างวัล	 “CAAT	 Good	 Guy	 2023”	 
โดีย่ไดี้ริ่ับิเก่ย่ริ่ต้่จากนาย่ศริ่ัณ์ย่	 เบิ็ญจน่ริ่ัต้น์	 ริ่อง	 ผู้อ.	 กพิ่ท.	 
ในฐานะปีริ่ะธิานคณ์ะทำงานพิ่่จาริ่ณ์ากลั�นกริ่องผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่น
องค์กริ่คุณ์ธิริ่ริ่มของสำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 
เปี็นผู้้้มอบิริ่างวัลดีังกล่าว
	 ปีี	2566	กพิ่ท.	เข้าริ่่วมการิ่ปีริ่ะเม่นองค์กริ่คุณ์ธิริ่ริ่ม	โดีย่สำนัก/
ฝ่า่ย่/ศน้ย่	์ไดีด้ีำเนน่การิ่ต้ามเกณ์ฑิก์าริ่ปีริ่ะเมน่องคก์ริ่คณุ์ธิริ่ริ่มของ
กริ่มการิ่ศาสนา	กริ่ะทริ่วงวัฒนธิริ่ริ่ม	คริ่บิทั�ง	9	ต้ัวชื้่�วัดี	ผู้ลปีริ่ากฏิว่า	
สำนัก/ฝ่า่ย่/ศน้ย์่	จำนวน	22	แหง่ของ	กพิ่ท.	ร่ิ่วมย่กริ่ะดีบัิเป็ีน	“องค์กริ่
คณุ์ธิริ่ริ่มต้้นแบิบิ”	ทั�งหมดี	ดัีงนั�น	กพิ่ท.	จึงจดัีพ่ิ่ธิม่อบิริ่างวลัปีริ่ะกาศ
ย่กย่อ่งเชื้ด่ีชื้	้สำนกั/ฝ่า่ย่/ศ้นย่	์และบิคุลากริ่ท่�มค่ณุ์ธิริ่ริ่มโดีดีเดีน่และ
สามาริ่ถเปี็นแบิบิอย่่างไดี้	โดีย่แบิ่งปีริ่ะเภทริ่างวัล	ดีังน่�
	 1.	 ริ่างวลั	“องคก์ริ่คณุ์ธิริ่ริ่มต้้นแบิบิ	และเปีน็หนว่ย่งานภาย่ใน
ท่�ม่คุณ์ธิริ่ริ่มจนเปี็นแบิบิอย่่างไดี้	ปีริ่ะจำปีี	2566”	จำนวน	22	สำนัก/
ฝ่่าย่/ศ้นย่์	
	 2.	 ริ่างวัล	“CAAT	Good	Guy	2023”	จำนวน	22	คน	ซึ่ึ�งเปี็น
พิ่นักงานท่�ม่คุณ์ธิริ่ริ่มโดีดีเดี่นในแต้่ละดี้าน	 (พิ่อเพิ่่ย่ง	 ว่นัย่	 สุจริ่่ต้	 
จ่ต้อาสา	 กต้ัญญู้)	 และไดี้ริ่ับิการิ่คัดีเล้อกจาก	 สำนัก/ฝ่่าย่/ศ้นย่์	 
เข้าริ่ับิริ่างวัล

Award presentation function for the 
“Model Organization on Morality” 
and “CAAT Good Guy” for the year 2023 

	 The	“Model	Organization	on	Morality”	award	and	the	“CAAT	
Good	Guy	2023”	award	were	presented	by	CAAT	during	an	
award	presentation	function	on	11	July	2023.	These	awards	were	
given	to	internal	departments	and	CAAT	personnel	that	exhibited	
exemplary	moral	behavior.	 In	 this	 regard,	 the	Deputy	Director	
General	of	CAAT,	Mr.	Sarun	Benjanirat,	who	also	served	as	the	
chairman	of	the	working	group	tasked	with	reviewing	the	findings	
of	the	moral	organization	evaluation	of	CAAT,	was	asked	to	present	
these	awards.	
	 CAAT	 took	part	 in	 the	evaluation	of	moral	organizations	 in	
2023.	As	such,	offices,	departments,	and	institutions	under	the	
jurisdiction	of	CAAT	conducted	 the	evaluation	 in	accordance	
with	the	criteria	for	evaluating	moral	organizations	by	completing	
nine	indicators	formulated	by	the	Department	of	Religious	Affairs	
under	the	Ministry	of	Culture.	According	to	the	findings,	22	CAAT-
affiliated	offices,	departments,	and	institutions	were	elevated	to	the	
status	of	“model	organizations	of	morality.”	In	order	to	recognize	
CAAT-affiliated	offices,	departments,	institutions,	and	employees	
that	exhibited	exceptional	morals,	and	to	encourage	them	to	serve	
as	role	models,	CAAT	organized	the	award	presentation	function.	
The	awards	were	divided	into	the	following	categories:		
	 1.	 As	 internal	 agencies	with	outstanding	moral	conduct	
that	would	be	 role	models	 in	2023,	22	CAAT-affiliated	offices,	
departments,	and	institutions	were	granted	the	“model	organization	
of	morality”	award.		
	 2.	 Twenty-two	 CAAT	 personnel	 who	 demonstrated	
exceptional	morality	 in	all	 five	areas	of	 the	moral	principles	 –	
Sufficiency,	Discipline,	 Integrity,	Volunteerism,	and	Gratitude	–	
were	given	the	“CAAT	Good	Guy	2023”	award.	CAAT-affiliated	
offices,	departments,	and	institutions	selected	the	award	recipients.	
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CAAT ร่วัมแสดงเจตน�รมณ์ตอ่ต�้นก�รทจุรติ
ในง�น “วันัตอ่ต้�นคอรร์ปัชนัส�กล
(ประเทศไทย)”
     
	 วันศุกริ่์ท่� 	 8 	 ธัินวาคม	 2566	 นาย่ศริ่ัณ์ย่	 เบ็ิญจน่ริ่ัต้น์	 
ริ่อง	ผู้อ.	กพิ่ท.	เขา้ร่ิ่วมงาน	วันต่้อต้า้นคอร์ิ่ริ่ปัีชัื้นสากล	(ปีริ่ะเทศไทย่)	
ภาย่ใต้้แนวค่ดี	BREAK	THE	CORRUPTION	“ไม่ทำ	ไม่ทน	ไม่เฉย่	
ริ่วมไทย่ต้้านโกง”	ณ์	ฮีอลล์	4	อาคาริ่ศ้นย่์การิ่ปีริ่ะชืุ้ม	อ่มแพิ่็ค	ฟื้อริ่ั�ม	 
เม้องทองธิาน่	 จังหวัดีนนทบิุริ่่	 เพิ่้�อแสดีงเจต้นาริ่มณ์์ต้่อต้้าน 
การิ่ทุจริ่่ต้	 ม่จ่ต้สำนึกท่� ถ้กต้้อง	 ย่ึดีมั�นในคุณ์ธิริ่ริ่ม	 จริ่่ย่ธิริ่ริ่ม	 
พิ่ร้ิ่อมทำหน้าท่�ต้ริ่วจสอบิและเฝ้่าริ่ะวังการิ่ทุจร่ิ่ต้	 ริ่วมทั�งส่งเสริ่่ม 
และสนับิสนุนความซึ่้�อสัต้ย่์สุจริ่่ต้ให้เก่ดีขึ�นในสังคมไทย่
	 “วันต้่อต้้านการิ่ทุจริ่่ต้สากล”	หริ่้อ	“วันต้่อต้้านคอริ่์ริ่ัปีชื้ันสากล”	
(International	 Anti-Corruption	 Day)	 ถ้อกำเน่ดีขึ�นหลังจาก 
ท่�ปีริ่ะชุื้มใหญ่สมัชื้ชื้าสหปีริ่ะชื้าชื้าต้่	 (The	United	Nation:	 UN)	 
ม่มต้่ เห็นชื้อบิอนุสัญญา	 สหปีริ่ะชื้าชื้าต้่ว่าดี้วย่การิ่ต้่อต้้าน 
การิ่ทุจริ่่ต้	 พิ่.ศ.	 2546	 เม้�อวันท่� 	 31	 ตุ้ลาคม	 2546	 จากนั�น 
ปีริ่ะเทศภาค่สมาชื้่ก	 จำนวน	 191	 ปีริ่ะเทศ	 ริ่วมทั�งปีริ่ะเทศไทย่ 
ไดี้เข้าริ่่วมลงนามในอนุสัญญาริ่ะหว่างวันท่�	9	-	11	ธิันวาคม	2546	
ณ์	เมอ้งเมอริ่ด่ีา้	ปีริ่ะเทศเมก็ซึ่โ่ก	ดีว้ย่เหต้นุ่�	สหปีริ่ะชื้าชื้าต้จ่งึกำหนดี
ให้ทุกวันท่�	9	ธิันวาคม	ของทุกปีีเปี็น	“วันต้่อต้้านคอริ่์ริ่ัปีชื้ันสากล”

CAAT affirmed its intention to combat 
corruption at the “International 
Anti-Corruption Day (Thailand)”

	 On	8	December	2023,	Mr.	Sarun	Benjanirat,	Deputy	Director	
General	of	CAAT,	attended	 the	 International	Anti-Corruption	
Day	(Thailand)	under	the	theme	“BREAK	THE	CORRUPTION:	
Don’t	Do	It,	Don’t	Tolerate	It,	Don’t	Ignore	It,	and	Unite	Thailand	
against	Corruption.”	This	event	took	place	in	Muang	Thong	Thani,	
Nonthaburi	Province,	at	Hall	4	of	the	IMPACT	Forum	Convention	
Center	Building.	The	primary	objective	was	 to	demonstrate	
CAAT’s	intention	to	prevent	corruption	by	maintaining	honesty,	
upholding	morality	and	ethics,	identifying	and	preventing	corrupt	
practices,	and	encouraging	integrity	in	Thai	society.
	 Following	the	United	Nations	General	Assembly’s	adoption	
of	a	resolution	on	31	October	2003	that	endorsed	the	United	
Nations	Convention	against	Corruption	(UNCAC),	“International	
Anti-Corruption	Day”	was	established.	Thailand	was	among	 
the	191	UN	members	who	signed	the	convention	between	9	and	
11	December	2003	in	Merida,	Mexico.	As	such,	9	December	
is	designated	by	 the	United	Nations	as	 “International	Anti-
Corruption	Day.”								
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	 เพิ่้�อเป็ีนการิ่ปีฏ่ิบิัต่้ต้ามหลักการิ่และแนวทางการิ่กำกับิดี้แล
กจ่การิ่ท่�ดี	่และเพิ่้�อใหบ้ิริ่ริ่ลผุู้ลของการิ่กำกบัิดีแ้ลท่�ดี	่หลกัการิ่สำคญั
ข้อหนึ�ง	ค้อ	การิ่กำหนดีให้ม่ริ่ะบิบิปีริ่ะเม่นผู้ลคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 
ซึ่ึ�งจะนำองคก์ริ่ไปีส้ภ่าพิ่ลกัษณ์ท์่�ดี	่เป็ีนท่�ย่อมรัิ่บิและมค่วามนา่เชื้้�อถอ้	 
ดีังนั�น	 ดี้วย่ความสำคัญของริ่ะบิบิปีริ่ะเม่นผู้ลน่�	 มต่้คณ์ะรัิ่ฐมนต้ริ่่	 
เม้�อวันท่�	9	กุมภาพิ่ันธิ์	2559	จึงกำหนดีให้กริ่ะทริ่วงคมนาคมกำกับิ
ด้ีแลใหส้ำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแหง่ปีริ่ะเทศไทย่	(กพิ่ท.)	ดีำเนน่การิ่ 
ปีริ่ะเม่นผู้ลการิ่ปีฏิ่บิัต้่หน้าท่�คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	ทุก	6	เดี้อน	
	 โดีย่เม้�อวันท่�	 7	 มกริ่าคม	 2564	 รัิ่ฐมนต้ร่ิ่ว่าการิ่กริ่ะทริ่วง
คมนาคม	 ไดี้เห็นชื้อบิหลักเกณ์ฑิ์	 ว่ธิ่การิ่	 และแบิบิปีริ่ะเม่นของ 
คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	และคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่	โดีย่ให้ต้ริ่วจสอบิและ
ดีำเน่นการิ่ต้ามริ่ะเบิ่ย่บิ	กฎหมาย่ท่�เก่�ย่วข้อง	และหลักธิริ่ริ่มาภ่บิาล
อย่่างเคริ่่งคริ่ัดี	

วััตำถุปัระสูงค์ 
	 1.	 เพิ่้�อสง่เสริ่ม่ใหค้ณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกบัิสำนกังานการิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้น 
แหง่ปีริ่ะเทศไทย่	มุง่เน้นในเริ่้�องการิ่กำกับิดีแ้ลท่�ดี	่(Good	Corporate	
Governance)	 ซึ่ึ�งเปี็นปีัจจัย่สำคัญในการิ่สริ่้างความยั่�งย้่น 
และเสร่ิ่มสริ่้างปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่ขององค์กริ่	 และการิ่แสดีงความริ่ับิผู้่ดี
ชื้อบิต้่อสังคม	
	 2.	 เพิ่้�อให้คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 และคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่	 
ปีฏิบ่ิตั้ง่านต้ามหนา้ท่�ความริ่บัิผู้ด่ีชื้อบิใหค้ริ่บิถว้นและมป่ีริ่ะสท่ธิผู่้ล
	 3.	 เพิ่้�อให้คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 และคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่	
พิ่่จาริ่ณ์าผู้ลงานและปัีญหาเพิ่้�อการิ่ปีรัิ่บิปีรุิ่งแก้ไข	 และส่งเสริ่่ม
ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่ของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 และคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่	 
ในริ่้ปีแบิบิต้่าง	ๆ	ให้สามาริ่ถปีฏิ่บิัต้่หน้าท่�ไดี้ดี่ย่่�งขึ�น

ร�ยลัะเอ้ยด้โด้ยสูรุปั 
	 สำหริ่ับิการิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	ปีริ่ะจำปีี	 2566	
ใชื้้ว่ธิ่การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลแบิบิริ่าย่บุิคคล	 และริ่าย่คณ์ะ	 โดีย่ม่เกณ์ฑ์ิ
การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ล	ค่ดีเป็ีนร้ิ่อย่ละจากคะแนนเต็้มในแต่้ละข้อทั�งหมดี 
ต้ามหลักเกณ์ฑิ์ดีังน่�

	 To	ensure	compliance	with	the	principles	and	guidelines	of	
good	corporate	governance	and	fulfillment	of	good	governance,	
a	key	practice	is	establishing	an	evaluation	system	for	the	Board	
of	Commissioners.	This	endeavor	contributes	to	a	good	corporate	
image,	reliability,	and	acceptance	from	the	public.	Realizing	the	
importance	of	this	evaluation	system,	the	Cabinet	resolved,	on	9	
February	2016,	that	the	Ministry	of	Transport	should	request	CAAT	
to	evaluate	the	performance	of	CAAT’s	Board	of	Commissioners	
on	a	six-monthly	basis.				
	 On	7	January	2021,	 the	Transport	Minister	approved	 the	
rationale,	methods,	and	assessment	forms	for	the	self-assessment	
of	the	Board	of	Commissioners	and	subcommittees	and	ordered	
strict	 inspection	and	concomitant	activities	according	 to	 the	
regulations,	laws,	and	the	code	of	conduct	used.

Objectives
	 1.		 To	assist	the	Board	of	Commissioners	in	conducting	 
good	 corporate	 governance	 while	 pursuing	 corporate	
sustainability,	 improving	 organizational	 effectiveness,	 and	
demonstrating	social	responsibility.
	 2.	 To	 enable	 the	 Board	 of	 Commissioners	 and	
subcommittees	 to	 perform	 their	 duties	 and	 responsibilities	
properly	and	effectively.	
	 3.		 To	 provide	 the	 Board	 of	 Commissioners	 and	
subcommittees	with	the	opportunity	to	gauge	work	results	and	
issues	to	boost	their	efficiency	in	different	ways	and	better	fulfill	
their	responsibilities.	

Summary 
	 In	 2023,	 the	 Board	 of	 Commissioners	 conducted	 self-
assessment	both	individually	and	as	a	panel.	The	assessment	results	
were	reported	as	percentages	with	the	following	interpretations:

90% 80% 70% 70%

ไดี้คะแนนริ่้อย่ละ	90	ขึ�นไปี	=	
ปัระสูิทำธิภั�พิ่ด้้เย้�ยม

Scoring	90%	or	higher	=
Very efficient performance

ไดี้คะแนนริ่้อย่ละ	80	ขึ�นไปี	=	
ปัระสูิทำธิภั�พิ่ด้้

Scoring	80%	to	89%	=
Efficient performance

ไดี้คะแนนต้�ำกว่าริ่้อย่ละ	70	=	
ตำำ��กวั่�เกณ์ฑ์์ปักตำิ

Scoring	lower	than	70%	=
Lower level of efficiency

ไดี้คะแนนริ่้อย่ละ	70	ขึ�นไปี	=	
ปัระสูิทำธิภั�พิ่เกณ์ฑ์์ปักตำิ
Scoring	70%	to	79%	=

Normal level of efficiency

การปุระเมินผลคณะกรรมการกำากับสำานักงานการบินพลเรือน
แห่งปุระเทศไทย และคณะอนุกรรมการ ปุระจำาปุี 2566

Self-assessment of the Board of Commissioners of the 
Civil Aviation Authority of Thailand and Subcommittees in 2023  
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1. ก � ร ปั ร ะ เ มิ น่ ตำ น่ เ อ ง ข อ ง ก ร ร ม ก � ร กำ� กั บั สูำ� น่ั ก ง � น่ 
ก�รบัิน่พิ่ลัเรือน่แห่งปัระเทำศึไทำย (ร�ยบัุคคลั) 
	 ปีริ่ะกอบิดี้วย่	3	หัวข้อ	ค้อ	
	 1)	 	โคริ่งสริ่้างและคุณ์สมบิัต้่ของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่
	 2)	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่	
	 3)	 บิทบิาท	หน้าท่�	และความริ่ับิผู้่ดีชื้อบิของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่
2. ก�รปัระเมิน่ตำน่เองของคณ์ะกรรมก�รกำ�กับัสูำ�น่ักง�น่ 
ก�รบัิน่พิ่ลัเรือน่แห่งปัระเทำศึไทำย (ร�ยคณ์ะ)
	 ปีริ่ะกอบิดี้วย่	6	หัวข้อ	ค้อ	
	 1)	 นโย่บิาย่	โคริ่งสริ่้าง	และคุณ์สมบิัต้่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่	
	 2)		 บิทบิาท	หน้าท่�	และความริ่ับิผู้่ดีชื้อบิของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่	
	 3)	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มของคณ์ะกริ่ริ่มการิ่	
	 4)	 การิ่ทำหน้าท่�ของกริ่ริ่มการิ่	
	 5)	 ความสัมพิ่ันธิ์กับิฝ่่าย่บิริ่่หาริ่	
	 6)	 การิ่พิ่ัฒนาต้นเองของกริ่ริ่มการิ่และการิ่พิ่ัฒนาผู้้้บิริ่่หาริ่
	 โดีย่สริุ่ปีผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	ปีริ่ะจำปีี	 2566	
ดีังน่�

1. The self-assessment of CAAT’s Board of Commissioners 
(individually)  
	 The	assessment	covered	three	issues:	
	 1)	 The	structure	and	qualifications	of	the	Board;	
	 2)	 Constructive	Board	meetings;	and		
	 3)	 The	roles,	duties,	responsibilities	of	the	Board.		
2. The self-assessment of CAAT’s Board of Commissioners 
(as a panel)
	 The	assessment	covered	six	issues:
	 1)	 Policy,	structure,	and	qualifications	of	the	Board;	
	 2)	 The	roles,	duties,	and	responsibilities	of	the	Board;
	 3)	 Constructive	Board	meetings;	
	 4)	 The	Board’s	performance;		
	 5)	 Relations	with	the	management	team;	and			
	 6)	 Self-development	of	the	Board	and	the	development	 
	 	 of	executives.
	 The	2023	assessment	results	are	summarized	below.

สรุปผู้ลก�รประเมินของคณะกรรมก�รกำ�กับฯ ร�ยบุคคลและร�ยคณะ ประจำ�ปี 2566
The results of individual and panel self-assessment 

of the Board of Commissioners for 2023

สรุปผู้ลประเมินผู้ลตนเองของกรรมก�รกำ�กับฯ ร�ยบุคคล ร�ยหัวัข้อ
The results of individual self-assessment of the Board of Commissioners 

(issue-by-issue basis)

ปัระสูิทำธิภั�พิ่
ด้้เย้�ยม

95.83%
Very efficient 
performance

95.83% 95.00%

ปัระสูิทำธิภั�พิ่
ด้้เย้�ยม

96.73%
Very efficient 
performance

96.88%

รายบุคคล
Individual

รายคณะ
Results

264
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

48
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

96
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

120
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

1,224
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

253
ผู้ลคะแนน	/	Results

46
ผู้ลคะแนน	/	Results

93
ผู้ลคะแนน	/	Results

114
ผู้ลคะแนน	/	Results

1,184
ผู้ลคะแนน	/	Results

โครงสร้าง และคุณสมบัติคณะกรรมการ
The structure and 

qualifications of the Board

การปุระชุมของคณะกรรมการ
Constructive Board meetings

บทบาท หน้าที� และความรับผิด้ชอบ
ของคณะกรรมการ

The roles, duties, and 
responsibilities of the Board
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สรุปผู้ลประเมินผู้ลตนเองของกรรมก�รกำ�กับฯ ร�ยคณะ ร�ยหัวัข้อ
The results of panel self-assessment of the Board of Commissioners 

(issue-by-issue basis)

95.83%

99.58% 100%

97.02% 94.58%

93.06%

นโยบาย โครงสร้าง 
และคุณสมบัติคณะกรรมการ

Policy, structure, and 
qualifications of the Board

การทำาหน้าที�ของกรรมการ
The Board’s performance

บทบาท หน้าที� และความรับผิด้ชอบ
ของคณะกรรมการ

The roles, duties, and 
responsibilities of the Board

ความสัมพันธ์กับฝ่่ายบริหาร
Relations with the management team

การปุระชุมของคณะกรรมการ
Constructive Board meetings

การพัฒนาตนเองของกรรมการ
และการพัฒนาผู้บริหาร

Self-development of the Board 
and the development of executives

336
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

120
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

144
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

240
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

240
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

144
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

326
ผู้ลคะแนน	/	Results

120
ผู้ลคะแนน	/	Results

138
ผู้ลคะแนน	/	Results

239
ผู้ลคะแนน	/	Results

227
ผู้ลคะแนน	/	Results

134
ผู้ลคะแนน	/	Results
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ก�รปัระเมิน่ตำน่เองของคณ์ะอนุ่กรรมก�ร แบับัร�ยคณ์ะ
	 การิ่ปีริ่ะเม่นต้นเองของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่	 แบิบิริ่าย่คณ์ะ	
ปีริ่ะกอบิดี้วย่หัวข้อปีริ่ะเม่นจำนวน	3	หัวข้อ	ค้อ
	 1)	 โคริ่งสริ่้างและคุณ์สมบิัต้่ของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่ในเริ่้�อง 
ดีังต้่อไปีน่�ม่ความเหมาะสม	ทำให้การิ่ทำงานของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่
ม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่	
	 2)	 การิ่ปีริ่ะชืุ้มคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่ไดี้ดีำเน่นการิ่ในเริ่้�อง 
ดีังต่้อไปีน่�เพิ่้�อให้คณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่ปีฏิ่บิัต้่หน้าท่�ในการิ่ปีริ่ะชืุ้ม 
ไดี้อย่่างม่ปีริ่ะส่ทธิ่ภาพิ่
	 3)	 บิทบิาท	หนา้ท่�	และความรัิ่บิผู้ด่ีชื้อบิของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่
ไดี้ให้ความสำคัญ	 ใชื้้เวลาในการิ่พิ่่จาริ่ณ์า	ทบิทวนและปีฏ่ิบิัต่้ต้าม 
ในเริ่้�องต้่อไปีน่�อย่่างเพิ่่ย่งพิ่อ
	 โดีย่ม่ผู้ลการิ่ปีริ่ะเม่นโดีย่สริุ่ปี	ดีังน่�

The panel-based self-assessment of the subcommittees
	 The	three	issues	covered	by	the	self-assessment	were:
	 1.	 The	structure	and	qualifications	of	the	subcommittees	
are	appropriate	for	their	scope	of	responsibility;
	 2.	 The	meetings	of	the	subcommittees	have	addressed	
the	issues	that	allow	them	to	perform	their	duties	at	meetings	
efficiently;	and	
	 3.	 The	 roles,	 duties,	 and	 responsibilities	 of	 the	
subcommittees	focus	on	their	missions	and	they	have	placed	
importance	and	taken	enough	time	to	consider,	review,	and	
follow	up	on	such	matters.

คณะอนุกรรมก�รประเมินผู้ลง�นผูู้้อำ�นวัยก�รสำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
The results of self-assessment of the subcommittees

ปัระสูิทำธิภั�พิ่
ด้้เย้�ยม

98.56%
Very efficient 
performance

รายคณะ
Panel

208
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

205
ผู้ลคะแนน	/	Results

สูรุปัผลัก�รปัระเมิน่ของคณ์ะอนุ่กรรมก�รภั�ยใต้ำคณ์ะกรรมก�ร 
กำ�กับัฯ กพิ่ทำ. ปัระจำ�ปัี 2566
	 การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่ภาย่ใต้้คณ์ะกริ่ริ่มการิ่ 
กำกับิฯ	ปีริ่ะจำปีี	 2566	 จัดีทำทุก	 6	 เดี้อน	 ใช้ื้ว่ธิ่การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ล 
แบิบิริ่าย่คณ์ะ	 ซึ่ึ�งกำหนดีขึ�นต้ามหลักการิ่กำกับิด้ีแลก่จการิ่ท่�ด่ี	 
และอำนาจหน้าท่�ของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่ชุื้ดีต่้าง	 ๆ	 เพิ่้�อใช้ื้เป็ีน 
กริ่อบิในการิ่ต้ริ่วจสอบิการิ่ปีฏิบ่ิต่ั้งานในหน้าท่�ของคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่ 
โดีย่สม�ำเสมอ	 โดีย่ม่เกณ์ฑิ์การิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลค่ดีเปี็นริ่้อย่ละ 
จากคะแนนเต้็มในแต้่ละข้อทั�งหมดีต้ามหลักเกณ์ฑิ์	ดีังน่�

90% 80% 70% 70%

ไดี้คะแนนริ่้อย่ละ	90	ขึ�นไปี	=	
ปัระสูิทำธิภั�พิ่ด้้เย้�ยม

Scoring	90%	or	higher	=
Very efficient performance

ไดี้คะแนนริ่้อย่ละ	80	ขึ�นไปี	=	
ปัระสูิทำธิภั�พิ่ด้้

Scoring	80%	to	89%	=
Efficient performance

ไดี้คะแนนต้�ำกว่าริ่้อย่ละ	70	=	
ตำำ��กวั่�เกณ์ฑ์์ปักตำิ

Scoring	lower	than	70%	=
Lower level of efficiency

ไดี้คะแนนริ่้อย่ละ	70	ขึ�นไปี	=	
ปัระสูิทำธิภั�พิ่เกณ์ฑ์์ปักตำิ
Scoring	70%	to	79%	=

Normal level of efficiency

The assessment of subcommittees under the Board of 
Commissioners in 2023 
	 The	assessment	 of	 subcommittees	under	 the	Board	of	
Commissioners	in	2023	was	a	panel	appraisal	conducted	on	
a	six-monthly	basis.	The	good	governance	and	authorities	of	
the	subcommittees	were	consistently	 the	guidelines	 for	 the	
inspection	of	their	performances.	The	criteria	were	based	on	
percentages	with	the	following	interpretations	as	listed	below:
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รูปัแบับัก�รด้ำ�เน่ิน่ง�น่
	 สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่ได้ีกำหนดี 
หลักเกณ์ฑิก์าริ่ปีริ่ะเมน่คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	และคณ์ะอนกุริ่ริ่มการิ่	 
ซึ่ึ�งสอดีคล้องต้ามอำนาจหน้าท่�	 และหลักการิ่กำกับิดี้แลก่จการิ่ท่�ดี่	 
โดีย่หลักเกณ์ฑิ์การิ่ปีริ่ะเม่นดีังกล่าวไดี้รัิ่บิความเห็นชื้อบิจาก 
คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	และรัิ่ฐมนต้ริ่่ว่าการิ่กริ่ะทริ่วงคมนาคมแล้ว	 
โดีย่การิ่ปีริ่ะเม่นคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 จะดีำเน่นการิ่ปีริ่ะเม่น	 
2	 ริ่้ปีแบิบิ	ค้อ	 การิ่ปีริ่ะเม่นคณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 แบิบิริ่าย่คณ์ะ	 
และแบิบิริ่าย่บุิคคล	และสำหริ่ับิการิ่ปีริ่ะเม่นผู้ลคณ์ะอนุกริ่ริ่มการิ่
ภาย่ใต้ค้ณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกบัิฯ	จะใชื้ก้าริ่ปีริ่ะเมน่ผู้ลคณ์ะอนกุริ่ริ่มการิ่	
แบิบิริ่าย่คณ์ะ	โดีย่การิ่พิ่่จาริ่ณ์าปีริ่ะเดี็นต้่าง	ๆ	ในแบิบิการิ่ปีริ่ะเม่น	 
ไดี้กำหนดีเปี็นแบิบิมาต้ริ่ฐานเพิ่้�อให้คณ์ะกริ่ริ่มการิ่กำกับิฯ	 
และคณ์ะอนกุริ่ริ่มการิ่สามาริ่ถเปีริ่ย่่บิเทย่่บิผู้ลปีริ่ะเมน่ในแต้ล่ะหวัขอ้
หริ่้อเปีริ่่ย่บิเท่ย่บิผู้ลปีริ่ะเม่นของแต้่ละปีีไดี้	ดีังน่�
	 0	 =	 ไม่เห็นดี้วย่อย่่างย่่�ง	หริ่้อไม่ม่การิ่ดีำเน่นการิ่ในเริ่้�องนั�น
	 1	 =	 ไม่เห็นดี้วย่	หริ่้อม่การิ่ดีำเน่นการิ่ในเริ่้�องนั�นเล็กน้อย่	
	 2	 =	 เห็นดี้วย่	หริ่้อม่การิ่ดีำเน่นการิ่ในเริ่้�องนั�นพิ่อสมควริ่
	 3	 =	 เห็นดี้วย่ค่อนข้างมาก	หริ่้อม่การิ่ดีำเน่นการิ่ในเริ่้�องนั�นดี่
	 4	 =	 เห็นดี้วย่อย่่างมาก	หริ่้อม่การิ่ดีำเน่นการิ่ในเริ่้�องนั�น
	 	 	 อย่่างดี่เย่่�ย่ม

Operating model  
	 CAAT	 established	criteria	 for	 evaluating	 the	Board	 of	 
Commissioners	 and	 subcommittees	 to	 comply	 with	
good	 corporate	 governance	 and	 relevant	 authorities.	 
The	 aforementioned	 evaluation	 criteria	were	 approved	by	
the	Board	of	Commissioners	and	 the	Minister	of	Transport.	
In	 this	 regard,	 the	 Board	 of	 Commissioners	 conducted	
self-assessment	 both	 individually	 and	 as	 a	 panel,	 while	
subcommittees	under	the	Board	of	Commissioners	conducted	
panel-based	 self-assessment.	 In	 order	 for	 the	 Board	 of	
Commissioners	and	subcommittees	to	compare	the	evaluation	
results	 for	 each	 topic	 of	 each	 year,	 various	 issues	 in	 the	
evaluation	 form	were	 set	 as	 acceptable	 standards.	Details	
are	given	hereunder:	
	 0	=	strongly	disagree	or	no	action	taken	
	 1	=	disagree	or	minimal	action	taken
	 2	=	somewhat	agree	or	sufficient	action	taken	
	 3	=	agree	or	effective	action	taken	
	 4	=	strongly	agree	or	excellent	action	taken	

สรุปผู้ลประเมินของคณะอนุกรรมก�รประเมินผู้ลง�น
ผูู้้อำ�นวัยก�รสำ�นักง�นก�รบินพลเรือนแห่งประเทศไทย ร�ยหัวัข้อ

The results of panel self-assessment of the subcommittees 
(issue-by-issue basis)

96.88% 100%100%

96
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

48
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

64
คะแนนเต้็ม	/	Full	score

93
ผู้ลคะแนน	/	Results

48
ผู้ลคะแนน	/	Results

64
ผู้ลคะแนน	/	Results

โครงสร้างและคุณสมบัติของ
คณะอนุกรรมการในเรื�องด้ังต่อไปุนี� 
มีความเหมาะสม ทำาให้การทำางาน

ของคณะอนุกรรมการมีปุระสิทธิภาพ
The structure and qualifications of the 

subcommittees are appropriate for 
their scope of responsibility

การปุระชุมคณะอนุกรรมการได้้ด้ำาเนินการ 
ในเรื�องด้ังต่อไปุนี�เพื�อให้คณะอนุกรรมการ

ปุฏิิบัติหน้าที�ในการปุระชุมได้้อย่าง 
มีปุระสิทธิภาพ 

The meetings of the subcommittees 
have addressed the issues that allow 

them to perform their duties at 
meetings efficiently

บทบาท หน้าที� และความรับผิด้ชอบของ
คณะอนุกรรมการได้้ให้ความสำาคัญ  

ใช้เวลาในการพิจารณา ทบทวน และปุฏิิบัติตาม
ในเรื�องต่อไปุนี�อย่างเพียงพอ

The roles, duties, and responsibilities 
of the subcommittees focus on their 

missions and they have placed 
importance and taken enough time 
to consider, review, and follow up on 

such matters
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ภาริกิจำและกิจำกริริมูติ่าง ๆ 
ของ กพท. ประจำ�ปี 2566

CAAT’s Missions and Activities for 2023
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			 วันท่�	 11	พิ่ฤษภาคม	 2566	นาย่สุทธ่ิพิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 ผู้อ.	 กพิ่ท.	 
และ	Mr.	Damien	Cazé	 ผู้้้อำนวย่การิ่สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน 
แหง่สาธิาริ่ณ์รัิ่ฐฝ่ริ่ั�งเศส	(DGAC)	ไดีล้งนามภาคผู้นวกท่�	7	(Annex	VII)	 
ในบิันทึกความเข้าใจว่าดี้วย่ความริ่่วมม้อทางเทคน่ค	 ริ่ะหว่าง
สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	และ	The	Directorate	
General	for	Civil	Aviation	of	France	(DGAC)	เพิ่้�อสนับิสนุนการิ่
พิ่ัฒนาและย่กริ่ะดีับิมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภัย่ดี้านการิ่บิ่นของไทย่
ให้เปี็นไปีต้ามมาต้ริ่ฐานและข้อพิ่ึงปีฏิ่บิัต้่ของ	ICAO	และมาต้ริ่ฐาน
สากลอ้�น	ๆ	

  	 On	11	May	2023,	Mr.	Suttipong	Kongpool,	Director	General	
of	 CAAT,	 and	Mr.	 Damien	Cazé,	 Director	General	 of	 the	
Directorate	General	for	Civil	Aviation	(DGCA)	of	France,	signed	
Annex	VII	to	the	MOU	on	technical	cooperation	between	CAAT	
and	the	DGCA.	The	purpose	of	this	agreement	was	to	support	
the	 development	 and	 enhancement	 of	 Thailand’s	 aviation	
safety	standards	to	meet	ICAO	Standards	and	Recommended	
Practices	(SARPs),	as	well	as	other	international	standards.		

กพท. และ DGAC ลงน�มภ�คผู้นวักที� 7 (Annex VII) ในบันทกึควั�มเข�้ใจ
วั�่ดว้ัยควั�มรว่ัมมอืท�งเทคนิค (MOU on Technical Cooperation)

CAAT and DGCA signed Annex VII to the MOU on Technical Cooperation 

กพท. ร่วัมตรวัจเยี�ยมและตรวัจควั�มพร้อมก�รเปิดใช้ง�นอ�ค�รเทียบเครื�องบินรอง
หลังที� 1 (SAT-1) ท่�อ�ก�ศย�นสุวัรรณภูมิ

CAAT joined in inspecting readiness for the opening of the  
Midfield Satellite Building 1 (SAT-1) at Suvarnabhumi Airport

	 วันท่� 	 7 	 ส่งหาคม	 2566	 พิ่ลเอกปีริ่ะยุ่ทธ์ิ	 จันทร์ิ่โอชื้า	 
นาย่กรัิ่ฐมนต้ริ่่และรัิ่ฐมนต้ริ่่ว่าการิ่กริ่ะทริ่วงกลาโหมพิ่ร้ิ่อมคณ์ะ	 
ต้ริ่วจเย่่�ย่มความพิ่ร้ิ่อมและต้่ดีต้ามความค้บิหน้าการิ่เปิีดีให้บิริ่่การิ่
อาคาริ่เท่ย่บิเคริ่้�องบิ่นริ่องหลังท่� 	 1	 ท่าอากาศย่านสุวริ่ริ่ณ์ภ้ม่	 
ทั�งน่�	 นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 ผู้อ.	 กพิ่ท.	 ได้ีเข้าร่ิ่วมต้ริ่วจเย่่�ย่มและ 
ต้ริ่วจความพิ่ร้ิ่อมในฐานะหน่วย่งานกำกับิ	ดีแ้ล	ควบิคมุ	และส่งเสร่ิ่ม 
การิ่ดีำเน่นงานของก่จการิ่การิ่บ่ินพิ่ลเร้ิ่อนให้เป็ีนไปีต้ามกฎริ่ะเบิ่ย่บิ
และมาต้ริ่ฐานสากลก่อนเปิีดีให้บิร่ิ่การิ่อาคาริ่เท่ย่บิเคริ่้�องบิ่นริ่อง 
หลังท่�	1	ท่าอากาศย่านสวุริ่ริ่ณ์ภม้	่ในเดีอ้นกันย่าย่น	2566

	 On	7	August	2023,	General	Prayut	Chan-o-cha,	Thailand’s	
Prime	Minister	and	Minister	of	Defense,	along	with	a	government	
delegation,	 paid	 an	 official	 visit	 to	 Suvarnabhumi	 Airport	 
to	inspect	the	airport’s	status	quo	and	to	monitor	progress	related	
to	 the	opening	of	 the	Midfield	Satellite	Building	1,	or	SAT-1.	 
As	head	of	the	agency	responsible	for	supervising,	controlling,	
and	promoting	civil	 aviation	operations	 in	 compliance	with	
international	regulations	and	standards,	Mr.	Suttipong	Kongpool,	
Director	General	of	CAAT,	took	part	in	the	visit	to	inspect	progress	
prior	to	the	opening	of	SAT-1	in	September	2023.
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เวัทีเสวัน� “เผู้ยเบื�องลึกกลไกร�ค� บินคุ้มค่�หรือเกินจริง”
Seminar: “Explaining a Price Mechanism: 

Is Travel by Airplane Worthwhile or Overrated?”

กพท. จับมือ ปตท. พัฒน�พื�นที�ต้นแบบเพื�อก�รวัิจัยและพัฒน�อ�ก�ศย�นซีึ�งไม่มีนักบิน  
CAAT collaborated with PTT to develop a prototype area for research and 

development of unmanned aerial vehicles

	 	 วนัท่�	1	กันย่าย่น	2566	สำนักงานการิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้นแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 
และบิริ่่ษัท	 ปีต้ท.	 จำกัดี	 (มหาชื้น)	 ได้ีลงนามบัินทึกข้อต้กลง 
ความร่ิ่วมม้อ	 ในการิ่พิ่ัฒนาพิ่้�นท่�วังจันทร์ิ่วัลเลย์่	 ให้เป็ีนพิ่้�นท่�ต้้นแบิบิ 
ท่�ได้ีรัิ่บิอนุญาต้ให้ทดีสอบิ	-	ทดีลองเพ้ิ่�อการิ่วจ่ยั่และพิ่ฒันาอากาศย่าน 
ซึ่ึ�งไม่ม่นักบ่ิน	 สำหริ่ับิการิ่ริ่องริ่ับิการิ่พิ่ัฒนาธิุริ่ก่จอากาศย่าน 
ซึ่ึ�งไม่มนั่กบ่ินกับิผู้้ส้นใจ	ผู้้ผู้้ลต่้	 นักลงทุน	และผู้้เ้ก่�ย่วข้องกับิห่วงโซ่ึ่คุณ์ค่า	 
ริ่วมถึงสร้ิ่างการิ่ริ่ับิริ่้้ไปีย่ังกลุ่มเป้ีาหมาย่ทั�งในและต่้างปีริ่ะเทศ 
ต้ามยุ่ทธิศาสต้ร์ิ่เชื้่งรุิ่ก	 เพ้ิ่�อมุ่งเน้นการิ่กำกับิดี้แลการิ่บ่ินพิ่ลเริ่้อน 
และส่งเสริ่่มอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บ่ิน	 ต้ลอดีจนการิ่ย่กริ่ะดัีบิมาต้ริ่ฐาน 
ความปีลอดีภัย่ในการิ่ใช้ื้อากาศย่านซึึ่�งไม่มน่กับิน่ต่้อไปี

	 On	1	September	 2023,	CAAT	and	PTT	Public	Company	
Limited	signed	a	memorandum	of	understanding	on	collaboration	
in	developing	a	plot	of	land	in	Wangchan	Valley	as	a	prototype	
area	for	unmanned	aerial	vehicle	(UAV)	research	and	development.	
This	endeavor	aimed	to	support	the	development	of	UAVs	with	
interested	parties,	manufacturers,	investors,	and	those	involved	in	
UAV	businesses	and	to	raise	awareness	among	target	groups	both	
domestically	and	abroad	in	accordance	with	proactive	strategies	
to	focus	on	regulating	civil	aviation,	promoting	the	aviation	industry,	
as	well	as	improving	safety	standards	on	the	future	use	of	UAVs.

	 วันท่�	 14	 กันย่าย่น	 2566	 กพิ่ท.	 ร่ิ่วมกับิสมาคมสาย่การิ่บิ่น
ปีริ่ะเทศไทย่	 จัดีงานเสวนาในหัวข้อ	 “เผู้ย่เบ้ิ�องลึกกลไกริ่าคา	 
บิ่นคุ้มค่าหริ่้อเก่นจริ่่ง”	 เพิ่้�อสริ่้างความริ่้้ความเข้าใจท่�ถ้กต้้อง 
เก่�ย่วกับิกลไกริ่าคาบิัต้ริ่โดีย่สาริ่เคริ่้�องบิ่นต้่อสาธิาริ่ณ์ะ	 เน้�องจาก
ปีัจจุบิันปีริ่ะเดี็นเริ่้�องริ่าคาค่าโดีย่สาริ่เคร้ิ่�องบิ่นถ้กหย่่บิย่กขึ�นมา 
เปี็นปีริ่ะเดี็นถกเถ่ย่งทางสังคมอย่้่หลาย่คริ่ั�ง	 โดีย่ม่จุดีปีริ่ะสงค์เพิ่้�อ
ให้ผู้้้โดีย่สาริ่สามาริ่ถเดี่นทางไดี้อย่่างคุ้มค่าในริ่าคาท่�สมเหตุ้สมผู้ล	 
ในขณ์ะท่�สาย่การิ่บ่ินสามาริ่ถดีำเน่นธุิริ่ก่จได้ีอย่่างม่ปีริ่ะส่ทธ่ิภาพิ่	 
บินมาต้ริ่ฐานการิ่บิริ่่การิ่และความปีลอดีภัย่ท่�กำหนดี

	 Because	the	topic	of	air	fares	has	been	brought	up	frequently	
in	recent	social	debates,	CAAT	collaborated	with	the	Airlines	
Association	of	Thailand	(AAT)	to	host	a	seminar	on	14	September	
2023	with	the	theme	“Explaining	a	Price	Mechanism:	Is	Travel	
by	Airplane	Worthwhile	or	Overrated?”	The	goal	of	the	seminar	
was	to	provide	participants	with	an	accurate	understanding	of	
how	airline	ticket	prices	are	determined.	Additionally,	it	sought	
to	identify	optimum	value	in	terms	of	flight	prices	for	passengers,	
while	allowing	airlines	 to	operate	efficiently	within	 specified	
service	and	safety	standards.						
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กพท. ลงน�มควั�มร่วัมมือ “ขนส่งตัวัอย่�งส�รชีวัภ�พและเชื�อโรคท�งอ�ก�ศ”
CAAT signed the MOU on “Cooperation in Transport 

of Biological Samples and Pathogens by Air”
	 วันท่�	25	กันย่าย่น	2566	นาย่ขจริ่พิ่ัฒน์	มากล่�น	ผู้้้จัดีการิ่สำนัก 
น่ริ่ภัย่และกำกับิมาต้ริ่ฐานการิ่ต้ริ่วจสอบิ	ริ่ักษาการิ่ริ่องผู้้้อำนวย่การิ่
สาย่งานกำกับิมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภัย่การิ่บ่ินพิ่ลเริ่อ้น	ไดีร้ิ่ว่มลงนาม 
บิันทึกข้อต้กลงริ่่วม	 เริ่้�อง	 “ความริ่่วมม้อในการิ่ขนส่งต้ัวอย่่าง 
สาริ่ช่ื้วภาพิ่และเชื้้�อโริ่คทางอากาศ”	 ริ่ะหว่างกริ่มว่ทย่าศาสต้ร์ิ่ 
การิ่แพิ่ทย่์	 สำนักงานการิ่บิ่นพิ่ลเร้ิ่อนแห่งปีริ่ะเทศไทย่	 และ	 
4	 สาย่การิ่บิ่น	 พิ่ริ่้อมเน้นย่�ำความสำคัญของการิ่ขนส่งต้ัวอย่่าง 
สาริ่ชื้่วภาพิ่และเชื้้�อโริ่คทางอากาศ	 ท่�สามาริ่ถขนส่งไดี้ริ่วดีเริ่็ว	
ปีริ่ะหยั่ดีเวลา	ทำให้ต้ัวอย่่างท่�ส่งมาต้ริ่วจสอบิ	ทริ่าบิผู้ลได้ีอย่่าง
ริ่วดีเริ่็ว	 นำไปีส้่การิ่ออกมาต้ริ่การิ่ต่้าง	 ๆ	 ท่�ใชื้้ในการิ่ควบิคุม 
ไดี้ทันท่วงท่	 ชื้่วย่ปี้องกันการิ่แพิ่ริ่่ริ่ะบิาดีของโริ่ค	 อ่กทั�งยั่งเปี็นการิ่
เต้ริ่่ย่มความพิ่ริ่้อมริ่องริ่ับิการิ่ริ่ะบิาดีของโริ่คอุบิัต้่ใหม่ในอนาคต้

	 Mr.	 Kajonpat	Maklin,	Manager	 of	 the	 Aviation	 Safety	
Management	 and	Standards	Assurance	Office	 and	Acting		
Deputy	Director	(Civil	Aviation	Safety	Standards	Regulation) 
of	 CAAT,	 signed	 an	 MOU	 regarding	 “Cooperation	 in	
Transport	of	Biological	Samples	and	Pathogens	by	Air”	with	
the	Department	 of	Medical	 Sciences	 and	 four	 airlines	 on	 
25	 September	 2023.	 This	 was	 done	 to	 underscore	 how	
important	 it	 is	 to	 safely	 transport	 biological	 samples	 and	
pathogens	by	air.	If	all	airlines	deliver	them	promptly,	samples	
can	 be	 examined	 and	 results	 known	 quickly.	 This	would	
facilitate	 the	 implementation	of	various	measures	 to	control	
and	prevent	the	spread	of	disease	in	a	timely	manner	as	well	
as	plan	for	future	outbreaks	of	disease.		

กพท. และ CAAS ประชุมควั�มร่วัมมือ วั่�ด้วัยก�รบินระหวั่�งสิงคโปร์ และไทย ครั�งที� 5 
The 5th Singapore-Thailand Dialogue on Aviation Cooperation by CAAT and CAAS
	 วันท่�	 10	 -	 11	ตุ้ลาคม	2566	นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	 คงพิ่้ล	ผู้อ.	กพิ่ท.	
พิ่ริ่้อมผู้้้แทนจาก	 กพิ่ท.	 เปี็นเจ้าภาพิ่จัดีการิ่ปีริ่ะชุื้มความร่ิ่วมม้อ 
ว่าด้ีวย่การิ่บ่ินริ่ะหว่างส่งคโปีร์ิ่และไทย่	คริ่ั�งท่�	 5	 ริ่่วมกับิสำนักงาน
การิ่บิน่พิ่ลเริ่อ้นแห่งสาธิาริ่ณ์รัิ่ฐสง่คโปีร์ิ่	เพิ่้�อสนบัิสนนุการิ่ดีำเนน่งาน
ต้ามแผู้นความริ่่วมม้อกับิองค์การิ่การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อนริ่ะหว่างปีริ่ะเทศ	

	 In	 collaboration	 with	 the	 Civil	 Aviation	 Authority	 of	
Singapore	 (CAAS)	 to	 support	 the	 implementation	 of	 the	
cooperation	plan	with	ICAO,	Mr.	Suttipong	Kongpool,	Director	
General	of	CAAT,	and	representatives	from	CAAT	hosted	the	
5th	 Singapore	 -	 Thailand	Dialogue	on	Aviation	Cooperation	
from	10-11	October	2023.	
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		 วันท่� 	 30	 ตุ้ลาคม	 2566	 กพิ่ท.	 จัดีสัมมนาอุต้สาหกริ่ริ่ม	 
การิ่บิ่นของไทย่	 คริ่ั�งท่� 	 2	 “กลับิค้นน่านฟ้ื้า	 มุ่งหน้าส้่อนาคต้”	
เพิ่้�อส้�อสาริ่ท่ศทางและนโย่บิาย่เพิ่้�อริ่องรัิ่บิการิ่เต้่บิโต้ของ
อุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นในอนาคต้	 พิ่ริ่้อมทั�งริ่ับิฟื้ังและแลกเปีล่�ย่น
ความค่ดีเห็นจากผู้้้ม่ส่วนได้ีส่วนเส่ย่จากทุกภาคส่วนเพ้ิ่�อนำไปีส่้ 
การิ่บิ้ริ่ณ์าการิ่แนวทางการิ่พิ่ัฒนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศ
ให้คริ่อบิคลุมทุกม่ต้่และพิ่ร้ิ่อมท่�จะก้าวไปีส้่การิ่เป็ีนศ้นย์่กลาง 
ดีา้นการิ่บิน่และการิ่ขนสง่ทางอากาศในริ่ะดีบัิภม้ภ่าคและริ่ะดีบัิโลก 
ในอนาคต้
	 กพิ่ท . 	 ยั่ งคงมุ่ งมั� น เดี่ นห น้า ขับิ เคล้� อนน โย่บิาย่ ด้ีาน 
การิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน	 เพ้ิ่�อริ่่วมขับิเคล้�อนเศริ่ษฐก่จของปีริ่ะเทศ 
ภาย่ใต้้มาต้ริ่ฐานการิ่บิ่นริ่ะดีับิสากล	 และนำพิ่าอุต้สาหกริ่ริ่ม 
การิ่บิ่นของไทย่กลับิค้นส้่น่ านฟื้้า 	 พิ่ริ่้อมทะย่านส้่ อนาคต้ 
ดี้วย่มาต้ริ่ฐานส้่ความย่ั�งย่้น

			 The	2nd	 Thai	Aviation	 Industry	Conference,	 “Resume	 the	
Flight	Path	to	the	Bright	Future”	was	held	on	30	October	2023.	 
Its	main	objectives	were	 to	provide	guidance	and	policies	 to	
support	 the	 future	growth	of	 the	aviation	 industry,	demonstrate	
trends	in	the	aviation	industry,	and	strive	for	Thailand’s	recognition	
as	a	 regional	 aviation	 hub.	Also,	 this	 conference	provided	a	
forum	for	stakeholders	from	all	sectors	to	voice	their	opinions	and	
listen	to	one	another.	As	a	result,	guidelines	for	the	development	
of	 Thailand’s	 aviation	 industry	were	 integrated,	 covering	 all	
dimensions	and	advancing	pursuit	of	Thailand’s	future	as	a	hub	for	
aviation	and	air	transport	at	both	international	and	regional	levels.	
	 In	 this	 sense,	CAAT	 remains	committed	 to	advancing	civil	
aviation	policies	by	adhering	 to	 international	aviation	standards;	
thus	the	country’s	economy	will	be	boosted.	As	such,	Thailand’s	
aviation	industry	can	resume	business	as	usual	(BAU)	in	the	future	
while	adopting	the	vision	of	standards	towards	sustainability.

	 From	10-12	October	2023,	CAAT	organized	the	6th	Inspector	
Attachment	Programme	to	encourage	the	exchange	of	aviation	
inspection	experiences	among	inspectors	in	the	ASEAN	region.	
Among	 the	participants	were	 inspectors	 from	civil	 aviation	
agencies	in	the	ASEAN	Member	States	of	Brunei	Darussalam,	
Cambodia,	Indonesia,	Laos,	Malaysia,	Myanmar,	the	Philippines,	
Singapore,	and	Thailand.	The	primary	goals	were	 to	discuss	
aviation	inspection	standards,	share	information,	and	study	the	
safety	standards	of	foreign	air	operators.	

	 วันท่�	 10	 -	 12	 ตุ้ลาคม	 2566	 กพิ่ท.	 จัดีปีริ่ะชุื้มแลกเปีล่�ย่น
ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์การิ่ต้ริ่วจสอบิริ่ะหว่าง	 Inspector	 ในภ้ม่ภาคอาเซึ่่ย่น	 
ครัิ่�งท่� 	 6	 โดีย่เป็ีนความร่ิ่วมม้อของหน่วย่งานการิ่บิ่นพิ่ลเริ่้อน 
ในกลุ่มปีริ่ะเทศสมาชื้่กอาเซึ่่ย่น	 ได้ีแก่	 บิริ่้ไน	 กัมพิ่้ชื้า	 อ่นโดีน่เซึ่่ย่	 
ลาว	 มาเลเซึ่่ย่ 	 เม่ย่นมา	 ฟิื้ล่ปีปิีนส์	 ส่ งคโปีร์ิ่ 	 เว่ย่ดีนาม	 
และปีริ่ะเทศไทย่	 ม่วัต้ถุปีริ่ะสงค์เพิ่้�อหาร้ิ่อถึงมาต้ริ่ฐานการิ่
ต้ริ่วจสอบิ	 แลกเปีล่�ย่นข้อม้ล	 ต้ลอดีจนฝึ่กภาคปีฏ่ิบิัต่้ในการิ่
ต้ริ่วจสอบิมาต้ริ่ฐานความปีลอดีภัย่ของผู้้้ดีำเน่นการิ่เดี่นอากาศ 
ต่้างปีริ่ะเทศ

กพท. จัดประชุมแลกเปลี�ยนประสบก�รณ์ก�รตรวัจสอบระหวั่�ง Inspector 
ในภูมิภ�คอ�เซีียน ครั�งที� 6

CAAT’s 6th Inspector Attachment Programme

กพท. จัดสัมมน� “กลับคืนน่�นฟ้�้ มุ่งหน้�สู่อน�คต” 
เปิดเวัทีโชวั์แนวัโน้มอุตส�หกรรมก�รบิน มุ่งเป้�ศูนย์กล�งก�รบินภูมิภ�ค

CAAT’s 2nd Aviation Conference: “Resume the Flight Path to the Bright Future” 
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	 วันศุกริ่์ท่� 	 24	 พิ่ฤศจ่กาย่น	 2566	 นาย่สุทธิ่พิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 
ผู้อ.	กพิ่ท.	 เป็ีนปีริ่ะธิานเปีิดีงาน	CAAT	Aviation	Camp	 “Drone:	
Now	and	Future”	 เพิ่้�อสริ่้างแริ่งบิันดีาลใจให้กับิเย่าวชื้นไดี้พิ่ัฒนา
ไปีเป็ีนบุิคลากริ่ดี้านการิ่บิ่นในอนาคต้	 ภาย่ในงานม่การิ่เปีิดีเวท่ 
สริ่้างแริ่งบิันดีาลใจให้เย่าวชื้น	 โดีย่ผู้้้ม่ปีริ่ะสบิการิ่ณ์์และม่ชื้้�อเส่ย่ง
หลากหลาย่ท่าน	นอกจากน่�ย่ังม่การิ่จัดีแสดีงโดีริ่นปีริ่ะเภทต้่าง	 ๆ	
จากภาค่เคริ่้อข่าย่
	 กพิ่ท.	 พิ่ริ่้อมเป็ีนส่วนหนึ�งของนวัต้กริ่ริ่มและเทคโนโลย่่โดีริ่น	
ท่�จะพัิ่ฒนาก้าวหน้าย่่�งขึ�นไปีในอนาคต้	 ให้ทุกคนและทุกภาคส่วน	
ไดี้นำเทคโนโลย่่โดีริ่นมาใช้ื้อย่่างถ้กต้้อง	และนำไปีส้่การิ่บิ้ริ่ณ์าการิ่
แนวทางการิ่พิ่ัฒนาอุต้สาหกริ่ริ่มการิ่บิ่นของปีริ่ะเทศให้คริ่อบิคลุม 
ทุกม่ต้่	 และส่งเสริ่่มให้ปีริ่ะเทศไทย่ก้าวส้่การิ่เปี็นศ้นย่์กลางดี้าน
การิ่บ่ินและการิ่ขนส่งทางอากาศในริ่ะดัีบิภ้ม่ภาคและริ่ะดัีบิโลก 
ในอนาคต้

	 On	24	November	2023,	Mr.	Suttipong	Kongpool,	Director	
General	 of	 CAAT,	 presided	 over	 the	 opening	 of	 CAAT’s	
“Drone:	Now	and	Future”	aviation	camp.	This	was	conducted	
to	 encourage	 young	people	 to	pursue	 careers	 in	 aviation.	
As	such,	many	experienced	and	well-known	speakers	were	
invited	to	give	talks	to	young	people	on	an	open	stage	as	a	
part	of	the	activity.	Additionally,	a	variety	of	drone	models	from	
network	partners	were	on	display.						
	 CAAT	is	prepared	to	contribute	to	the	development	of	drone	
innovations	and	 technologies.	 Therefore,	all	parties	 involved	
can	use	drone	technology	appropriately.	This	will	 lead	to	the	
integration	of	guidelines	for	the	development	of	all	dimensions	
of	Thailand’s	aviation	industry	and	advance	Thailand’s	future	as	
a	regional	and	international	hub	for	aviation	and	air	transport.	

กพท. จัดกิจกรรม Drone: Now and Future โชวั์เทคโนโลยีโดรน 
เติมแรงบันด�ลใจให้เย�วัชนในพื�นที� จ.ระยอง

CAAT’s “Drone: Now and Future” aviation camp to demonstrate 
drone technology and inspire young people in Rayong Province 
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กพท. รับโล่ร�งวััลยอดเยี�ยม ในง�น Prime Minister Awards: 
Thailand Cybersecurity Excellence Awards 2023

CAAT received a plaque of excellence at the Prime Minister Awards: 
Thailand Cybersecurity Excellence Awards 2023

	 วันท่�	 25	 ธัินวาคม	 2566	 นาย่สุทธ่ิพิ่งษ์	 คงพิ่้ล	 ผู้อ.	 กพิ่ท.	 
เข้าริ่ับิโล่ริ่างวัล	Prime	Minister	Awards:	Thailand	Cybersecurity	
Excellence	 Awards	 2023	 ดี้าน	Cybersecurity	 Supporting	
Awards	 2023	 ซึ่ึ�งมอบิให้กับิหน่วย่งานท่�สนับิสนุนการิ่ดีำเน่นการิ่
ดี้านความมั�นคงปีลอดีภัย่ไซึ่เบิอร์ิ่ของปีริ่ะเทศ	 ริ่ะดัีบิย่อดีเย่่�ย่ม	 
จากสำนกังานคณ์ะกริ่ริ่มการิ่การิ่ริ่กัษาความมั�นคงปีลอดีภยั่ไซึ่เบิอริ่์
แห่งชื้าต้่

	 On	25	December	2023,	Mr.	Suttipong	Kongpool,	Director	
General	of	CAAT,	received	a	plaque	of	excellence	at	the	Prime	
Minister	Awards:	Thailand	Cybersecurity	Excellence	Awards	
2023,	in	the	Cybersecurity	Supporting	category.	In	this	regard,	
the	National	Cyber	Security	Agency	 (NCSA)	bestowed	 the	
awards	 for	 agencies	providing	exceptional	 support	 for	 the	
country’s	cyber	security	operations.
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ข้�อมู้ลการิติิดติ่อ
Contact

สำานักงานการบินพลเรือนแห่งปุระเทศไทย
เลข่ที� 222 ซึ่อำยวิภั�วดีรังสำิต 28

ถนนวิภั�วดีรังสำิต แข่วงจตุจักร เข่ตจตุจักร กรุงเทพมห่�นคร 10900
โทรศัพท์ : 0-2568-8800 อำีเมล : info@caat.or.th

The Civil Aviation Authority of Thailand (CAAT)
222 Soi Vibhavadi Rangsit 28,

Vibhavadi Rangsit Rd., Chatuchak, Bangkok 10900
Tel: 0-2568-8800 Email: info@caat.or.th

ข้อมูลติดต่อส่วันง�นภ�ยใน

สำ�นักตรวัจสอบภ�ยใน (IAO) 0-2568-8804 iao@caat.or.th
สำ�นักกฎหม�ย (LEG) 0-2568-8802 leg@caat.or.th
สำ�นักนิรภัยและกำ�กับม�ตรฐ�นก�รตรวัจสอบ (SMO) 0-2568-8812 smo@caat.or.th
ฝ่่�ยสมควัรเดินอ�ก�ศและวัิศวักรรมก�รบิน (AIR) 0-2568-8841 air@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นปฏิิบัติก�รบิน (OPS) 0-2568-8843 ops@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นอ�ก�ศย�นซีึ�งไม่มีนักบิน (UAS) 0-2568-8851 uas@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นบริก�รก�รเดินอ�ก�ศ (ANS) 0-2568-8825 ans@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นสน�มบิน (AGA) 0-2568-8826 aga@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นสถิ�บันฝึ่กอบรมและผูู้้ประจำ�หน้�ที� (PEL) 0-2568-8832 pel@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นก�รรักษ์�ควั�มปลอดภัย 0-2568-8829 sfd@caat.or.th
และก�รอำ�นวัยควั�มสะดวักในก�รบินพลเรือน (SFD) 
ฝ่่�ยกำ�กับดูแลท�งเศรษ์ฐกิจ (ERD) 0-2568-8816 erd@caat.or.th
ฝ่่�ยพัฒน�และส่งเสริมกิจก�รก�รบินพลเรือน (APD) 0-2568-8835 apd@caat.or.th
ฝ่่�ยบริห�รง�นปฏิิบัติก�รก�รเดินอ�ก�ศ (AND) 0-2568-8815 and@caat.or.th
ฝ่่�ยกลยุทธิ์องค์กร (CSD) 0-2568-8853 csd@caat.or.th
ฝ่่�ยบริห�รทุนมนุษ์ย์ (HCD) 0-2568-8849 hcd@caat.or.th
ฝ่่�ยบริห�รเทคโนโลยีดิจิทัล (ITD) 0-2568-8808 itd@caat.or.th
ฝ่่�ยบัญชีและก�รเงิน (FAD) 0-2568-8807 fad@caat.or.th
ฝ่่�ยบริห�รข่�วัส�รก�รบิน (AIM)	 0-2568-8800	ต่่อ2101	 aim@caat.or.th
กองบริห�รทุนมนุษ์ย์ (HM) 0-2568-8849 hcd_hm@caat.or.th
กองสื�อส�รองค์กร (CM) 0-2568-8803 sco_cm@caat.or.th
กองอนุญ�ตก�รบิน (FP) 0-2568-8815 and_fp@caat.or.th
ฝ่่�ยม�ตรฐ�นเวัชศ�สตร์ก�รบิน (AMD) 02-568-8837 amd@caat.or.th
ศูนย์บริก�รท�งก�รบิน (ASC) 0-2568-8839 asc@caat.or.th
สำ�นักบริห�รโครงก�ร (PMO) 0-2568-8855 pmo@caat.or.th
รับเรื�องร้องเรียนและติดต�มเรื�องร้องเรียน 0-2568-8839 www.caat.or.th/complaint
ขึ�นทะเบียนโดรนและขออนุญ�ตทำ�ก�รบินโดรน 0-2568-8851 uas_ur@caat.or.th
ออกใบอนุญ�ตชำ�ระค่�บริก�ร 0-2568-8810
      0-2568-8811 
กองคุ้มครองสิทธิิผูู้้ใช้บริก�ร	 0-2568-8800	ต่่อ	1308	 erd_cp@caat.or.th
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